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NAGY GYÖRGY 

A NEMZETISÉG FOGALMA 

A sokoldalúságra törekvés és a teljesség-igény, mely szocialista társadalmunk 
építésének jelenlegi tartalmát alapvetően meghatározza, mindinkább áthatja a szo­
ciológiai kutatásokat is, ú j dimenziók, eddig fel nem térképezett területek és viszony­
rendszerek felé irányítva a tudományos érdeklődést. Ez, valamint az időszerűség 
sajátos, a konkrét mindennapi tevékenységben is megragadható tényezői magyaráz­
zák a nemzetiségi problematikára irányuló figyelem megnövekedését. 

A valóságot az eszmény nevében szüntelenül ostromló és állandóan előbbre­
vivő pártpolitika nyújtotta perspektívák szelleme szerint munkálkodó szociológiánk 
eljutott az ország etnikai-demográfiai összetételével, a román nemzet és az együttélő 
nemzetiségek strukturális és egymás közti viszonyaival, a nemzetiségi lét anyagi, 
tudati és alakzati jel lemzőivel kapcsolatos kérdésekhez, felmérte azok jelentőségét, 
s első következtetésként megfogalmazta tanulmányozásuk kiszélesítésének és szak-
diszciplínai szintre emelésének szükségességét. A szükségesség megállapítása lát­
szólag még nem nagy eredmény, hisz lényegében csak egy társadalmi elvárás egy­
szerű tudomásulvételét, i l letve egy objektív adottság immanenciájából kisugárzó kívá­
nalom egyszerű rögzítését jelenti. De tekintetbe kell vennünk, hogy a tudományos 
kutatásban minden probléma-meghatározás szerves logikai tartozékként magában 
hordozza a kutatómunka megfelelő irányú felerősödésének bizonyosságát is. Ugyan­
akkor arról sem feledkezhetünk meg, hogy jelen esetben nem pusztán egy, a szo­
ciológia elméleti és tematikai expanziója révén előállt kérdésről van szó, hanem 
egész szocialista fejlődésünk szempontjából alapvető fontosságú problémáról. 

Amint azt pártunk főtitkára, Nicolae Ceauşescu elvtárs a Magyar Nemzetiségű 
Dolgozók Országos Tanácsának márciusi plenáris ülésén hangsúlyozta, a hazánkban 
élő különböző nemzetiségű dolgozókat szilárd szocialista egységbe integráló tényezők 
behatóbb megismerésének, valamint az egyes etnikai-történelmi közösségekre jel­
lemző sajátos profiljegyek, sajátos fejlődésvonalak tudományos feltárásának határozott 
gyakorlati-politikai jelentősége van. A jelzett szükségesség-megállapítást ez a tény 
rendkívül nyomatékossá teszi, de anticipálódik benne az a fellendülés is, amely a 
nemzetiségi közösségek problémáit pásztázó szociológiai-társadalomtudományi kuta­
tásokban minden bizonnyal bekövetkezik. 

Ahhoz, hogy szociológiánk sikerrel oldhassa meg a különböző etnikai-történelmi 
közösségek együttéléséből adódó elméleti kérdéseket, s maradéktalanul betölthesse 
a nemzeti-nemzetiségi viszonyok tanulmányozása terén ráháruló feladatokat, számot­
tevően gazdagítania kell fogalmi kifejezőeszközeit. Az empirikus élettények és a 
rejtettebb társadalmi valóságtartalmak elméleti általánosítására, valamint a törté­
nelmi materializmus nemzet-koncepciójára és a nemzeti kérdés megoldásának 
marxi—lenini princípiumaira támaszkodva szociológiánknak ki kell dolgoznia egy 



olyan fogalomrendszert, melynek segítségével a modern tudományosság igényeinek 
megfelelően tudja visszatükrözni a társadalmi jelenségek nemzeti-nemzetiségi vonat­
kozásait, különös tekintettel a „kisebbségi" népcsoportok rendkívül bonyolult szo-
ciál-ontológiai és közösségi státusára. Szükséges tisztáznunk mindenekelőtt a nem­
zetiség fogalmát, i l letve e fogalom szociológiai értelmét-tartalmát, vagyis azokat az 
organikus jegyeket és jellemzőket, melyek a nemzetiséget mint specifikus etnikai­
történelmi képződményt s a nemzetiségi létet mint különleges történelmi-társadalmi 
státusállapotot ismérvszerűen meghatározzák. 

Feleletet kell adnunk arra a kérdésre, hogy szociológiai szempontból mi is 
tu l a jdonképpen a nemzetiség. 

A nemzetiség fogalma tisztázásának elvi-elméleti jelentősége már néhány évvel 
ezelőtt felvetődött szociológiai irodalmunkban. Az 1913-ból származó sztálini nemzet­
definíció kritikai felülvizsgálatával s a nemzeteknek a jelenkori történelmi fejlő­
désben játszott szerepével kapcsolatban 1965-ben megindult elméleti vita az együttélő 
nemzetiségi közösségek fogalmi körülhatárolása tekintetében is számottevő törekvé­
seket hozott felszínre. Az eszmecsere során nyilvánvalóvá vált, hogy társadalmi 
valóságunk bonyolult viszonyrendszereit, szocialista előrehaladásunk dialektikáját 
csak úgy ragadhatjuk meg teljes összetettségükben, ha szociológiánk fogalomháló­
zatát a nemzeti-nemzetiségi problémák erőtereiből sarjadó jelenségek irányába is 
nagymértékben kiszélesítjük. Az Akadémia kiadójának gondozásában 1967-ben meg­
megjelent Social ismul şi p rogresul (A szocializmus és a haladás) című tanulmány­
kötetben Elena Florea külön kiemelte az etnikum, nép és nemzetiség fogalmak pontos 
és körültekintő használatának fontosságát. Hangsúlyozta, hogy e fogalmak szocioló­
giai kimunkálása révén nemcsak az általuk közvetlenül jelölt társadalmi-történelmi 
struktúraképződmények megértéséhez jutunk közelebb, hanem a voltaképpeni nemzeti 
organizmusok lényegéhez is (Cu p r iv i r e la caracter is t ic i le generale ale naţ iuni i ) . Egy 
másik tanulmánykötetben, melyet a Politikai Könyvkiadó jelentetett meg S ta t — 
n a ţ i u n e — progres social címmel 1968-ban, Tudor Bugnariu már kísérletet tett arra 
is, hogy összegezze az együttélő nemzetiségek közösségi jellemzőit, és meghatározza 
objektív adottságaikat, melyek számukra az együttélésben is sajátos szociál-ontoló-
giai státust biztosítanak (Naţ iunea socialistă). 

Részben az említett vitával, részben a korszerű nemzetiségi önismeret megte­
remtésének ügyével összefüggésben a hazai magyar nyelvű szociológiai-társadalom­
tudományi szakirodalomban és publicisztikában is többször felmerült a nemzetiség 
fogalom tisztázásának és a hozzá kapcsolódd társadalmi-közösségi entitás sajátos 
minőségként való felmutatásának igénye. Számos cikket, tanulmányt idézhetnénk 
az utóbbi évek magyar nyelvű folyóiratanyagából, melyek ennek az igénynek a 
jegyében íródtak. Valamennyi szerző kiemelte azt a gondolatot, hogy a nemzeti-
nemzetiségi viszonyok és velleitások feltérképezése terén az alanyi lüktetéstől átha­
tott állásfoglalások nem pótolhatják az objektív valóságvonatkozások szigorú rendjét 
kibontó tudományos elemzést, ez utóbbi pedig nem nélkülözheti a fogalmi koheren­
ciát. 

Jordáky Lajos a nemzetiségi történetírás feladatairól, valamint a nemzetiségi 
múlt és a nemzetiségi ma összefüggéseiből leszűrődő jelenségek interdiszciplináris 
megközelítést követelő kérdéseiről szólva, kimondottan is utalt a nemzetiség fogalma 
felfejtésének elsőrendű fontosságára. Hangsúlyozta, hogy a szociológiának feltétlenül 
vizsgálódásai homlokterébe kell állítania a nemzetiség, i l letve a „nemzeti kisebbség" 
fogalmát, s hasznosítva a történettudomány eredményeit is, meg kell világítania, 
miképpen kapcsolódik az a nemzet és az állam fogalmához (Legújabbkor i tö r t éne t 
k u t a t á s u n k n é h á n y fe ladata . Korunk, 1970. 4). Gáll Ernő a két világháború közötti 



romániai magyar szociológiai-társadalomtudományi műveltség pozitív értékű hagyo­
mányait boncolgatva, ugyancsak többször kitért a nemzetiség-fogalom tisztázásának 
s a nemzetiség-ismérvek világos elméleti kipontozásának jelentőségére (Társada lom­
t u d o m á n y és önismeret . Korunk , 1969. 6.; Tá r sada lomtudomány i hagyománya ink és 
az önismeret . Korunk , 1969. 7). Mikó Imre a szabad nemzetiségi nyelvhasználat 
jogi vetületeit és vonatkozásait, valamint a nyelvi egység etnikai-közösségi struktúrát 
teremtő erejét vizsgálva, a nemzetiség-fogalom tartalmi körülhatárolását már nem­
csak deziderátumként fogalmazta meg, hanem Tudor Bugnariuhoz hasonlóan, tény­
legesen is megkísérelte elmélyíteni (Nyelv és jog. Korunk , 1970. 9). 

A nemzetiségi problematika tudományos igényű tanulmányozását szorgalmazó 
álláspontok és törekvések ezen egyöntetűsége, a román és magyar társadalomkutatók 
feladatértékeléseinek itt vázolt konszonanciája mögött általános katalizáló tényezők­
ként a közös haza, a sokoldalúan fejlett szocialista társadalom megteremtésének oszt­
hatatlan és egységbe tömörítő perspektívái, valamint pártunknak és államunknak 
dinamikus, demokratikus tartalmában szüntelenül mélyülő nemzetiségi politikája 
állanak. Az együttélésnek, az együttmunkálkodásnak s a történelmi-társadalmi fejlő­
déskövetelmények együttes érzékelésének és együttes vállalásának kézzelfogató kife­
jeződése ez. Ugyanakkor megmutatkozik benne a hazai társadalomtudományok al­
kotó szellemisége, tematikai fogékonysága és a marxizmus—leninizmus következetes 
elsajátításán alapuló elméleti fogékonysága. 

Meggyőződésünk, hogy az elvi szilárdság és a gyakorlati tisztánlátás, a történeti 
szemlélet és a pártos magatartás szerves összefonódásának az a magasrendű példája, 
amely Nicolae Ceauşescu elvtársnak, pártunk főtitkárának és államtanácsunk elnö­
kének a Magyar és a Német Nemzetiségű Dolgozók Országos Tanácsai legutóbbi 
plenáris ülésein mondott beszédeiben öltött testet, újabb elemekkel fogja gazda­
gítani társadalomtudományi kutatásainknak ezeket az alapjellemvonásait. 

A nemzetiség, i l letve a „nemzeti kisebbség" fogalma a társadalomtudományi 
fogalmak ama csoportjába tartozik, melyek polivalens jelentést hordoznak maguk­
ban, s ennélfogva egyaránt alkalmasak bizonyos valóságvonatkozások adekvát kife­
jezésére és bizonyos tényállapotok elködösítésére. A marxista szociológia fontos 
feladata, hogy világosan meghatározza az ilyen polivalens fogalmakhoz tapadó termi­
nológiai értékeket, s ezzel elhárítsa a félreértések és a félremagyarázások lehetőségét. 
Ez természetesen nem könnyű feladat. Különösen nem könnyű egy olyan összetett 
fogalom esetében, mint a nemzetiség, melyet jelenleg nem csupán a köznyelvben, 
hanem a szociológiai irodalomban is sokszor zavaros és ellentmondásos értelemben 
használnak. 

Megfigyelhető, hogy míg például a nemzetre vonatkozólag az általános társa­
dalmi-ontológiai interpretációkban mutatkozó — gyakran nem jelentéktelen — nézet­
különbségek ellenére is kialakult egy eléggé határozott körvonalú fogalmi kép, 
addig a nemzetiség, illetve „nemzeti kisebbség" kifejezést nem mindig kíséri a 
megfelelő valóságminőség tudatos tagolású képzete. A szociológia és a társadalom­
tudományok mind ez ideig nem tanulmányozták kellőképpen a nemzetiségi népcso­
portokat, s még kevésbé elemezték azokat a különleges történelmi, kulturális, 
és más természetű tényezőket, melyek a nemzetiségeknek az etnikai-társadalmi 
közösségformák fejlődésében elfoglalt sajátos helyét kijelölik. Így nyilvánvaló, hogy 
a szociológia fogalmi szintjén sem kristályosodhattak ki összefüggő vagy viszonylag 
koherens értelmi-logikai struktúrák. 



Mindennek csak látszólag mond ellent az a tény, hogy a nemzetiségi proble­
matikának és a „kisebbségi" kérdésnek nagyon gazdag nemzetközi szakirodalma 
van. Az első világháború után, amikor új ütközőpontok és ú j problémaforrások 
jelentek meg Európa etnikai térképén, rendkívül megszaporodott a „kisebbségi" 
kérdést vizsgáló munkák száma. Rövid néhány év alatt a nemzetiségi kérdésnek is 
könyvtárra menő irodalma keletkezett. Ennek nagy része azonban jogtudományi 
jellegű volt, s mint ilyen a jogtudományra jellemző ténymegállapítás módszereivel, 
az adott korszakban hatályos kisebbségvédelmi egyezmények, i l letve a gyakorlati 
jogvédelem szempontjából kutatta a nemzetiségi problematikát. A nemzetiségi és a 
tágabb értelemben vett „kisebbségi" lét intézményi formákban ki nem fejeződő 
tartalma egészében t e r r a incogni ta maradt. A jogtudományi kutatásokhoz nem 
társult megfelelő szintű szociológiai munka, s így legtöbbször az előbbiek eredményei 
sem tudták meghaladni a részleges érvényesség kereteit. 

A részleges érvényességű problémavizsgálat előtérbe állítása miatt nyilván 
nem lehet megróni a jogtudományokat, hisz ebben egyik legfontosabb minőségi 
jellemzőjük nyilvánul meg. Számításba kell vennünk azt is, hogy a két világháború 
között egy sor tárgyszerűen adott politikai tényező terelte a nemzeti-nemzetiségi 
viszonyok vizsgálatát jogtudományi irányba. A második világháború után vala­
melyes mértékben kezdtek ugyan ú j szempontok is érvényesülni a „kisebbségi", 
i l letve nemzetiségi népcsoportok tanulmányozásában, s ennek során jelentősnek 
mondható szociológiai kezdeményezések is születtek, végső soron azonban a jogtudományi megközelítés továbbra is uralkodó maradt. Nem kétséges, hogy a nemze­
tiségi lét szinte minden elemén átszüremlik a nemzeti-nemzetiségi egyenjogúság 
biztosításának problémája, s e tekintetben elsőrendű szerepe a jogtudománynak, a 
gyakorlati jogalkotásnak és jogvédelemnek, valamint a politológiának van. De vi lá­
gos az is, hogy egy jogtudományi súlypontú elemzés nem oldhatja meg a nemze­
tiségek, i l letve „nemzeti kisebbségek" társadalmi ontológiai minőségének és miben­
létének kérdését, márpedig mindaddig, amíg nem határozzuk meg egy adott kö­
zösség objektív társadalmi státusát, jogi státusát sem tudjuk egyértelműen tisztázni, 
s így a vele kapcsolatos tényleges jogtevékenység sem lehet zökkenőmentes. 

Nem véletlen, hogy a Magyar Nemzetiségű Dolgozók Országos Tanácsának 
márciusi plenáris ülésén Nicolae Ceauşescu elvtárs a nemzeti-nemzetiségi realitások 
tanulmányozásáról, a hazai nemzetiségek jelenbeli adottságainak és jövendőbeli 
fejlődési távlatainak kutatásáról szólva, oly nyomatékosan hangsúlyozta a gyakor­
lati-politikai célszerűséget, ami természetesen jogi finalitást is jelent. „Mindezeket a 
problémákat — mondotta pártunk főtitkára — elméletileg, tudományosan kell meg­
alapozni, s erre kell támaszkodni a nemzeti kérdéssel és a romániai együttlakó 
nemzetiségekkel kapcsolatos gyakorlati politika k ido lgozásában . . . " (Beszéd a Magyar 
Nemzet iségű Dolgozók Országos T a n á c s á n a k p lenár i s ülésén. Bukarest, 1971. 25). 

A jogtudományi megközelítésnek a szociológiai-társadalomtudományi vizsgáló­
dással szembeni túlsúlyát a legkézzelfoghatóbban azok a könyvészeti összefoglalások 
szemléltetik, melyek az első világháború óta a különböző országokban megjelent 
„kisebbségi" irodalomról készültek. Itt csak Rehák László egyetemi tanárnak a 
jugoszláviai kisebbségekről írott „jogi politikai tanulmányát" kívánjuk meg­
említeni (A k isebbségek Jugosz láv iában . Újvidék, 1967), melyhez a szerző egy 
több mint 450 címből álló bibliográfiai tájékoztatót is csatolt, de ugyanúgy hivat­
kozhatnánk Jacob Robinson és Hugo Wintgens a 20-as évek végén, illetve a 30-as 
évek elején megjelentetett könyvészeti felméréseire, vagy az ENSZ 1949-es T h e 
Main Types and Causes of Discr imina t ion c ímű kiadványára (New York, 1949), 
amely hasonlóképpen bő áttekintést nyújt a „kisebbségi" kérdést tárgyaló nemzet-



közi irodalomról. A Rehák tanulmányát kísérő bibliográfiai összefoglalásban nem­
csak az anyag hatalmas mennyisége ragadja meg a figyelmet, hanem a válogatás 
igényessége is. Címskálája Otto Bauertől, Karl Rennertől és Jászi Oszkártól Juraj 
Zvaráig, Fábry Zoltánig és Balogh Edgárig terjed, de csak elvétve találunk benne 
kifejezetten szociológiai munkát. Rehák meg is jegyzi, hogy „a polgári és később 
a marxista szociológia lényegében megkerülte a kisebbségi kérdést", majd hozzáfűzi: 
„Ez a tudomány adós maradt a válasszal általában a nemzeti kérdés területéről 
származó számos problémára." 

A marxista szociológiának a „kisebbségi" problematika kutatása terén megmu­
tatkozó lemaradása — véleményünk szerint — nem valaminő „megkerülésnek", 
hanem inkább annak a szikes elutasító magatartásnak tulajdonítható, amely a 
szociológiával szemben hosszú ideig általában megnyilvánult. A „kisebbségekkel", 
szűkebb elhatárolásban pedig a nemzeti „kisebbségekkel", i l letve nemzetiségekkel 
kapcsolatos marxista szociológiai irodalom hiánya tehát közvetve a marxista szocio­
lógia egész múltbeli helyzetére utal. A polgári szociológia valóban igyekezett kitérni 
a „kisebbségek" kérdése elől, de úgy hisszük, itt sem lehet pusztán ezzel magyarázni 
a szóban forgó lemaradást. Bárhogyan álljanak is a dolgok, tény az, hogy a leg­
utóbbi időkig a „kisebbségeket", és köztük a nemzeti „kisebbségeket", i l letve nem­
zetiségeket is, szinte kizárólag jogalanyiságukban szemlélték s jogtudományi téma­
ként kezelték. Eltekintettek attól, hogy ezek a „kisebbségek" majdnem minden 
életmegnyilvánulásukban társadalmi-közösségi struktúraegységekként viselkednek. Így 
alakult ki az a helyzet, hogy a „kisebbség" fogalma általában, jelesül pedig a 
nemzeti „kisebbség" fogalma jelenleg jogi szempontból sokkal körülhatároltabb, 
mint szociológiai szempontból, bár — mint már megjegyeztük — szociológiai meg­
alapozás nélkül a jogi megközelítés sem lehet teljesen evidens. 

Bizonyos terminológiai differenciálásra és egyértelműségre való törekvés a 
„kisebbségi" kérdés tárgyalásában az egyes államjogi rendszereken és az általános 
nemzetközi jogon belül egyaránt megfigyelhető. A nemzetközi jogban érvényesülő 
ilyen irányú tendenciákat a legnyilvánvalóbban az ENSZ hivatalos vagy félhivatalos 
okmányai bizonyítják. Különösen szembetűnő ezekben a különböző jellegű „kisebb­
ségek" árnyalt fogalmi elhatárolása egymástól. Így például a Közgyűlés 1948. decem­
ber 10-én elfogadott határozata „a kisebbségek sorsáról" különbséget tesz faji, 
nemzeti, vallási és nyelvi kisebbségek között. Hasonlóképpen a faji, nemzeti, vallási 
és nyelvi kisebbségek megkülönböztetése mellett foglalt állást az ENSZ főtitkárának 
„a kisebbségek meghatározásáról és osztályozásáról" készített 1949-es memoranduma 
is. Természetesen ez a differenciált fogalomhasználat szinte minden esetben az 
adott fogalomkör tárgyi tartalmának többé-kevésbé világos rögzítését is jelenti. 
Ebben a vonatkozásban irányadónak általában az Emberi Jogok Bizottságának a 
diszkrimináció elleni és kisebbségvédelmi albizottságában elfogadott ama megfogal­
mazást tekintik, mely szerint a „kisebbség" fogalma „szilárd etnikai, vallási vagy 
nyelvi hagyományú és sajátosságú", nem túlsúlyban levő népcsoportokat jelöl, me­
lyek különböznek a lakosság többségétől, és különbözőségük megőrzésére törekszenek 
(lásd A. Demichel: L'évolution de la protection des minorités depuis 1945. Revue 
Générale de Droit International Public, 1960). 

Ha a jogtudományi munkákban és a különböző szintű meg érvényű jogi szöve­
gekben használatos terminológiát — amely nem tükrözi ugyan átfogóan a „kisebb­
ségek" társadalmi státusát, de igyekszik megragadni legalább néhány fontosabb 
jellemzőjüket, melyek kiindulópontul szolgálhatnak jogalanyi minőségük meghatá­
rozásához — egybevetjük a jelenkori szociológia fogalomsoraival, ismét csak azt 
állapíthatjuk meg, hogy ez utóbbiakból szinte teljesen hiányzik egy kidolgozott, 



összefüggő, a „kisebbségeket" társadalmiságukban megkereső kategóriarend. Ez főleg 
a nemzeti „kisebbségek", i l letve a nemzetiségek tanulmányozásában okoz nagyon 
sok zavart. A nemzetiségekkel kapcsolatban jelenleg a szociológiában és a társa­
dalomtudományokban beszélnek „nemzetiségről" és „kisebbségről" általában, de hasz­
nálják az „etnikai csoport", „népcsoport", „faji kisebbség", „kulturális kisebbség", 
„nyelvi kisebbség" kifejezéseket is. 

Nem mentes ettől a fogalmi bizonytalanságtól a marxista szociológia sem. A 
szovjet szociológusok és társadalomkutatók a „kisebbségekről" szólva leginkább két 
fogalmat szoktak használni: a nemzet i k isebbség és az e tn ika i csoport fogalmát. 
Az utóbbi kategóriát szóhasználattal még na rodnosz tynak is nevezik, ezt a magyar 
nyelvű szakirodalom nemzetiségnek fordítja, pedig valójában egyebet jelent: népessé­
get vagy még inkább „népiséget". De a na rodnosz ty kifejezés a sztálini nemzetmeg­
határozással kapcsolatos, 1965-ben kezdődött vitában például teljesen más értelem­
ben is felbukkant. M. Sz. Dzsunuszov, a vita egyik résztvevője, ezzel a kifejezéssel 
a nemzetet közvetlenül megelőző etnikai-történelmi közösségformákat jelölte (Nacija 
kak szocialno-etnicseszkaja obscsnoszty l jugyej . Voproszi isztorii, 1966. 4). 

A lengyel szociológiában használt terminológia bizonyos pontokon közel áll 
a Dzsunuszov-féle fogalomértelmezéshez. A nemzetiség fogalmán a lengyel szocioló­
gusok nem nemzeti „kisebbséget" értenek, hanem olyan etnikai-történelmi közössé­
get, amely a néptől a nemzet felé való fejlődés átmeneti állapotában van. Jan 
Szczepanski például úgy vélekedik, hogy a nemzetiség fogalma csakis két dologra 
utalhat: 1. valamely nemzethez való tartozásra és 2. olyan etnikai-történelmi közös­
ségre, amely már meghaladta a népre jellemző evolúciós szakaszt, de még nem 
érte el a teljesen kialakult nemzet fokát. „A nemzetiség ebben a második jelenté­
sében az olyan emberek közösségét jelenti, akik már megteremtették saját önálló 
kultúrájukat, de még nem rendelkeznek a független politikai lét hagyományával 
(A szociológia a lapja i . Budapest, 1968. 204). 

Sajátos felfogás alakult ki a nemzetiség fogalmával kapcsolatban a jugoszlá­
viai szociológiai és politikai irodalomban. Ennek lényege az, hogy a nemzeti „ki­
sebbségek" a szocializmus gazdasági, társadalmi és politikai viszonyai között válnak 
csak nemzetiségekké, vagyis akkor, amikor maguk is államalkotókként, i l letve az 
egyenjogúság és a demokrácia szubjektumaiként léphetnek fel. Ez a koncepció végső 
soron a polgári és szocialista nemzetek közötti klasszikus különbségtételt viszi á t 
egy másik etnikai-történelmi közösségformára, s ennek alapján beszél a kapitaliz­
musban nemzeti kisebbségekről, a szocializmusban viszont nemzetiségekről. Egyéb­
ként 1963-ban a jugoszláv szövetségi alkotmány is kimondotta, hogy a jövőben a 
nemzeti kisebbségeket nemzetiségeknek kell tekinteni. 

Hazai társadalomtudományi szakirodalmunk, politikai és közéleti terminoló­
giánk az ország területén lakó n e m román népesség különböző etnikai-történelmi 
közösségeit általában az „együttélő nemzetiségek" kifejezéssel jelöli, de használatos 
a „nemzetiség" fogalma jelző nélküli formában is. A „nemzetiség", i l letve az „együtt­
élő nemzetiség" fogalmának történeti, politikai és jogi szempontból jól körülhatá­
rolható tartalma van. A két világháború között, mintegy kisugárzásaként a kisebb­
ségvédelmi egyezmények, a népszövetségi tanácskozások és a politikai zsurnalisztika 
nyelvezetének, nálunk is a „nemzeti kisebbség" kifejezés terjedt el. De a burzsoá-
földesúri kormányzatok államjogi formulaként is ezt fogadták el, mert nacionalista 
politikájuk ideológiai alátámasztása és eszmei igazolása szempontjából megfelelő 
interpretációs lehetőségeket láttak benne. Hazánk első demokratikus kormánya az 
1945. augusztus 6-án elfogadott 629-es számú törvényrendeletével hivatalosan meg 
nem felelőnek minősítette a „nemzeti kisebbség" kifejezést, mert a nemzeti elnyomás 



körülményei közepette állampolgári másodlagosságot kifejező hangulati elemekkel 
telítődött. A nemzetiség fogalma azóta általánossá vált, s történeti, politikai és 
jogi vonatkozásaiban egyaránt határozott tartalmat kapott. Pártunk következetes 
marxista—leninista nemzetiségi politikájának, a román nemzet és az együttélő nemze­
tiségek közötti egyenjogúság megvalósításának eredményeképpen ma világosan áll 
előttünk közösségi létünk egész politikai koordináta-rendszere, szocialista valósá-
gunkba ágyazódó gazdag perspektívája. 

Míg történeti, politikai és jogi szempontból a nemzetiség fogalma egyre egyér­
telműbb és árnyaltabb jelentésűvé vált, addig szociológiai terminológiánk továbbra 
is ellentmondásos maradt. A marxista szociológiának a „kisebbségi" kérdés tanul­
mányozásában megmutatkozó általános lemaradása következtében hazai szociológiai 
irodalmunkban is felgyülemlett egy sor tisztázatlan probléma, s még ma sem mond­
hatjuk, hogy a lemaradást sikerült elhárítanunk. Itt csak a nemzetiség-fogalom 
értelmezésével kapcsolatban esetenként még megnyilvánuló elméleti bizonytalan­
ságra kívánunk utalni. Elena Florea például a nemzetkategóriát taglaló egyik tanul­
mányában úgy véli, hogy a nemzetiség fogalmának csakis az alábbi három jelentése 
lehet: „a) kialakulóban levő nemzet vagyis pre-náció; b) egy bizonyos nemzeti 
volthoz való tar tozás . . . ; c) etnikai származás" (eredetiben: „a) naţiune în curs de 
formare sau pre-naţiune; b) apartenenţă la o anumită naţ iona l i ta te . . . ; c) origine 
etnică" — Consideraţii p r iv ind categoria de na ţ iune . Revista de filozofie, 1967. 12). 
Nyilvánvaló, hogy a hazánkban élő nemzetiségekre mint etnikai-történelmi közössé­
gekre egyik értelmezés sem alkalmazható. Ha Elena Florea mégis csak ezeket az 
értelmezési lehetőségeket tételezi fel, teszi ezt azért, mert — mint más megállapí­
tásaiból kitűnik — egészében a francia szociológia ama jakobinus ihletésű állás­
pontját osztja, mely szerint a nemzet egyenlő az állam polgárainak összességével. 
Egy ilyen koncepcióban a nemzetiség természetesen nem jelenthet mást és többet, 
mint pusztán etnikai származást. 

Elena Florea felfogásával, melyhez hasonlót még idézhetnénk, nem óhajtunk v i ­
tába szállni, s jelen dolgozatunk keretei között erre nincs is lehetőségünk. De idéz­
zük itt Nicolae Ceauşescu elvtársnak a Német Nemzetiségű Dolgozók Országos 
Tanácsa plenáris ülésén elhangzott expozéjából egy igen fontos, szociológiai értékű 
megállapítást. A romániai német nemzetiség és a haza viszonyáról szólva, pártunk 
főtitkára többek között a következő terminológiai megjegyzést tette: „Nem mondom 
azt, hogy német származású lakosságé, mert a származás nem egy és ugyanaz a 
nemzetiséggel!" (Előadói beszéd a Német Nemzet iségű Dolgozók Országos Tanácsának 
plenáris ülésén. Bukarest, 1971. 11). Ügy érezzük, hogy ez a rövid mondat nemcsak 
pártunk nemzetiségi politikájának tudományos megalapozottságáról és a nemzetiség­
fogalom szilárd államjogi tartalmáról tanúskodik, hanem azokról a feladatokról is, 
melyeket jelenleg társadalmi fejlődésünk állít szociológiánk elé. 

A nemzeti „kisebbségek", i l letve a nemzetiségek tárgyalásában jelenleg még 
tapasztalható fogalmi bizonytalanság leküzdése elmélyült, sokoldalú kutatómunkát 
követel. A történelmi materialista társadalomszemlélet, az etnikai-történelmi közös­
ségformák fejlődésének dialektikus koncepciója és a nemzeti kérdés megoldásának 
marxi—lenini programja biztos elméleti kiindulópontot szolgáltat a kutatások szá­
mára. Hazai szociológiánk munkaközegét különösen megtermékenyítően hatja át 
az alkotó szellemiségnek és az eszmei következetességnek az a gazdag kisugárzása, 
amely pártunknak a nemzetek és nemzetiségek jelenkori szerepével és jövőbeli 
távlataival kapcsolatos felfogásából árad. 



Mint már említettük, a nemzetiség-fogalomnak polivalens tartalma van. Több 
dolgot jelöl, s ahhoz, hogy eljussunk a minket érdeklő jelentéstartalmához, először 
le kell választanunk róla a tárgyunkhoz közvetlenül nem kapcsolódó szemantikai 
rétegeket. Fontosnak tartjuk ezt már csak azért is, mert ezzel eleve elkerülhetünk 
minden félreértést, amit a szóban forgó fogalom — éppen sokértelműsége révén — 
esetleg felidézhet. 

Első megközel í tésben a nemzetiség fogalma valamilyen modern etnikai-törté­
nelmi közösséghez, nemzethez vagy nemzetiséghez való tartozásra utal. Ebben a 
formájában a nemzetiség fogalma különösebb problémákat nem vet fel, s szinte ter­
mészetes, hogy a szociológusok és társadalomkutatók, így azok is, akiket az eddigiek­
ben idéztünk, egyszerű evidenciaként tárgyalják. Amikor valakinek a nemzetiségé­
ről érdeklődünk, lényegében azt akarjuk megtudni, hogy az illető milyen nemzeti 
vagy nemzetiségi közösséghez tartozik. Hasonlóképpen nemzeti, esetleg nemzetiségi 
közösségekhez való tartozást konstatálunk akkor is, amikor például román, magyar, 
német, angol, francia vagy más nemzet iségű emberekről beszélünk. 

A nemzetiség-fogalomnak ezzel az elsődleges és evidens jelentésével kapcsolat­
ban feltétlenül hangsúlyoznunk kell, hogy az mindig individuum, egyén státusát 
jelöli, ami viszont minden esetben döntően szubjektív meghatározottságú. Az etni­
kai-történelmi közösségek valamennyi formájukban objektív képződmények, s az em­
berek ugyancsak akaratuktól függetlenül születnek bele egy adott etnikai-történelmi 
közösségbe. De etnikai-történelmi közösségét a beleszületésen túlmenően az ember­
nek vállalnia is kell, ez a vállalás pedig csak egyéni aktus lehet, az egyéni aktust 
viszont közvetlenül szubjektív-tudati motivációk irányítják. Természetesen végső 
soron a szubjektív-tudati motivációk mögött is objektív tényezők állanak, de hely­
telen volna figyelmen kívül hagyni, hogy ezek az objektív tényezők rendkívül össze­
tettek, s a szubjektumban való kicsapódásuk rendkívül bonyolult folyamat. Senkire 
sem kényszeríthetünk rá olyan nemzetiséget, melyet az nem vállal, szóljon bár szám­
talan „objektív" érv amellett, hogy vállalnia kellene, és ugyancsak nem vonhatjuk 
kétségbe senki nemzetiségét „objektív" kritériumokra hivatkozva. A nemzeti-nemzeti­
ségi hovatartozás megállapításának csak egyetlen elfogadható és méltányos módja 
van: a kinyilatkoztatott egyéni opció. 

A szocialista társadalom az osztályelnyomás és a nemzetiségi diszkrimináció 
felszámolásával olyan gazdasági, politikai viszonyokat és olyan közéleti légkört hoz 
létre, melyben mindenki szabadon szólhat nemzetisége felől. Ebből kiindulva, ha­
zánk politikai és joggyakorlata egyértelműen arra az álláspontra helyezkedik, hogy 
a nemzetiség megállapításakor csak a személyes szubjektív bevallás tekinthető irány­
adónak. Példaként elég hivatkoznunk a legutóbbi, 1966-os népszámlálás végrehaj­
tási utasításaira. A népszámlálást végzők számára kibocsátott 9. számú végrehajtási 
okmány II. fejezetének 38. cikkelye félreérthetetlenül leszögezte: „Minden személy 
esetében olyan nemzetiség tüntetendő fel, amilyent az kinyilatkoztat." 

A nemzetiség fogalmának egy adott etnikai-történelmi közösséghez való tarto­
zásra utaló értelme mellett a szociológiában bizonyos népi-nemzeti fejlődésállapotot 
kifejező jelentése is van. Ebben a másod ik megközel í tésben a nemzetiség fogalma 
olyan pre-nacionális etnikai-történelmi közösséget jelöl, amely fejlődésében megha­
ladta ugyan a népközösség stádiumát, de még nem érte el a nemzetre jellemző evo­
lúciós fokot. Mint előbb láttuk, Jan Szczepanski neves lengyel szociológus ezt az 
átmeneti helyzetet úgy jellemzi, hogy egy nép már megteremtette a maga önálló kul­
túráját, de még nem vívta ki politikai függetlenségét. Pierre Vergnaud francia 
jogász a francia nemzetszemléletet egészében átható államcentrikus felfogással össz­
hangban ugyanezt így fogalmazza meg: „A nemzetiség olyan szociológiai csoport, 



amely nemzetté akarván átalakulni, ennek érdekében először létrehozza a maga ál lam­
szervezetét" (L ' idée de la na t iona l i t é e t de la l ibre disposit ion des peuples dans 
ses r a p p o r t s avec l ' idée de l 'état . É t u d e des doctrines con tempora ines . Paris, 
1955. 17). 

Nincs terünk részletekbe menően taglalni a pre-nacionális etnikai-történelmi 
közösségek ismérveit, s témánk szempontjából ez nem is tűnik fontosnak. Nem te­
kintjük elfogadhatónak sem Szczepanski, sem Vergnaud nézetét, de túlságosan mesz-
szire vezetne, ha megpróbálnánk mélyebbre hatolni fogalom-értelmezéseikbe. Köz­
vetlenül itt minket csupán maga a fogalom érdekel, pontosabban az a tény, hogy a 
„nemzetiség" kifejezés a szociológiában néptől nemzet felé haladó etnikai-történelmi 
közösséget, vagyis nemzet-perspektívájú pre-nacionális társadalmi alakulatot is je­
lent. A marxizmus klasszikusainál is számos példát találunk a nemzetiség fogalmá­
nak ilyen értelemben való használatára. Engels például a feudalizmus talaján ki­
bomló nagy etnikai-demográfiai kavargás eredményeit így összegezte: „A népek kö­
zépkor eleji összevisszaságából lassanként kibontakoztak az új n e m z e t i s é g e k . . . " (A 
német pa rasz tháború . Budapest, 1949. 145). Ugyancsak a középkor általában ter­
méketlennek tartott idejére vonatkozólag írta Engels a következőket is: „Egy nagy 
produktumot mégis hátrahagyott: a m o d e r n nemzet iségeket , a nyugat-európai embe­
riség újjáalakítását és tagozódását a jövő történelem számára" (A család, a m a g á n ­
tu la jdon és az á l l am eredete . Marx—Enge l s Válogatot t Művei , II., Budapest, 1963. 
275). 

Végül, h a r m a d i k megközel í tésben a nemzetiség fogalma olyan, demográfiai 
szempontból kisebbségi helyzetben levő etnikai-történelmi közösségeket jelöl, amelyek 
a nemzetek kialakulásával egyidejűleg vagy éppenséggel bizonyos nemzetek kialaku­
lási folyamatának közvetlen részeseiként maguk is szilárd, tartós és bensőleg újsze­
rűen strukturált társadalmi egységekké alakultak, anélkül azonban, hogy a nem­
zetté formálódás perspektíváját teljes egészében birtokolták volna. Itt egy rendkívül 
szövevényes jelenséggel állunk szemben, melynek genezisébe gyakran olyan ténye­
zők is belejátszottak, mégpedig meghatározó erővel, melyeknek a nemzetek kialaku­
lásában vagy egyáltalán nem volt szerepük, vagy csak már meglévő objektív tenden­
ciákat teljesítettek ki. Ugyanis nemzetiségek nemcsak az előbb említett módon, tehát 
nem csupán nemzetek kiformálódásához kapcsolódó szinkrón-közösségekként jelentek 
meg, hanem — mint Tudor Bugnariu írja — „államhatárok tekintetében beállott vál­
tozások következtében" is (Naţ iunea socialistă, a S ta t — n a ţ i u n e — progres social 
című kötetben, Bukarest, 1968. 63). 

Bonyolult demográfiai folyamatokat kellene elemeznünk, ha részleteiben akar­
nók megvilágítani a nemzetiségi közösség kiformálódásának azt az esetét, amikor 
szerves történeti fejlődés szolgáltat hozzá determinációs közeget. Itt csak a legál­
talánosabb összetevők felvázolására szorítkozhatunk. Kiindulópontként talán min­
denekelőtt azt kell leszögeznünk, hogy a nemzetiség mint kisebbségi közösség már 
genezisében feltételezi egy többségi közösség jelenlétét ugyanazon a területen. A 
nemzetté alakulás komplex és hosszadalmas folyamatában a többségi közösség szá­
mos ú j etnikai elemet olvaszthat magába, módosítva ezzel önnön demográfiai képle­
tét is. Az asszimiláció lehet teljes, de előállhat olyan helyzet is, hogy egy bizonyos 
etnikai csoport a többségi közösséggel lényegében egységes nemzeti organizmusba 
szerveződve is megőrzi egynémely sajátosságát és a maga külön én-tudatát (például 
a bretonok, walesiek, provanszálok, frízek). 

Végül pedig a történelem dialektikája olyan körülményt is teremthet, hogy egy 
kisebbségi etnikum a többségi közösség nemzetté fejlődésével párhuzamosan és mint­
egy annak korrelátumaként maga is új t ípusú közösségi kötelékek hordozójává válik, 



szerkezeti kohézióját megerősíti, s tudati szinten is önálló rendszerbe foglalja. Egy­
szóval, a többségi közösségtől határozottan megkülönböztethető, és objektív adott­
ságainak sajátos keretei között sajátos etnikai-történelmi képződménnyé szilárdul 
(például a baszkok, Kata lánok , flamandok). Az ilyen etnikai-történelmi képződményt, 
amely bár nem nemzet, de u g y a n a n n a k a tö r téne lmi ko r szaknak a t e rméke , mint ez 
utóbbi, s ennélfogva ugyanaz t a fokot képvisel i az ember i közösségformák fejlődé­
sében is, nemzet i ségnek nevezzük. 

A kelet-európai nemzetiségek kialakulását vizsgálva, számos olyan tényezőt is 
f igyelembe kell vennünk, melyeknek más területeken nem volt szerepük. Kiinduló­
pontként természetesen itt is azt a tényt kell megállapítanunk, hogy hosszú évszá­
zadok óta ugyanannak a területi egységnek a legkülönbözőbb etnikai eredetű lakos­
sága van. Csak e tény alapján alkothatunk valóságos képet „az államhatárok te­
kintetében beállott változások" Tudor Bugnariu említette nemzetiség-konstituáló 
következményeiről. De ez vezet el hazai realitásaink igaz megértéséhez, a román 
nemzet és az együttélő nemzetiségek közötti viszonyok testvériségbe ágyazódó pers­
pektíváinak helyes megítéléséhez is. Itt az eddigiekben kifejtett fogalmi vonatkozá­
sokkal kapcsolatban óhajtunk néhány megjegyzést tenni. 

Mindenekelőtt félreérthetetlenül el kell határolnunk a nemzetiség fogalmának 
ama korábban említett értelmét, mely szerint néptől nemzet felé haladó etnikai­
történelmi közösséget, vagyis átmeneti állapotban, pre-nacionális fejlődési stádium­
ban levő társadalmi entitást jelöl, az előbbiekben körvonalazott másik jelentésétől, 
amikor is sajátos nemzetkísérő képződményre, „nemzeti kisebbségre" utal. A n e m ­
zetiség mint pre-nacionális etnikai-történelmi közösség abban különbözik a modern 
nemzetiségtől, hogy míg az előbbi a nacionalitást csak fejlődésének távlataként hor­
dozza magában, addig az utóbbinak ez a jellege, formában és különleges körülmé­
nyek között, de már kialakult. A modern nemzetiség nemcsak eredete szerint szin­
krón-jelensége a nemzetnek, hanem egész e tn ika i - tö r téne lmi közösség-lényegét t e ­
k in tve konacionál i s a lakula t . 

Ez a konacionális jelleg azt jelenti, hogy a modern nemzetiség ismérvei — szű­
kebb objektiváció keretei között hasonlóak a nemzet ismérveihez. Jelenti továbbá 
azt, hogy a nemzetiség történelmi szerepe és fejlődési útjai alapvonalaikban ugyan­
csak megegyeznek a nemzet történelmi szerepével és fejlődési útjaival. Nicolae 
Ceauşescu elvtárs a Magyar Nemzetiségű Dolgozók Országos Tanácsának plenáris 
ülésén mondott beszédében a nemzetnek és a nemzetiségnek ezt az objektív társa­
dalmi-közösségi együtthaladását logikai evidenciaként fogalmazta meg. „Abból a 
tényből, hogy a nemzetnek még hosszas perspektívája van, következik, hogy a n e m ­
zetiségek léte is hosszas perspektívájú" — mondotta pártunk főtitkára, nemcsak a 
nemzet túlhaladottságát vagy a nemzetiségek felszívódásra kárhoztatottságát bizony­
gató nézetek tudománytalan voltára vetve fényt ezzel, hanem a nemzet és a nem­
zetiség történelmi konszonanciájára, szerkezeti összefüggésére is (Beszéd a Magyar 
Nemzet iségű Dolgozók Országos Tanácsának p lenár is ülésén. Bukarest, 1971. 25). 

A modern nemzetiség nemzetkísérő jellege, konacionális közösségi státusa ter­
mészetesen nemcsak általános ontológiai szinten nyilvánul meg. A nemzetiség tár­
sadalmi-közösségi élettevékenysége ténylegesen is mindig hozzákapcsolódik egy nem­
zet társadalmi-közösségi élettevékenységéhez, azzal összefonódva bontakozik ki. Meg­
jegyzendő, hogy a nemzetiségi lét sajátosságait adó tényezők egyik legfontosabbja 
ez. Nem „többség" és „kisebbség" viszonyáról van itt szó, s nem is pusztán csak 
arról, hogy a közös territoriális, gazdasági és politikai adottságok az egymástól kü­
lönböző etnikai-történelmi tömörüléseket keretszerűen egybefogják. Amikor a n e m ­
zetiség konkrét közösségi élettevékenységére is vonatkoztatjuk a konacionális jelzőt, 



arra a bonyolult kölcsönös viszonyhálózatra gondolunk, mely évszázados együttélés­
ből sarjadóan nemzetet és nemzetiséget egy országon belül azonos törekvések és 
egymást szervesen kiegészítő fejlődéstendenciák hordozójává avat. 

Fejtegetéseink egészében véve inkább terminológiai természetűek voltak, és 
elsősorban formameghatározásokat nyújtottak. Ahhoz azonban, hogy a nemzetiségi 
közösségek etnikai-történelmi minőségéről és mibenlétéről teljes képünk legyen, 
elemzésünket feltétlenül tovább kell vinnünk, s részletesebben is taglalnunk kell a 
nemzetiség-ismérveket. 

Györkös Mányi Albert: Falusi dalárda 



CONSTANTIN VLAD 

A NEMZET MEGHATÁROZÁSA 

A nemze teke t te rmészetes és kötelező módon a sajátosságok végte len sokfélesége 
jel lemzi , ame lyek egya rán t vona tkoznak k ia l aku lásukra , fe j lődésükre és lé t formá­
j u k összességére m i n d belső a r ánya ikban , m i n d nemzetközi összefüggésükben. E 
jel legzetességeket azok a konk ré t t ö r t éne lmi fel tételek ha tá rozzák meg, ame lyek 
között formálódik és k ia laku l m i n d e n nemzet . Ugyanakkor a nemzet feltételez egy 
sereg jel lemző, közös i smérvet , ame ly megkülönbözte t i más tö r t éne lmi je lenségek­
től. A nemze t az ember i közösség ta r tós formája, hosszas tö r t éne lmi fo lyamat 
e r e d m é n y e ; egy sor je l lemző, sajátos megkülönböz te tő tu la jdonságot is mu ta t . 

Sokat vitatott kérdés 

A nemzet te l kapcsolatos kérdések , főképpen amelyek a nemze tek k i a l aku lá ­
sá ra és fej lődésére vona tkoznak , széles k ö r ű tö r téne lmi , t á r sada lmi , e tnográf ia i 
ku t a t á s tá rgyai . Mindez é lénk t u d o m á n y o s v i tá t e redményeze t t , e lke rü lhe te t l enné 
te t te az eszmei összecsapást a m a r x i z m u s és a különböző burzsoá i rányza tok között . 

A nemze t foga lmának ér te lmezése szoros kapcso la tban á l l a t á r s a d a l o m egé­
szére vonatkozó nézetekkel . Ezért n e m véle t len a nemzet rő l va l lo t t sp i r i tual is ta , 
ideal is ta szemléle tek széles körű el ter jedése. A nemzet - lé lek szellemi e rede tű — ál­
lí t ja Ernes t R e n a n . — Más a mú l tban , más a j e lenben . Mást je len t r ende lkezn i 
az emlékek gazdag örökségével , és más t az igazi egyetér tés , a közös élet vágya, az 
a r endü le t l en óha j , hogy él jenek a kapo t t örökség tu la jdonjogával (Qu'est ce qu 'une 
nation? Pa r i s , 1882, 26). 

Mircea D j u v a r a szer int „a nemze t összes t a g j á n a k azonos törekvése és érzés­
vi lága van , közös, egyforma je l leme. A nemze t jel legzetessége lé lek tan i a l a p b a n gyö­
kerezik és a tö rhe te t l en együttélési v á g y b a n fejeződik k i" (Cîteva consideraţii gene-
rale în legătură cu principiul naţionalităţilor. Bucureş t i , 1916. 8). C. Rădu lescu-Mot ru 
a „ r o m á n e rede t rő l " szóló ideal is ta felfogása kifej tésekor a következő té te l t á l l í ­
to t ta fel: „A közösség fe l ismerésének h á r o m legfontosabb szakasza — a közös eredet , 
a közös nye lv és közös sors t u d a t á n a k k ia laku lása" (Etnicul românesc. Bucureş t i , 
1942. 14). 

K o r u n k n e m m a r x i s t a szociológiájában széles kö rben e l ter jedt a nemze t rő l 
a lkotot t l é lek tan i felfogás. „A legegyszerűbb lehetséges á l l í tás a nemzet rő l az — 
mond ja Ruper t Emerson —, hogy o lyan embe rek csoportja, ak ik érzik, hogy egy 
nemzete t a lko tnak" (L'idée de nation. Annales de philosophie politique, 1969. 8). 
Lényegében hasonló elvet va l l Bogardus , Ruse és McKaiver . A nemze t egyoldalú, 
ideal is ta é r te lmezése kapo t t megfogalmazás t a Nemzetközi Poli t ikai-Filozófiai In téze t 
1965 jú l iusában , F i renzében meg ta r to t t IX. ko l l okv iumának e lőadása iban i s . Az 
Aber t in i -e lméle t igyekezet t á th ida ln i az á l láspontok sokféleségét, amelyek a n e m ­
zetet faji, nyelvi , val lási , földrajzi, erkölcsi vagy a hagyományokon a lapu ló je l leg­
zetességek, v a l a m i n t a közös együt té lésre va ló tö rekvés a l ap ján ha tá roz ták meg. 
E szer int az e lméle t szer int a nemze te t a w e b e r i é r t e l emben ve t t ideá l t ípus a l a p j á n 



kell megfogalmazni , vagyis a n n a k a lehetséges fogalomnak a lap ján , ame ly n e m 
felel meg a valóság egyet len tö r t éne lmi t é n y é n e k sem, e l l enben összegezi a va lóság 
bizonyos t ö r t éne lmi tényei t , azzal a céllal, hogy lehetővé tegye le í rásukat . 

A nemze t je l lemző jegyei ké tség te lenül a lé lek tan i sajátosságok, a hagyomá­
nyok ér tékelése , a nemze t ér tékeihez va ló ragaszkodás , az a tö rekvés és aka ra t , hogy 
továbbfej lesszék és gazdagí tsák őket. De a nemze t enné l sokka l bonyo lu l t abb 
jelenség. Az ideal is ta koncepciók t agad ják a szerves összefüggést a nemze t és a 
t á r s ada lmi élet összessége között, az i smérvek sokaságát és sokféleségét, ame lyek az 
ember i közösségnek e r r e a fo rmájá ra jel lemzőek. 

I lyen összetet t é r te lmezés ig n e m ju to t t ak el még az o lyan gondolkodók sem, 
min t Dimi t r i e Gust i és P e t r e Andre i , b á r a nemze t rő l a lkotot t felfogásuk l ényege­
sen ha l adóbb az e lőbbiekénél . Gust i a nemze tnek a t á r s a d a l m i é le tben já t szo t t cse­
lekvő szerepét hangsúlyozta , összekapcsolva a nemze t k i a l aku lásá t és lé tezését a 
tö r téne lmi fejlődéssel. „ A nemze tek — í r t a — akt ív életet é lnek, l é tük h a r c az 
eszmény és sa já t sorsuk biz tosí tásáér t" ; ma jd : „A nemzet rő l szóló t u d o m á n y n a k 
f igyelembe kel l v e n n i e a tö r t éne lmi múl ta t , az elődök és t e t t e ik egész láncola tá t , 
gondolatvi lágát" (Ştiinţa naţiunii. Enciclopedia română, vol. I. 1938. 19. 21). Gust i , 
bá r k iemel i a nemzet többolda lú (kozmikus, biológiai és t á r sada lomlé lek tan i ) m e g ­
ha tározot t ságá t , úgyszintén megje lenésének okai t (lelki, gazdasági , jogi és pol i t ikai 
vona tkozásban) , a nemzet lényegét mégis k u l t ú r á j á b a n látja. „A nemze t — szellemi 
jelenség, ame ly a személyiségnek ku l tu rá l i s törvényességet ad" — í r t a A háború szo­
ciológiájában (Sociologia războiului. 1915. 73—74). P e t r e A n d r e i szer int a nemze t 
„ku l tú r t e rmék , és azt a ku l tu rá l i s közösséget fejezi ki, ame ly az élők szünte len 
a lka lmazkodásának e r e d m é n y e k é p p e n a l aku l ki, azonos szokások kifejlesztésével, az 
egyazon csoporthoz va ló ta r tozás t u d a t á n a k fe l ismerésével" (Sociologie generală. 
Craiova, 1936. 521). 

Az i lyen felfogás kép te len legyőzni a nemze t egyoldalú ér telmezését , m e r t 
n e m vi lágí t ja meg összefüggését a t á r s a d a l o m egészével, a gazdasági élet tel , nem 
hozza kapcso la tba a nemze te t a tö r t éne lmi de t e rmin izmus megha tá roz ta je lensé­
gek sorával . A m a r x i z m u s é rdeme , hogy lehe tővé t e t t e a nemze t t udományos 
ér telmezését , megvi lág í tva ke le tkezésének és fej lődésének törvényszerűségei t . 

M a r x és Engels m ű v e i b e n számta lan mélyenszán tó gondolatot t a l á lunk a n e m ­
zet megje lenéséről és fejlődéséről, a gazdasági és pol i t ikai élet kölcsönös összefüggé­
séről, a munkásosz tá ly t á r s a d a l m i fe l szabadí tásáér t és a népek nemzet i fe lszabadí tá­
sáér t vívot t h a r c között i szoros kapcsola t ró l . 

Lenin továbbfej lesz te t te a nemzet rő l és a nemzet iségi kérdésről szóló m a r x i s t a 
tételeket , az imper ia l i zmus kö rü lménye i r e a lka lmazva őket, és nemegyszer h a n g s ú ­
lyozta a közös nye lv és te rü le t , a közös gazdasági élet je lentőségét a nemze t ke le t ­
kezésében és fej lődésében. 

A marx i s t a i roda lomban e l ter jedt a nemzet sztál ini megha tá rozása . Sztá l in 
szer int a nemze t n e m v a l a m i törzsi vagy faji a lapon álló közösség, h a n e m a 
nyelv, a terüle t , a gazdasági élet és a k u l t ú r a egységében megny i lvánu ló le lki a lka t 
a lap ján tö r téne lmi leg k ia laku l t t a r tós közösség. Mindez együt tvéve u g y a n a k k o r a 
nemzet megkülönbözte tő i smérve i t is je lent i (Marxizmus és nemzeti kérdés. Bukares t , 
1949. 11). Ebben a megha t á rozásban Sztá l in a marx i zmus—len in i zmus klasszikus m ű ­
veiben meglévő e lemeke t m i n t a nemzet i smérvei t összegezte, de mindehhez hozzá­
ad ta a lelki a lka t közösségének ismérvét , a nemzet szellemi a rcu la tá t , ame ly a 
nemzet i k u l t ú r a sa já tosságában, a nemzet közös k u l t ú r á j á n a k eredet i ségében feje­
ződik ki. 



A nemze t megha t á rozásának p rob lémája az u tóbbi években nagy érdeklődést 
vá l to t t ki a ma rx i s t a tudósok körében is, és széles körű v i ta t á rgya volt. Nap ja ink 
tudósai m á r bekapcso lha t t ák a ku t a t á sba azokat a t apasz ta la toka t is, amelyek Ázsia, 
Afrika, La t in -Amer ika á l l a m a i b a n ha lmozód tak fel. U g y a n a k k o r m a m á r r e n d e l k e ­
zésre á l l anak a tör téne t i , e tnográf iai , filológiai, filozófiai, szociológiai, gazdasági és 
jogi t u d o m á n y o k e redménye i . Egyes szerzők a nemzet i á l l amot t a r t j ák a nemzetek 
közös i smérvének ; P . N. Rogacsev és M. A. Szverd l in a nemze t fogalmáról ér tekezve 
a nemzet i á l l amot tek in t i a szocialista nemzet i smérvének (Voproszi isztorii, 1966. 1). 
M. O. M a n a c a k a n y j a n ezt m i n d e n nemze t re ki terjeszt i . Szer in te a nemze t „ . . . a z 
embe rek tör téne lmi leg k ia laku l t t a r tós közössége, amelye t a közös nyelv, a közös 
terület , a közös gazdasági kapcsola tok és a közös á l l amrendsze r je l lemez" (Nemzet 
és nemzeti államiság. Voproszi isztorii, 1966. 9). Mások azt javasol ják, hogy a népes ­
séget vegyék fel a nemzet i smérvei közé (Elena F lorea : A nemzet közös ismérveiről. 
Socialismul şi progresul. 1967. 105). 

A v i t ák fo lyamán kifejezésre ju to t t több olyan vé lemény, amely különbözik 
a nemze t sztál ini meghatározásá tó l . Ez a megha tá rozás számos el lenvetés t és b í r á l a ­
tot vá l to t t ki, me lyek jó része a közös lelki a l k a t n a k m i n t a nemzet i smérvének 
a megha tá rozásá t é r in te t te . A ku ta tók többsége a nemze t megha tá rozásáva l kapcso­
latos ké rdések v i t á j ában he lyesnek t a r to t t a a lelki a l k a t n a k m i n t a nemzet ismér­
v é n e k a fel tüntetését . Egyesek azt val l ják, hogy a lelki a lka t „a psz ichikum, a 
hagyományok , az é le tmód, a k u l t ú r a és a felszabadító h a r c sajátosságaiból á l l" (P. N. 
Rogacsev és N. A. Szverdl in i. m.). Mások a nemze t e je l lemzőjét a k u l t ú r a sajátos­
ságában je len tkező népiség közös jegyeiben lá t ják (J. P . C a m e r j a n : A törzs, a nép, 
a nemzet mint az emberi közösségek formái. Moszkva, 1963. 10; A nemzet marxi—le­
nini elméletének időszerű kérdései. Voproszi isztorii, 1967. 6). Megint mások a n e m ­
zet ezen i smérvéhez t a r tozónak vél ik a nemzet i ön tuda to t (A. G. Agojev: A nemzet 
lényege és az öntudat. Voproszi isztorii, 1967. 7.; E lena Florea i .m.) . A közös e tnikai 
eredet , az e tn ika i hova ta r tozás t u d a t a a nemzet i smérveihez tar tozik, önál lóan 
vagy a közös le lk i élet részeként . Ezt a feltevést, ame lye t P . N. Rogacsev és 
M. A. Szverdl in fej tet t ki, sokan elfogadták. A két szovjet szerző javaso l ta megha­
tá rozás : „A nemzet az e m b e r e k n e k tö r téne lmi leg k ia laku l t közössége, amelye t a gaz­
dasági élet, a t e rü le t és a nye lv t a r tós közössége, az e tn ika i hova ta r tozás tuda ta , úgy­
szintén a lelki a lka t , az életmód, a k u l t ú r a bizonyos jellegzetességei és a fe lszabadí tó 
h a r c je l lemez" (A „nemzet" fogalmáról. Voproszi isztorii, 1966. 1). Vol tak e l lenté tes 
néze tek is, m i n t pé ldáu l a J . P . Camer jané , ak i h i b á s n a k t a r to t t a a javasol t k i ­
egészítést (A nemzet marxi—lenini elvének időszerű kérdései). 

Í m e n é h á n y az u tóbbi évek marx i s t a i r o d a l m á b a n a nemzet te l kapcso la tban 
felvetődött gondola tok közül . Hasonló vé leménycsere a nemze t fogalmáról t e rmésze ­
tes , szükséges és hasznos az e lméle t szempont jából , még h a az e ke re tek között 
kifejtet t egyes vé lemények v i t a tha tók is. 

Közös gazdasági élet 
vagy közös gazdasági viszonyok? 

A marx i s t a teore t ikusok m a j d n e m egybehangzó vé l eménye szerint a nemze t 
k i a l aku l á sának egyik előfeltétele és legfőbb je l lemzője a közös gazdasági élet. 

A gazdasági é le tnek ezt a szerepét lá t juk mindeneke lő t t a nemzetek k ia laku­
lási fo lyamatában , t ehá t a nemzet e lemzésének tör téne t i a spek tusában . Valóban , a 
még n e m nemzet i közösségek akkor v á l n a k nemzet té , amikor a gazdasági élet is 
nemzetgazdasággá fejlődik. A nemzet i szét töredezet tség leküzdése olyan fel tételek 



között megy végbe, amikor a t á r s a d a l o m b a n e lkezdődik a t e rmelőerők biztos fej lő­
dése, és ez — különösen az iparos í tássa l kapcso la tban — kiszélesí t i a nemzet i k e r e ­
t ek között i gazdasági kapcsola tokat , az á ru t e rme lés t és á rucseré t , és így elvezet az 
egységes nemzet i p iac megteremtéséhez . U g y a n a k k o r a közös gazdasági é le t m i n t 
a n emze t i smérve a m á r k ia laku l t nemzet je l lemzőjeként is fontos szerepet játszik. 
A kap i ta l i zmusra va ló á t té résse l egyidőben a gazdasági élet fe l té t lenül a nemze t ­
gazdaság a lakjá t ölti. N a p j a i n k te rmelése e lképzelhete t len a kü lönböző gazdasági 
ágazatok, a t e rmelés és szükséglet m i n d szorosabb kapcsola ta né lkü l . Kapcso la to t 
kel l t e remten i a különböző v idékek között , egységes egésszé a l ak í tva a gazdasági 
életet a nemzet i ke re t ek között. A gazdasági élet a nemzet egyik leglényegesebb ösz-
szetartó ereje, s döntő módon hozzájárul ahhoz, hogy a nemze t a z e m b e r e k t a r tós 
közössége legyen. 

Ahogy a t á r s a d a l m i élet á l t a l ában e lképzelhete t len anyag i t e rmelés né lkül , úgy 
a nemzet sem lé tezhet nemzetgazdasági a l ap né lkül . A közös gazdaság konkré t t a r ­
ta lmát tö r téne lmi leg megha tá rozo t tnak kell t ek in ten i . Így, a közös gazdasági élet 
min t a nemzet i smérve kapi ta l i s ta ke re t ek között n e m foglalja m a g á b a n azokat 
a gazdasági viszonyokat , ame lyek a közös gazdasági élet m i n d e n o lda lá t je l lemez­
hetik. Engels hangsúlyozza, hogy a gazdasági viszonyok mindeneke lő t t é rdekviszo­
nyokként n y i l v á n u l n a k meg. Létezhetnek, te rmészetesen , nemze t i é rdekek is, o lyan 
közös érdekek, ame lyek a nemze tgazdaság fej lődésében m a g á n a k a n e m z e t n e k a 
fejlődését és létezését, a nemzet i szuvereni tás t és függetlenséget ér in t ik . De nem 
léteznek közös gazdasági érdekek, főképpen alapvető gazdasági érdekek, a nem­
zetet alkotó osztályok között. A gazdaság m i n t egységes nemze t i k o m p l e x u m fejlő­
dése, a szoros kapcsola tok szétágazó há lóza t ának megteremtése , ame ly n emcs ak gazda­
ságilag, d e t e rü le t i szempontból is egyesíti a nemze te t a lkotó e m b e r e k egész cso­
port já t — íme, ezt je len t i a közös gazdasági tényező a kap i ta l i zmus feltételei között 
létező nemzet s zámára . 

Meg kell i t t eml í t enünk , hogy az in tegrá lódás fo lyamata i a kap i ta l i s ta v i lág­
ban, főképpen Nyuga t -Európában , o lyan gazdasági közösségek „nemzet i jel legét" 
érint ik, amelyek az in te rnac iona l izá lódás felé fejlődnek. Minthogy — vél ik egye­
sek — e fo lyamatok k ibontakozása n e m teszi kétségessé az é rdeke l t nemze tek n e m ­
zeti létét , ezzel az b izonyí tha tó , hogy a nemze tek f e n n m a r a d á s a n incsen összefüg­
gésben a gazdaság m i n t nemze tgazdaság fejlődésével, a m i a nemzet megha tá rozásában 
a gazdasági tényezők t agadásá t j e len tené . Ez az á l láspont n e m ál l ja k i a valóság 
próbájá t . Sze r in tünk az u tóbbi tíz év t apasz ta la ta m á s t b izonyí t : az in tegrációs folya­
matok negat ív ha t á sa a nemzet i je l legre n e m a fontosság h iányá t , h a n e m fordítva, 
azt a h a t a l m a s szerepet igazolja, amelye t a nemzetgazdaság töl t be b á r m e l y n e m ­
zet életében. Valóban , minden , a m i akadályozza a gazdaság m i n t nemzetgazdaság 
fejlődését, negat ív ha tássa l v a n a népek anyagi é le tére , ú j abb és ú jabb el lent­
mondásokka l gyarapí t ja a kap i t a l i zmusban meglevő e l lenté teket , és ez a nemzet belső 
helyzetére, va l amin t m á s népekke l va ló kapcso la ta i ra egyarán t vonatkozik. 

A nemzet közös gazdasági é le tének fogalma m i n t o lyan i smérv , ame ly a n e m ­
zetgazdaság létezését és fejlődését foglalja m a g á b a n , létezik a szocialista viszonyok 
között is. A szocialista r endszer megőrzi a nemzet i piacot, me lynek a lap ja a szo­
cial ista v iszonyokban gyökerezik, erősít i és szélesíti azokat a gazdasági összefüggé­
seket, ame lyek meg te remt ik a szocialista nemzetgazdaságot . R o m á n i á b a n pé ldáu l a 
szocialista termelés i mód lé t rehozásában a gazdasági élet te rvszerűs í tése r é v é n a 
gazdasági viszonyok tör téne lmi leg k ia laku l t há lóza ta m i n d szorosabb és t a r t a l m a ­
sabb lett, e lősegítve ezzel a t e rmelőerők fel lendülését . Összességében gazdasági éle­
tünk te l jesen egységes nemzetgazdasági k o m p l e x u m k é n t fejlődik, s á l l a n d ó a n szé-



lesíti gazdasági kapcsolatait a szocialista országokkal és más társadalmi rendszerű 
államokkal. 

De a közös gazdasági életnek mint a szocialista nemzet ismérvének ez a jel­
lemzése nem teljes. A szocializmus minőségileg is megváltoztatja a gazdasági közös­
séget, mivel megvalósítja az egész nemzet, az egész nép gazdasági érdekközösségét. 
Az a tény, hogy a dolgozók azonos módon viszonyulnak a termelőeszközökhöz, meg­
teremti az alapvető gazdasági érdekközösséget az összes osztályok és rétegek között. 
Ez az egyenlőség hatalmas tényező az egész nemzet közös céljai szempontjából: 
a dolgozók jólétének megteremtéséért, a haza gazdasági fejlődéséért vívott egységes 
harc megerősítése. A fejlődő szocialista gazdaság, az össznépi tulajdonra épülő nem­
zetgazdaság — amely a kizsákmányolás és elnyomás alól felszabadult emberek 
együttműködésén alapul — a szocialista nemzet sokoldalú felvirágoztatásának legszi­
lárdabb premisszája. 

Nemzet és terület 

A nemzet másik előfeltétele és meghatározó ismérve a közös terület. A lakos­
ságnak ez a „helyhez kötöttsége" együtt jár a gazdasági kapcsolatok megszilárdulá­
sával és összefonódásával, s az anyagi javak termelésének szilárd területi-gazdasági 
komplexumba való átnövéséhez vezetett, ami végül is jelentékeny egyesítő szerepet 
játszott a nemzet létrejöttében. A népek helyhez kötöttsége szoros összefüggésben 
volt a politikai centralizációval, a határok kialakulásával, amelyeken belül zajlott a 
nemzet gazdasági és kulturális tevékenysége, létrejött a politikai hatalom hegemó­
niája mint az állami szuverenitás kifejezője. 

A nemzet létezése és fejlődése elképzelhetetlen az állandó terület, az adott 
nemzetet alkotó minden ember területi közössége nélkül. De a nemzet számára 
ez a közösség nemcsak földrajzi jellegű. A terület egysége és funkciója sokkal bo­
nyolultabb. A terület — mint magának a nemzeti létnek a tényezője — előmozdítja 
a nemzetet alkotó emberek kapcsolatainak alakulását. A talaj és altalaj, az éghajlat 
hatással van a gazdasági életre, visszatükröződik az emberek nemzeti öntudatá­
ban, tehát része van a nemzeti lelki alkat és anyagi kultúra döntő sajátosságainak 
kialakulásában. A nemzet nem mint egyszerű földrajzi premisszához kapcsolódik 
ahhoz a területhez, amelyen él, hanem tudatosítja önmaga számára a közös terület 
létezését, a Haza fogalmához kapcsolja azt a földrajzi környezetet, amelyen él, szülő­
földjét látja benne, amelyet az előző korszakokban itt élő nép is védelmezett — 
gyakran igen kedvezőtlen körülmények között. A szeretet, amelyet az őseink lakta 
•terület iránt érzünk, a ragaszkodás mindahhoz, ami az illető környezet természeti 
szépségét jelenti, ahol az emberek gyermekéveiket töltik, élnek és dolgoznak — 
egyike azoknak a tényezőknek, amelyek a nemzetet összekovácsolt egésszé, kiforrott 
emberi közösséggé, nem pedig véletlenszerű, tagolatlan emberi tömeggé teszik. 

A közös terület mint ismérv nemcsak magától értetődő premisszája a nem­
zet fogalmának, hanem társadalmi, emberi jellemző, amely egyszerre történelmi ter­
mék és gazdasági-társadalmi tényező, s hatással van a nemzetet alkotó nagy em­
bercsoportok legfőbb sajátosságaira. 

Nemzet, nyelv, kultúra 

A nemzetet meghatározó ismérvek közé tartozik a közös nyelv is, amely már 
a nemzetté válás folyamatában nagy szerepet játszik. A feudális viszonyok meg­
semmisítéséért vívott harcban leomlottak a nyelv fejlődését akadályozó falak. Az 



egységes nyelv h a t a l m a s szerepet já tszot t a középkor i népek nemze t té v á l á s á b a n és 
á l t a l ában a nemzetek k i a l aku lá sában . Min t az embe rek között i é r in tkezés eszköze, 
a nye lv számos feladatot lá to t t és lát el m a is a nemze t é le tében, a gazdasági tevé­
kenység k ibontakozásában, a nemze te t a lkotó legfontosabb t á r s a d a l m i e rők tá rsa ­
dalmi-pol i t ikai tevékenységében, az egész nemze t i k u l t ú r a fej lődésében és megszi­
lá rdu lásában . 

A nyelv egysége és szabad fejlődése biztosít ja a t e rmelő tevékenység normál i s 
fejlődését, a gazdasági csere szélesedését és fokozódását, a nemze t lelki é le tének 
felvirágzását, a művésze tek , az i rodalom, a t udomány , a népműve lé s és az egész 
nemzeti k u l t ú r a fel lendülését . Mindez a közös nye lve t a nemze t egyik legfonto­
sabb i smérvévé teszi . 

A nemzet t anu lmányozása azt is igazolja, hogy m i n d e n egyes nemze tnek m e g ­
vannak a maga közös lelki tu la jdonságai , ame lyek a k u l t ú r a sa já tosságaiban feje­
ződnek ki. 

Az előzőkben m á r u t a l t u n k azokra a v i t ákra , amelyeke t a n e m z e t n e k e r rő l az 
ismérvéről folytat tak. N e m á r t megjegyezni , hogy a szakdolgozatok rendsze r in t csak 
az ember i lélek, a psz ich ikum megjelenési fo rmái ra kor lá tozódnak , de n e m t á r j ák 
fel az ebben rej lő sajátosságok konk ré t t a r t a lmá t . Rendsze r in t megál lapí t ják , hogy 
léteznek bizonyos érzelmek, t e m p e r a m e n t u m - t í p u s o k — pé ldáu l a f ranc iák élénksége, 
az angolok higgadtsága , az a m e r i k a i a k gyakor la t iassága, a n é m e t e k preciz i tása —, 
hogy lé teznek közös szokások, hagyományok , hogy m e g v a n a művészetek , főleg a 
népművészet specif ikuma, de n e m fejtik ki e s zámta l an je lenség belső te rmésze té t , 
lényegét, ame ly a k u l t ú r á n a k sajátos jel leget kölcsönöz. 

Ha a nemze t lelki a l k a t á n a k s t ruk tú rá j á t e lemezzük, f igyelembe kell v e n n ü n k 
azt a tényt , hogy a nemzet i jel leg bizonyos m é r t é k b e n az anyag i k u l t ú r á b a n is 
megtalá lható , de je len lé te é rezhe tőbb a szellemi k u l t ú r á b a n . A szel lemi k u l t ú r a 
nemzeti sajátosságai h a t a l m a s erővel j e l en tkeznek az ön tuda t pszichológiai szint jén, 
érezhetően t ük röződnek a lelki a lka tban , érzésekben, szokásokban, a hagyományok­
hoz való ragaszkodásban , a nemzet i lét e seménye i re va ló eszmei és érze lmi reakc iók­
ban, a népi a lko tásokban , á l t a l ában az é le tmód szel lemi összetevőiben. 

A nemzet i sajátosságok b e n n e fogla l ta tnak a rendszeres , p rogramszerű , eszmei­
leg körü lha tá ro l t ö n t u d a t b a n . Ezen azt ér t jük, hogy a nemzethez való ta r tozás t szük­
séges k iny i lván í t an i a művész i és szakmai a lko tásokban , az e lőadóművésze tben , 
vagyis azt a ha tás t , amelye t a nemzet i hova ta r tozás az esz té t ikára s á l t a l á b a n a t á r ­
sadalmi és h u m á n t u d o m á n y o k r a gyakorol . Magától é r te tődik , hogy m i n d a t a r t a ­
lom, mind a tükrözés módjá t t ek in tve a művész i és t udományos a lko tásoknak sok­
kal bonyolu l t abb megha tá rozása lehet ; de a nemzet i e lem je lenlé té t e def inícióban 
n e m lehet t agadn i . 

A szó t ágabb é r t e lmében t ehá t a közös k u l t ú r á n — m i n t a nemze t i smér­
vén — mi a nemze t i k u l t ú r á t a m a g a te l jességében ér t jük. Természe tesen a k u l ­
tú ra e lsősorban azér t nemzet i , m e r t azok, ak ik művel ik , az adot t nemzethez t a r toz ­
nak, mer t a megfelelő nemzet i ta la jból nő ki, a n n a k gazdasági , poli t ikai , ku l tu rá l i s 
és ideológiai va lóságá t tükröz i a v i l ágku l tú ra ha tása iva l együtt . Szűkebb é r t e l em­
ben véve a közös k u l t ú r a m i n t nemzet i i smérv a lelki a lka t azon összetevőiben, 
vonása iban és e lemeiben foglalható össze, ame lyek megad ják a n n a k specif ikumát , 
nemzet i sajátosságait , eredet iségét . I smer t tény, hogy a k u l t ú r a eredet isége, be le ­
ér tve a t u d o m á n y o k a t is, az egyetemes k u l t ú r á v a l va ló kölcsönös összefüggésből, 
va lamin t a nemzet i sajátosságból következik. A tudományos felfedezések pé ldául 
az ember i lángész v ívmánya i , ugyanakko r egy bizonyos nemzet iségű tudósok ered-



ményei is, és miközben gazdagí t ják a v i l ágku l tú rá t , h í rneve t és tek in té ly t szerez­
nek n e m z e t ü k n e k a nagyvi lágban . 

Az i rodalmi és á l t a l ában a művészi a lkotások sokkal „érzékenyebbek" a t á r s a ­
da lmi és nemzet i sa já tosságokra. Az á l ta lános , az egyetemes kifejezése a nemzet in 
keresztül , a v i l ágkul tú ra gazdagí tása mindazza l , a m i a legér tékesebb a nemze t k i n ­
cses tárában, n e m jelent i a nemzet i elem, a nemzet i k u l t ú r a e redet i ségének elvesz­
tését, h a n e m éppen fordí tva, az adot t nép , nemze t hozzájáru lásá t az ember i ség t u d á s ­
tárához, művészi ér tékeihez. 

Az összegezés, ami önkén t adódik, a n n a k megerősí tése, hogy a nemze te t a n e m ­
zeti k u l t ú r a léte je l lemzi ; e n n e k m e g v a n n a k a m a g a sajátosságai , ezek teszik e r ede ­
t ivé, m i n d e n más ku l tú rá tó l különbözővé az adot t nemze t ku l tú rá já t . 

A közös k u l t ú r á n a k m i n t a nemzet dön tő i smérvének szerepét és lényegét 
fe l té t lenül meg kell é r t enünk , f igyelembe véve a n n a k konk ré t tö r t éne lmi jellegét. 
Minthogy közvet lenül a fe lép í tményhez tar tozik, de lega lábbis szoros kapcso la tban 
áll vele (a szellemi k u l t u r á r a gondolunk) , a nemzet i k u l t ú r á t a nemze t r e je l lemző 
osz tá lys t ruktúra , a gazdasági viszonyok összessége ha tá rozza meg. Ezér t a közös k u l ­
tú ra m i n t a nemzet i smérve más , h a kapi ta l is ta , és más , h a szocialista nemze t rő l 
van szó. 

Megjelent a Revue Roumaine des Sciences Sociales szociológiai sorozatában 
(1970. 3—15). Rövidített szöveg. 

Fülöp Antal Andor 
festménye 



MIKÓ IMRE 

NEMZET ÉS NEMZETISÉG 

1. Egy előző kísérletemben — magyarítsuk így az esszét — a nemzet fogalmát is érintettem (Nyelv és jog. Korunk, 1970. 9). S bár 
fenntartásaim a zárt formulákkal szemben azóta sem oszlottak el, 

most mégis meghatározásokhoz kell folyamodnom, ha a nemzet fogal­
mából a nemzetiség fogalmát kívánom levezetni. 

Nem okozna különös nehézséget a nemzet valamelyik múltbeli, többé-
kevésbé klasszikussá vált meghatározását a hazai viszonyokra alkalmazni, 
hiszen a formuláknak se szeri, se száma, s magam is húzhatnék elő fió­
komból jó néhányat. Nekünk azonban itt és most van szükségünk a nem­
zet és a nemzetiség fogalmának meghatározására, annál is inkább, mert 
Romániában magyar nyelven az utolsó negyedszázad folyamán erre még 
kísérlet sem történt. 

Más tájakon a mi korunkban és más korban a mi tájainkon bizonyára 
mást értenének vagy értettek volna nemzeten és nemzetiségen, vagy leg­
alábbis a klasszikus definíciókban szereplő ismérvek rangsorolása volna 
más. Itt és most azonban nem a világviszonylatokra alkalmazott, hanem 
a szocialista ihletésű román meghatározásokból kell kiindulnunk, azokat 
kell továbbfejlesztenünk, még ha járatlanabb is az út és nagyobb a téve­
dés kockázata. 

A szociológiai kutatás örvendetes fellendülése hazánkban lehetővé 
teszi a nemzet és a nemzetiség fogalmának tudományos igényű vizsgála­
tát. De ugyanakkor az önismeret és a népszolgálat ügye is ez. 

2 . Az RKP Központi Bizottsága mellett működő Történelmi és  
Társadalompolitikai Intézet folyóirata, az Anale de istorie 1967-es 
évfolyamában több tanulmány jelent meg a nemzet fogalmáról, a 

nemzeti közösségről, a nemzet fogalmának marxista értelmezéséről. Így 
látott napvilágot M. Mariannak az a meghatározása, hogy „a nemzet az 
etnikai közösség modern formája, amely rendszerint ugyanazon nyelvet 
beszélő, azonos területen élő, közös gazdasági, politikai és kulturális életet 
élő népek hosszantartó együttélése útján jött létre, ezek (a tényezők) pedig 
végső fokon bizonyos nemzeti sajátosság és nemzeti tudat kialakításához 
vezettek"*. 

Ez a körülírás lazább és rugalmasabb formában követi a nemzet sztá­
lini meghatározását. Más szavakkal fejezi ki azt, hogy a nemzet tartós 
közösség. Nem beszél „a kultúrközösségben megnyilvánuló lelki jegyek"-

* „Na ţ iunea este forma m o d e r n ă a comuni tă ţ i i e tn ice ca re s-a const i tui t p r i n 
convie ţu i rea înde lunga tă a u n o r popoare av înd de regulă o l imbă comună , în cadru l 
aceluiaşi te r i tor iu şi al vieţ i i economice, poli t ice şi cu l tu ra le comune , ca re au dus , în 
u l t ima ins tan ţă , la fo rmarea u n u i a n u m i t specific na ţ iona l şi a une i conşt i in ţe n a ­
ţ iona le" (Anale de istorie, 1967. 6). 



ről, hanem egyszerűen „bizonyos nemzeti sajátosság"-ot mond. Új elem­
ként veszi fel a meghatározásba a közös politikai élet tényezőjét és a nem­
zeti öntudatot. 

Az is figyelemre méltó: Sztálin „emberek közösségé"-ről (obscs-
noszty ljugyej), Marian pedig „népek hosszantartó együttélésé"-ről (con­
vieţuirea îndelungată a unor popoare) tesz említést. S itt jó lesz azon­
nal tisztázni a nép fogalmát. A nép: a) jelenthet osztályt és néptömeget, 
szemben az uralkodó osztállyal; b) jelentheti az ország lakosságát, annak 
összességét, az ország népét; c) de jelentheti — s itt ebben az értelemben 
használjuk — a társadalmi ranglétrán a törzs és a nemzet között álló ala­
kulatot. 

A világ népei a rabszolgatársadalomtól a hűbériséghez való átmenet 
korában alakultak ki, a nemzetek alakulása a hűbériség bomlásakor követ­
kezett be. S bár a nemzetnek is a nép az alapja, s bár a fejlődés során 
nehéz határt vonni közöttük, a nemzet mindenesetre a műveltség és az ön­
tudat magasabb fokát tételezi fel. A nemzet önmaga tudatára ébredt nép­
személyiség. 

Marian tehát helyesen vette fel a nemzet ismérvei közé az öntudatot. 
Az az állítása viszont, hogy a nemzet népek hosszantartó együttélése útján 
jön létre, félreértésre adhat alkalmat. Előfordulhat ugyanis, hogy az 
együttélő népek nemzetté olvadnak össze, de más körülmények között az 
is megtörténhet, hogy nem, és békében (svédek és norvégek) vagy ellensé­
gesen (Írország és Ulster) élnek egymás mellett. Ha általános szabállyá 
tesszük, hogy a nemzet több nép hosszantartó együttéléséből alakult, ak­
kor elvetjük azt a képletet, amelyben egy nemzet egy népből formálódott. 

Egy nyugati szerző, Izrael Zangwill osztályozása szerint vannak egy­
szerű nemzetiségek, illetve nemzetek, komplex nemzetek (Anglia), össze­
tett nemzetek (Kanada) és hibrid nemzetek (a régi ottomán birodalom­
ban). Az első, az úgynevezett „nationalité simple" példájául az izlandi 
nemzetet említi, amely nyelvileg, kulturális és vallási tekintetben homo­
gén népből alakult ki. De nemcsak elszigetelten alakulhatott ki ilyen nem­
zet, hanem a kontinensen is, mint többé-kevésbé a finn népből a finn, az 
albán népből az albán nemzet. 

Van itt azonban egy másik kockázat is. Ha a nemzetet úgy tekintjük, 
mint egyes népek hosszantartó együttélésének eredményét, akkor ez köny-
nyen oda vezethet, hogy a nemzetbe más népeket, nemzetiségeket is be­
sorolunk, amelyeknek külön etnikai tudatuk van. Így aztán a nemzetet 
— helytelenül — azonosítjuk az állammal, amint azt a franciák teszik, 
akiknél a nationalité nemcsak nemzetiséget, hanem állampolgárságot is 
jelent. Deák Ferenc ezen az alapon vette fel az 1868: XLIV. törvénycikk 
bevezetésébe: „Minthogy Magyarország összes honpo lgá ra i . . . egy nem­
zetet képeznek, az oszthatatlan, egységes magyar nemzetet, melynek a hon 
minden polgára, bármely nemzetiséghez tartozzék is, egyenjogú t a g j a . . . " 

Ez ellen, a nemzetiségeket is magában foglaló (és csak egyéneiben 
elismerő) politikai nemzet fogalma és ideológiája ellen harcolt — és jog­
gal — az erdélyi románság 1868-tól 1918-ig. Helyesebb tehát, ha a nem­
zet meghatározása alkalmával emberek és nem népek hosszantartó együtt­
éléséről beszélünk. Így az egy népből alakult nemzeteket is belefoglaljuk 
meghatározásunkba. De a több népből alakult nemzeteket sem zárjuk 
ki, hiszen azok is közösségek. 



3 . Adva van tehát a nemzet fogalmának egy korszerű román meghatározása, amely a nemzetiség körülírásához is alapul szolgálhat. A 
nemzetiség kérdésére ugyanis az Analele 1967. évi 6. számának szer­

zői, A. Gavrilă, M. Marian és El. Florea, nem térnek ki. A Dicţionarul 
Enciclopedic Român sem határozza meg a nemzetiséget mint közösséget. 
A gondolatmenet tehát — magyar nyelven és a román nemzetfogalom 
szellemében — folytatásra vár. 

Mivel pedig a nemzetiség szónak nyelvünkben több értelme van, zár­
juk ki előbb a tárgyunkhoz nem tartozó változatokat, hogy a szó — mint 
burok és hüvely, ahogy Comenius szerette mondani — pontosan takarja 
a szóban forgó fogalmakat. A nemzetiség szónak ilyen, egyelőre vizsgála­
tunkon kívüleső értelme a nemzethez, nemzeti kisebbséghez való tartozás 
(„mi a nemzetisége?"). Ilyen a nemzetiség szó, mint valamely nemzetet 
más nemzetektől megkülönböztető jellemvonások összessége ( „ . . . p e n é s z 
fogja elborítani, megemészteni nemzetiségünket.. ." — írta Bajza József). 
Így jutunk el a nemzetiség mint valamely más nemzettel közös állami kö­
telékben élő népcsoport fogalmához (Romániában több nemzetiség él). 

Ez a sommás meghatározás a nemzetiséget mint „kisebbség"-et állam­
jogi viszonylatban határozza meg. Így szerepel, több mint ötven éve, a 
nemzetközi jogban is. A Népszövetség védelme alá helyezett kisebbségi 
szerződések terminológiája szerint a nyelvhasználati és egyéb jogokat 
többnyire olyan állampolgárok számára engedélyezték, akik „faji, vallási 
vagy nyelvi kisebbséghez" tartoztak. Az Egyesült Nemzetek dokumentu­
maiban már nemzeti, vallási, faji kisebbségekről van szó. 

Az érdekelt államok gyakorlata is különböző. A Szovjetunióban ele­
inte nemzetiségekről beszéltek, s ebbe az oroszokat is beleértették. Később 
a nagy nemzeti egységekkel szemben megkülönböztették a nemzeti kisebb­
ség és az etnikai csoportok fogalmát. Jugoszláviában az 1963-as alkotmány 
kimondta, hogy a kisebbségeket ezután nemzetiségeknek kell tekinteni. 
Csehszlovákiában az 1968. évi alaptörvény szerint „a Csehszlovák Szo­
cialista Köztársaság a cseh és szolvák nemzet, valamint a köztársaság te­
rületén élő nemzetiségek közös állama". A román szóhasználat egyértel­
műen az együttélő nemzetiségek (naţionalităţile conlocuitoare) elnevezés 
mellett döntött, mely nem a mennyiségi különbségre (minorităţile naţio­
nale), hanem az együttélés tényére helyezi a hangsúlyt. A „kisebbség" 
csökkentségi érzést válthat ki, az együttélés a román nemzettel való elsza­
kíthatatlan kapcsolatra utal. 

4. Hogyan viszonylik a mi szóhasználatunk a nemzetközi jogban forga­
lomba hozott fogalmakhoz? 
A vallási „kisebbségek" problematikája a nemzeti kisebbségeké 

előtt, a XVI. században jelenik meg. Hiszen már az 1555. évi augsburgi 
szerződésben gondoskodás történt I. Ferdinánd császár részéről a katoli­
kus rendek szabad vallásgyakorlatáról. Az 1606. évi bécsi szerződés, ame­
lyet Rudolf császár-király és Bocskai István erdélyi fejedelem is aláírt, 
a protestánsok részére biztosítja ugyanezt. 

A Népszövetség és az Egyesült Nemzetek gyakorlatában viszont a val­
lási kisebbség fogalma ott használatos, ahol keresztények mohamedánok-



kal vagy zsidók keresztényekkel és mohamedánokkal állnak szemben. A 
szocialista országok esetében ez a kérdés nem merül fel, mert nincsenek 
többségi vagy államegyházak, sem kisebbségi vagy másodrendű hitfele­
kezetek. A lelkiismereti szabadság és a vallási szertartás szabad gyakor­
lása mindenki számára egyaránt szavatolt. 

A faji kisebbség fogalma a színesbőrüek esetében merül fel, bár itt 
is megtévesztő. A biológiában ugyanis a faj olyan egyedek összességét je­
lenti, amelyek minden lényegesen örökölhető sajátságban megegyeznek. 
Biológiai szempontból tehát az egész emberiség egyetlen fajt alkot, mert 
nem létezik két különböző nemű ember, akik közt a kereszteződés ne 
volna lehetséges, vagy meddő utódokhoz vezetne. Ezért az emberek vonat­
kozásában legfeljebb fehér, néger, mongol és egyéb fajtákról (subspecies) 
beszélhetünk, amelyeket bizonyos testi jegyek egy csoportba foglalnak. 

Van azonban a fajnak egy társadalmi értelme is, amelyet nem a hit­
leristák találtak ki, hanem előttük a francia Gobineau és az angol Cham­
berlain népszerűsített. Ez a tudománytalan elmélet a fajokat (pontosab­
ban a népeket) felsőbb- és alsóbbrendűekre osztotta fel, s nem a faji ki­
sebbségek védelmét, hanem azok elkerítését, disszimilálását, végső fokon 
kiirtását célozta. Ez a genocídiumhoz vezető elmélet, amelynek a gyakor­
lata a második világháború legnagyobb nemzetközi bűntényeit idézte elő, 
természetesen minden emberi jog tagadását jelenti. Ma már az Egyesült 
Nemzetek nagy többsége is állást foglal az olyan államok, így a Dél-afri­
kai Köztársaság ellen, amelyek a faji kisebbségekkel (helyenként a több­
séggel) szemben az apartheid gyakorlatát folytatják. Hazánk alkotmá­
nyában a 17. szakasz tiltja a faji vagy nemzetiségi gyűlölet szítását. 

A faj irodalmi szóhasználatának Aranynál („keleti faj"), Adynál („úri 
fajunk"), Juhász Gyulánál („fajok tanyája") természetesen semmi köze a 
faji diszkriminációhoz, s az inkább a népre utal, a közös származás olda­
láról megközelítve. 

A nyelvi kisebbség fogalma közel áll a nemzetiség fogalmához, mert 
a nemzetiség legbiztosabb jele a közös nyelv. Mivel azonban a nemzetiség 
fogalmához még egyéb ismérvek is, így elsősorban a nemzetiségi tudat, 
hozzájárulnak, nyelvi kisebbségről világviszonylatban ott beszélhetünk, 
ahol egy bizonyos anyanyelvet beszélő, de még nemzetiségi létének tuda­
tára nem ébredt kisebbség él. A fejlődésnek ebben a népi, nemzetiség 
előtti szakaszában is a kisebbség nyelvhasználata biztosított. 

Ne menjünk példáért Afrikába vagy Indiába, ahol a legtöbb van. A 
cigányok sehol sem alkotnak államot, de nyelvükön megértik egymást, 
s bár rendszerint más nyelvet is könnyen elsajátítanak, és a legkülönbö­
zőbb nemzetekhez tartozónak vallják magukat, nyelvük a nemzetközi jog 
szempontjából éppen úgy védelemben részesül, mint bármely más, nem­
zetiségi jelleget meghatározó nyelv. 

Az Egyesült Nemzetek Szervezetének dokumentumaiban nemcsak 
vallási, faji és nyelvi kisebbségekről, de nemzeti kisebbségekről is szó van, 
ami — alkotmányunk szóhasználata szerint — nemzetiséget jelent. Több 
ez, mint a faji, vallási és nyelvi kisebbség, mert a nemzeti sajátosságok 
és az öntudat magasabb fokát tételezi fel. Ez a kisebbség körébe tartozó 
fogalmak felső foka. Ilyen értelemben nevezi a mi szóhasználatunk is 



együttélő nemzetiségnek (nemzeti kisebbségnek) a magyarokat, némete­
ket, ukránokat, délszlávokat és a jiddis nyelvet beszélő zsidóságot is, 
Ezekre leszünk tekintettel a nemzetiség fogalmának további meghatáro­
zása során. 

5. Eddig államjogi és nemzetközi jogi viszonylatban vizsgáltuk a nemzet és a nemzetiség fogalmát. Most a társadalomtudományt is se­
gítségül kell hívnunk, hogy feltörjük a gyakran és helytelenül 

használt fogalmak kemény burkát. Mert nemcsak mennyiségi, hanem mi­
nőségi viszonyokról van itt szó. 

Az Anale de istorie cikkeinek megjelenésével majdnem egyidőben 
zajlott le Budapesten a Társadalomtudományi Intézet szocialista hazafi­
sággal és nemzetköziséggel foglalkozó munkacsoportjának vitája a nem­
zetiségi kérdésről. A beszámolóban olvashatjuk: „A nemzetet a nyelvi, te­
rületi, gazdasági és kulturális tényezőkön kívül az is meghatározza, hogy 
az adott nemzet (közösség) történelmileg kialakult és tartós egységet ké­
pezzen. Ezzel szemben a nemzetiség (nemzeti kisebbség) szűkebb fogalmi 
megjelölés, mert jóllehet az illető nemzetiség a nyelvi és kulturális té­
nyező birtokában van, de az esetek túlnyomó részében nélkülözi a területi 
és egészében az összefüggő gazdasági egység kri tériumát" (Nemzetiségi 
kérdés — nemzetiségi politika. 2. kiadás. Budapest, 1968. 74). 

Itt tehát már a nemzetiség fogalmának tartalmáról, ismérveiről, mi­
nőségi megkülönböztető jegyeiről is szó esik, mégpedig a nemzet kri té­
riumaival párhuzamosan. Mi is párhuzamosan fogjuk tárgyalni a nemzet 
és a nemzetiség elemeit. 

A nemzet az etnikai közösség modern formája. Az etnikai közösség 
kezdetleges, öntudatlan, prenacionalis formája ugyanis — amint láttuk — 
a nép s annak változatai. Ebből, ezekből alakul a nemzetiség és a nemzet, 
amikor az etnikai összetartozás tudatára ébred. A nemzetiség tehát az 
etnikai közösségnek éppen úgy modern formája, mint a nemzet. 

Hogy a nemzet — s így a nemzetiség is — mint etnikai közösség az 
emberek „hosszantartó együttélés"-e folyamán vált „tartós közösséggé", 
az megint a múltra utal. Senki sem tagadja, hogy a nemzet és a nem­
zetiség történelmi kategória, történelmi sorsközösség, s helyesen állapítja 
meg A. Gavrilă, hogy a nemzet „nagyobb lendülettel vitte előre az em­
beriség fejlődését, mint a közösség összes többi formái együttvéve". Benne 
a materiális erők szubjektivizálódása megy végbe, de ugyanakkor a nem­
zeti eszme is visszahat reájuk, és anyagi erővé válik. 

A történelem legkülönbözőbb erői segítik elő az etnikai közösség 
nemzetté válását. A nemzetiségi elv „mikróbái" a francia háborúk köz­
vetítésével terjedtek el a feudális és dinasztikus Európában, mikor Napó­
leon önkormányzatot ígért az idegen dinasztiák által leigázott népeknek. 
A Duna völgyében és a Balkán-félszigeten az osztrák, illetve a török el­
nyomók ellen folytatott harcban alakultak ki, forrottak össze az azóta ön­
álló államokká fejlődött nemzetek. A múlt tudata a nemzeti ideológia 
alapvető tényezői közé tartozik, s van író, mint Mme de Staël, aki Német­
országról szólva a történelmet fontosabbnak tartja a nemzet valamennyi 
más ismérvénél. 

A történelmi múlt, a közös népi harcok a románság nemzeti és a r o ­
mániai magyarság nemzetiségi öntudatának egyaránt erőforrásai. 



6 . Szerzőink ezután a nemzet, illetve a nemzetiség tárgyi, objektív  
ismérveit sorolják fel anélkül, hogy azokat így neveznék. A nyelv, 
a terület, a gazdasági, politikai és kulturális élet, valamint bizonyos 

vonatkozásban a nemzeti sajátosság külön-külön, csoportosan vagy együt­
tesen mind olyan adottságok, tényezők, amelyek a közösséget alapvetően 
határozzák meg. A nemzetiség szubjektív tényezői közé tartoznak bizonyos 
vonatkozásban a nemzeti sajátságok, ide tartozik elsősorban a nemzeti ön­
tudat, amely akkor lép működésbe, amikor a közösségben az objektív 
adottságok tudatosodnak. 

Nem elég azonban a nemzetiség ismérveit objektív és szubjektív is­
mérvekre bontanunk, hanem az objektív adottságok között is bizonyos 
sorrendet kell tartani. Ide tartoznak elsősorban az anyagi természetűek, 
mint a terület és a gazdasági élet, ide tartozik a politikai, vagyis a hatalmi 
szervezet, és ide tartoznak végül a szellemi élet tényezői: a nyelv és a 
kultúra. 

Egységes területe a nemzetnek rendszerint van, a nemzetiségnek 
rendszerint nincs. 

Az idealista elméletek többnyire figyelmen kívül hagyták a „horizon­
tális dimenzió"-t, a területet, amelyen egy nemzet vagy nemzetiség él. A 
németek, Hegeltől Othmar Spannig, a népleiket tekintették a nemzet lé­
nyegének; a franciák, Renantól Durkheimig, szellemi elvnek tartották a 
nemzetet, mely a múlt örökségéből és az együttélés akaratából tevődik 
össze. 

A területi elv mégis először a franciáknál merül fel, és végletes 
formát a németek adtak neki. Már Saint Pierre abbénál és Rousseau-nál 
olvashatunk a természetes határokról. Danton pedig szintén a természetes 
határokat hozta fel érvként a felszabadított Belgium bekebelezésére. A 
franciák azonban mégsem a Rajnára, hanem a lakosság akaratára hivat­
kozva tartották magukénak Elzász-Lotaringiát. „A népszavazás megtör­
tént!" — mondta Poincaré köztársasági elnök, amikor 1918 végén virág­
esőben bevonult Strasbourgba. 

A terület nemzetmeghatározó gondolata a nemzetiszocialista ideoló­
giában a népi németség eszméjével kapcsolódott össze. Népi németnek szá­
mított minden német származású vagy anyanyelvű egyén, aki a birodalom 
határain kívül élt. Háza, birtoka, az a terület, ahol állt — e felfogás 
szerint — Németország. De a birodalomban élő nem-németek telke, bir­
toka is — a nácik szerint — Németország. 

A területi elv azonban nemcsak a terjeszkedés, más államok pro-
vokálása értelmében volt használatos. A múlt század derekán az ola­
szok hivatkoztak legtöbbet félszigetük egységére, amelyen apró államok 
tagolták szét a nyelvileg homogén olasz népet. Giuseppe Mazzini, a risor-
gimento egyik vezére éppen úgy, mint Pascal Mancini, a turini egyetem 
nemzetközi jogi tanára, a földrajzi tényezőnek adta a legnagyobb hang­
súlyt a nemzet fogalmának ismérvei között. 

A risorgimento eszmevilágával szemben az ausztromarxisták voltak 
azok, akik leginkább elszakadtak a területi elvtől, s a területi köteléket 
(Territorialverband) a személyi kötelékkel (Personalverband) helyettesítet­
ték. De köztük is különbséget kell tennünk. Karl Renner a többséget is 
a személyi önkormányzat alapján akarta megszervezni, Otto Bauer viszont 
csak a kisebbség számára javasolta a személyi kataszter felállítását. 



Az egyéni feliratkozásnak ezzel a rendszerével és kettős, közigazga­
tási és nemzetiségi községek felállításával Morvaföldön kísérleteztek 
1905-től kezdődően, de ez sem itt, sem a lengyelországi zsidólakta terü­
leteken nem vezetett tartós eredményre. A marxista szerzők a sztálini 
meghatározás (1912—1913) óta egyre határozottabban tették magukévá a 
területi elvet mint a nemzetiség létének földrajzi alapját. 

7 Ha a területi egység a fejlődés polgári szakaszában kezdett már 
• bevonulni a nemzet fogalmába, a közös gazdasági életről mint a 

nemzetté válás követelményéről azóta beszélhetünk, mióta a mar­
xizmus a társadalom gazdasági alépítményének gondolatát bevitte a szo­
ciológiába. Renan annak idején méltatlankodva mondta, hogy a Zollverein 
még nem haza. Pedig a német vámszövetség kimondása a Smith-féle sza­
badkereskedelem tanával szemben — éppen úgy, mint Kossuth Lajos 
Védegyletének iparpolitikája — már a tőkés fejlődés felfelé ívelő szaka­
szában bebizonyította, hogy a nemzeteknek gazdasági egységgé kell for­
málódniuk, s „ipar nélkül félkarú óriás a nemzet". 

Maga a nemzetgazdaság fogalma, amelyet a szocializmusra való át té­
rés szakaszában a „népgazdaság" váltott fel magyar nyelven, arra vall, 
hogy a gazdasági élet a nemzetivé alakuló állam érdekeinek megfelelően 
szerveződött. A tudatformák azonban itt is csak a lét átalakulása után 
kezdenek hozzá igazodni, s így a gazdasági tényező még sokat váratott 
magára, amíg bevonult a nemzet fogalmába. 

A nemzeti államok függetlenségük biztosításáért igyekeznek saját 
létfontosságú iparukat kifejleszteni. A nemzetiségek gazdasági életéről, 
szerényebb keretek között, csak a múltban beszélhetünk. A céhrendszer, 
a háziipar, a szövetkezeti hálózat, a nemzetiségi alapon létesített bank a 
szászság és a románság, a két háború között még a magyarság számára is 
biztosított némi belterjes gazdasági életet. A szocializmusban viszont, így 
hazánkban is, az iparosítás, a termelőerők arányos területi elosztása, 
egyenlő feltételeket biztosít az egyes tájegységek lakossága számára, nem­
zetiségre való tekintet nélkül. 

Ha a nemzet és a nemzetiség fogalmát következetesen alkalmazzuk, 
akkor az is kiderül, hogy a „közös gazdasági élet" a szocializmusban nem 
a nemzetet, hanem az államot jellemzi, amelyben a nemzetiségek is, mint 
államalkotó tényezők, benne foglaltatnak. A tervgazdálkodás törvényerejű 
állami tervek szerint, állami szervek irányításával folyik, s az együttélő 
nemzetiségek szolidaritása éppen a közös gazdasági építésben nyilvánul 
meg a legteljesebben. 

A Marian-féle meghatározás a nemzet ismérvei között a politikai 
életet is felsorolja. A történelem folyamán ugyanis a népek valóban poli­
tikai harcot folytattak azért, ami a nemzetek számára az önrendelkezés, 
a nemzetiségek számára az önigazgatás. A szocializmus szakaszában vi­
szont a nemzetek és nemzetiségek külön politikai életéről csak a föderatív 
felépítésű államokban beszélhetünk, amilyen a Szovjetunió és Jugosz­
lávia. 

A Szovjetunió alkotmánya szerint a nemzetiségeknek négy szinten 
van önkormányzatuk és politikai képviseletük. Ezek a szövetségi, az 
autonom köztársaságok, az autonom területek és a nemzeti körzetek. Vala­
mennyi bizonyos fokú közigazgatási autonómiával rendelkezik és szám-



arányának mértékében van képviselve a kétkamarás Legfelső Szovjet 
Nemzetiségi Tanácsában. Hasonló felépítésű, bár nem nemzetiségi, hanem 
történelmi egységek szerint tagolt, a szocialista köztársaságok szövetségén 
alapuló Jugoszlávia, amelynek keretében a Vajdaság Autonóm Tartomány­
ban és a Koszovo-Metohija Autonóm Területen széles körben érvényesül­
nek a nemzetiségek anyanyelvi jogai. 

Hazánkban a nemzetiségi lakosság az államhatalom központi és helyi 
szerveiben képviselve van, s a Nemzetiségi Dolgozók Tanácsai a Szocia­
lista Egységfront keretében tanácsadó szervként működnek. Maga a poli­
tikai hatalom az egész népé, a társadalom politikai vezető ereje pedig a 
Román Kommunista Párt . 

A közös politikai élet tehát, miként a gazdasági élet is, a szocialista 
rendszerben nem külön-külön a nemzet és a nemzetiségek at tr ibútuma, 
hanem az államé (s ez lényegében, némi árnyalással, a föderatív köztár­
saságok szövetségében is így van). Ennek a tartalomnak felel meg a hazai 
terminológia is: az állam legfelsőbb hatalmi szerve a Nagy Nemzetgyűlés­
nek alárendelt Államtanács, legfőbb közigazgatási szerve a Miniszter­
tanács. 

A nemzet ismérvei között a nyelv, a kultúra és a nemzeti sajátos­
ságok kapcsolódnak az ember szellemiségéhez. 
A nemzet „rendszerint ugyanazon nyelvet beszélő közösség" — 

olvassuk Mariannái. A „rendszerint" szó, amint a szerző további fejte­
getéseiből kiderül, azért került a meghatározásba, mert — amint mondja 
— „többnyelvű országok" is vannak, mint Svájc és Amerika. Hogy azon­
ban ezeknek a többnyelvű országoknak a lakossága egy nemzetnek tekin­
ti-e magát, az nem ennyire bizonyos. 

A magas fokon iparosított Amerikai Egyesült Államokban, ahol fél­
száz állam határait az etnikumra való tekintet nélkül, mintegy vonalzóval 
húzták meg, ahol a bevándorlók érvényesülésük értelmében igyekeznek 
mielőbb amerikaivá válni, és a második nemzedék már csak töri anya­
nyelvét — itt még érthető, hogy a kétszázmilliós többnyelvű, angolszász 
fölényű közösség egy nemzetnek érzi magát. A nyelvek szerint szervezett 
huszonkét svájci kanton lakossága azonban (bár vannak vegyes kantonok 
is), amely nagyobb százalékban őstermelő, és megőrizte helyi hagyomá­
nyait, színesebb annál, semhogy egységes nemzetet alkothatna, bár az ösz-
szetartozás tudata magas fokon van meg bennük. 

De maradjunk csak Közép- és Kelet-Európában. It t kétségtelenül a 
nyelv a nemzeti és nemzetiségi lét legbiztosabb ismertető jele. Az a nyelv 
tudniillik, amely a dialektusok fölé emelkedett, s amelynek segítségével 
ki tudott alakulni a gazdasági hálózat s a szellemi élet. 

Gheorghe Bari százharminc évvel ezelőtt, történelmi távlatban vizs­
gálva a román fejedelemségeket, mondotta, hogy a nemzetiség a nyelven 
alapul, s a nyelv „egy nemzet szent tulajdona". Hetven évvel ezelőtt Jászi 
Oszkár a vegyes nemzetiségű társadalmak vizsgálatából vonta le az általá­
nos érvényű következtetést, hogy a nyelv a nemzetiség reagense. Mások 
a nemzetiség szimbólumának is nevezték. Arról pedig már szó esett, hogy 
mivel a nemzetiség nélkülözi a nemzet néhány lényeges ismérvét, az anya­
nyelv kérdése itt még nagyobb súllyal esik latba. 



Amikor Széchenyit idézve azt mondjuk, hogy „nyelvében él a nem­
zet", nemcsak az anyanyelvre mint az egynemzetiségűek közti érintkezés 
eszközére gondolunk, hanem a kultúrára is, amely ezen a nyelven alakul. 
Ezt a gondolatot Simion Bărnuţ költői szavakkal fejezte ki az 1842. feb­
ruár 15-i memorandumban Balázsfalván: „A román nép, amíg csak él, 
beszélni és szeretni fogja nyelvét, mert Traján gyarmatosai nem alusz­
nak, hanem tudatában vannak annak, hogy magasabb, emberibb kultúrára 
hivatottak, s azt csak anyanyelvük segítségével érhetik el." 

A nemzet és nemzetiség szellemi javainak állaga évszázadokon át hal­
mozódott fel, s az egyetemes emberi értékek is a nyelven át megszűrve 
váltak egy nemzet köztulajdonává. A tartalmában szocialista, formájában 
nemzeti kultúra elvont fogalmával szemben A. Gavrilă állítja, hogy a 
kultúra tartalmában és formájában is nemzeti. A különbség csak az, hogy 
a nemzeti kultúra a kapitalizmusban osztályjellegű volt, s csak a szo­
cializmusban vált az egész nép tulajdonává. 

De az érett szocialista társadalom mind nemzeti, mind nemzetiségi 
vonatkozásban átveszi a múlt haladó értékeit. Napjainkban kortársunkká 
válik „az iskolák felette szükséges voltáról" értekező Apáczai Csere János 
és tanítványa, az államférfi, gazda, építész és emlékiratíró Bethlen Miklós; 
az őshazát kutató Kőrösi Csoma Sándor és a demokráciát nyugatról hozó 
Bölöni Farkas Sándor; a semmiből új világot teremtő Bolyai János és a 
hazai tájvilágot feltáró Orbán Balázs. A befelé fordulás és a kitekintés, az 
anyanyelv művelése és a szellem sokirányú rugalmassága — mind sajá­
tosságává válik nemzetiségi művelődésünknek és műveltségünknek. 

9. Nemzeti sajátosság, nemzeti öntudat — ez az, amit az egy nyelven  
beszélő nép azonos területen, adott gazdasági és kulturális viszo­
nyok között kialakít. A nyelv, a terület, a közösségi élet — adott­

ság, a sajátosság és az öntudat — eredmény. Itt válnak el egymástól a 
nemzet objektív és szubjektív ismérvei. 

Ha nemzeti sajátosságokról beszélünk, kettős veszélyt kell elkerül­
nünk. A nacionalisták szeretik ragyogó színekben feltüntetni nemzetüket, 
s a legnemesebb jellembeli és szellemi ékességekkel ruházzák fel annak 
tagjait. Ebből következik a többi nép lebecsülése. Eötvös József írta: ta­
lán nem is létezik nyelv, melyben valamely példabeszéd ki ne fejezné, 
hogy a nép nagy tiszteletben tartja önmagát és megvetéssel viseltetik 
szomszédai i r á n t . . . Leninnek közismert a nagyoroszok nemzeti büszkesé­
géről írott cikke. Benne felsorolja, hogy mire lehetnek büszkék és 
mit kell szégyelniük az orosz hazafiaknak. Nos, ha minden nemzet törté­
netében két kultúra volt jelen, akkor a nemzet jellemvonásait is ebből a 
kettős szempontból kell megítélnünk. 

A másik veszély az, hogy a nemzetek jellemvonásai a történelmi hely­
zettől függően változnak. Voltaire a XVIII. században az angol nemzetről 
szóló leveleiben még megrótta a franciákat konzervativizmusuk miatt, és 
az angolokat állította a forradalmiság példaképeinek, hogy aztán 1789-től 
kezdve a szerepek felcserélődjenek. Herder még azt írta 1774-ben, hogy 
„mi, németek, emberbarátok, világpolgárok vagyunk", s mi lett az ember­
barátságból, a világpolgárságból II. Vilmos és Hitler alatt? Nincs tehát időt­
len nemzeti jellem, mint ahogy felsőbb- és alsóbbrendű népek sincsenek, 
legfeljebb fejlettségi fokuk különböző. 



A nemzeti jelleg tehát a nemzet objektív adottságaiból következik, s 
a nyelv színeiben, az ország viszonyaiban, a nemzettársadalom gazdasági, 
politikai és kulturális összetételében éppen úgy megnyilvánulhat, mint a 
jellemközösségben, amelyet szocialisták („Charaktergemeinschaft") és 
kommunisták („pszihicseszkij szklad") egyaránt elismernek. Így aztán 
a nemzeti sajátosság átmenet a nemzet tárgyi és alanyi ismérvei között. 
Objektív benne mindaz, ami a nyelv, terület, társadalom jellegzetességeit 
tükrözi. Szubjektív a jellem közössége, a nemzet tagjait jellemző, más 
nemzet tagjaitól megkülönböztető lelki alkat. 

Az pedig természetes, hogy nemcsak a nemzeteknek, hanem a nem­
zetiségeknek is megvan a maguk sajátossága, ami nemcsak az elmosódó 
testi jegyekben (hiszen a közös származás csak kis és zárt területen élő 
népeknél szembeötlő), nemcsak a néprajz tárgyaiban (építkezés, munka­
eszközök, viselet), hanem a vérmérsékletben, hajlamokban, életfelfogás­
ban, magatartásban is kifejezésre jut. Természetesen ez is csak az általá­
nos emberi tulajdonságoknak valami, az illető nemzetiségre jellemző öt­
vözete, és a történelmi helyzettől függően változik. 

Ha a nemzeti sajátosság még szorosan kapcsolódik a nemzet tárgyi 
ismérveihez, a nemzeti öntudat a nemzet igazi szubjektív tényezője. A 
nemzeti öntudatban a nemzeti sajátosság tükröződik, a kettő egymást köl­
csönösen feltételezi. 

Az idealista elméletek az öntudatot tették meg a nemzet legfőbb 
ismérvének, és az objektív adottságokról lemondva, társadalomlélektani 
okokkal magyarázták a nemzet keletkezését. Eötvös József az „összetarto-
zandóság tudatá"-nak, Hauser „kollektív öntudat"-nak, Redslob „a kö­
zös géniusz tudatá"-nak mondja a nemzetet, Aurel Popovici szerint pedig 
a nemzeti öntudat a nemzet „cogito ergo sum"-ja. René Johannet a „lé­
lektani erők"-et tartja döntőnek, Ramsay Muir az öntudatból az együttér­
zés elemeit, E. Boutroux az együttélés akaratát vezeti le, Bertrand Auer­
bach szerint pedig a nemzet anyagtalan, mint a villamosság. 

Messze vezetne, ha a nemzet szubjektív elméletét részeire bontanók, 
s mivel a történelmi materialista felfogás ellenérvei e tekintetben közis­
mertek, inkább a nemzet fogalmának kettős értelmét válasszuk szét, ame­
lyet az idézett elméletek többé-kevésbé elködösítenek. 

A nemzeti öntudat a nemzet és az egyén oldaláról közelíthető meg. 
Minden nemzetnek és nemzetiségnek van egy kollektív öntudata; ez m a ­
gatartásában ju t kifejezésre. De nemzeti öntudatról beszélhetünk az egyén 
vonatkozásában is, akinek a tudatát a környezet és a nevelés formálja. Az 
egyén többnyire elfogadja azt, amibe beleszületik, vagy amire tanítják, 
de úgy is van, hogy ez a tudatosodás alacsony fokon következik be, vagy 
be sem következik, hanem az egyén más családi, társadalmi környezetbe 
kerül, és elhagyja nemzetiségét. Ez az áramlás mindig inkább a nemzeti­
ségtől a nemzet felé halad, mint fordítva. 

Ha azonban a nemzetté formálódott közösségben megvan az összetar­
tozás tudata, amelyet érzelmi és akarati tényezők is színeznek, akkor 
ettől az öntudattól a nemzetiségi közület sem lehet mentes. Ennek tagjai 
is rokonnak érzik egymást, és közös célokra törekednek. Lenini gondolat 
az, hogy a munkásosztály csak úgy tud megerősödni, ha a nemzet határai 
között szervezkedik, s a nemzetek a társadalmi fejlődés magas fokán is 
sokáig fenn fognak maradni. Ugyanez mondható a nemzet kicsinyített má-



sáról, a nemzetiségről, melynek útja szintén nem az asszimilálódás, a beol­
vadás, hanem az integrálódás, a beilleszkedés felé vezet. S ha ez a nézet 
nemcsak az elméleti vizsgálódás eredménye, hanem a legilletékesebb hely­
ről is elhangzott, akkor ez azt jelenti, hogy szocialista államunk a román 
nemzet és az együttélő nemzetiségek létét, fejlődését egyaránt biztosítja. 

Mi hát a nemzetiség, nem elvontan, hanem itt és most? 
10. A történelem folyamán összeforrt tartós etnikai közösség. 

A nemzetiség saját országában nemzeti kisebbség és más nemzettel, 
nemzetiségekkel alkot államot. 

A nemzetiség tömegben vagy szétszórtan, szervezetten vagy szerve­
zetlenül élhet egy állam területén, de tagjait egybekapcsolja a közös nyelv 
és a közös hagyományokban gyökerező kultúra. 

A nemzetiség sajátos minőséget jelent. Ez az összetartozás tudatában, 
tagjainak együttérzésében és nemzetiségük megtartására, fejlesztésére irá­
nyuló akaratában nyilvánul meg. Az együttélés tudata pedig sajátos meg­
határozó jegyei közé tartozik. 

A nemzetiség a vele állami közösségben élő többségi nemzet és az 
együttélő többi nemzetiség oldalán, a közös haza épótésében biztosítja 
jövőjét. 

Hincz Gyula: Női figura (1964) 



ILIE RĂDULESCU 

EGYÜTTÉLÉS -
KÖLCSÖNHATÁS 

Társadalmunk szüntelen fejlődése, gazdasági alapjának, anyagi léte 
és szellemi élete együttes egészének erősbödése megszilárdítja és kiszé­
lesíti az egész nép, nemzetiségi különbség nélkül az összes dolgozók sza­
badságjogait, lehetővé teszi sokoldalú megnyilvánulását. Éppen ezért magától értetődő, hogy a szocialista nemzet fejlődésének kérdéseit szerves 
egységben kell tárgyalni az együttélő nemzetiségek kérdéseivel. Termé­
szetesen nem párhuzamos, egymástól elszigetelt, hanem a román népet és 
az együttélő nemzetiségeket egyaránt érintő közös folyamat ez — azonos 
objektív és szubjektív tényezőkkel —, s nemzetiségi különbség nélkül az 
ország egész népének életét meghatározza. A román nép és az együttélő 
nemzetiségek fejlődésének egységes elemzése jogos követelmény, amely 
éppúgy alapszik hazánk történelmi múltján, a szocialista építés éveinek 
megvalósításain, miként a társadalom jövő fejlődésében, a sokoldalúan 
fejlett szocialista közösség feltételeiben valóságosan, objektív szükségsze­
rűséggel adódó tendenciák figyelembevételén. 

A román nép és az együttélő nemzetiségek közös cselekvésének és 
harcának hagyományai mélyen gyökereznek hazánk múltjában. A hazánk 
területén évszázadok során létrehozott anyagi és szellemi kultúrában nem­
zetiségi különbség nélkül az összes lakosok alkotó géniusza megtestesül, 
benne rejlik munkájuk és fáradozásuk, szellemi életük minden sajátossága. 
Erdély helységei közül sok őrzi ma is, például, azt a számos, értékes erek­
lyét, amelyek románok, magyarok, szászok ügyességére, jártasságára, a 
mezőgazdaság, a mesterségek, a népi építkezések fejlődéséhez való hozzá­
járulására emlékeztetnek. Ebben az építő munkában s a kizsákmányolás 
és elnyomás ellen vívott közös harcban fejlődött ki a közeledés, a kölcsön­
hatás természetes folyamata. A román nép és az együttélő nemzetiségek 
barátságának eszméje, a proletár ideológia a Román Kommunista Pár t 
politikájának elválaszthatatlan, szerves részévé vált, ama tény kifejező­
jévé, hogy a dolgozók érdekei nemzetiségi különbség nélkül megkövetelik 
a harci egységet, a kizsákmányoló osztályok szította viszályok, a naciona­
lizmus leküzdését. 

A szocializmus győzelme felszámolta azokat a gazdasági-társadalmi 
okokat, amelyek a múltban az ellenséges érzületeket, a nacionalista szét­
húzást előidézték. A kommunista párt komplex, egységes és következetes 
politikája a szocialista építés éveiben biztosította a nemzeti kérdés marxi— 
lenini szellemű megoldását, a reális jogegyenlőség megvalósítását a haza 
minden polgára számára, politikai, gazdasági és kulturális szempontból 
egyaránt. A társadalom cselekvési területein mindenütt, az állami tevékeny­
ségben, az ország politikai, gazdasági, kulturális és közügyi életében nem­
zetiségi különbség nélkül minden dolgozó egyaránt részesül a szocialista 
rendszer megteremtette szabadságjogokból. A vezető párt- és állami szer-



vekben, a közügyi szervezetek és alkotói szövetségek, vállalatok és intéz­
mények, szocialista mezőgazdasági egységek és iskolák vezetésében min­
denütt egyaránt cselekvően részt vesznek román, magyar, német és más 
nemzetiségű dolgozók. Az együttélő nemzetiségeknek biztosították az 
anyanyelv szabad használatát, valamint az illető nyelv művelésének esz­
közeit — közoktatást, napilapokat, folyóiratokat, könyvkiadást, színháza­
kat —, azokban a megyékben pedig, amelyekben a románon kívül más 
nemzetiségű lakosság is él, az állami szervek és intézmények szóban és 
írásban használják az illető nemzetiségek nyelvét, tisztviselőket neveznek 
ki soraikból. 

A jogegyenlőség és a haza polgárai szabadságának sokoldalú megnyil­
vánulása, nemzetiségi különbség nélkül, az összes megyék gazdasági és 
társadalmi-kulturális fejlődésén alapszik, az egész nemzeti terület ter­
melőerőinek harmonikus fejlődésén, az egész ország gazdasági és társa­
dalmi tevékenységének magas szintű intenzitásán. 

Nicolae Ceauşescu elvtárs a Hargita megye lakosságával történt ta­
lálkozásakor hangsúlyozta, hogy az igazi jogegyenlőséget, a nemzeti kér­
dés megoldását csakis az anyagi feltételek biztosítása jelentheti — az ipa­
rosítás, a mezőgazdaság fejlődése, a tudomány és a kultúra felvirágzása. 
Csak egy erős ipar megteremtésével, a mezőgazdaságnak országunk összes 
tájain történő korszerűsítésével érhetjük el azt, hogy Románia polgárai, 
románok, magyarok, németek vagy más nemzetiségűek valóban igazán 
örvendhessenek mindannak, amit a szocialista civilizáció adhat. Minde­
nekelőtt ebben rejlik az emberek nemzeti különbség nélküli, teljes egyen­
lőségének megvalósítása, ezt váltja valóra a mi kommunista pártunk, 
ebben testesül meg pártunk nemzeti politikája. 

Az említett problémák vizsgálatakor pár tunk mindig abból az alap­
elvből indul ki, hogy az együttélő nemzetiségek szocialista társadalmunk 
szerves alkotórészei, s azok a gazdasági-társadalmi tényezők, amelyek a 
haladás és a civilizáció tekintetében a román nép fejlődését meghatároz­
zák, egyenlő módon hatnak az együttélő nemzetiségek sorsára is, amely 
elválaszthatatlanul fűződik a román nép sorsához, minthogy az ország 
polgárai — románok, magyarok, szászok és más nemzetiségűek — a szo­
cialista Románia nagy családját alkotják. Ebben az összefüggésben a ro­
mán nép és az együttélő nemzetiségek távlati fejlődése nemcsak hogy 
nem kerülhet ellentmondásba, hanem az egységes egész részét alkotva, tár­
sadalmunk előrehaladását jelzi a szocializmus és a kommunizmus útján. 
A közös munka, a közös nevelés, a gazdasági és társadalmi feltételek kö­
zössége, a célok és érdekek azonossága szüntelenül növeli a román nép 
és az együttélő nemzetiségek barátságát, mind erőteljesebb közeledésre 
és egységre vezet az új társadalom emberi közösségében. Pár tunk ösztön­
zően segíti azt a folyamatot, amely — az anyagi, szellemi és társadalmi 
élet tervezésében — a román nép és az együttélő nemzetiségek barátságá­
nak állandó fejlődése felé mutatva elmélyíti, megszilárdítja a szocialista 
Románia nagy családjának kohézióját, együvé tartozását. 

A nemzetiségi dolgozók tanácsaik megalakulásával megfelelő szerve­
zeti keretet kaptak ahhoz, hogy a román néppel együtt részt vegyenek a 
társadalmi-politikai tevékenységben, az államügyek vezetésében. E kép­
viseleti jellegű szervek megalkotását a párt létszükségletnek tekintette, 
mely megköveteli, nemzetiségi különbség nélkül, társadalmunk összes tag-



jainak cselekvő részvételét a Románia fejlődésére, egész népünk sorsára 
vonatkozó bel- és külpolitikai tennivalók kidolgozásában és valóra váltá­
sában. Maga a társadalmi fejlődés igényli, hogy ezek a tanácsok fejlesszék 
tevékenységüket, növeljék szerepüket az együttélő nemzetiségek sajátos 
problémáinak elemzésében és megoldásában s a társadalmi életben, az 
ország vezetésében való részvételre késztessék e nemzetiségeket, hogy ezek 
cselekvően hozzájáruljanak a párt marxi—lenini politikájának támoga­
tásához, az egész nép egységének megszilárdításához. 

Sokoldalúan fejlett szocialista társadalmunk megteremtésének felté­
telei között mindinkább növekszik a közös gazdasági és társadalmi-kultu­
rális tevékenység, erősbödik egységük a szocialista Románia nagy család­
jában. A szocialista építés fejlődésének arányában sokasodó társadalmi je ­
lenségek, amelyek a kommunizmus felé történő előrehaladás feltételeinek 
létrejöttét jelzik — az ország minden megyéje gazdasági erejének növe­
kedése, a művelődési tevékenység erősödése, a szellemi és a fizikai munka 
fokozatos közelítése, a szocialista civilizáció színvonalának emelkedése s a 
város és a falu közötti különbség magasabb szintű kiegyenlítődése, a tár­
sadalmi s truktúra állandó módosulása a lakosság foglalkozási ágaiban is 
—, mindez megkülönböztetés nélkül mélyen befolyásolja a nép életét. 

A nép szabadságának, hazánk gazdasági és kulturális felvirágoztatá­
sának, a román nép és az együttélő nemzetiségek sokoldalú megnyilvá­
nulásainak biztosítéka a Román Kommunista Párt, szocialista társadal­
munk vezetője, az egész nép létérdekeinek, tapasztalatainak és kollektív 
bölcsességének megtestesítője. Pár tunk az élenjáró emberekkel, munkások­
kal, parasztokkal, értelmiségiekkel — románokkal, magyarokkal, néme­
tekkel és más nemzetiségűekkel egyaránt — tömörítve sorait, kidolgozza 
hazánk sokoldalú fejlődésének programját, megszervezi és vezeti a töme­
geket annak megvalósításáért, mint vezető politikai erő cselekszik a népi 
egység, a szocialista nemzet megszilárdításáért. A párt vezető erejének 
növekedése társadalmunkban: ez a biztosítéka eltéríthetetlen előrehala­
dásunknak a szocializmus útján, a kommunizmus felé. 

Részlet a Naţiunea şi contemporaneitatea (Editura ştiinţifică, 1971) című kö­
tetből 



GÁLL ERNŐ 

ETNOSZ ÉS ETHOSZ 

A romániai magyarság jövőjét az új társadalom mélyülő demokratiz­
musa s az a pártpolitika szavatolja, amely a szocialista nemzetben és nem­
zetiségben az egyén s a közösség alkotó képességei szabad kibontako­
zásának hosszas távlatú keretét látja. A nemzetiség — akárcsak a nem­
zet — történelmi kategória. Múltja, jelene és jövője van. Holnapi sorsa 
viszont kiváltképpen a tudatos történelemalakítás erővonalait követi. E 
perspektívában az ösztönösség fajsúlya állandóan csökken, s mind jelen­
tősebbé válik a kollektív önfenntartás és önalakítás célirányos törekvése. 
A nemzetiségi-erkölcsi tudat pedig — a maga egységében és kölcsönhatá­
sában — szolgálja e törekvést, és hatékonyan ösztönzi a szocialista nemze­
tiség fejlődését. 

Etnosz és ethosz viszonyának megvilágítása egyike a számunkra leg­
időszerűbb feladatoknak: az erkölcsi tudat különösen fontos funkciót tölt 
be egy nemzetiség életében. Ezért is kell kifejlesztenünk a romániai ma­
gyarság önismeretének etikai dimenzióját, a szocialista építés számára 
oly nélkülözhetetlen korszerű marxista erkölcstan összefüggéseiben. 

A történészek, szociológusok, irodalom-, nyelv- és folklórkutatók mellé 
sorakozzanak fel azok, akik tudatában az erkölcsi tényező növekvő szere­
pének a modern világban, tudatosítani kívánják azt a körülményt, hogy 
noha a nemzetiség létét elsődlegesen demográfiai folytonossága és gyara­
podása biztosítja a forradalmi átalakulás kedvező feltételei között, az 
egyén választása, felelőssége és elkötelezettsége az anyanyelv, a nemzeti­
ségi művelődés kérdéseiben éppúgy nem lehet közömbös a jövő szempont­
jából, mint hűsége a nemzetiségi létforma egyéb értékei iránt. E viszony­
latok, magatartások és kategóriák azonban az erkölcs, illetve az etika kö­
réhez tartoznak. 

Nem térhetünk most ki az erkölcs, erkölcsösség, erkölcsiség és etika 
fogalmainak részletes elemzésére. Vizsgálódásunk igényei csak annak leszö-
gezését kívánják, hogy — az újabb magyar etikai szakirodalomnak meg­
felelően — az erkölcsi jelenségek bonyolult képletében különbséget teszünk 
gyakorolt erkölcs (társadalmi erkölcsösség) és hirdetett erkölcs (morális 
tanok) között. Nem tévesztjük szem elől, hogy minden egyén a maga szub­
jektivitásával viszonyul a fennálló erkölcsi rendhez, a gyakorolt szabá­
lyokhoz és normákhoz, valamint a különböző meghirdetett elvekhez és 
tanokhoz. Ez a viszonyulás az erkölcs szubjektív oldala, az úgynevezett 
erkölcsiség. 

Az etika mint tudományos-bölcseleti diszciplína közvetlenül a hirde­
tett erkölcshöz kapcsolódik. Feladatának tartja, hogy megfogalmazza, rend­
szerezze, indokolja, bizonyítsa és magyarázza az erkölcsi szabályokat, 
normákat, elveket és eszményeket. És teszi ezt mindig valamilyen világ­
nézeti-bölcseleti alapvetésből kiindulva. Erkölcs és etika tehát nem azo­
nos, de nyilván nem is választható el egymástól. Az utóbbi tárgyának 



tekinti az előbbit, amely viszont — a történelem tanúsága szerint — igen 
gyakran valamilyen morális tan, valamilyen etikai felfogás hatása alatt 
alakul. 

Önismeretünk etikai oldala — ezek szerint — azoknak az erkölcsi 
jelentésű viszonylatoknak a tudatosítását segíti elő, amelyek a nemzetiség 
tagjait kapcsolják össze, illetve az egyén és a nemzetiségi közösség, vala­
mint a román nemzet és a többi nemzetiség között jönnek létre. Ám a 
nemzetiségi népcsoport szükségletei is nemcsak annak a megismerését 
igénylik, hogy mi volt és mi van az erkölcs területén, hanem társadalmi 
rendelésként sürgetik azoknak a szabályoknak, elveknek és eszmények­
nek a megfogalmazását, amelyek már a legyen síkján érvényesülnek. 
A „kellés" jegyében meghirdetett tanokat ne azonosítsuk viszont a klasz-
szikusainktól következetesen bírált moralizálással, ama felfogással, illetve 
hiedelemmel, hogy bizonyos erkölcsi nézetek puszta hirdetése megoldja 
az erkölcsi, társadalmi haladás ügyét. A marxista etika — mint ismere­
tes — nem mond le szabályok, elvek és eszmények kidolgozásáról, s 
ennek megfelelően a szocialista nemzetiség erkölcsi tudatának kimun­
kálásában mi sem mondhatunk le róluk. A megfogalmazandó erkölcstan 
normatív jellege és funkciója nem szakadhat el természetesen a társa­
dalmi valóság és fejlődés követelményeitől. Ezek a reális szükségletek 
serkentik egyébként — a társadalmi csoportok és mozgalmak történelmé­
nek különböző szakaszaiban — az etikai gondolkodás iránt mutatkozó 
hol erősebb, hol kevésbé sürgető igényeket. 

A közösségi élet — bármilyen szinten és bármilyen formában öltsön 
alakot — nem maradhat fenn erkölcs nélkül. A morál közvetíti ugyanis 
a csoport és tagjai között a kölcsönös elvárásokat, melyek teljesítése nélkül 
felbomlanának az adott struktúrák. Ezek az elvárások persze differen­
ciáltan érvényesülnek aszerint, hogy valamely osztály vagy réteg, egy 
bizonyos társadalom vagy az általános emberi fejlődés érdekeit fejezik 
ki. Erkölcs tehát mindig van, jelenléte azonban nem feltétlenül az etikai 
gondolkodás elveiben és eszményeiben nyilvánul meg. Ha azonban az 
illető társadalmi csoport, osztály, réteg, etnikai közösség vagy mozgalom 
meghaladja az ösztönösség szintjét, hogy az „önmagában való" lét sza­
kaszából átlendüljön az „önmagáért való" lét szakaszába, szellemi képvi­
selői nem kerülhetik el az etikai szembesítést. 

A munkásmozgalom és az etika viszonyát elemezve, Heller Ágnes 
több tényezőt sorol fel, s ezek előfordulásuk esetén arra késztetik — sze­
rinte — a társadalmi mozgalmakat (közösségeket), hogy az etikai gondol­
kodásban szembesítsék magukat létük és fejlődésük erkölcsi problema­
tikájával. Etika csak olyan mozgalomban jöhet létre, amely nem abszo­
lutizálja magát; amely — pozitív vagy negatív válságkorszakaiban — 
túllép az ösztönösség határain; és teret biztosít az egyéni praxisnak, az 
egyéni döntésnek. Etika csak ott és akkor születik, ahol és amikor elodáz­
hatatlanná válik a mozgalom (közösség) számára, hogy önkritikailag 
viszonyuljon múltjához, ellentmondásaihoz és hibáihoz (Az etika helye a 
marxizmusban; az Érték és történelem című kötetből, Budapest, 1969. 
107—108). 

E szempontok eligazítóak a romániai magyar értelmiség etikai törek­
véseinek viszonylatában is. Ilyen törekvések már a két világháború kö­
zött megnyilvánultak; kritikai számbavételük elodázhatatlan tennivaló 



mai vállalkozásunkban. E kísérlet sem nélkülözheti a hagyományok újra­
értékelését. Sikere attól is függ, milyen termékenynek bizonyul e vissza­
ható párbeszéd az elődökkel, noha gyökeresen más helyzetben és 
más (gyakran ellentétes) eszmei alapokon dolgozták ki nézeteiket; szűk­
keblű, sommás elutasításuk csak káros lehetne. 

Az utóbbi évek megpezsdült szellemi légkörében felmutattuk már e 
kor maradandó irodalmi értékeit. A startoló nemzetiségi szociológia ha­
szonnal alkalmazhatja a felszabadulás előtt tevékenykedő haladó társa­
dalomkutatók érvényes tapasztalatait. Most eljött az ideje, hogy újra­
olvassuk azokat a gondolkodókat és publicistákat, akik hangot adtak egy 
kisebbségi sorba jutott népcsoport írástudóit őrlő válságnak, döntést 
kívánó dilemmáinak s ama szándéknak, hogy önkritikailag leszámoljanak 
a múlt hibáival. Az egykori kisebbségi létben — mutatis mutandis — 
fellelhetők tehát az említett serkentő tényezők, s így nincs mit csodál­
koznunk azon, hogy a szorosan vett filozófiai hagyományokban szegény 
Erdély figyelemre méltó etikai írások megjelenését stimulálta. A „kisebb­
ségi humánum"-ot kifejező irodalommal szerves összefüggésben megszületett az ugyanehhez az emberséghez kapcsolódó etika is. 

* 

Irodalom és etika sajátos érintkezésével és kölcsönhatásával találko­
zunk a „kisebbségi erkölcs" genezisében. Az irodalomnak a magyar szel­
lemi életben betöltött ismert ideológiai és politikai szerepe különös nyo­
matékkal érvényesült azokban az években, amikor a hagyományos poli­
tika csődjének, a tétlenség, a csodavárás meddőségének felismerése elke­
rülhetetlenné tette a realista tájékozódást, a kisebbségi magyarság önösz-
szeszedését és aktivizálását az új körülmények között. 

Az ittmaradás, a helytállás, a cselekvés, a népi élni akarás követel­
ményét elsőkként írók és publicisták mondották ki. Ők voltak azok, akik 
abbeli törekvésükben, hogy a romániai magyarságban a kisebbségi hely­
zetet mint közösségi-intézményes létformát tudatosítsák, megkeresték e 
lét vállalásához nélkülözhetetlen eszményeket. Vallották, hogy a romániai 
magyarságnak önfenntartásához a szellemi, lelki és erkölcsi értékek biro­
dalmában kell fogódzókat találnia. Hivatástudatra van szüksége. 

E korszak irodalmának és publicisztikájának érdeme, hogy ezeket az 
eszményeket a demokráciában, a humánumban, a népek közötti testvéri­
ségben jelölte meg. Tudjuk, ama bizonyos „erdélyi gondolat", amely 
foglalata volt ezeknek az eszményeknek és értékeknek, a maga elvontsá­
gában, a táj és a történelmi múlt gyakran mitikus értelmezésével nem 
pótolhatta a néptömegek tényleges érdekvédelmét. Nem helyettesíthette 
a gazdasági, politikai és kulturális elnyomással szembeforduló hatékony 
harcot, az egész ország haladó erőit egységes arcvonalba tömörítő poli­
tikai cselekvést. E fogyatékosságok azonban nem árnyékolhatják be Kuncz 
Aladár, Kós Károly, Berde Mária, Áprily Lajos, Szentimrei Jenő, Ligeti 
Ernő, Dsida Jenő, Bartalis János, Molter Károly, Balázs Ferenc, Kacsó 
Sándor, Tamási Áron, Krenner Miklós (Spectator), Paál Árpád, Tompa 
László, Benedek Elek, Sipos Domokos, Karácsony Benő, Markovits Rodion 
írásainak erkölcsi jelentését. Ne feledkezzünk meg a kollektív egymásra 
utaltságot sugalló „kaláka-gondolat", a „vallani és vállalni" vita népi elkö-



telezettséget és az „itt és most" jegyében fogant felelősséget sürgető 
szerepéről. Az „erdélyi gondolat" irodalmi-közírói termésének erkölcsi 
értékelésében is emeljük ki képviselőinek a román művelődés megismeré­
sére, a híd-szerep jegyében koncipiált, a kölcsönös fordításokra irányuló 
munkásságát. 

Irodalmunk és publicisztikánk hozzájárulását a „kisebbségi etika" 
kidolgozásához Kacsó Sándor fejezte ki hitelesen, aki az erdélyi szellem 
magjának a humánumot megjelölő Kuncz Aladárra hivatkozva, megálla­
pítja: „A humánum gondolata kavarog itt mindig, mert a humánumra 
Erdélynek olyan nagy szüksége van, mint a falat kenyérre." 

Ha Kuncznál ez a humánum az örök, egyetemes emberséget idézi 
„a nemzetek, világszemléletek, népi szokások, társadalmi osztályok és 
külső hatalmi érdekek bölcs és eszes kiegyensúlyozásá"-nak útján 
(Erdélyi Szépmíves Céh kalendáriuma, 1929), Kacsó Sándor felfogá­
sában már militáns nemzetiségi-társadalmi tartalommal telítődik. Szá­
mára a humanizmus a haladás vágyát és ígéretét társítja. Erdély pedig, 
hagyományos toleranciájával és az együttélés példájával „az emberiség 
jövendő békéjének egyik nagy és szép kísérletét" kínálja (Az igazi erdélyi 
szellemiség. Erdélyi Helikon, 1938. 1). A „kisebbségi humánum"-nak elkö­
telezett íróknál és publicistáknál erőteljesen jelentkezik az a gondolat, 
hogy a kisebbségi lét megpróbáltatása, a politikai hatalomból való kire­
kesztettség új , nagy értékek forrásává válhat, tudatos ápolásukban pedig 
az itteni magyarság a maga hivatását lelheti meg. Az erdélyi hivatástudat 
képviselői „a lelki és szellemi impérium" biztosította erényekben, a de­
mokráciában, a néphűségben jelölték meg ezeket az értékeket, amelyeknek 
rendje — szerintük — bőven kárpótol az elvesztettekért. 

Nyilvánvaló e nézetek kompenzációs jellege. Nem kétséges, hogy sok 
ábránd és illúzió keveredik bennük azzal a nemes törekvéssel, hogy a 
beszűkült, kedvezőtlen keretekből az európai, az általános haladás irányá­
ban keressenek kiutat. Politikai krédóvá avatva ezt a szemléletet, Kacsó 
Sándor leszögezte: „Kisebbségi nép csak humanista politikát vallhat ma­
gáénak, vagyis olyan világszemléletű politikai irányzatot, amelyben a 
humánum elvei leginkább érvényesülhetnek. Ezen a síkon találkozhatik 
a világ legnagyobb szellemiségeivel s oldala mellett érezheti a haladást 
parancsoló történelmi erőket" (Kisebbségi jövőnk útja. Erdélyi Magyar 
Évkönyv. Brassó, 1937). 

Az egyrészt idillikusan értelmezett történelmi múltból és idealista 
társadalombölcseletből merítő, másrészt pedig a reális lét igényeit is meg­
szólaltató írók, publicisták Adyban fedezték fel közvetlen szellemi előd­
jüket. Ady emberségére hivatkozva hirdették a román—magyar barátsá­
got, az ő nevét írták zászlójukra a nacionalizmus és a társadalmi-művészi 
maradiság elleni kiállásukban. 

Talán nem véletlen, hogy a „kisebbségi etika" egyik első (nem szak­
tudományos igényű) kísérlete éppen Makkai Sándor nevéhez fűződik, aki 
Magyar fa sorsa című könyvével (Kolozsvár, 1928) — vallásos koncepciója 
ellenére — kétségtelen érdemeket szerzett az „ember az embertelenség­
ben" humánumának erdélyi térhódításában. Magunk revíziója című esszéje 



(Kolozsvár, 1931) — sok vonatkozásban — máig időszerű erkölcsi üzeneté­
nek lényegét mindenekelőtt az előítéletek, a nacionalista elfogultságok, az 
életellenes és csökönyösen lezárt fogalmak felszámolásának követelésében 
jelölhetjük meg. Makkai ebben az értelemben hirdeti a hagyományos ma­
gyarság-szemlélet felülvizsgálásának szükségességét. Az elavult értékek 
válságának tudatosításával pedig a tények tudomásul vételére szólít fel. 
Kritikai történelem-értelmezése erkölcsi felelősséget sugall a múlt bű­
neiért, önbírálata mégsem torzul meddő önostorozásba. A bűnbánat és 
vezeklés biblikus hangvételét az új életparancs kifejezése váltja fel: „új 
magyar öntudat kialakításának pozitív munkájá"-t szorgalmazza. A kisebb­
ségi sors követelte önrevízió — Makkai felfogásában — a kívánatos ka­
tarzist ösztönzi az egyetemes humánum felé betájolt, önálló szellemi és 
erkölcsi élet szolgálatában. 

A „lélek, a jellem imperiumának" követelményét hangsúlyozva, Mak­
kai Bethlen Gábor örökségére hivatkozik, amely — szerinte — arra int, 
hogy az itteni magyarság számára „az egyetlen életlehetőség, igazi jövőjé­
nek és belső nagyságának kulcsa és biztosítéka: egy lelki megújulás és jel­
lembeli megnemesedés, amely komoly és nemes kultúrában realizálhatja 
magát" (Bethlen Gábor öröksége; az Erdélyi szemmel című kötetből, Ko­
lozsvár, 1932). 

Méltányolnunk kell a Magunk revíziója szerzőjének a nacionalista 
előítéletek eloszlatására, ténytiszteletre, erkölcsi felelősségvállalásra és 
jellembeli tökéletesedésre buzdító szándékát. Nem hallgathatjuk el viszont, 
hogy a „lelki magyarság" éteri képlete vajmi kevés védelmet ígért a gaz­
dasági válság szorításába fogott, munkanélküliséggel, nyelvvizsgákkal és 
más diszkriminációs intézkedésekkel zaklatott dolgozóknak, kisemberek­
nek, értelmiségieknek. Persze, Makkai is tisztában volt azzal, hogy a 
revideált nemzetiségi öntudat egymagában nem oldhatja meg a kisebbségi 
magyarság létproblémáit. Ebből az öntudatból — nézete szerint — követ­
keznie kell annak az „önfenntartás"-nak és „önállítás"-nak, amely a szer­
vezés és nevelés útján biztosítja a közösséghez tartozó egyén anyagi és 
szellemi egzisztenciáját. Leszögezi, hogy az „erdélyi magyar kisebbség 
élete a társadalmi megszervezkedésén fordul életre vagy halálra" (Ma­
gunk revíziója, 51). E szervezkedés célja egységes, élő orgánum­
má alakítani a még csak tömegként létező magyarságot. A kívánt egy­
séget azonban (amelynek kialakításában az értelmiség a népet szolgálja) 
az osztályellentétek feloldásával, a munkásságnak a kisebbségi életközös­
ségbe való „visszatérítésével" szándékszik elérni (i.m. 72—75). E hiva­
tásrendi ihletésű kisebbségi egységnek pedig anyagi és szellemi önellá­
tásra kell berendezkednie. 

A Makkai-féle lelki impérium így alakul át gyakorlati következteté­
seiben elszigetelődéssé, mindannak ellentétévé, ami az egyetemes humá­
num nevében hivatása lenne. A kisebbségi autarkia mint megoldás a tőkés­
földesúri Romániában is csak zsákutcába vezethetett. A magyarság elszi­
getelése a román demokrácia erőitől, a forradalmi munkásosztálytól biz­
tos romlással fenyegetett és valóban bebizonyította volna, hogy a „kisebb­
ségi kérdés megoldhatatlan", a kisebbségi kategória pedig „emberhez mél­
tatlan és lelkileg lehetetlen". E csüggeteg megállapításokat találjuk ugyan­
is Makkai Sándornak Nem lehet című, nagy vihart felkavaró cikkében, 
amelyet a Láthatárban (1937. 2.) közölt meglepetésszerű repatriálásának 



igazolásául. Makkainak talán igaza lett volna, ha csak az adott társa­
dalom feltételei, a mind erősbödő nacionalista-fasiszta veszély távlatában 
ítéli meg borúlátón a kisebbségek helyzetét és jövőjét. Nem vitás, hogy 
diagnózisa a romániai magyarság akkori helyzetéről sok valós elemet 
tartalmazott. Téves prognózisa viszont szükségszerűen következett szem­
léletéből, abból, hogy nem tudta elméletileg meghaladni a tőkés-földesúri 
rendszert. Az elvont humánum nála — a kisebbségi etika viszonylatában 
is — erőtlennek bizonyult, a megváltozhatatlan sorsként, valamilyen örök 
kategóriaként felfogott kisebbségi elnyomottság pedig defetizmust szült. 

Makkai távozása a kishitű non possumus utólagos mentségével ki­
váltotta az „ahogy lehet" helytállást parancsoló (kissé sztoikus) válaszát. 
Szemlér Ferenc a szabadelvűség, a humanizmus nevében utasította vissza 
Makkai helyzetelemzésének nemzetiség-halált jövendölő kasszandrai kö­
vetkeztetéseit (Elvek és törvények. Hitel, 1937, 1). 

A Magunk revíziója — az irodalmi s az erkölcstani esszé sajátos ötvö­
zete — nem fogalmazta meg tételesen a kisebbségi etika követelményét. 
A kezdeményezés érdeme ebben a vonatkozásban Tavaszy Sándoré, aki 
Erdélyi szellemi életünk két döntő kérdése (Kolozsvár, 1928) című tanul­
mányában hiányolja, hogy a kisebbségi közéletben elhanyagolják az eti­
kai szempontokat. Nem törődtek azzal — állapítja meg —, hogy a közös­
ségi életet „parancsolólag szabályozó etikai eszményeinket nemzeti öntu­
datunk sajátjaivá tegyük". Innen annak a szükségessége, hogy a kisebbségi 
jövőt megfelelő etikával biztosítsák, amelynek kisugárzása lehetővé tenné, 
hogy „egy közös nemzeti ethosz hasson át a nemzeti kisebbségi organiz­
mushoz tartozó minden egyes tagot". 

Tavaszy tanulmánya jelzi, hogy az irodalom kezdetben szinte kizáró­
lagos funkcióját a romániai magyarság önismeretének és hivatástudatá­
nak kifejezésében most már a jelentkező etikai gondolkodás is vállalja. 
Ha periodizálni próbálnók ennek az önismeretnek a történetét, megálla­
píthatjuk, hogy egymást követő szakaszokban hol az irodalom, hol az etika, 
hol pedig a társadalomkutatás játssza benne a főszerepet, anélkül azon­
ban, hogy képviselőik monopolizálnák feladatukat. 

Ami az etikát illeti, kidolgozói — a már említett ösztönző tényezők 
hatására — arra összpontosították erőfeszítéseiket, hogy tudatosítsák a 
kisebbségi lét öntörvényszerűségét, a kisebbségi emberre jellemző lel­
kületet s a belőlük fakadó ethoszt, különös tekintettel a román néphez 
fűződő kapcsolatokra. 

Tavaszy például a kisebbségi ethosz szerepét abból a létmeghatározott­
ságból vezeti le, hogy „a kisebbségi nemzettesthez tartozók életét úgy 
egyéni, mint közösségi vonatkozásban annyiféle veszedelem és kísértés 
fenyegeti, rettenti, hogy az egyenesen kiszámíthatatlan". A kisebbségi em­
ber egy „démonikus világban" él, amelynek minden ösvénye és zuga csap­
dákkal, őt üldöző és szaggató rossz szellemekkel van tele. 

Láthatjuk, ebben az írásában Tavaszy is hajlik arra, hogy önmagá­
ban, az ország haladó erőitől elvonatkoztatva vizsgálja a magyarság hely­
zetét, mintegy abszolutizálva egy tőkés-földesúri rendszer nacionalista 
elnyomása alatt lévő kisebbség életérzését. Ez az életérzés — Unamuno 
szavaival — tragikus és Don Quijote-i lenne. (E sorok írója főként e szem­
léletbeli fogyatékosságát bírálta egyoldalúan egy régebbi tanulmányában.) 
A szűk keresztmetszetű diagnózisból (amely némely vonatkozásban érint-
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kezik Makkai borulátó megállapításaival) származó következtetései azon­
ban merőben ellentétesek a Magunk revíziója szerzőjének konklúzióival. 
Éppen az észlelt, és tegyük hozzá, az akkori helyzettől nem idegen nega­
tívumok káros következményeinek (széthúzás, erkölcsi válságot előidéző 
önösség) ellensúlyozására tartja szükségesnek az etikai nevelést, az egye­
temes erkölcsi normáknak a kisebbségi életre való alkalmazásával. 

Tavaszy kisebbség-pedagógiai törekvéseit ugyanis az a remény fűti, 
hogy az adott kedvezőtlen helyzet „a legmagasabb rendű etikai élet" lehe­
tőségeit is magában rejti. E bizakodó, építő szándékú megállapításában 
viszont találkozik azokkal, akik a kisebbségi helyzet derűlátóbb megítélé­
séből indulnak ki. László Dezső például „a kisebbségi élet ajándékai"-ról 
értekezik, és szembeállítja ezt az életigenlő, szintén a szellemi értékek 
felé orientálódó felfogást a kisebbségi létben csak pusztulást érzékelő ví­
ziókkal (A kisebbségi élet ajándékai; az Új arcvonal című antológiából, 
Kolozsvár, 1931). 

A kisebbségi életnek mint sajátos, egészen új életformának a meg­
fogalmazásában László Dezső rokon nézeteket vall azokkal az etikai érdek­
lődésű politikusokkal, jogászokkal és pedagógusokkal, akik a kisebbség­
nek mint a nemzettől eltérő, külön egyéniséggel rendelkező etnikai cso­
portnak a meghatározását próbálják körvonalazni. (Kísérleteikben mai 
nemzetiség-szociológiánk hasonló törekvéseinek előzményeit kell látnunk.) 
E meghatározások fő érdeme, hogy a honi magyarság státusát a román 
néphez való kapcsolatban ragadják meg, e viszonyulásban jelölve meg 
a nemzetiségi lét döntő ismérvét. Idézett tanulmányában László Dezső a 
következőket szögezi le: „A kisebbségi élet igaz szemléletéhez mindenek­
előtt úgy juthatunk, ha kisebbségi voltunkat nem a többségi magyarság­
hoz, hanem a körülöttünk élő többségi románsághoz való viszonyunkból 
állapítjuk meg." Majd: „Kisebbségi életünk alapkérdései tehát a román­
sághoz való viszonyunkon dőlnek el." 

E szemléletből származó erkölcsi következtetéseket Paál Árpádnál ta­
láljuk, aki a „népkisebbség" általa kidolgozott kategóriájának elemzésében 
hangsúlyozza, hogy e különneművé alakuló népcsoport mássá lett, mint 
a nemzet. Paál Árpád etikai nézeteire Kant erkölcstana hatott. A „feltétlen 
jó" kanti fogalmára utalva, Paál az erkölcsöt a jóra való törekvéssel azo­
nosítja. Ennek az erkölcsi felfogásnak a nevében igényli, hogy ismerjék 
el a népkisebbség kisebb népként kialakult életközösségének jogait. A nép­
csoport erkölcsi fejlettsége, amely az egymás iránti jóság, az önzetlenség 
és emberszeretet erényeiben nyilvánul meg, nélkülözhetetlen tényező 
fennmaradásában és hivatása teljesítésében. (Erkölcsi szempontok a nép-
kisebbségi jogban. Magyar Kisebbség, 1935). 

A hivatástudatban látja Imre Lajos a kisebbségi életsors meghatá­
rozó mozzanatát. A kisebbség sorsát — szerinte — nem lélekszáma vagy 
gazdasági helyzete dönti el, hanem rendeltetésének világos tudata és vál­
lalása. Ebben az optikában kisebbség és többség kölcsönösen kiegészítheti 
egymást és együttműködhet, mindegyik a maga hivatásának megfelelően. 
Az így értelmezett kisebbségi sorsból pedig erkölcsi kötelességek szár­
maznak, amelyeknek tiszteletben tartása ama bizonyos létparancs köve­
telménye. A hármas kötelezettség: tudatára ébredni és tudatosítani a kül-



detést; kifejleszteni a sajátos vonásokat; együttműködni a többségi nem­
zettel (A kisebbségi élet erkölcstana. Erdélyi Helikon, 1938. 1—3). 

Míg Imre Lajos — a keresztyén etikából ihletődő — missziós tudat 
parancsát követve szorgalmazza a román nép és az itteni magyarság óhaj­
tott jó viszonyát, Tavaszy Sándor, aki egyébként szintén ennek az erkölcs­
tannak a képviselője, a kulturális közeledés, a kölcsönös megismerés eti-
kumára alapozná az ország többségi nemzetének és együttélő nemzetiségei­
nek kapcsolatát. 

Tavaszy számára erkölcsi követelmény a román művelődés értékei­
nek alapos megismerése és terjesztése. Ebből a szemszögből morális tett­
nek minősíti a Pen Club és az Erdélyi Helikon kezdeményezte műfordítá­
sokat. Nézete szerint a románság és hazai magyarság viszonyának rende­
zése akkor lesz kielégítő, ha művelődéseik nem a nemzeti gőg fűtésére 
szolgálnak, hanem mindkét irodalom alkotói kölcsönösen meghajlanak az 
általuk felfedezett humánum előtt. „A román nyelv és kultúra nem kierő­
szakolt nyelvvizsgákat, hanem megértő szeretetet és megbecsülő tisztele­
tet érdemel — írja. — Aki ezt nem tudja, vagy nem akarja belátni, az 
nem ismeri a szellemi-kulturális értékek és javak nemes természetét" 
(Etikai szempontok a románság és magyarság viszonyának megítéléséhez. 
Erdélyi Helikon, 1934. 9). 

A román nép és a honi magyarság barátságának, együttműködésének 
követelménye — függetlenül a valláserkölcsi vagy kantiánus alapvetés 
érvényétől — nem csupán morális, hanem jelentős társadalompolitikai tett 
volt megfogalmazói részéről. Ennek leszögezése nem menti fel a mai értel­
mezőt annak megállapításától, hogy sem a kulturális közeledés igénye 
önmagában, még kevésbé a gondviselésből eredeztetett hivatás jellegű 
komplementaritás elve nem helyettesíthette e barátság és testvériség reális 
meghatározóit. Nem pótolhatta tényleges hajtóerőit. 

Ami viszont azt az elképzelést illeti, hogy az így felfogott kisebb­
ségi erkölcs az általános emberi morál műhelyeként példát nyújtson, a 
második világháború s a megelőző korszak eseményei megmutatták, hogy 
e jószándékú törekvés — sajnos — illúziónak bizonyult. 

Az eszmei tévedések, csalóka ábrándok és gyakorlati következetlen­
ségek ellenére elfogadhatónak tűnik Ligeti Ernő nézete, amely szerint a 
„kisebbségi élet oxidálási folyamatának" egyik legértékesebb termékét a 
közösségi etikumban kell felfedeznünk és — tegyük hozzá — „megszün­
tetve megőriznünk". Ez az értékelés pedig nem csupán s talán nem első­
sorban a — sok tekintetben erősen vitatható — elméleti tételekre, ha­
nem arra a személyiség- és jellemmodellre vonatkozik, amelyet ez az etika 
sugall. Meggyőződésünk, hogy a népi humánum eszménye felé mutató 
etika erényeinek: a helytállásnak, a felelősségnek, az áldozatvállalásnak, 
a makro- és mikrovilág értékei iránt elkötelezett szolgálatnak a megteste­
sítőjét Balázs Ferencben köszönthetjük. Hadd idézzük példája méltatására 
annak a Jancsó Bélának a szavait, aki ezeknek az eszményeknek és eré­
nyeknek hű képviselője volt, s aki a következőkben mutatta fel a Rög 
alatt és szerzője életének erkölcsi jelentését: „A népért való jóakarat és 
tudás küzdelme a néppel: a jóakarat és önfeláldozás küzdelme az előítéle­
tek, önzések és közöny irtózatos tehetetlenségi nyomatékával" (Ahogy 
lehet. Erdélyi Fiatalok, 1935. 4). 



Hogyan viszonyul a szocialista humanizmus a kisebbségi humánum­
hoz és etikához? 

Dialektikusan. A kapcsolódás és a bírálat síkján. Viszonyukat törté­
netileg kell értelmeznünk: annak a folyamatnak az összefüggéseiben, 
amelyben egyrészt feloldódnak a hagyományos humanizmussal szemben 
táplált szektariánus-elutasító fenntartások, másrészt pedig mind erőtelje­
sebbé válik a kisebbségi humánumon belül a népi demokratikus irányzat. 
A népfronti szakaszra kell e vonatkozásban is figyelmünket összpontosíta­
nunk, hiszen az antifasiszta harc feltételei alakították ki az e viszonyból 
származó kölcsönhatás konkludens mozzanatait. 

A korabeli hazai magyar marxista irodalomban nem találunk számot­
tevő etikai írásokat. A kor marxista gondolkodásában Európa-szerte sem 
érvényesültek még az etikának kedvező tényezők, azok az értelmiségiek 
pedig, akik itthon — igen mostoha körülmények között — bizonyos elmé­
leti munkásságot fejtettek ki, energiáikat az akkor sürgősebbnek ítélt fel­
adatok megoldására fordították. A hiány természetesen — e magyarázat 
ellenére is — hiány marad, amit csak részben kompenzál az etikával 
határos bölcselet, társadalomtudomány, irodalombírálat művelése vagy a 
„tiszta osztályvonal" irodalma. 

A tételesen megfogalmazott etika hiánya nálunk sem jelentett eti­
kátlan szemléletet vagy az erkölcs iránt közömbös magatartást. A hala­
dás híveit, a forradalmárokat mély erkölcsi motiváció is ösztönözte. A pro­
letariátus s általában a dolgozó tömegek gyakorlati erkölcse a szolidaritás, 
az igazságszeretet, a kitartás, az áldozatkészség erényeiben — a vértanúk 
mártíriumában nyilvánult meg. A két világháború közötti korszak Romá­
niájának dolgozóira is érvényes volt Marx egykori megállapítása: „Is­
mernünk kell a francia és angol munkások tanulását, tudásszomját, er­
kölcsi energiáját, szüntelen törekvését a fejlődésre, hogy elképzelésünk 
lehessen e mozgalom emberi nemességéről" (Marx—Engels Művei. Buda­
pest, 1958. 2.; 83). 

Ami a hirdetett erkölcsöt illeti, a szocializmus eszményének elköte­
lezett magyar írástudók törekvéseit a marxizmus szerves részét alkotó 
reális humanizmus, a tudományos szocializmus klasszikusainak müveiben 
foglalt etikai tételek világították be. Erkölcsi tudatuk ugyanakkor irodalmi 
hagyatékunk maradandó értékeiből is merített, mindenekelőtt a román— 
magyar—szláv testvériséget hirdető Ady emberségéből. Az „ember az 
embertelenségben" krédóját közvetítő humanizmus összekötő kapocs is volt 
egyben a népi humánum baloldali képviselőivel, a kisebbségi etika nép­
szolgálatot és kultúrközeledést szorgalmazó posztulátumai pedig a társa­
dalmi és nemzeti elnyomás rendszere ellen folytatott — kommunisták 
vezette — harcban, a román és magyar dolgozók szövetségében nyertek 
konkrét alkalmazást. 

Gaál Gábor születésének 80. évfordulója alkalmat szolgáltatott arra, 
hogy tudatosítsuk a „romániaiság" ethoszát, azt a társadalmi, kulturális 
és — tegyük hozzá — erkölcsi magatartást, amelyet a honi magyarság 
öntörvényüségének felismerésében és a belőle fakadó következtetések le­
vonásában sugallt. Ez az ethosz az összromániai valóság kategóriájában 
igényelt tudományos szintű önismeretet, világtájékozódást és főként haté­
kony cselekvést, bensőséges szövetségben a román demokrácia erőivel. 



Ha a szocialista humanizmus alapvonásai között különös hangsúllyal 
szoktunk valósághű és militáns mivoltára hivatkozni, akkor most leszö­
gezhetjük, hogy a „romániaiság" ethoszát éppen ezek a tulajdonságok jel­
lemzik. A Gaál Gábor-i modell fokozott felelősséget, igényességet és való­
ban felemelő hivatástudatot kifejező példája egy kiváló gondolkodó, szer­
kesztő és közéleti harcos személyiségében testesítette meg mindezeket az 
erényeket, a Németh László diagnosztizálta „morbus minoritatis" tünetei­
nek ellentéteit. 

A népfronti korszak Korunkjának szerkesztésében érvényesülő humá­
num a maga következetes antifasizmusával gazdagította a romániai ma­
gyarság erkölcsi tudatát. Oldalairól erőteljesen áradt a vox humana, 
amelyet a humanizmust az antifasizmussal azonosító Fábry Zoltán szólal­
tatott meg. A stószi remete korparancsként megfogalmazott humanizmusa 
megalkuvást nem ismerő elkötelezettségből táplálkozott, és minden vonat­
kozásában erkölcsi funkciót teljesített. „Az antifasizmus leglényegét te­
kintve: az emberség erkölcstudata, és ezért mindenekelőtt morális aktiviz­
mus" (A vádlott megszólal. Irodalmi Szemle, 1968. 8). 

Láthattuk, a kisebbségi etika kidolgozóinak ama vágya, hogy a kisebb­
ség — a maga egészében — világérvényű értékek forrásává váljék, illú­
ziónak bizonyult. Fábry Zoltán életében és művében azonban maradék­
talanul megvalósult az az önmaga támasztotta követelmény, hogy a világ­
háborúk korszakában a humánumnak mintegy rezervációt biztosító kis cso­
portok és egyének maximummá fokozzák a kedvezőtlen helyzetükben 
lehetséges minimumot. Ennek az igénynek a hatása jelentkezik egyébként 
a régi Korunk köteteiben is, ebben az egész művelődésünk szempontjá­
ból páratlan teljesítményben, amely felejthetetlen szerkesztőjének nevé­
hez fűződik. 

A Korunk gárdájának harcos antifasizmusa, a „ranggá és hűséggé" 
avatott „szellemerkölcs" valóban a Romain Rolland és Heinrich Mann 
fémjelezte európai demokrácia magaslatára emelte a haladó romániai 
magyarság etikumát, amely egyébként elválaszthatatlan volt a román 
progresszió szellemiségétől, Sadoveanu, Arghezi, Sahia, Eftimiu, Ralea, 
Roşca, Vianu humánumától. 

A transzilvanizmus korabeli marxista bírálatában benne foglaltatott 
a kisebbségi etika illúzióinak és következetlenségeinek kritikája is. A szo­
cialista humanizmus és kisebbségi humánum ellentmondásos viszonya sa­
játos, termékeny formát öltött a Vásárhelyi Találkozót előkészító vitában 
és magán az értekezleten, amelynek összehívásában kezdeményező szere­
pet játszottak a Korunk és a MADOSZ fiatal értelmiségijei. A Vásárhelyi 
Találkozóban mai dialógusaink előzményét, a záróhatározatként elfoga­
dott Hitvallásban pedig e párbeszéd korszakos jelentőségű dokumentumát 
kell látnunk. A Hitvallás aláírói tevőleges szolgálatot hirdettek az e r ­
délyi magyarság sorskérdéseinek megoldásában, közösséget vállaltak a 
munkássággal a kizsákmányoló tőke elleni küzdelemben, és kifejezték an­
nak a szükségességét, hogy megtalálják a román nép és az együttélő ma­
gyarság együttműködésének útját. A záróhatározat emelkedett szellemű 
szövege a fiatal magyar értelmiség néphűségét és fejlett erkölcsi felelős­
ségtudatát fejezte ki. 

A szocialista munkásság álláspontjának hangot adó Józsa Béla ké ­
sőbb leszögezte, hogy részvételük a Találkozón nem jelentett elvfeladást, 



nem jelentette azt, hogy lemondtak volna világfelfogásukról, az osztály­
harcról. Viszont: „Ha akarjuk, ha nem, a magyarság egy részét képezzük, 
s így nem lehet közömbös előttünk, hogy milyen irányt tar t be Erdély 
magyarságának kisebbségpoli t ikája. . ." (Miért mentek a munkások a Vá­
sárhelyi Találkozóra? Brassói Lapok, 1937. október 29). 

Józsa Béla nyilatkozatában az a marxi humanizmus munkál, amely 
„az ember teljes visszanyeréséért" (Marx) küzdő proletariátus nemzeti­
nemzetiségi felelősségét exponálja. 

A szocialista építés jelenlegi szakaszában kialakultak mind a korszerű 
marxista etika, mind a nemzeti-nemzetiségi kérdés komplex tanulmányo­
zásának kedvező feltételei. Vizsgálódásaink ezekben az összefüggésekben 
helyezkednek el, az ország egész népét egybefűző szocialista erkölcsi tudat 
fejlesztésének jegyében. 

Fülöp Antal Andor: Újhelyi Gábor ötvösmester háza Kolozsvárt (1963) 



CONSTANTIN LĂZĂRESCU 

NEMZETI SZUVERENITÁS 
SZOCIALISTA NEMZETKÖZISÉG 

Jogilag a nemzeti szuverenitás szerzett jogot jelent, amelyből — mint 
közjóból — minden népnek egyaránt részesednie kell. Magának a nemzet­
közi jognak létalapja is benne rejlik e döntő jelentőségű felfogás statu-
álásában és előmozdításában a követendő cél eléréséért: ez a független 
állami entitások közötti kapcsolatok hatékony normákra és alapelvekre 
építő szabályozása. A szuverenitás a nemzetközi jog alanyaiként tekintett 
államok meghatározó vonása. 

A nemzeti szuverenitás alapelvének de jure általánosítását meghatá­
rozzák a világban végbement nagy átalakulások, a félreismerhetetlen való­
ság: a népek előrehaladása az igazságosabb szocialista rendszer felé — 
amely máig 14 államban kelt életre és szilárdult meg —, a társadalmi és 
nemzeti felszabadító mozgalmak minden eddigit fölülmúló lendülete, egy 
viszonylag rövid történelmi szakaszban jelentős számú új állam megje­
lenése és cselekvő belépése a nemzetközi közösségbe, a néptömegek, a 
közvélemény mindenütt megnyilvánuló és mind határozottabb tiltakozása 
az uralom és a diktátum politikájának bármely formájával szemben. 

Mégis, mindezek ellenére a nemzeti szuverenitás továbbra is az ideo­
lógiai véleménycserék egyik legvitatottabb témája marad. A felfogások 
és vélemények széles skálája nemcsak a különböző kutatókat ösztönző in­
dítékok változatosságát tanúsítja, hanem annak is bizonysága, hogy mi­
lyen rendkívül bonyolult a társadalmi fejlődés jelenségeivel mind hatá­
rozottabb összefüggésben kutatott téma. Az a tény, hogy a nézetek mai 
áramkörében szinte nincs is olyan tézis, amely ne származtatná magát 
bizonyos történelmi tapasztalatból, a társadalmi valóságból, kétségkívül 
az idők jele, hiszen a szociológia, napjaink leginkább igénybe vett tudo­
mányága sok területre behatolt már, a nemzetközi kapcsolatokét is bele­
értve. 

A valóság tartalmában mindig sokkal gazdagabb, sokkal bonyolultabb, 
mint „legtökéletesebb" ábrázolása. Az államok szuverenitása például de 
jure alapelv jelentésűvé vált; másrészt azonban — a mai nemzetközi 
konjunktúrában — túlzás volna mindenütt és minden körülmények között 
tiszteletben tartott de facto alapelvnek tekinteni. Az imperialista körök 
politikája és akciói felhívják a figyelmet a más országok belügyeibe tör­
ténő durva beavatkozás gyakorlatára, a gyarmati és neokolonialista poli­
tika fenntartására, az indokínai népek elleni háború kiterjesztésére, a 
közvetett és közvetlen egyenlőtlenségnek és függőségnek az államközi kap­
csolatokban még mindig észlelhető jelenségeire. 

Amikor a valóságot csak erről az oldaláról kiindulva közelítik meg, 
előtérbe kerülnek tézisek, amelyek kétségbe vonják a nem erőszakkal, ha­
nem a szuverén és független államok beleegyezésével megalapozott nem-



zetközi jog hatékonyságát; ilyen esetekben eltorzul a nemzetközi élet egé­
szének áttekintése (elhanyagolódnak azok a tényezők és tendenciák, ame­
lyek a jogi alapelveket és normákat kialakították), és ami még fontosabb, 
magának a szuverenitásnak a fogalma is olyan értelmezést kap, amely 
kiegészítő tisztázást igényel. Sajnos, egyes elméletek nem tudják elkerülni 
a kétértelműséget, a szociologizáló leegyszerűsítéseket, a nemzetközi tár­
sadalom struktúráját gépiesen azzá hasonítják, ami a nemzeti-állami tár­
sadalmak sajátja, s ily módon a szuverenitást nem a nemzetközi társadal­
mat összetartó és megszilárdító tényezőnek tekintik, hanem éppenséggel 
ezzel ellenkező megvilágításba helyezik. 

Filozófiai szempontból a kérdés a rész és az egész, az általános és 
a sajátos viszonyára vezethető vissza, vagy — hogy tárgyunk specifiku­
mához igazodjunk —: a nemzeti és a nemzetközi relációjára. Természete­
sen e viszonyok megfelelő tárgyalása jóval túlhaladja a spekuláció kere­
teit, minthogy már maga a kérdés tárgyalása is erős társadalmi visszhangú, 
döntően politikai jellegű bonyodalmakkal jár. A viták és véleménycserék 
kétségkívül hasznosak, megfelelnek égetően időszerű szükségleteknek, ami 
általában magas fokú felelősséget ró az elméleti tevékenységre, melynek 
mindenekelőtt elmélyültséggel és az érvelés meggyőző erejével kell ki­
vívnia az illő tiszteletet. Nem kevés tézis és eszme bizonyul azonban 
csupán bizarr gondolat-építménynek, a sugallt megoldások pedig hazárd­
nak és ártalmasnak, éppen a jelenség-összefüggések következetlen észle­
lése miatt. 

A nemzetközi kapcsolatok kutatásának rendkívül időszerű alapvető 
témaköre — társadalom, állam, nemzet és ezek viszonyának a dialekti­
kája — általában, valamint e viszonyoknak a társadalmi-történelmi fejlő­
dés objektív törvényszerűségei fényében történő vizsgálata, sajátosan pe­
dig az osztályharcnak és az osztály-kritériumoknak a szocialista társadalom 
feltételei és elvárásai alapján történő elemzése a tudományos szocializ­
mus elmélete számára kedvező talajt, alkotó lendületet biztosít, lehetőséget 
a vitákban való hatékony közbelépésre, a dolgok tisztázására, a valóság­
nak megfelelő alternatívák és életképes gyakorlati megoldások kidolgo­
zására. 

A marxi—lenini elmélet lényeges jellegzetessége, amely vonzó- és ha­
tóerejének növelésére hivatott, mindig eleven, újító szellemében rejlik, ab­
ban, hogy gondolkodásban és cselekvésben magas fokon ötvöződik a ru­
galmasság a megingathatatlan elvszerűséggel, a tételek és a következteté­
sek állandó egybevetésében a valósággal, a társadalmi gyakorlattal. Mindez 
teljességgel érvényes a nemzeti szuverenitás és szocialista nemzetköziség 
döntő jelentőségű viszonyának a tárgyalásában is. 

A szuverenitás mindenekelőtt az államhatalom bensőséges tulajdon­
sága, s mint ilyen, társadalmi és történelmi fogalom; tartalma és meg­
nyilvánulásának konkrét módozata az osztályokra alapozott emberi tár­
sadalom fejlődés-függvényében alakul, szoros kapcsolatban az államszer­
vezési formák fejlődésével. Egy régebbi jelenséget jelölve, a szuverenitás 
fogalma ténylegesen a feudalizmus korszakából ered, amikor is az állam 
azonos volt a monarchia intézményével. Az európai uralkodók például egy-



részt arra törekedtek, hogy teljesen függetlenítsék magukat az egyetemes 
becsvágyú világi és egyházi hatalomtól (Római Szent Birodalom és Pápa­
ság), másrészt viszont kiterebélyesítsék a szuverenitást a vazallus politikai 
alakulatok fölött, elindítva ezzel az államközpontosítás pozitív folyamatát. 

A tőkés termelési viszonyok fejlődésével és a nemzetek kialakulásá­
val, a polgári forradalmak győzelmével és a nemzeti államok létrejöttével 
egyidejűleg a nemzetek önrendelkezési jogának, valamint azon jogának 
elismerése nyomán, hogy független államot alapítsanak, a szuverenitás tar­
talma jelentősen gazdagodott. A nemzetközi jog alapjává tették a nemzeti 
szuverenitás és a nép szuverenitásának forradalmi alapelveit, s mindezt a 
burzsoázia támogatta gazdasági és politikai fölfejlődésének fázisában, ab­
ban a szakaszban, amikor haladó történelmi szerepet töltött be. A tőkés 
rendszer megszilárdulása után — különösen annak monopolista szakaszá­
ban, amikor az imperialista nagyhatalmak hozzálátnak a világ érdekszfé­
rákra való felosztásához, más népek leigázásához és a gyarmati rendszer 
kialakításához — a nemzetközi élet ezen alapelveinek semmibe vevése és 
durva megszegése terheli a kapitalista rendszert, de azért maguknak a 
nemzeti függetlenségre és szuverenitásra vonatkozó alapelveknek a tartos­
ságát és érvényességét semmi esetre sem kérdőjelezhetik meg. Elméleti 
és gyakorlati szempontból egyaránt nem létezhet a nemzetközi kapcsola­
tok szabályozására megfelelőbb alternatíva, mint az államok létjogosult­
ságának, szuverenitásának és függetlenségének elismerése, tekintet nél­
kül nagyságrendjükre vagy anyagi erejükre. A jelenkori nemzetközi jog 
középpontjában áll az államok (nemzeti, soknemzetiségű, különböző társa­
dalmi és politikai berendezkedésű államok) realitása, melyekre egyaránt 
alkalmazzák a szuverén egyenlőségnek az ENSZ Chartájában megfogal­
mazott alapelvét. 

A szuverenitásra vonatkozó valamennyi meghatározásnak közös vo­
nása az államhatalom önálló fennhatósága, szabadsága ahhoz, hogy min­
den külső ellenőrzéstől mentesen, függetlenül cselekedjék gazdaságában, 
kultúrájában, a társadalmi élet minden területén (belpolitika) és más álla­
mokkal való kapcsolataiban (külpolitika). Az állami szuverenitás elidege­
níthetetlen és megoszthatatlan, nem érintheti, nem csonkíthatja meg, nem 
sajátíthatja ki és nem osztozhat rajta semmi más belső vagy külső hata­
lom. Ha az államok szuverén hatalmú jellegüket mint tulajdonságukat 
elveszítenék, akkor megszűnnének a szó igazi értelmében vett államoknak 
lenni, egyszerűen más szuverén hatalom adminisztratív egységeivé ala­
kulnának át. Georg Schwartzenberger angol jogász és szociológus jogosan 
jegyezte meg, hogy a szuverenitás bármilyen korlátozása nem vezethet 
másra, mint „szuverenitás-átruházásra", ami „magyarázatul szolgál arra 
is, hogy a szuverén államok miért haboznak olyannyira igen fontos funk­
ciókkal felruházni a nemzetközi intézményeket, különösen létjelentőségű 
kérdésekben". 1 

A nemzeti szuverenitás kivétel nélkül valamennyi állam sajátos joga, 
minden állam kizárólag a saját területén gyakorolja, azzal a kifejezett fel­
tétellel, hogy más államok szuverenitását tiszteletben tartja. Az abszolút 
módon értelmezett szuverenitás — abban a fölfogásban, hogy az államok 
saját érdekeik előmozdításáért szabadon folyamodhatnak bármilyen esz-

1 P o w e r Polit ics. London, 1964. 95. 



közhöz, beleértve más államok szuverenitásának megsértését vagy meg­
semmisítését — kívülesik minden nemzetközi erkölcsön és törvényességen. 

Egyes nyugati ideológusok sokat szellőztetett elmélete az ún. „abszo­
lút" szuverenitásról valójában nem más, mint az erőszak-politika tipikus 
kifejezője; e teóriák szószólói szerint a nemzetközi béke és biztonság 
egyetlen „realista" alternatívája a régi erőegyensúly-politika egy „új" vál­
tozata lehetne, a világ felosztásának állandósítása hatalmi és befolyási 
övezetekre, ily módon fékezve a nemzeti emancipáció hatalmas folya­
matát, amely — úgymond — a fölfordulások és konfliktusok fő vonása. 
A dolgokat fonákul bemutatva, a nemzetközi életben a közvélemény nö­
vekvő szerepét lekicsinyelve, sőt a nemzetközi küzdőtéren a legutóbbi 
negyed század alatt végbement erőviszony-eltolódások történelmi jelen­
tőségét és pozitív kihatásait is bagatellizálva 2, ez a puszta elméleti spe­
kuláció igazolni igyekszik az imperialista körök világhatalmi törekvéseit 
és tagadni azt, hogy a nemzetközi feszültségek és konfliktusok valódi okai 
az imperializmus támadó természetében rejlenek, ádáz ellenállásában a 
történelem természetes menetével szemben, a népek ama jogával szemben, 
hogy saját sorsuk meghatározói legyenek. 

Nyilvánvaló, hogy sem az erőszak-politika elméleteit, sem az impe­
rialista kihívásokat nem győzhették le eleddig — bármennyire helyesek 
voltak az érvelések — sem teóriákkal, sem erkölcsi parancsolatokkal 
vagy jogi alapelvekkel. A múlttól eltérően azonban a nemzetközi helyzet 
alakulása egész sor olyan tényezőt és meggondolást hoz felszínre, mely 
az államokat fogékonyabbá teszi nemzeti függetlenségük és szuverenitásuk 
tiszteletben tartásának a követelménye iránt. 

Az államközi kapcsolatok ilyen alapokon történő szabályozását önmű­
ködően aligha lehet megvalósítani, ez csakis harc árán lehetséges; ebben 
a harcban a döntő fegyver a türelmes és állhatatos, szóban és tettben 
egyaránt megingathatatlan alapelvű politikai cselekvés; e téren a szocia­
lista államokra hárul az az internacionalista feladat, hogy a legmeggyő­
zőbb példát mutassák. 

A polgári és marxi—lenini társadalmi-politikai gondolkodás alapvető 
különbözősége a történelmi fejlődés jelenségeinek a társadalom osztály­
struktúrái szerinti megítélésében s az antagonista osztályok közötti harc­
cal összefüggésben történő magyarázatában rejlik. A nemzetek és az álla­
mok mint társadalmi-történelmi jellegű alakzatok kifejezői a társadalmi 
fejlődés objektív követelményeinek — megvalósításukban valamilyen mó­
don a társadalom összes tagjai érdekeltek —, miként kifejezői a megkü­
lönböztető nemzeti és társadalmi tudatnak is. A fejlődés követelményei 
iránti magatartás, a nemzeti tudat megnyilvánulási módja és a nemzeti 
érdekek tükrözése osztályok szerint változik, a társadalmi életben betöl­
tött helyzetüknek és szerepüknek megfelelően. Az állam az uralkodó 

2 In te rna t iona l S t ruc tu re , Nat iona l Force and t h e Ba lance of World P o w e r 
című t a n u l m á n y á b a n K e n n e t h N. Waltz , a b rande i s i e g y e t e m (USA) t a n á r a pé ldáu l 
úgy véli, hogy a vi lág legnépesebb országának, K í n á n a k a fo r rada lmi győzelme 
sem ér in te t te komolyan a „vi lágegyensúlyt" . Theory and Reality in International 
Relations. N e w York—London, 1968. 42 . 



osztályok végrehajtó eszköze, ami a tőkés társadalom feltételei között oda­
vezet, hogy az osztályérdekek állandóan differenciálódnak, a burzsoázia 
a gazdasági-társadalmi fejlődés követelményeivel ellentmondásba kevere­
dik, beleértve az alapvető nemzeti érdekeket is. Azzal a fenyegetéssel 
szemben, amelyet a munkásosztály, más osztályok és társadalmi rétegek 
forradalmi tevékenysége képvisel, a burzsoáziát osztályérdekei nemzet­
közi síkon a más országok burzsoáziájával kialakítandó együttműködés és 
egyesülés felé taszítja; ily módon ellentmondásosan viselkedik: egyfelől 
kész elárulni a nemzet igazi érdekeit akkor, amikor megszorul, másfelől 
saját érdekeit nemzetiként tünteti fel; ebben az értelemben kultiválja 
és tartja fenn a nacionalizmust és a sovinizmust. 

Szem előtt tartva a különböző nemzetek proletariátusának cél- és 
érdekazonosságát, Marx és Engels a nemzetközi méretű szolidaritás és 
harci egység szükségességét hangsúlyozta. A „Világ proletárjai, egyesülje­
tek!" jelszóval a proletárokat ar ra ösztönözték, hogy „az összes népek bur-
zsoáinak testvériesülésével az összes népek munkásainak testvériesülését 
kell szembeállítaniok" 3. 

A marxizmus—leninizmus azonban az internacionalizmust nem he­
lyezi szembe a hazával és a nemzettel. A munkásosztály nemzeti szem­
pontból nem lehet „semleges", hiszen konkrét, sajátos vonású és egye-
diségű nemzetben születik, éli életét, fejlődik és harcol. Lenin rámutat : 
„A haza, vagyis az adott politikai, kulturális és társadalmi környezet, a 
proletariátus osztályharcának legfontosabb t ényező j e . . . A proletariátus 
számára nem lehetnek közömbösek és érdektelenek harcának politikai, 
társadalmi és kulturális feltételei, következésképpen nem lehet számára 
közömbös országának sorsa sem." 4 A társadalomban elfoglalt helyzete és 
ama történelmi küldetése folytán, hogy az embernek ember által történő 
kizsákmányolását felszámolja, a munkásosztály nemzeti funkciója és ér­
deke megfelel a nemzet túlnyomó többsége alapvető érdekeinek, célja 
pedig abban állandósul, hogy következetesen támogassa ezeket az érdeke­
ket, teljes kielégítésükig, a szocializmus és a kommunizmus eszméinek 
megvalósulásáig. 

A munkásosztály pártjának — akár hatalmon van, akár nem — 
nemzeti politikai erőként kell cselekednie, abban az értelemben, hogy 
politikájával és tevékenységével kifejezze a társadalom fejlődésigényeit, 
a dolgozó tömegek és népe mélyen nemzeti és egyszersmind nemzetközi 
érdekeit és törekvéseit. A pártnak a nép élére kell állnia az alapvető 
nemzeti érdekek támogatásában, mert tudvalevő, hogy egyetlen párt sem 
számíthat a tömegek csatlakozására, ha késznek mutatkozik az állami 
szuverenitás és függetlenség feláldozására. A munkásosztály, a marxi— 
lenini pártok kötelessége, hogy következetesen hazafias magatartást tanú­
sítsanak, erőfeszítéseket tegyenek országukban a forradalom győzelméért 
és az új társadalmi rendszer felépítéséért, megvédjék saját népük, nemze­
tük érdekeit, a nemzeti szuverenitást. A nemzeti szerep, a haza, a szuve­
renitás elhanyagolása vagy szem elől tévesztése megteremthetné a reakciós 
erők és osztályok számára a lehetőséget, hogy saját érdekükben hasz­
nálják ki a néptömegek haladó — nemzeti és hazafias — törekvéseit. 

3 Marx—Enge l s Művei 4. Budapes t , 1959. 397. 
4 Len in Művei 15. Budapes t , 1955. 193. 



A szocializmus feltételei között minden nép, minden egyes kommu­
nista párt — széles körű tevékenységet fejtve ki az új rendszer felépíté­
séért, a gazdaság, a tudomány és a kultúra fejlesztéséért, a szocialista 
demokrácia kiterjesztéséért és elmélyítéséért, a társadalmi méltányosság 
és igazság alapelveinek következetes érvényesítéséért — egyaránt teljesít 
nemzeti feladatot és magasztos internacionalista kötelezettséget. A való­
ság azt mutatja, hogy minden egyes szocialista nemzet önálló fejlődése 
teljesen megfelel az internacionalizmus érdekeinek és követelményeinek, 
elsőrendű feltételt teremtve a szocialista államok összessége számára po­
tenciáljuk növeléséhez és egységük megerősítéséhez, mert amilyen mér­
tékben erősödik minden egyes szocialista ország, úgy növekszik hozzá­
járulása is a szocializmus erőinek, a békének és a haladásnak megszilár­
dításához. Ugyanakkor a szocialista nemzetköziség kizárja az egyik vagy 
másik állammal vagy egy szocialista államcsoporttal szembeni kedvez­
ményezést; az internacionalizmus az összes szocialista államok közötti 
együttműködés, egység és kölcsönös elvtársi segítség megerősítését jelenti, 
az összes kommunista és munkáspártok szolidaritását és egységét, valamint 
mindezeknek a pártoknak a szolidaritását az összes szocialista országok­
kal, minden egyes ország munkásosztályával és különböző társadalmi 
kategóriái demokratikus, haladó mozgalmaival, az összes népekkel, ame­
lyek nemzeti létüket védelmezik, a jogot ahhoz, hogy maguk döntsenek 
sorsuk, függetlenségük és nemzeti szuverenitásuk felett. Beszédes kifeje­
zője az ilyenszerű magatartásnak az az erkölcsi és anyagi segítség, amely-
lyel a szocialista országok, a világ kommunista és munkásmozgalma, a 
demokratikus és haladó erők segítik a vietnami nép, Indokína harcát az 
Egyesült Államok imperialista körei szította agresszióval szemben, s tá­
mogatják a világtérképen itt-ott még jelzett gyarmatok népeinek hősi 
küzdelmét. 

A következetes marxizmus—leninizmus egyik vonása a teljes csatla­
kozás ahhoz az eszméhez, amely szerint a szocializmus és demokrácia egy­
mástól elválaszthatatlan. A nacionalizmus és a sovinizmus az egyenlőt­
lenség, az uralom és az elnyomás előfeltétele és eredménye; a szocialista 
internacionalizmus viszont előfeltétele és eredménye az államok belső és 
nemzetközi életében egyaránt megnyilvánuló demokratizmusnak. A mun­
kásosztály érdekeinek szempontjából a szuverenitás, a nemzeti függet­
lenség nem akadályt, hanem alapot jelent a nemzetközi együttműködés 
útján. Engels leszögezi, hogy a proletariátus nemzetközi mozgalma általá­
ban csakis független nemzetek között lehetséges. Az internacionalizmus 
megköveteli a teljes és visszavonhatatlan szakítást minden erőszakra 
alapozott kapcsolattal és ennek helyettesítését kizárólag a szabad elhatá­
rozás demokratikus alapelvét kifejező kapcsolatokkal. Lenin emlékeztet 
arra, hogy Marx mindenekelőtt a proletariátus osztályharcának érdekeit 
tekintve helyezte előtérbe az internacionalizmus alapeszméjét: „Nem le­
het szabad az a nép, amely más népeket elnyom." Állhatatosan ajánlja 
a rendkívül elővigyázatos magatartást a nemzeti érzés iránt, s emlékeztet 
Engels hivatkozására mint egyetlen kétségbevonhatatlan, vitathatatlanul 
internacionalista [a szerző kiemelése] módon alkalmazható alapelvre „min­
den idegen néppel" 5 , vagyis nemcsak a gyarmatiakkal kapcsolatban, mivel 

1 Lenin Művei 22. Budapes t , 1951. 369. 



„a győzelmes proletariátus egyetlen népet sem boldogíthat kényszer útján 
anélkül, hogy ezzel alá ne ásná saját győzelmét." 

Napjainkban a szuverenitás és a nemzetköziség összefüggésének 
marxista—leninista szellemű tárgyalása rendkívüli jelentőségű; ma a szo­
cialista államok között az új típusú kapcsolatok kikristályosodásának folya­
mata olyan kérdéseket vet fel, amelyek eleddig a nemzetközi életben 
nem jelentkeztek, éppen ezért elméleti és konkrét politikai tevékenység­
gel mindent meg kell tenni megoldásukért. 

Mint fogalom, történelmi kategória a szocialista nemzetköziség a fej­
lődés törvényeinek van alávetve; megőrizve lényegét, állandóan szélesíti 
és gazdagítja tartalmát, változatosabbá teszi megnyilvánulási formáit, új 
minőségi tényezővé alakul, nagyobb hatékonysággal, mint bármikor a 
múltban. Fontos azonban megállapítani, miben rejlenek valójában az új 
minőség elemei. 

Különösen az utóbbi években egyes külföldi sajtótermékek megkísé­
relték elfogadhatóvá tenni azt az eszmét, amely szerint a munkásosztály 
és a szocializmus látószögéből tekintve a szocialista állam szuverenitása 
és a proletár nemzetköziség egymást feltételező kölcsönössége összeegyez­
tethetetlen a nemzeti függetlenség és szuverenitás minden esetben való 
védelmezésével. Ilyenszerű szempontok fenntartása során azt hangoztat­
ják, hogy a szocialista fejlődés gazdasági és politikai feltételeinek a szu­
verenitás kérdésében elfoglalt álláspontjuk újraértékelésére kellene kész­
tetniük a kommunistákat, arra, hogy elutasítsák „a szocialista állam 
szuverenitása elvont koncepcióját", amely — úgymond — nem szolgálhat 
mást, mint a tömegek félrevezetésére irányuló burzsoá propaganda szol­
gálatát. Kijelentik, hogy a kommunisták — úgymond — eleddig azért 
helyezték szembe a nemzeti szuverenitást az integrálódással, mert áldo­
zatául estek az imperializmus ellen folyó harc átmeneti szükségleteinek, 
s teljes meg nem értést tanúsítottak a szocializmus nemzetközi lényegét 
illetően, amelyre állítólag éppen a gazdasági és politikai integrálódás 
volna jellemző. Fő érvként jelentik ki, hogy a szocializmusban a nemzeti 
keret túlságosan szűk, akadály az államok és nemzetek fejlődésének út­
ján. Innen pedig arra a véleményre jutnak, hogy korunk és az internacio­
nalizmus tartalmának meghatározásában változtatásokat kellene végre­
hajtani: a kor — úgymond — az átmenetet képviselné a nemzeti fejlődés 
alapelveitől az internacionalista alapelvekig, a szocialista nemzetköziség­
nek pedig magában kellene foglalnia a szocialista államok „szükséges és 
objektív integrálódását", szuverenitásuk és függetlenségük elhanyagolását. 
Továbbá — hogy a „szükséges és objektív integrálódás" értelmezése körül 
semmilyen kétség ne maradjon — megállapítják olykor, hogy a marxi— 
lenini elmélet eddig hibát követett el, tagadva a polgári teoretikusoknak 
„a nemzeti és állami szuverenitás szükséges korlátozására", nemzetek 
feletti szervezetek létrehozására, a függetlenség elvének „a kölcsönös egy­
mástól függés" elvével való helyettesítésére vonatkozó elmélkedései „ra­
cionális" tartalmát. 

Egészen természetes, hogy az ilyen tézisek egész gondolati módszere 
nagyon komoly bíráló észrevételeket keltsen, s elméleti szempontból el­
fogadhatatlannak, politikai szempontból pedig károsnak minősüljön. Véle­
ményünk szerint a marxi—lenini elméletnek az a feladata, hogy tisztázza 
a dolgokat, a lehető legnagyobb szabatossággal kezelje a nemzeti szuve-



renitás és a nemzetköziség dialektikus viszonyát a szocializmus feltételei 
között, határozottan visszautasítson olyan magyarázatokat, amelyek sze­
rint a munkásosztály, a szocializmus internacionalista érdekei megköve­
telnék kétféle mértékegység érvényesítését a szuverenitás kérdésében: 
jelentősége tagadását a szocialista országok nemzetközi kapcsolatában s 
ugyanakkor érvényessége kinyilvánítását csupán a jelenkori általános 
nemzetközi jogban, amely társadalmi berendezkedésükre való tekintet 
nélkül az összes államokra vonatkozik. Az effajta eszmék „bejárattatá­
sára" hivatkozva írja az Unitá, az Olasz Kommunista Pár t lapja 1971. 
január 17-i számában: „Egyesek szerint vissza kellene utasítani valamely 
ország szuverenitásának absztrakt értelmezését, amelyet állítólag a bur­
zsoá sajtó terjeszt. Sokkal jelentősebb dolgokról van szó, mintsem meg­
engedhető volna, hogy az olasz kommunisták álláspontjában e kérdést 
illetően kétértelműségek alakuljanak ki. Mi nem engedhetjük meg, hogy 
valamely szocialista ország szuverenitását szembehelyezzék osztály- és 
internacionalista jellegével. A szuverenitás elidegeníthetetlen jog. Szá­
munkra ez nem absztrakt értelmezés, hanem érték, amelyről nem lehet 
lemondani." A L'Humanité, a Francia Kommunista Pár t lapja 1971. január 
18-i számában megjegyzi: „A szocialista államok szuverenitása fogalmába 
olyan elemeket iktatnak be, melyek nem egyeztethetők össze a nemzet­
közi kommunista mozgalomnak a kommunista és munkáspártok 1969. jú­
niusi nemzetközi tanácskozásán megfogalmazott alapelveivel. A tanácsko­
záson elfogadott Nyilatkozat a szocialista országok közötti kapcsolatokról 
szólva a következőket jelzi: »Szükséges, hogy szigorúan tiszteletben tar t­
sák a proletár internacionalizmust, a kölcsönös segítség és támogatás, a 
jogegyenlőség, a szuverenitás és a belügyekbe való be nem avatkozás 
elveit«. Ezek az alapelvek a kommunista pártok közötti kapcsolatokra is 
érvényesek. A mi pártunk [a Francia Kommunista Párt. — A szerző 
megjegyzése] ezen elvek betűjét és szellemét szigorúan tiszteletben tartja." 

Az új típusú kapcsolatokat, amelyeknek uralkodniuk kell a szocialista 
országok között, az a tény jellemzi, hogy az államközi relációk egyete­
mesen érvényes alapelveit — a nemzeti függetlenség és szuverenitás tisz­
teletben tartása, be nem avatkozás egyik vagy másik állam belügyeibe, 
jogegyenlőség, kölcsönösen előnyös együttműködés — új, szocialista típusú 
alapelvek egészítik ki: a proletár internacionalizmus, elvtársi kölcsönös 
támogatás és segélynyújtás. Ezen alapelvek és a szocialista államok között 
teljes az összhang, mert mindegyik szocialista állam szuverenitásának a 
fenntartása és megszilárdítása új típusú kapcsolatokat helyez a szabad 
önkéntesség tartós és megingathatatlan alapjaira. Ezeknek az elveknek 
gyakorlati tiszteletben tartása teszi lehetővé a szocialista államok között 
az elvtársi együttműködés teljes kiszélesítését, elmélyítését, internacio­
nalista barátságuk, egységük és szolidaritásuk megerősítését. Nicolae 
Ceauşescu elvtárs rámutatott : az internacionalizmust úgy fogjuk fel, mint 
a testvéri, szabad, egyenlő és független szocialista nemzetek együttmű­
ködését. Csakis független nemzetek között lehet szó egyenlő jogú együtt­
működésről, igazi szocialista nemzetköziségről. A különböző társadalmi­
politikai berendezkedésű államok közötti normális kapcsolatok alapelvei 
— nemzeti szuverenitás és függetlenség, teljes jogegyenlőség, a belügyekbe 
való be nem avatkozás, kölcsönösen előnyös együttműködés — a szo­
cialista nemzetköziségből eredő alapelvekkel együtt egységes egészet al-



kotnak, amelyből, gyakorlatilag, egyetlen összetevő sem hiányozhat a 
szocialista államok kapcsolatainak károsodása nélkül. 

Mint ismeretes, a burzsoá elmélet régóta próbálja demonstrálni, hogy 
a szuverén államok léte és óhajuk e szuverenitás fenntartására ellent­
mondásba kerül a nemzetközi együttműködés mind hangsúlyozottabb 
tendenciájával, amelyet gazdasági (nemzetközi munkamegosztás), vala­
mint politikai (a béke megőrzése és megszilárdítása, a világ biztonsá­
gának megteremtése) követelmények hoznak létre. A gazdasági és poli­
tikai élet egyes tüneteiből kiindulva, melyeket az integráció nyilvánvaló 
tényezőjének vélt, E. H. Carr amerikai szociológus közvetlenül a második 
világháború után azt jósolta, hogy a „túlhaladott", „elavult" nemzeti 
államiságot nagyrészt nemsokára sutba dobják, s Európában és az egész 
világon nem több, mint 60 szuverén állam fog fennmaradni. Nos, azóta 
26 év telt el anélkül, hogy az integrálódás következményeként egyetlen 
állam is eltűnt volna a világ térképéről, sőt, a jelzett időszak alatt 70-nel 
nőtt az államok száma, és a folyamat még nem zárult le, a még gyarmati 
iga alatt levő 45 területen népek egész sora küzd a nemzeti függetlenségért 
és szuverenitásért. 

Gyakorlatilag beigazolódott, hogy a népeknek nincs okuk feladni 
nemzeti létüket, független és szuverén államiságukat, mégis egyes teore­
tikusok még mindig fenntartják elméletüket, amely szerint csakis az 
államok feletti gazdasági és politikai integrálás jelenthetné a túlélés, a 
jövő, a haladás egyetlen esélyét, és ha az integrálódás még nem követ­
kezett be, a hiba a népek nemzeti tudatában, szuverenitásra való törekvé­
sében rejlik. A történelmi tapasztalat azonban nem mutathat fel olyan 
esetet, hogy a szuverenitás teljes gyakorlása kárt okozott volna a gazda­
sági és társadalmi fejlődésben. Ellenkezőleg, a legmagasabb szintű fejlő­
dést rendszerint ott érték el, ahol mindenekelőtt a nemzeti és népi szuve­
renitást megvalósították (még a megcsonkított polgári demokrácia keretei 
közt is), mialatt a visszamaradottság ma is az idegen uralom alatt tartott 
népekre nehezedik nyomasztólag, azokra is, amelyek csak nemrég szaba­
dultak tőle. Mint ismeretes, Lenin felkarolta Hilferding eszméjét, amely 
szerint a „»történelem nélküli«" elnyomott népek valójában „kitűzik ma­
guk elé azt a célt, amely egykor a legfőbb cél volt az európai nemzetek 
szemében: az egységes nemzeti államnak mint a gazdasági és kulturális 
szabadság eszközének megteremtését." 6 De ezt még a fontosabb európai 
nemzetek, amelyek közel két évszázaddal ezelőtt érték el e célt, sem 
vélik túlhaladottnak. Franciaország állásfoglalása a Közös Piacban, a 
NATO-ban csak egyik bizonyítéka annak, hogy a fejlett államok tudják: 
csakis gazdasági, politikai és kulturális szabadság biztosíthat számukra 
optimális feltételeket az előrehaladásban. A nemzet, a független és szu­
verén állam fontos szerepet játszik és még sokáig fontos szerepre hivatott 
az emberiség társadalmi fejlődésében. A nemzetközi életnek ezt a preg­
náns valóságát vette figyelembe Nicolae Ceauşescu elvtárs, amikor hang­
súlyozta, hogy „egy nép nemzeti függetlenségének bármilyen megsértése 
nemcsak e nép létérdekeit, haladását és fejlődését érinti súlyosan, hanem 
magát a békének és civilizációnak az általános ügyét is ." 7 

6 Lenin Művei 22. Budapes t , 1951. 309. 
7 Nicolae Ceauşescu beszéde az ENSZ Közgyűlésének jub i l eumi ü lésszakán 

1970. október 20-án. 



Természetes, hogy a termelőerők rohamos fejlődése, a jelenkori tudo­
mányos-műszaki forradalom mint ösztönző erő mindinkább növeli az 
államok közötti gazdasági, kulturális és műszaki-tudományos együt tmű­
ködés szükségességét. Sokoldalú kölcsönhatás folyamata zajlik a népek 
között világszerte, az anyagi és szellemi értékek széleskörű cseréje; mindez 
a civilizáció benső sajátossága, minden ország fejlődésének fő követel­
ménye. Gyakorlatilag egyetlen ország sem biztosíthatja önmagában kielé­
gítő fejlődését, alapvető érdekeit, béketörekvését és haladását, ha nem 
kapcsolódik be az anyagi és szellemi értékek világot átfogó körforgásába, 
az együttműködésbe a világ más országaival. Éppen ezt tekintve lehet 
beszélni bizonyos kölcsönös függőségről, mert valójában az államok sok 
tekintetben függnek egymástól; még a legegyszerűbb nemzetközi megegye­
zés is kölcsönös függésbe hozza egymással a szerződő feleket abban az 
értelemben, hogy az alapvető, konvergens (közös) érdekek kielégítése 
mindegyik fél részéről az előírások szigorú betartásától függ. Hangsúlyoz­
zuk: a közeledés és kooperáció ilyenszerű objektív folyamata nem teszi 
kérdésessé az államok szuverén és független fejlődésének követelményét, 
ellenkezőleg, csakis valamennyiük sokoldalú fejlődésének alapján jöhet­
nek létre új, kedvezőbb feltételek a nemzetközi munkamegosztás elmélyí­
tésére, a nemzetközi gazdasági, műszaki, tudományos kooperációban, csere­
forgalomban való cselekvő részvételre. 

A kölcsönösség alapján megállapított kétoldalú és sokoldalú kapcso­
latokban vállalt kötelezettségek lényeges jegye, hogy kifejezik az összes 
szerződő felek szuverén állami akaratát. Másképp alakulnak azonban a 
dolgok, amikor úgy vélik, hogy a függetlenség és a „kölcsönös függőség" 
egymással összeférhetetlenek, hogy a „kölcsönös függőség" sine qua non-
feltétele a függetlenség mértékének csökkentése vagy teljes felszámolása 
volna. Ez esetben a bíráló észrevételek rendkívül komolyak, minthogy az 
említett felfogás eltorzítja a nemzeti és nemzetközi összefüggését, gyakor­
latilag pedig szembetűnő ellentmondásba kerül a társadalmi fejlődés köve­
telményeivel, maga után vonva a nemzetközi kapcsolatokat érintő legál-
datlanabb következményeket. 

A kapcsolatok elmélyült vizsgálata arra a következtetésre vezet, hogy 
— a politikai, gazdasági, társadalmi, kulturális életben — a nemzeti és a 
nemzetközi nem zárja ki, hanem kölcsönösen feltételezi egymást. Az inter­
nacionalizmus nem lehet a nemzetitől teljesen elkülönített, nemzeten kí­
vüli, vagy a nemzet feletti magában levő dolog; csakis a nemzeti révén 
létezhet, de a nemzeti entitások vagy sajátos elemek sokaságának egyike 
sem szolgálhat a nemzetköziség mércéjéül. 

Társadalmi-gazdasági síkon a nemzeti megtestesítője maga a nemzet, 
politikai síkon pedig a nemzeti állam, belső minőségével, s ez — a szu­
verenitás. A nemzetközi a nemzetek és államok kapcsolat-összességéből 
ered, ez határozza meg szintézisbe foglalva azokat a legkülönbözőbb 
megnyilvánulásokat, amelyek a független társadalmi-gazdasági fejlődést 
és a politikai cselekvést jellemzik. 

Az államközi kapcsolatok megfelelő rendezésének egyik fő kérdése, 
beleértve a szocialista államokéit is, a nemzeti érdekek összehangolása 
a nemzeti érdekeknek a nemzetköziekkel való összefüggése vagy még 
pontosabban: a nemzetközi érdekek kialakulási folyamatának megértése 
alapján. E folyamat lényegét arra a formulára korlátozni, mely szerint az 



államok nemzeti érdekeinek meg kell hajolniuk a nemzetközi érdekek 
előtt, egyszerűen a nemzeti és a nemzetközi dialektikus viszonyának meg­
bontását jelenti s azt, hogy a kölcsönösséget, az érdekek összehangolását 
nem két irányú, kölcsönös és egymást feltételező cselekvésnek tekintenők, 
hanem egyirányú, alárendelési viszonynak. A nemzetközi érdekek a kü­
lönböző népek, nemzetek és államok érdekei konvergenciájának, hasonló­
ságának, egymást átfedésének, egymásba hatolásának alapján kristályo­
sodnak ki. Az alapvetően reális nemzeti és nemzetközi érdekek között, 
lényegileg, nincs ellentmondás. Az érdekek nemzetköziségét az általáno­
san elismert és életképes nemzeti érdekek egyezése határozza meg, ön­
kéntes koordinálásuk abban a folyamatban, amelyben a nemzeti, állami 
entitások érintetlenül megőrzik a szabad döntés jogát az elfogadható és 
az elfogadhatatlan feltételeket illetően, annak jogát, hogy nemzetközi 
kapcsolataikban az előnyösség elvén őrködhessenek. 

A konkrét politikai tevékenység alapjaként e világos és félreérthetet­
len koncepció arra hivatott, hogy megkönnyítse az érdekek összehango­
lását, hogy mind a nemzeti érdekek, mind a nemzetköziek érvényesüljenek, 
s a „kölcsönös függés" az igazi megvilágításba helyeződjék — az egyenlő 
jogú, független és szuverén államok kooperációjának fényében. A nép­
tömegek csakis így érthetik meg, hogy a „kölcsönös függőség" viszony­
latai merőben mások, mint a régi, a kapitalista rendszert jellemző, alá­
rendeltségre és függésre alapozott kapcsolatok. 

Tagadni a nemzeti szuverenitás érvényességét és hatékonyságát éppen 
ott, ahol — a termelőeszközök államosítása és az összes emberi és anyagi 
erőforrásoknak a gazdasági és társadalmi haladás szolgálatába helyezése 
nyomán — a népek először a történelemben valóságosan szuverénné, 
saját sorsuk, jövőjük gazdáivá váltak, ténylegesen akaratuknak, érdekeik­
nek és törekvéseiknek a semmibevételét, e népek és maga a szocialista 
rendszer érvényesülésének és teljes fejlődésének az egyik legfőbb eszköztől 
való megfosztását jelentené. 

A feltételek rendkívüli különbözősége, melyek között ma a kommu­
nista pártok tevékenykednek, igen sok bonyolult kérdést vetnek fel, s 
ezek megoldásában kétségkívül a szolidaritásra és az internacionalista 
támogatásra kivételesen fontos szerep hárul. E támogatásban mindig szem 
előtt kell tartani minden egyes kommunista párt elidegeníthetetlen jogát 
ahhoz, hogy önállóan dolgozza ki forradalmi taktikáját és stratégiáját, politi­
kai programját és vonalát, maga válassza meg a harc módozatait és formá­
ját, a marxizmus — leninizmus alapelveinek megfelelően országa sajátos 
helyzete és sajátosságai szerint az új szocialista rendszer felépítésének 
módszerét, bízva a maga és más országok kommunista mozgalmainak 
tapasztalataiban. Ugyanakkor szükséges, hogy a segítségnyújtás kölcsönös 
megértés és akarat eredménye legyen, a kommunista pártok, a munkás­
osztály, a szocialista államok népeinek érettségébe vetett bizalomra építsen, 
arra a meggyőződésre, hogy képesek megoldani az élet felvetette problé­
mákat, leküzdeni a szocialista építés egyik vagy másik szakaszában jelent­
kezhető nehézségeket s megfelelően védelmezni forradalmi vívmányaikat. 

A gazdag nemzetközi gyakorlat igazolta marxi — lenini elméletnek 
megfelelően a szocialista forradalom és építés döntő ereje minden ország­
ban a munkásosztály és élcsapat-pártja, szoros szövetségben az összes 
többi osztállyal s a haladó társadalmi és politikai mozgalmakkal, amelyek 



céljaik eléréséért a lehető legjobban hasznosítják a kedvező belső és 
nemzetközi feltételeket. Ugyanakkor a nemzetközi tényezők nagymérték­
ben befolyásolják egyik vagy másik ország szocialista forradalmának és 
építésének kibontakozását. A szocialista rendszer fennmaradása, megszi­
lárdítása és fejlődése minden országban elsősorban az illető ország mun­
kásosztálya és népe saját erején, minden egyes hatalmon levő kommunista 
párt bel- és külpolitikáján múlik. Mindezeknek a realitásoknak a lebecsü­
lése bizalmatlanságot jelent a munkásosztállyal és ennek ama képessé­
gével szemben, hogy a politikai hatalom kivívása után az új rendszert 
képes megszilárdítani és történelmi küldetését véghezvinni. Egyszerűen 
képtelenség támogatni azt a nézetet, miszerint a szocialista országok 
népei, melyek a burzsoázia hatalmát megdöntötték, és sikeresen szálltak 
szembe az imperialista nyomással abban az időben, amikor a szocializmus 
még a kezdeteknél tartott, ma hajlandók lennének lemondani a védeke­
zésről ilyenszerű beavatkozás ellen, engedni a burzsoá propagandának, 
az ideológiai felforgatásnak, mely — úgymond — a szocializmus megdön­
téséhez vezethetne. 

A szocialista államközi kapcsolatok hivatottak arra, hogy a múlt­
beliekkel szemben gyökeresen megváltozott, a kölcsönös tiszteletre és 
megértésre, az önállóságra, a testvéri szolidaritásra s a nemzeti szuvere­
nitás és az internacionalizmus szoros egybekapcsolására alapozott viszo­
nyok valóságos mintái, prototípusai legyenek. 

A Román Kommunista Pár t ma is — mint mindig az alapításától 
eltelt 50 év alatt — kapcsolataiban, amelyeket világszerte fenntart és 
kiszélesít, tántoríthatatlanul a nemzetköziség követelményeihez igazodik. 
Pártunk internacionalista hagyományai folyamatosan és állandóan gazda­
godva, az egész nép egységes támogatásától kísérve teljes kifejezésre 
jutnak a párt és a kormány megvalósította bel- és külpolitikában. Ez 
tükröződik mindenekelőtt Románia felemelkedésében az elmaradott hely­
zetből, amelyben hosszú időn át a burzsoá-földesúri rendszer tartotta, 
mai eltéríthetetlen előrehaladásában a jólét útján, a sokoldalúan fejlett 
szocialista társadalom építése során ráháruló nagy jelentőségű feladatok 
teljesítésében. Az állhatatosság és szívósság, amelyet a román és más 
nemzetiségű dolgozók tanúsítanak a termelőerők feltartóztathatatlan len­
dületének biztosításában, a szocialista iparosítás kiterjedt folyamatában, 
a gazdasági és társadalmi élet vezetésének állandó tökéletesítésében, a 
szocialista demokrácia fejlesztésében — bizonyítják a szocialista haza és 
a szocializmus világügye iránti kötelezettségeik maradéktalan vállalását. 
Erőfeszítéseinek köszönhetően Románia népe évről évre lényegesen nö­
veli a lehetőséget, hogy mind tevékenyebben és hatékonyabban vegyen 
részt — egyre szélesedő területeken — a nemzetközi munkamegosztás­
ban, az anyagi és szellemi értékek világot átfogó körforgásában. Románia 
potenciáljának növekedése hozzáadódik a többi szocialista ország poten­
ciáljához, előmozdítva a szocializmus kiszélesítését, a dolgozó emberek 
értelmére és lelkületére gyakorolt hatását, befolyási területének növeke­
dését szerte a világon. 

Országunk a legkülönbözőbb területeken szüntelenül bővíti baráti, 
szövetséges, testvéri és együttműködési kapcsolatait az összes szocialista 
államokkal. Különleges figyelmet fordít a KGST tagállamaihoz fűződő 
gazdasági, tudományos és műszaki együttműködésre, a termelés különböző 



kooperációs formáira, valamint a Varsói Szerződés keretében folyó katonai 
együttműködésre, e szervezetek szerződésben foglalt alapvető előirány­
zatainak szellemében. A Román Kommunista Pár t egyik jelentős szerepe, 
hogy tevékenykedjék a szocialista államok, a nemzetközi kommunista és 
munkásmozgalom, az imperialista-ellenes arcvonal egységének fenntartá­
sáért és megszilárdításáért. Pár tunk szorgalmazza, hogy a marxi—lenini 
elmélet vagy társadalmi gyakorlat egyik vagy másik kérdésében megnyil­
vánuló véleménykülönbségek semmiképp se érintsék a szocialista orszá­
gok kapcsolatait párt- és állami vonalon, e kapcsolatok állandó erősíté­
sének és sokoldalúvá fejlesztésének politikáját szorgalmazza, annak alap­
ján, ami egyesítő, közös sajátosság. 

A szocialista Románia ugyanakkor fejleszti együttműködési és koope­
rációs kapcsolatait az összes országokkal, tekintet nélkül azok társadalmi 
berendezkedésére, szüntelenül építő, kezdeményező szellemben nyilatkozik 
meg a nemzetközi élet problémáinak megtárgyalásában, hogy a jogi alap­
elveknek és normáknak, Európa és a világ békéje parancsának megfelelően 
oldódjanak meg e kérdések. Mindebben világszerte egyre erőteljesebben 
domborodik ki Románia szocialista azonossága, határozott hűsége az 
emberiség törekvéséhez a békéért, jólétért és haladásért. 

Megjelent a Lupta de clasă 1971. 3. s zámában . 

Csíki pávás (Kabay Béla felvétele) 



BALOGH EDGÁR 

LEVÉL A FIATALOKHOZ 

Fiatalságunk már úgy nőtt fel, hogy megtalálta az összefüggést szo­
cializmus és nemzetiség, román állam és magyarság között, érdekei szerint 
illeszkedik be az ország egészébe, s megtartja mindazt, ami sajátosan a 
mienk. Anyanyelvűsége mellé egyre tökéletesebb román nyelvtudást sze­
rezve s román vagy más nemzetiségű kortársaival egy életre megbarát­
kozva rendületlen a maga nemzetiségi öntudatában, és csak a megfelelő 
művelődési eszközökön múlik, hogy ezt mennyire támasztja alá kellő nem­
zetiségi önismerettel akár hagyományaink ápolása, akár kulturális haladá­
sunk gyakorlata keretében. 

Már a hatalom helyes felmérése és igénylése tekintetében aggályosabb 
vagyok. Komolyabb bajról szó sincs, de talán eléggé fel nem tárt hajlamról 
igen. Egy nemzetiségi — a többséghez viszonyítva „kisebbségi" — embert 
könnyen megkísért a szeparatizmus: a többséggel való együttélés helyett 
egy különvalós elszigetelődés szimpla lehetősége, s mert nemegyszer ez a 
könnyebb ellenállás vonala, egyszeribe kisikkad a közösből, amit csak elő­
segítenek a „többség" oldalán megnyilvánuló kizárólagossági tendenciák. 
A szocialista fejlődésben, ahol a szerkezetalakulás kristályosodási törvényei 
határozottabbak, mint más rendszerekben, az együtthaladás nagyobb elő­
nyeivel a lemaradás komolyabb hátrányai járnak együtt, s aki nem érti 
meg, hogy nálunk teljes nemzetiségével kapcsolódhat be a hatalomba, s ez 
mind az állam, mind a nemzetiség természetes és közös érdeke, aki félre­
vonul az államiság kötelezettségei és előnyei elől, s külön kisvilágot ka­
nyarít maga köré, könnyen és hamar elvidékiesedik. Csakis a szocialista 
állam kibontakozásának ritmusába fogódzva részesülhetünk az egész em­
beriséget átfogó tudományos-műszaki forradalom eredményeiben, míg el­
szigetelődve a kulturális kikapcsolódásnak, a régi zsidó gettókat vagy az 
indián rezervátumokat jellemző beltenyészetnek — satnyulásnak és sorva­
dásnak — tesszük ki magunkat. Ilyenkor valójában jogunkról mondunk le: 
arról a részről, mely nekünk az államhatalomból számunk, munkánk, szer­
zett jogaink szerint kijár. 

És óvom fiataljainkat a Nyugatról jött anarchikus divatok hatásától 
is: hol nyíltan, hol allegorikusan a „hatalom" ellen irányul minden ilyen 
hullám, s olykor nem is olyan ártatlanul, mert mögöttük nemegyszer a 
lélektani hadviselés idegen törekvései rejtőzhetnek. A tudományos fejlődés 
tervszerűséget és irányítást igényel, s a szocialista állam funkciói között 
első helyen éppen a programozás és ennek megfelelően a vezetéstudomány 
gyakorlása áll. Fennáll-e a bürokratizálódás és ezzel a hatalmi visszaélés 
veszélye? A szocialista mozgalmak történetében ilyen veszély megmutat­
kozott, ennek volt kísérő jelensége a személyi kultusz és dogmatizmus. De 
mindezek ellenszere nem a hatalomellenesség, az államtagadás — nyerseb­
ben szólva: az ellenforradalom —, hanem csakis a hibák éber javítása, a 



szocialista hatalom demokratizálása az állam összes funkcióinak megtartá­
sával, a párt mint irányító agy- és ideghálózat egységének és fegyelmének 
fokozásával, mindennemű anarchikus „lazítás" helyett. Az amerikánus 
hippi-divat „hatalomellenessége" szülőhelyén objektíve lehet hasznos az 
imperialista szélsőségekkel szemben, de a háborús agresszorok, a faji disz-
kriminátorok, a monopolista kizsákmányolók ellen ott is csak a tömegekkel 
együtt, a munkásmozgalom hatalomratörő erőivel szövetkezve lehet ered­
ményes akciókat lebonyolítani. Nálunk a „hatalom" elvont értelmezése és 
visszautasítása misztifikáció volna, mely tulajdonképpen a tömegek tár­
sadalmi uralma ellen irányulna. A nép ügye a hatalom erősítését és kiszé­
lesítését, nem pedig gyengítését és kétségbevonását javallja. Mi, romániai 
magyarok részesei vagyunk államunk szocialista hatalmának, s e hatal­
munkkal élni akarunk, mint ahogyan alá is támasztjuk, erősítjük és védel­
mezzük is a román néppel együtt, mint legfőbb történelmi vívmányunkat, 
nemzetiségünk egyenlőségének és szabad fejlődésének legerősebb zálogát. 

Az én nemzedékem forradalmisága valóban egy hatalom — a kizsák­
mányoló osztályok uralma — ellen irányult. A mai fiatalok forradalmi­
sága szocialista viszonyaink között a kivívott hatalom megőrzése, fejlesz­
tése és mind társadalmi, mind nemzeti és nemzetiségi szempontból való 
tökéletesítése. A kivíváshoz hősiesség kellett, s hősiesség kell a megtar­
táshoz is. Elsősorban a tudományos helytállás és a termelőmunka egybe­
kapcsolásának hősi erőfeszítése a román nép és a nemzetiségek alkotó 
együttélése és szocializmusunk élő nemzetközisége alapján. 

Ahol két struktúra — államiság és népiség — súrlódik vagy kapcso­
lódik a fennálló társadalmi rendszer törvényszerűségei szerint, ott minden 
esetben felfokozódik mindkét fél benső potenciálja és külső hatásköre, 
megsokszorozódik minden emberi tartalom és viszonyulás. Olyasféle több­
let ez, mint munkaigényes termeléskor a dolgozók műveltségi fokának 
emelkedése. Az együttélés egy sajátos előnye rejlik itt, melynek nap­
világra hozatalával emelhetjük önérzetünket, s valóban meg is születik 
missziós tudatunk. Egyvonalúsággal szemben árnyalt rajz, egysíkúsággal 
szemben többdimenziós testszerűség adódik a számításokból, s nem is én 
vagyok az első, aki elhivatást, plusz-emberséget eredeztet egy különlegesen 
kettős történelmi helyzetből. Nemzetiséget megvallani és államiságot al­
kotó azonosodással vállalni olyan gerjesztés, mellyel önmagát is felemel­
heti, az államgépezetet is tökéletesítheti, s ráadásul általánosabb szomszéd­
sági, európai és világméretű kölcsönösségeket is kedvezően táplálhat a 
közügyi magatartás. 

És mondanom sem kell, hogy a kettős-egység erkölcsi próbája nem­
csak az együttélő nemzetiség, hanem a többséget alkotó nemzet fiai szá­
mára is előbbre lendítő erő, hiszen a nemzeti kérdés megoldásához való 
belső viszonyulás, az egyenlőség elismerése és vállalása, felerősíti a szo­
cialista humánumot egyetemes értelemben is. 

Ezeket a szárnyakat szeretném a fiatalok képzeletében kibontani. 
Legjobbjaink már a védekező nemzetiségpolitika korában eljutottak 

egy antinacionalista humánumig, s a munkásosztály pártvezette mozgásá­
ban ez antifasiszta magatartássá konkretizálódott a kelet-európai térségre 
nehezedő hitleri hódítással szemben. Mégsem ez az egyedüli hagyomány, 
melyre építhetünk. A Berde Máriák és Kós Károlyok „transzilvanizmusa" 
annak idején Erdély sokszázados külön-múltjában kereste a népi együtt-



élés, egy román—magyar—szász szimbiózis éltető eszmei humuszát, s ami­
kor ma újra súlyt adunk a helytörténeti kutatásnak, s honi magyarságunk 
történetét ajánljuk feltárandó feladatnak a romániai magyar történészek 
számára (amint ezt Jakó Zsigmond meghirdette), megint csak jó helyen 
tapogatózunk: de most már a transzilván mítoszon túl a valóság szürke 
bazaltjából bontjuk ki nemzetiségünk és romániaiságunk építőköveit. 

A múlt ismerete, hagyományaink felfedése, kritikai átvétele és foly­
tatása nélkül el sem tudom gondolni fennmaradásunkat, de csak a múltból 
legfeljebb szépen halni lehet. Múlt-idézésünknek, elődeink feltámasztásá­
nak is csak az ad értelmet, ha a jövő logikai továbbmenetét következtetjük 
ki és nyitogatjuk vele. Ezért kell létformálódásunkat úgy szolgálnunk, 
hogy a volt és a lesz váltókapcsolásába szövegezzük bele az „itt és most"-
jelent. Sokunknak jólesett a Magyar Nemzetiségű Dolgozók Tanácsának 
márciusi országos plenáris ülésén Nicolae Ceauşescu elvtárs hivatkozása 
múltra és jövőre a jelen állásáról, amikor kijelentette, hogy románok és 
magyarok „ugyanazokban a városokban, ugyanazokban a községekben, 
ahol évszázadok óta együtt élnek, évezredeken át fognak együtt élni!" 
Valóban, amikor a múltbeli együttélés ezeréves tapasztalatait tesszük köz­
kinccsé, ennek a családi összefogásnak újabb ezerévnyi — zavartalanabb 
és boldogabb — jövőjére is kitekintést kell nyitnunk. Nagy múlt és nagy 
jövő koordináta-rendszerében kapja meg igazi arányait akár a román szo­
cialista állam szuverenitása, akár az itt élő magyarság nemzetiségi struk­
túrája. 

Mert felborítanánk minden marxi—lenini felismerést és megállapítást, 
ha a nemzetiséget csupán egyéni tulajdonságnak, személyi jogosultságnak, 
perszonális vallomásnak és viszonyulásnak tartanók, s nem vennők tudo­
másul, hogy konkrét társadalmi formációról van szó, melynek összetettsé­
géből ered a megvallás, tulajdonság, jog és interperszonális hálózat. A li­
berális Deák—Eötvös-féle 1868-as magyar nemzetiségi törvény még 
„politikai nemzet"-ben fogalmazhatott, de sem a szlovák, sem a szerb, 
sem a román nem fogadta el a fogalmi beolvasztást ebbe a keretbe. S 
fenntartásuk igazolódott, amikor a Tiszák, Trefortok és Apponyiak erő­
szakos asszimilációra fordították az egységes magyar „politikai nemzet" 
értelmét. Egy nemzetiség ténylegesen csak közületként fogható fel, s benső 
összefüggésrendszerének tiszteletben tartásával valósul meg az egyenjogú­
ság egyedi feltétele. A szocialista román állam így is értelmezi a nemzeti­
séget, amikor a fejlődés követelményeinek megfelelően legfőbb országos 
irányító szervünk, a Román Kommunista Pár t mellett felállította a ma­
gyar nemzetiségű dolgozók tanácsait. A honi magyarság kategóriaszerű 
elismerése ez az élő marxi—lenini szellemben. A nemzetiségi közület az, 
melyen át az egyes ember nemzetiségi ügyei pontosabban elemezhetők s 
az országos egészbe szervesebben beilleszthetők, ez az entitás az, melynek 
mozgása-fejlődése tudományosan nemzetiségismeretet, erkölcsileg nemze­
tiségi tudatot, közügyileg nemzetiségpolitikát feltételez, összegezésben pe­
dig a teljes állami integrációt mozdítja elő és biztosítja. Ebben a „kisebb" 
közösségben élünk, vagyunk, alkalmazkodunk környezetünkhöz és kapcso­
lódunk be egyidejűleg ezer szállal a „nagyobb" közösségbe: az államiságba. 
Az egyidejűség itt lényeges. Ahogyan ugyanis a szívet és vesét csak mun­
kahipotézis emelheti ki a test funkcionális egészéből, éppen úgy a nem­
zetiségi közösség sem választható el az állami élet közösségétől, melynek 



elválaszthatatlan része. Szűklátókörű skatulyázás, lelki torzulás veheti csak 
önmagában azt, ami lényegénél fogva azonos-egy a kettősségben: nemzeti­
ségi közületet mondunk, mely beletartozik a közös haza szerkezetiségébe, 
államot mondunk, mely magában foglalja a román nemzettel együttélő 
magyar (vagy más) nemzetiséget. Sokrétű kapcsolás ez, éppen ebben van 
a nagysága és szépsége. 

Az atomkorszak atomelemző agyat követel meg, a nemzetiségi lét 
helyes felfogásához kettős kapcsolástani elmélet szükséges. A romániai 
magyar azonos időben és térben fogalmazza meg magyarságát és romániai-
ságát, s ez a többszörösség kifejthető láncolatban sokszorozza meg értékeit 
is. Anyanyelvének teljes kibontása éppen olyan szükségesség a maga kor­
szerű emberségének kiváltásához, mint amilyen természetes követelmény 
mind magával, mind vele szemben a román ikernyelv teljes megszerzése. 
Mindebből a nemzetiségi fiatalság nevelésének sajátos feladatai adódnak, 
de az a lendület, mellyel egy már a kettős viszonyainkhoz edződött új 
nemzedék az életre rajtol, eleve bizalmat kelt iránta. A dolgok logikája 
nemcsak intelmekben, hanem a mindennapos életben is érvényesül. 

Ahol a nemzetiség és államiság szembekerül, nem egy kapitalista or­
szágban visszájával jelentkezik az együttélés. A katalánok és baszkok 
Spanyolországban, a bretonok Franciaországban, az írek az Angliával egye­
sült Észak-Írországban, a flamandok Belgiumban, a dél-tiroli németek 
Olaszországban, a törökök Ciprusban, az arabok Izraelben, a franciák Ka­
nadában helyzetük megoldatlansága miatt újra meg újra fellángoló elége­
detlenség forrásai, s kivétel Svájc vagy Finnország, ahol a különféle 
népelemek kohéziója a béke és közös munka tanulságait láttatja. Szocia­
lista körülményeinknél fogva igazán mintaadókká e téren a mi megvaló­
sításaink válnak, s minél tökéletesebbé tesszük együttműködésünket, annál 
inkább. Ha Lenin joggal beszélt nagyorosz nemzeti büszkeségről vagy szé­
gyenről aszerint, hogy szabadságharcosokra vagy elnyomókra, a haladás 
eszmei bajnokaira vagy elakasztóira hivatkozott, úgy mi is — szívből 
kívánom — tudatosítsuk végre magunkban azt a nemzetiségi büszkeséget, 
melyet a román néppel való eredményes együttműködésünk alapján érez­
hetünk, szemben olyan szégyenkezéssel, mely múltbeli balsikereinkkel s 
azok máig ható maradványaival jár. S nemcsak a múltat és a mát kell így 
mérlegre tennünk lelkiismeretünkben, hanem azt a tervszerű előrelátást 
is, mellyel újabb lehetőségeinket pásztázzuk végig. Amikor a székely né-
piséget Tamási Áron módjára korszerű humánum jelképrendszereként k i ­
fejező Kányádi Sándor 1967-ben a Pen Club meghívására Bécsben a romá­
niai magyar költészetről adott elő, törvényként vallotta: líránk „már az 
anyatejjel magába szívhatta azt, amit ma divatos politikai szóval békés 
egymás mellett élésnek neveznek". 

Sajtójával, rádiójával és televíziójával, színházaival és iskoláival, ta­
nácsaival s népképviseletével a romániai magyarság növekvő, gazdagodó 
szerkezetiség, mely szervesen, bensőségesen kapcsolódik az ország-egészbe. 
A fiatalságtól e szerkezetiség — a szellemi anyagcsere, a mindennapos köz­
életi körforgás, a funkcionális teljesedés — történelmi bekötését várom 
múltból hozott hagyományaink és a jövőbe sugározható terveink közé. 
Történelmi szenvedélyt a nemzetiségi lét és tudat kiformálásához s a 
szocialista államiságba való integrálásához együttélésben és nemzetközi­
ségben, szabad kilátással a szocialista közösség s azon túl a nagyvilág min-



den haladó törekvése, mozgalma, megvalósítása felé. Az elszigetelődés 
vagy az anarchikus elidegenedés mindenkori ellensúlyozását cselekvő 
nemzetiséggel és hazafisággal. Minden álmuk realizálását a lehetőségek 
tudományos számbavétele és következetes felhasználása alapján. Bárminő 
múltba felejtkező nosztalgia vagy jövő-utópizmus helyett az adottságok­
ban rejlő törvényszerűségek bátor kibontását, a reális nemzetiségi és ál­
laméletet. A nemzetiségi sors erkölcsi kimerítését, a mindenkori eredeti­
séget, a magunkból való kiindulást mindenhez, ami közös és emberséges. 

Imádságként hangzik ez? Akkor tegyem még hozzá: ámen! 

Részlet az I n t e lmek című, a Kriterion gondozásában megjelenő kötetből 

ZIRKULI PÉTER 

Tamási Áron emlékére 
Életünkből Dévavára, 
Dévavára leomlása, 
Omlásának furulyája, 
Szólásából sikoltása, 
Földből égig fölrívása — 

Te gyilkosod — én gyilkosom. 
Bélepte már számat a gyom. 

Anikuca, Kelemenné, 
Jajdulásuk nagypénteké: 

Életünkből Dévavára, 
S monostor ott az Árgyesen. 

Sebét vájja szép Kelemen, 
S Manole szomorú mester. 

Volt egyetlen nyelv: furulya. 
Már a szél, a szél se fujja. 



ESZMÉNYKERESŐ FIATALOK 

Mi az eszményképed? 
Mit vál la lsz jövődnek? 

A SZERKESZTŐSÉG KÉRDÉSEI 

Hogy az érkező meghonosodjék... 
Mi, az '50 körül születettek, már sem a háborút, sem a közvetlenül utána 

következő korszakot nem ismerjük közelebbről... Mi már sokkal differenciál­
tabb korban élünk, mint apáink, akik sokszor inkább a „mennyiségi kiteljese­
dés" útját mutatták; a bennünk jelentkező minőségigény (még ha a formák 
letisztulása nélkül is) számukra csak lehetőség, nem egyértelműen megfogal­
mazott szükségszerű lényege életformájuknak. 

Az objektív feltételekből adottan ezen a ponton érzek egy abszolút ter­
mészetes különbséget, de távolról sem áthidalhatatlan szakadékot a két nemze­
dék között. Persze, az igényeket nem egyeztetni (ez „művi" beavatkozás, tehát 
eredménytelen!), hanem közelíteni kell egymáshoz — a vélemények különböző­
ségének tiszteletben tartása alapján... Mert mindmáig ez a tényleges közele­
dés hiányzik, bár a jóhiszemű szándék, úgy vélem, mindkét oldalról adott. A 
kölcsönös közeledés módjának kidolgozása „a közvetlen" cél; a módnak, mely 
a legutóbbi KISZ-konferencia határozataiban tételesen már elfogadtatott, a 
módnak, mely az előttünk járó generáció kapuit számunkra jobban megnyitná; 
egyáltalán nem megvetendő értékkel bíró tevékenységünket jobban bekap­
csolná a társadalom vérkeringésébe. 

Magyarán: nagyobb teret, az eddigieknél hatékonyabb aktivitási területet 
biztosítani az ifjúság többnyire nonkonformista, de mindig jószándékú alkotó 
fantáziájának — hiszen saját világunkat építjük!... 

Ez a feltétele annak, hogy a közvetlen elődei által kialakított korba most 
beérkező generáció valóban beilleszkedjék a számára adott struktúrába, hogy 
ott m e g h o n o s o d j é k , . . . hogy saját formái is letisztuljanak. 

Németi Rudolf 

Alkotórészei legyünk 
Minden mé ly reha tó t á r s ada lmi vál tozás u t á n szükségszerűen je len tkez ik 

egy olyan réteg, ame ly sok t ek in te tben n e m tud bei l leszkedni az új kere tbe . 
I lyen a X I X . század i r o d a l m á n a k „fölösleges" embere . N a p j a i n k b a n — első­
sorban az imper ia l i s ta á l l amokban — legprob lemat ikusabb je lenség az elide-



genedés. Ne tagadjuk, n á l u n k is él, vegetá l az e l idegenedet t ember t ípus . De 
távolról sem á l ta lános , h a n e m i n k á b b á tmene t i je lenség. A mi korosz tá lyun­
kon múlik , hogy mindenk i megta lá l ja a képességeit felfogó és viszonzó helyét 
a t á r sada lomban . 

Ö n m a g a m a t vizsgálom, hogy megismerhessem a nemzedékemet . Messziről 
indulok. 

I t t vagyok én, i t t v a g y u n k mi, a h a r m a d i k nemzedék. M á r n e k ü n k is 
v a n mú l tunk , ame ly bizonyos fokig szü le tésünk előtt kezdődött . Íme, hogyan 
t a n u l t a m én, hogyan t a n u l t u n k mi — lá tn i . 

Nyolc-ki lenc éves ko runk ig h i t t anó rákon bibl ia i pé ldákka l óv ták az e l té ­
velyedéstől a lázatos le lkünket . Akkor az i sko lában p ion í r rá ava t tak , egyik 
napró l a más ik ra a te i s tákká le t tünk . Ra jong tunk az újfajta e m b e r t ábrázoló 
könyvekér t , — amíg l í ceumba n e m ke rü l tünk . I t t n a p o n t a k a p t u n k ugyan n e ­
velést szocialista maga ta r tásbó l , e lvtárs iasságból , szocialista hazafiságból, de 
a je l szavak szünte len ismétlése, a szabvány, a va lódi é lmények h i ánya so­
k u n k a t közömbössé te t t ; így k ö n n y e n v á l h a t t u n k fiatalos hevességgel a d e m a ­
gógia hosszúhajú és bea t - ra jongó bí rá lóivá . Kamaszos neki rugaszkodás és v i lág­
megvál tó fo r rada lmi e rő : szükséges, de h iányos felszerelés. A cél h i á n y z o t t . . . 

És most — az egyetem, a felnőt té vá lás küszöbe: t isztul a zavaros, fel­
nagyí to t t v i lágkép, t uda tközpon tú mede rbe t e re lődnek az energiák, tágul a 
horizont , k i lép a p i l lana tból , a p á k és n a g y a p á k feledéstől megmen te t t é lmé­
nyei d ia lek t ikusan r á é p ü l n e k a gyorsuló jövőre. 

A t á r s a d a l o m m a l n ő t t ü n k fel és a t á r s a d a l o m v e l ü n k nő tovább . Egyet­
len — és ado t t — lehetőség, hogy szerves alkotórészei legyünk az egésznek. 

Szász László 

Bepillantani a műhelytitkokba 
Életem legnagyobb élménye mindig az volt, amikor sikerült bepillanta­

nom a természet és a társadalom műhelytitkaiba, és megérteni valamit a vi­
lágból (legalábbis azt, hogy miként létezik, működik). Szeretnék minél többet 
megérteni a múltból, jelenből és bepillantani a jövőbe. Ügy gondolom, amilyen 
mértékben ezt sikerül megvalósítani valakinek, olyan mértékben nyeri el az 
„örök életet" (ha „átélte" és megértette azt, ami lényegében történt, s esetleg 
történni fog). 

Az egyszerűbb, könnyebben hozzáférhető műhelytitkok közé tartozik az 
ún. generációs probléma. S mivel a fejlődés mechanizmusa világosnak tűnik 
számomra (változékonyság és kiválasztódás), sohasem értettem, miért kell a 
fiatalság társadalmi beilleszkedéséről mint problémáról beszélni. A fiatalok 
— véleményem szerint — elsősorban úgy tesznek eleget kötelességüknek a 
társadalom és emberiség iránt, és csakis akkor illeszkednek be igazán, ha új 
célokat tűznek ki, vagyis ha „nem" illeszkednek be a régibe. A fiatalságnak 
ez a legfontosabb társadalmi funkciója, hogy ne szabványosan illeszkedjék be 
(természetesen egészséges nyugtalanságról, „új"-keresésről van szó), mert ha 
nem így cselekszik (esetleg nem teheti), azaz minden további nélkül beillesz­
kedik, akkor csak a társadalom jövőbeni egészséges fejlődését veszélyezteti. 
Végül is a nagy kérdés ez: „igényeljük-e" a fejlődést vagy nem? S ha igen, 
akkor ez csak a különböző lehetséges variánsok „kidolgozása" és kiválasztó­
dása árán valósul meg. Az új variáns-csírák létrehozása a fiatalság feladata. 

A nemzedéki problémát mindkét részről bizonyos fajta türelmetlenség 
okozza, az, hogy a másik nemzedékben nem a magunk kiegészítését látjuk, 
hanem valami idegent. Az emberiség történelmének és jövőjének megértése 
előtt (talán inkább mellett) minden embernek a saját múltját, illetve jövőjét 
kellene megértenie, s akkor talán több türelemmel viseltetnénk egymás iránt, 
és nem próbálnók átvenni egymás szerepét is. 

Valahogy az elmondottakkal összhangban szeretném az életemet kiala­
kítani. Míg fiatal vagyok, kötelességem keresni az újat, s megpróbálom meg-



találni a hangot az idősebbekhez, tapasztaltabbakhoz, hogy mindabból, amit 
elképzeltem, szedjék ki és alkalmazzák azt, ami értékes és hasznos lehet. S ha 
majd megöregszem, keresni jogom az utat a fiatalokhoz, hogy körükből új — 
főleg a megváltozott körülményekkel összhangban lévő — gondolatokat merít­
hessek. 

Török László 

Valódi életeszményt 
Általános megállapítás, hogy az ifjúságnak van eszményképe. Tény azon­

ban, hogy sokan fantáziájukban keresik, tehát társítják egy bizonyos élettől 
elszakadt, nem a társadalmi valósághoz kötött ideállal, ami könnyen tév­
útra vezet. A kérdés áttételes formában érinti magát a társadalmi beilleszke­
dést is. Ne felejtsük el, hogy életeszményünk realitása szorosan kötődik a 
társadalomhoz, közvetlen környezetünk lehetőségeihez. A valódi életeszmény 
az, amelyért elsősorban tehetünk is valamit, és főképpen megvalósíthatjuk egy 
emberöltő alatt. 

Számolnunk kell azzal is, hogy a társadalmi beilleszkedés nagyon sok 
esetben gépies. Az ifjúság nem mindig kapja meg a kellő társadalmi irányí­
tást, nem elég szoros a kapcsolat irányítók és irányítottak között. Ez szociális 
jelenség, és feltétlenül megoldásra vár. Ugyanitt említeném meg a bizalom 
kérdését, amely nagyban befolyásolja az ifjú alakulását. Elképzelhetetlen egy 
haladó szellemű, józan életeszményű, a társadalomba cselekvően beilleszkedő 
ifjú kialakítása a társadalom iránt érzett bizalom nélkül. A bizalom hidalja 
át és hangolja egybe az egyéni és társadalmi érdeket: az ifjúságban bizalmat 
kell ébreszteni, s ennek feltétele éppen a bizalom az ifjúság iránt. 

Az irányítás ne is legyen „mindenható", mert az ifjú igényt tart élet­
korának szabadságára. Ez általános érvényű, és a vezető fórumok, belátva ezt, 
biztosíthatják a szabad folyást, sőt biztosítaniuk is kell, nem mellőzve a kellő 
irányítást. A megoldás itt keresendő: szabad ifjúság, önbizalom, igényes ifjú­
ság, s több megértő figyelem a felelős fórumok részéről. 

Sipos At t i l a 

Vallani és vállalni a népet 
Korosz tá lyomat sok v á d é r te az e lő t tünk j á ró nemzedék részéről . (Me­

lyik kor f ia ta lságát n e m ér te szemrehányás?) A v á d a k közül a legsúlyosab­
bak : a munkasze re t e t és az egyéni kezdeményezés h iánya . Azokról az ifjú­
sági összejövetelekről , me lyeken részt ve t t em, va lóban b á n t ó a n h iányoz tak 
a t enn ivágyó vé leménynyi lván í tások . Ez a jelenség, v é l e m é n y e m szerint , n a ­
gyon meggondolkozta tó , hiszen á l l a m u n k n a k és nemze t i ségünknek cselekvő, 
önál ló gondolkodású, nyí l t eszmecseréktől , sőt h a kell , szópárbajoktól sem 
visszar iadó á l l ampolgá rokra v a n szüksége. 

Elő t tünk, r omán ia i m a g y a r ifjak előt t renge teg fontos, megoldásra v á r ó 
fe ladat áll . Ezek közül s z a k m á m n a k , t á jékozódásomnak megfelelően k i eme l ­
n é m a népművésze t t e l való kapcsola t szorosabbá és t e r m é k e n y e b b é tételét . 

Sok még az i smere t len népra jz i ér ték, me lynek összegyűjtésében fontos 
szerepet já t szha t a diákság. Ami még enné l is fontosabb vo lna : n e hagy juk 
a m á r összegyűjtött anyagot sem k ö n y v t á r a k b a n porosodni . Vissza kel l adn i 
őket azoknak, ak ik még vagy m á r n e m ismer ik , ak iknek ez n e m lesz csupán 
népra jz i érdekesség, h a n e m valóság, vagy legalábbis mú l t j uk fontos t a r t o ­
zéka. Népda la inka t , melyek a lap ja i és ihletői vo l tak Bar tók és K o d á l y zené­
jének, n e csak a r ád ióban vagy a te levíz ióban hal l juk, d e a f iatalok (mind-



egy, hogy falusi vagy városi) összejövetelein is. Fa lus i műkedve lő ink n e 
já t sszanak gyönge, d iva t j amúl t da raboka t , h a n e m „színpadszerű" népszoká­
sokból összeállított , tánccal , énekke l fűszerezett népi j á tékok sz ínrevi te lére 
haszná l ják fel a falusi f iatalok friss, a lkotó energiájá t . Szép pé ldák e r re a 
zetelaki Énekes madár és a bánf fyhunyadi Csáki bíró lánya e lőadások. A lak­
berendezés t e rén m á r meg indu l t tö rekvés t — a népi diszí tőelemek modern 
l akásban való fe lhasználásá t — ki kel l ter jeszteni . Azt hiszem, folytatni 
lehetne az ép í tészmérnök Kós Káro ly megkezd te u ta t , me ly népi építkezési 
e lemek fe lhasználásával oly sok szépet alkotot t . 

Népi m ú l t u n k a t , n é p ü n k szellemi és tárgyi a lkotása i t „val lani és vá l ­
lalni" kell , frisseségét, eredet iségét megőrizni . Ne csak b á m u l n i ezt a gazdag 
örökséget, de okosan is sá fá rkodni vele. Sokan j á r juk a nyá r i szünidőben 
az országot, megcsodál juk a gyönyörű ép í tményeke t , á m u l u n k a szép szőt­
tesek, va r ro t t a sok lá t t án . Nos, ezt az ámulás t kéne t e t t ekbe ül te tn i . Nem 
mint szép múl ta t , h a n e m m i n t a je len t még szebbé tehe tő lehetőséget fogjuk 
fel a népművésze te t . Szinte közhelyszerűen hangzik, de igaz, hogy miné l 
mé lyebbre ásunk, a gyökerekig, a n n á l m a g a s a b b r a emelkedhe tünk . 

Másrészt , f iatal szakembere ink megszerzet t i smere te ike t igyekezzenek 
miné l szélesebb körben el terjeszteni . Nemzet iségi fe lemelkedésünk egyik fon­
tos feltétele vo lna az i smere tek miné l szélesebb terjesztése. Gondolok i t t 
pé ldául a f iatalok fokozottabb részvéte lére a nép i egyetem magya r nyelvű 
részlegén a k á r az előadók, a k á r a ha l lga tók sorában. 

Ez te rmésze tesen csak egy része m i n d a z o k n a k a fe lada toknak , amelyek 
mind fontos ta r tozéka i szocialista k u l t ú r á n k fejlesztésének. Fe l ada t a ink t ehá t 
v a n n a k bőven, m a r a d , hogy te t tvággyal , h iva t á s tuda t t a l fe lnőjünk hozzájuk. 

H. Szabó Gyula 

Nem lekötelezettség, hanem elkötelezettség 
Ügy érzem, nem lenne helyénvaló a mi nemzedékünkről mint passzív, 

a társadalomba be nem illeszkedő vagy beilleszkedni nem akaró ifjúságról be­
szélni. 

Én, furcsamód, éppen azt a szellemi nonkonformizmust emelném ki, 
amelyet olyan sokan kárhoztatnak bennünk. Hogy ez csupán az értelmiségi 
fiatalok előjoga lenne? Nem hiszem. Mint ahogy nem hiszem azt sem, hogy 
a leszámolás csinált eszményképekkel veszélyt jelentene. Indokolatlan a féle­
lem, hogy a hamis dolgok mellett kihull a rostából a jó is. 

Szinte hallom az ellenkezést: mégis vannak, akik értetlenkedően állnak 
a forradalmiság olyan szóbeli megnyilatkozása előtt, amelyekért még a tizenöt­
húsz évvel ezelőtti ifjúság őszintén lelkesedett. Talán a túladagolás ennek 
az oka. És az, hogy ma már — éppen a régi álmok megvalósulása folytán — 
új, más eszményképek alakulnak ki. 

Valahogy úgy, ahogy azt egyszer egy vita során a Forrás-nemzedék kép­
viselői meghatározták: nem lekötelezettnek, hanem elkötelezettnek lenni! 

Ha ez így van, akkor hogyan is állunk azzal a bizonyos nonkonformiz-
mussal? Elfogadni a dolgokat úgy, ahogy vannak, szellemi tunyaságot jelent. 
Nem hiszem, hogy a társadalom ellenére cselekedne az, aki kijelenti, hogy van 
valami, amit nem így, hanem úgy kellene csinálni. 

Igaz, hogy a nagy korlát-döntögetésben nem ritka a fölösleges mozdulat, 
de önző az, aki erejét méricskéli. Legfontosabb feladat az új ember kiala­
kítása. Tévedés lenne azt gondolni, hogy problémátlanul formálódik az ember. 
Hiányérzetük főleg azoknak lehet, akik a gondnélküliséget elengedhetetlen kí­
sérő jelenségnek, sőt a tartalom megszemélyesítőjének tartják. 

Létezik mégis egyfajta szorongás: hogy esetleg nem mi formáljuk magunk 
képére a világot, hanem az elgépiesedett világ igazítja magához a lépéseinket. 
Pedig vannak szebb vezényszavak is annál, hogy: „Bal, jobb, bal, jobb..." 
Csak meg kellene keresni. Nem vagyunk nyugodtak, nem vagyunk elége­
dettek. Nem is szeretnénk azok lenni. 

M a r k ó Béla 



Részesei legyünk az alkotásnak 
Nemzedékünk , ahogy m o n d a n i szokták, egyidős a köztársasággal . 
A véle t len egybeesés s z á m u n k r a : elkötelezettség. Az előbbi meggondo­

lásból nevez tek m á r m i n k e t „gond ta l an if júságnak", hiszen a háború u t án , 
békében szüle t tünk. Ugyanakkor egy régi szellemi vi lág he lyén és m a r a d v á ­
nya i között t én fe reg tünk még, és szüleink ké tkedése az „új ja l" szemben n e m 
volt mind ig válasz számunkra . Majd tagjai l e t t ü n k ifjúsági szervezeteknek, 
amelyek ideológiai fe j lődésünk ga ran t á ló j akén t s z á m u n k r a m a j d n e m csak 
kötelező szabvány-gyűlések és k iok ta tások fo rmá jában léteztek, s ame lyek 
ke re t ében s z e m ü n k r e vete t ték, h a „elégedet lenek" vo l tunk . 

N e m a k a r u n k „minden t készen kap t a tok" -nemzedékké vá ln i . Gondja in ­
ka t n e m kell n e g a t í v u m k é n t t ek in ten i ; nemcs ak j e l enünke t v iszonyí t juk a 
múl thoz , h a n e m a meglevőt is tökéle tesebbé aka r juk tenn i . Szellemi örök­
ségünk, t e n n i a k a r á s u n k előlegezi, hogy részesei l együnk az alkotásnak s n e m ­
csak passzív szemlélői. Így ke rü lhe t jük el, hogy e l idegenedet t vagy fölös­
leges e m b e r e k k é vá l junk . 

Nagy Gyula 

Döntő szerep hárul ránk 
Nemzedékünk tanúja, s egyre inkább eszköze a század legnagyobb kísér­

letének: a jobb, emberibb, szabadabb élethez vezető szocializmusnak. E hiva­
tást, a jobb emberi élet eszközének szerepét csak úgy tölthetjük be, ha elhi­
vatottságunk, hitünk van. Ezt jelszó-pufogtatások nélkül értem. Azzal kell 
az életbe lépnünk, hogy a szocializmus építésében, a jobb élet megteremtésé­
ben döntő szerep hárul ránk: a jövőt mi hordozzuk. 

Erre a hitre rátalálni, ezt megőrizni — ez a feladatunk. Hitre, mely 
helyünket a hazai rögben, igen, — Balázs Ferenc képével élve — magként, 
„a rög alatt" jelöli ki. S munkánkból, a rög alól új hitek támadjanak. 

Csor tán F e r e n c 

Itt élni és dolgozni 
Még mind ig a k a d n a k fiatalok, közöt tünk is, ak ik e lvágyódnak . A nagy­

v i lágban , a távol i Nyuga ton képze lnek el rózsás „ka r r i e r t " j e len tő jövőt . Soha­
sem t u d t a m megér t en i őket. Vi ta tkozom velük. S z á m o m r a az egyet len lehet ­
séges ú t : itt élni és i t t dolgozni! 

Azt a „másik" vi lágot n e m ismerem. Ezen a tá jon szüle tésem előtt e l ta ­
kar í to t ták , én pedig m é g n e m j u t o t t a m el „oda". Ot t csak tu r i s t akén t vagy 
t a n u l m á n y ú t o n t u d o m m a g a m elképzelni . De n e m a lkotó mu n k ás k én t . 

Ötödéves ango l—magyar szakos egyetemi ha l lga tó vagyok, az utolsó vizs­
gákon túl , az á l lamvizsgadolgozaton innen . Mit t a n u l t a m az egye temen? Egy 
vi lágnyelvet , amel lye l bá rho l é rvényesü ln i lehet! — volna a legegyszerűbb v á ­
lasz. Én azt hangsú lyoznám: h a z á m szellemi múl t já t , b e n n e a n y a n y e l v e m tö r ­
téne té t , i roda lmá t i smer t em meg. És felfedeztem v a l a m i újat, egy olyan érzést , 
ame ly I I I . éves k o r o m előtt soha n e m fogott el, s m i n d e n tovább i m u n k á m ­
nak, t a n u l m á n y o m n a k új színt, új é r t e lmet ado t t : szükség van rám! I t t és 
most . Szüksége v a n r á m t á r s a imnak , a ve lem egykorú f ia ta loknak, ak ik ugyan -



ebben a v i l ágban élnek, t a l án ugyanúgy gondolkoznak, min t én, de tudok 
nek ik va l ami olyant adni , ami t más tó l n e m k a p n á n a k meg. És fe ladatot bíz­
n a k r á m és számon kér ik az e redményeke t . 

Lapot szerkesztek, a kolozsvári egyetemi ha l lga tók lapjá t , az Echinoxot. 
Minden o lda lának kü lön tö r téne te van , de ha olvasói csak a kész, k inyom­
tatott o ldalak u t á n í t é lnek is, s n é h a - n é h a e l i smerően szólnak, ez is elég: 
dolgoztam. E r e d m é n y e v a n m u n k á m n a k . S ha tekinté lyes folyóiratok kér ik 
cikkeimet — m á r azt is t u d o m : számon t a r t a n a k , s zámí t anak r á m és v á r n a k ; 
hogy d ip lomámmal kezemben nemcsak osztályzatok és t a n á r i je l lemzések fog­
ják u t a m a t egyengetni . 

IV. éves vo l tam, mikor ú j ra megerősödöt t b e n n e m ez az érzés. Addig 
mind csak p a d b a n ü l tem, s h a l l g a t t a m a t a n á r t — míg eljött az a márc ius i 
délelőtt, amikor fe l léptem a t a n á r i dobogóra, s az első óra kezdő bizony­
ta lanságával , de m a g a m o n érez tem negyven d iák szemét. És i roda lmunkró l 
beszéltem, é lménye imből is mesé l tem, s p á r percig az izgalmat , b izony ta lan­
ságot fe lvál tot ta a figyelő szemek belső melege, t a l án csak p á r perc volt 
abból, mikor mind r á m figyeltek, de ez megin t r áébresz te t t : h a s z n u k r a va­
gyok! Ezt a verse lemzés t m á s t a l án n e m tehe t t e vo lna enny i re m a r a d a n d ó v á 
e m l é k e z e t ü k b e n . . . 

Ké t ú t áll e lőt tem, melyiket vá lasszam? — még n e m tudom, hol van 
nagyobb szükség r á m , hol tudok többet adni , a t aná r i k a t e d r á n - e vagy más 
terü le ten . Azt viszont m á r v i lágosan é r zem: csak úgy lesz boldog és k iegyen­
súlyozott az é le tem, h a k é r n e k tőlem, kollégák, idősebbek vagy fiatalok — 
a t á r s ada lom ; s én adn i tudok nekik, m a g a m b ó l a legjobbat . És csak i t t — 
országunkban , szocialista t á r s a d a l m u n k b a n — t u d n a k igazán igényeket t á ­
masz tan i i r án t am, mer t ez a környezet és ez a t á r s ada lom formált , és én is 
csak i t t t udok őszintén h inni , tenni , adn i — ahol b íznak b e n n e m és számí­
t a n a k r ám. 

Gaa l György 



KOLOZSVÁRI PAPP LÁSZLÓ 

A Jancsó-film világa 

Jancsó Miklós 1921-ben született Vácott. Jogot végzett Kolozsvárt, jogi 
tanulmányaival párhuzamosan művészettörténeti és etnográfiai stúdiumokat 
folytatott. 1950-ben szerzett diplomát a budapesti Színművészeti Főiskolán. 
É v e k e n át híradókat és kisfilmeket készített. Egész estét betöltő filmjeinek sora 
1958-ban A h a r a n g o k R ó m á b a m e n t e k cíművel kezdődik. Az út az 1965-ben 
elkészült Szegénylegényekig az Oldás és kötés (1963) és az Így jö t t em (1964) 
című alkotásokon át vezet. 

„A k r i t ika létföltétele a vita, a v i táé pedig — a megér tés . Azé a nyelvé , 
je lzésrendé, a m i n a művész szól hozzánk. Ha ezt n e m ér tem, a mondan iva ló jához 
sem tudok közelférni . Ha tetszik, ha nem, köteles vagyok e nyelvet megtanu ln i . " 
B. Nagy László e szavai t Jancsó Si rokkójáról í r t b í r á l a t ábó l eme l tük ide. Úgy tűnik , 
közhely, s hogy mégsem az, azt épp a Jancsó-f i lm (tehát n e m Jancsó egyik vagy 
más ik f i lmjének) „nyelve", „ jelzésrendje" körül i ér te t lenségek, a fel-fellángoló v i t ák 
példázzák. 

A Szegénylegények hűvös fogadta tására a cannes- i f i lmfesztiválon csa t tanós 
vá laszkén t érkezet t az angol k r i t ikusok díja, me ly a filmet az 1966-os év legjobb 
külföldi f i lmjének nyi lvání to t ta . Mintegy j e ladás ra indul meg az európa i sa j tóban 
a szuper la t ívuszok zápora — s ebben a r o m á n f i lmirodalom je lentós részt vá l la l —, 
melyből csak m u t a t ó b a idézzük a L'Humanité k r i t ikusának , Samue l Lachize-nak a 
szavai t : „Fedezzük fel a m o d e r n magya r f i lmgyár tás t ezen a f i lmen keresztül , és 
k í v á n j u n k m a g u n k n a k a párizsi mozikba sok hasonló filmet." Az á t törés p i l l ana ­
tá t k í v á n t u k te t ten érni . A művész á t törésé t az egy népet , nemzete t a k á r sorskérdés­
kén t foglalkoztató p rob lemat ikábó l az ember iséget sorskérdésként foglalkoztató p r o b ­
l ema t ikák szférájába. Ki je len tésünk semmi t sem bizonyít . A bizonyí tás a m ű v e k e n 
keresztül vezet. Mi t ehá t a Szegénylegények, me ly Jancsó t egy csapásra emeli a 
vi lág f i lmművésze tének é lvona lába? Mi a m ű b e n rej lő a ranyfedeze te a k á r Louis 
Marcorel les é r téke lésének a Gazette de Lausanne-ban, m á r a Csillagosok, katonák 
kapcsán : „Ha a s zavaknak v a n é r te lmük, akkor J ancsó Miklós a vi lág f i lmművé­
szetének B e r g m a n n a l és Anton ion iva l egyenrangú alakja." 

Az ég és a puszta ket tős s ík jában, lovasok k a r é j á b a n amorf embercsopor t kö­
zeledik. Betere lésük a „sánc"-ba t e rmésze t tudomány i kisf i lmek „akol - je lenetére" 
emlékezte t . Eszköz és cél viszonya i t t még a legelemibb. Átminősü lésé re n e m kell 
sokáig v á r n u n k . Kifordí tot t subák, lehaj to t t ka r imá jú kalapok, k u c s m á k alól p i l lan­
t a n a k ki az emberek . Zuhog az eső. Valaki, fekete-köpenyes férfi sétál á t az egy­
be te re l t ek kusza tömegén. Szólít valakit. A szólított té tova bolyongása következik a 
„sánc" l ab i r i n tu sában (amit a későbbiek során sincs a l k a l m u n k teljes bonyolu l t sá ­
gában á t tek in ten i , ahogyan a fekete-köpenyesek a rc t a l an szervezetét sem). Az tán 
f e lbukkanásá t l á t juk a vak í tó napfényben , a különál ló pa rasz tház hófehér fala 
mel le t t felvi l lanó gyanakvó-figyelő parasztasszony-arcot . (A szürke zápor—szembántó 
napsü tés gyorsvál tása fura időt lenség-é lményt kelt.) A felsorolt e l emeknek egy k ü ­
lönös r e n d b e va ló szervezet tsége folytán a je lenet m á r feszültséggel t e rhes . R e n d ­
kívül i t sejtet , és a szükségesnél egy p i l lana t ig sem késlel tet i t ovább a kifejletet . 



Szűkszavú párbeszéd következik egy fe­
kete-köpenyessel , ami többe t hagy homá ly ­
ban viszonyuk lényege felől, m i n t a m e n y -
nyit megvilágít . A szólított rövid u t a s í ­
t á s ra nekivág a pusz tának . Lövés dör ren , 
a férfi összeesik. 

Úgy érezzük, n e m túlozunk, amikor 
Jancsónak a f i lmművészet é lvona lába emel ­
kedését ettől a puskalövéstől számít juk. 
A leírt je lenetben, me ly hangu la t i e lőké­
szítése a Szegénylegények t u l a jdonképpen i 
tör ténésének, m á r meg ta lá lha t juk mindazt , 
ami döntő módon közel í thet b e n n ü n k e t a 
Jancsó-fi lm megértéséhez, mindazt , ami je ­
len esetben egy szokványos vagy kevésbé 
szokványos, r o m a n t i k u s be tyá r - tö r t éne te t 
ha ta lom és kiszolgál ta tot tság v i szonyának 
művészi eszközökkel tö r ténő elemzésévé 
emel. 

A k r i t ika e képsor t többny i re é r te t ­
lenséggel fogadta, vagy n e m tu la jdoní to t t 
neki kü lönösebb jelentőséget . Még a Csil­
lagosok, katonák b e m u t a t á s a u t á n sem, 
pedig itt is visszatér , h a n e m is olyan 
nyi lvánvalóan , a kezdet i képsor és a t u l a j ­
donképpeni film közötti összefüggés lá tszó­
lagos h iánya . 

Mit ér el Jancsó e je lene tek segítsé­
gével? Elsősorban e lvonatkozta t . I rányí to t t 
robban tássa l mozdí t ja k i nézőit a megszokások, beidegzések kel lemes pozíciójából, 
mely tudja , hogy a film első képe iben b u k k a n n a k fel a főhősök, po la r izá lódnak azok 
az erők, melyek a tö r ténések során összecsapnak, ha lmozódnak azok a pozitív, 
i l letve nega t ív előjelű információk, melyek a rokonszenvet , i l le tve el lenszenvet egyik 
vagy más ik o lda l ra csoportosí t ják. Jancsó el idegenít filmjétől. A néző zavar tan ül 
al ig csírázó érze lmeivel a hős i ránt , aki — mielőt t meg i smerhe t tük volna, mielőt t 
teljes lé lekkel azonosulni t u d t u n k vo lna harcáva l , mielőt t meg rendü l tünk volna el­
bukása lá t tán , mielőt t megt i sz tu l tunk vo lna a képvisel t ügy nagyszerűségében — 
minden különösebb magyaráza t né lkül meghal . A lezárt tér helyet t új t e re t ny i t 
Jancsó a néző s z á m á r a : az ak t iv i tás terét . A következő képsorokat m á r gyanak­
vással, é r te lmezésükre készen vá r j a a passzív szórakozásigényében megzavar t szem­
lélő. É r t e lme nyitot t , keresi a l á to t tak jelentését . 

A Szegénylegényekre koncen t rá lva f igyelmünket , más is felsejlik a szokat lan 
ny i tó képsor mögött. Az a rc ta lan ha ta lom, mely e percek a la t t lepergő je lene tben 
is két fekete-köpenyesben testesül meg — n e m válogat eszközeiben. Nem válogat 
és nagyon is válogat . Az egyszerű végrehaj tás , a puska lövés bonyolul t előkészítő 
a p p a r á t u s t sejtet. Ezt sugal l ja az egyszerűségében raf iná l t mód, a tea t ra l i t ás né l ­
kül iségében tea t rá l i s , ahogyan az „ítélet"-et végrehaj t ják . A pusztának nekieredő 
férfi egyre kisebbedő a lakja (az a j tókere tből fényképezve!) másodpercek a la t t is h i ­
hete t len feszültség-töl tetet ha lmoz fel. E feszültség abból a le n e m forgatott fi lm-

Jancsó Miklós, 
forgatás közben 



ből származik , me lynek hőse a Szegénylegények első képe iben teszi meg utolsó l é p é ­
seit. Az egyszerű-raf inál t kivégzési mód a film ha t a lmi e rő inek mons t ruózus a p p a ­
r á t u s á t v ibrá l ta t j a az idegekben, azt az appa rá tus t , me ly n e m cáfolva rá a kezdet 
sej tetésére, tel jes t r ag ikus „pompá jában" bontakoz ik ki a későbbiekben. És m é g 
va lami t : a h a r c n e m most kezdődött , a ha rc folyamatos, most épp ebbe a fejlődési 
s t ád iumába lépet t . 

N e m k íván juk a Szegénylegények t ö r t éne lmi hi te lességének anny i t v i t a to t t kér ­
dését fölmelegíteni . U ta l á sképpen : a R á d a y Gedeon-féle akció a p p a r á t u s a á l ta l a l ­
ka lmazot t módszer-sor va lóban n e m fedi néhol a film egyes epizódjait. Azonban 
a tö r t éne lmet rész le te iben n e m i smerőknek is, k iknek száma becs lésünk szer int 
n e m csekély, r e m e k m ű a Szegénylegények. A tö r t éne lme t „nagyon tudók" pedig 
képesek e lvonatkoz ta tn i , képesek az eseményeke t n e m ismereteik , h a n e m a fi lm 
összefüggésrendjében lá tn i . M a r a d egy nagyon kis r é t e g . . . Egy nagyon kis r é t eg 
mind ig marad , t a l án még Shakespea re esetében i s . . . Az önkizárók e ré tegével 
szemben a művésze t mind ig tehe te t len marad t . De n e m is nek ik szól. „Egy fi lm 
n e m tö r t éne l emkönyv és n e m esszé" — idézhet jük magá t Jancsó t is. 

És ugyancsak Jancsót idézve folytat juk e lemzésünke t : „Mi a l a p j á b a n véve H e ­
m i n g w a y techniká já t ha szná l tuk : a h idegen ábrázol t je lenségek mögé l á tn i és l á t ­
t a tn i . A dolgokat kevés beszéddel , i n k á b b szi tuációkban ábrázo ln i úgy, hogy azok 
t ú l m u t a s s a n a k önmagukon." Mer t hogyan vá l ik a „sánc"-ba te re l t ember -nyá jbó l 
sajátos módon, he lyze tük megha tá roz ta eszközökkel élő e l lenál lók a tuda tosságot 
csak sejtető embercsopor t ja , m á r - m á r közössége. A „nehézéle tűek" n e m ideális h ő ­
sök. Rémte t te ik rő l é r tesü lünk , „objekt ív" fe l tűnésük és e l tűnésük n e m fel tét lenül 
ejti foglyul együt té rzésünket , gépies engedelmességük b á r m i l y e n megalázó u tas í t ás 
i r án t n e m kelt i a szembenál lás keménységének , az ügyüket tudó emberek e lszántsá­
gának érzetét . Mélyebbre kell szá l lnunk megér té sük során, még utolsó tö r t éne lmi 
fogódzónkat is, azt, hogy a 48-as szabadcsapa t t ag ja inak k ivá logatása a cél, el kel l 
engednünk , hogy á t l ássuk a fi lmbéli e l lenál lás természeté t . 

A Csend és kiáltás című filmből (Latinovits Zoltán és Törőcsik Mari) 



Jelenet a Csillagosok, katonák című filmből 

A z e l l e n á l l á s l e g á l t a l á n o s a b b s í k j á n v a g y u n k , m e l y c s a k e l i g a z í t á s k é p p e n 
g y ö k e r e d z i k a f i l m t ö r t é n é s k o n k r é t j á b a n . E z e n a s í k o n , a h o l e m b e r — n e m - e m b e r 
h a j s z á l h a t á r á n v i b r á l a m u t a t ó , h e l y t e l e n é s s z ü k s é g t e l e n m i n d e n g e s z t u s - é r t é k ű , 
l á t v á n y o s e l l e n á l l ó m o z z a n a t . A „ n e h é z é l e t ű e k " a z z a l ő r z i k m e g ö n m a g u k a t é s e g y e ­
b e k k ö z ö t t a S á n d o r v e z e t t e s z a b a d c s a p a t t a g j a i n a k k i l é t é t , h o g y é p p o l y a n o k , a m i ­
lye n ek . E n g e d e l m e s k e d ő k , h a l l g a t a g o k , é r z e l m e k t ő l m e n t e s a r c ú a k , m a g a t a r t á s u k ­
kal a m i n i m á l i s r a a k a r j á k s z ű k í t e n i a t á m a d h a t ó s á g i , b e l é j ü k - h a t o l á s i f e l ü l e t e t . A 
f i l m z á r ó k é p s o r á i g — s ikerre l . M é g a f i l m , s z í n h á z i t e r m i n o l ó g i á v a l é l v e , k r í z i s é n e k 
p i l l a n a t á b a n , a v e s s z ő f u t á s j e l e n e t é b e n i s c s a k f e l e r ő s ö d ő e m b e r i h a n g m o r a j t h a l ­
lunk, h u l l á m z ó , d e t á m a d ó é k k é n e m r e n d e z ő d ő s o r o k a t l á t u n k . A t é t n a g y o b b 
a f i l m t ö r t é n é s é b e n : t i t k u k m e g ő r z é s e ; a f i l m j e l e n t é s s í k j á n : ö n m a g u k m e g ő r z é s e . 
H i s z e n , t é t e l e z z ü k fe l , a l á n y o k m e g m e n t é s é r e i r á n y u l ó s p o n t á n a k c i ó a s z a b a d c s a p a t 
t a g j a i n a k , S á n d o r n a k e g y s z e r ű k ü l ö n v á l a s z t ó d á s á h o z v e z e t n e . A „ n e h é z é l e t ű e k " p a s z -
sz iv i tása , az ö n g y i l k o s s á g o k , m e l y e k i t t u g y a n c s a k p a s s z í v e l l e n á l l á s t a r t a l m ú a k , 
é p p ez t h i ú s í t j á k meg. A m i n d e n t e l t ű r é s a d o t t n e m z e t b e n a t o v á b b i e l l e n á l l á s 
e g y e t l e n m ó d j a . A h a r c n e m l á t h a t ó , d e a s z i t u á c i ó , m e l y b e a „ n e h é z é l e t ű e k " a v e s z -
s z ő f u t á s k é p s o r á b a n k e r ü l t e k , s o k k a l k e g y e t l e n e b b , v é r t e l e n , b e l s ő k ü z d e l m e t t é t e ­
lez fe l . 

A f e k e t e - k ö p e n y e s e k v é g s ő d i a d a l á n a k o k a i s a b b a n á l l a p í t h a t ó m e g , h o g y 
o l y a n h e l y z e t e t t e r e m t e n e k , m e l y b e n f e l o l d ó d i k a „ n e h é z é l e t ű e k " p a s s z í v e l l e n á l l á s a . 
Önmagukra találnak, s e z á l t a l , m i v e l a h e l y z e t m e g r e n d e z e t t , ö n m a g u k a t l e p l e z i k le . 

A h a t a l o m f e k e t e - k ö p e n y e s e k b e n m e g t e s t e s ü l ő s z e r v e z e t é t l á t h a t a t l a n k e z e k 
i r á n y í t j á k . É r t e s ü l ü n k R á d a y G e d e o n gróf s z e r e p é r ő l , a s z e r v e z e t k a r a k t e r i s z t i k u m á t 
k i e g é s z í t h e t j ü k , h a t e t s z i k , t ö r t é n e l m i i s m e r e t e i n k b ő l . De e z n e m v e z e t a f i l m b é l i 
h a t a l o m t e r m é s z e t r a j z á n a k n y o m á r a . Ezt , m i n t a f i l m e g é s z e t i s , ö n m a g á b ó l k e l l m e g ­
érteni , h i s z m a g á b a n h o r d o z z a t ö r t é n e l m i (de n e m e g y e t l e n t ö r t é n e l m i e s e m é n y r e , 
korra k o r l á t o z o t t ) m e g h a t á r o z o t t s á g á t é p p ú g y , m i n t c é l j á n a k , m ó d s z e r e i n e k m i l y e n s é ­
gét. A h a t a l m a t J a n c s ó a k i s z o l g á l t a t o t t a k s z e m s z ö g é b ő l l á t ta t ja . A h a j s z o l t e m b e r 
s z e m s z ö g é b ő l a h a t a l o m n a k n i n c s j e l l e m e , n i n c s e n e k s o r s á t e s e t l e g j o b b r a f o r d í t h a t ó 
é r z e l m e i . A h a t a l o m a k é p v i s e l t c é l l á s ű r ű s ö d ö t t . M e g k ö z e l í t h e t e t l e n , e s e t l e g k i j á t ­
szani l e h e t , m e g é r t e n i , h a d m o z d u l a t a i t k i k ö v e t k e z t e t n i n e m . É p p o l y a n zár t r e n d s z e r , 
m i n t m a g u k a „ n e h é z é l e t ű e k " , j e l l e g ü k e t a j a n c s ó i o b j e k t í v e n l á t t a t ó k a m e r a á l t a l l e -



fényképezet t funkció jukban t a lá lha t juk meg. Jancsó ál lásfoglalása pedig fé l reér the­
te t len . Legfeljebb fé l remagyarázha t ják azok, ak ik az el idegenítő ábrázolásmód köve­
te l te „házifeladatot" n e m végzik el. 

Ta l án még kiélezet tebb köve te lménye ez J a n c s ó n a k következő filmje, a Csil­
lagosok, katonák esetében. A tö r téne lmi há t t é r i t t v i l ág tör téne lmivé tágul . A té t 
n e m v a l a m i n e k a megóvása , h a n e m v a l a m i n e k a kics ikarása . A vörösek és fehérek 
szembenál ló erői v i lág tör téne lmi fordulat mozgatói . A szocialista fo r rada lom győ­
zelmét pedig n e m elsősorban mély lelki é letet élő komisszároknak , ba la la jkázó, 
t réfás k i s k a t o n á k n a k még á tmene t i s iker te lenséget sem i smerő díszfelvonulása során 
v ív ják ki, h a n e m a szó legszorosabb é r t e lmében — vé rben és v a s b a n menete lve . A 
halál , a gyilkolás t énye egyforma, bá rmi lyen kéz osztja is. Különbséget csak a cél 
tehet , me ly a halálosztó kezet mozgatja. A cél szempont jából nézve v i l lanásszerűen 
vá lnak szét, k e r ü l n e k he lyükre az első ránézés re m á r - m á r m o n o t o n n á vá ló gyil­
kosságok. Ki két l i , hogy a foglyul e j te t t vörös egység derékig mezte len ka toná i 
el len rendeze t t ha j tóvadásza t n e m va lame ly önmagá t tú lé l t r end kegyet len j á t éka? 
Hadgyakor l a t e leven cé l táb lákra . Ez a r end m á r n e m akar , n e m a k a r h a t semmit , 
csupán min tegy az önmaga szórakozta tására gyakorol ja az ölést. Nem vé le t lenül 
í r tuk azt, hogy szórakoztatás. A f i lmnek ebben a részében még a tét , a fehérek 
r end jének o l ta lmazása is els ikkad. Éppúgy, m i n t a film képi leg egyik legszebb je le­
ne tében , a ny í r fae rdőben megrendeze t t bá lon is. E képsorból szinte süt a magá t 
ismétlő, dekadens „szépelgő-anakronizmus" , mely m é l t á n ére t t meg a tűzzel-vassal 
való e lpuszt í tásra . Tűzzel-vassal , mer t ez a fo r rada lom törvénye . A je lenet borzong-
ta tó szépségét épp az adja, hogy béke-sziget a ha rc hu l l áma i között : a megerőszakol t 
parasz t lány , a kihegyezet t k a r ó k r a kétségbeeset ten felhúzózkodó félmeztelenek, a 
víz a la t t ledöföttek kegyet len képsora i ra másolódik a szemlélő t u d a t á b a n . Min t ­
egy esszenciális összefoglalása a n n a k az erőnek, mel lyel szemben indokol t az e lpusz­
t í t á sá ra k ibontakozó m i n d e n erőszak. 

Fényes szelek. Drahota Andrea a fehéringesek körében 



Jelenet az Égi bárány című filmből (Kozák. András, Széles Anna, Madaras József) 

Mert a film vörösei n e m sza lonfor rada lmárok. Cél jukat látó, eszközeikben n e m 
válogató emberek , a harc sokszor egyik percről a más ik ra vál tozó he lyze tének függ­
vényei. Nincs idejük a győzelemmel foglalkozni, a győzelem condit io sine q u a non- ja 
harcuknak . J ancsó n e m az u tókor győze lem- tuda táva l ábrázol ja őket, n e m azzal 
együtt , ami t ő is, m indenk i jól tud — hogy mi let t a köve tkezménye az Október i 
For rada lomnak. A Csillagosok, katonák vörösei ha rcukka l , b á r m e l y p i l l ana tban bekö­
vetkezhető ha lá lukka l törődnek. Minthogy n e m is tö rődhe tnek (rossz könyveke t és 
rossz fi lmeket leszámítva) mássa l . Ha rcuk hősiessége, cselekedeteik mélységes indo­
koltsága épp abból származik , hogy n e m pi l logatnak ki a tör ténetből , de a v i lág­
tör ténelemből sem. Csak ha rco lnak . A küzde lem forga tagában p i l l ana tny i lélegzethez 
ju tásukkor n e m ha rcuka t „ideologizálják", h a n e m magukhoz r á n t j á k az első, ú t jukba 
kerülő n ő n e m ű lényt, és több m i n t száz mé te rny i f i lmnyersanyagon á t csókolják. A 
további harchoz t épnek m a g u k n a k erőt, s t a l án a t uda tosan vá l la l t ha lá lhoz is. 

Jancsó a Csillagosok, katonákban t o v á b b folytatja a szi tuációba helyezet t e m ­
ber objektív lá t ta tásá t . I t t bon takoz ik rendszer ré , egyebek mel le t t , a mezte lenségnek 
min t a k iszolgá l ta to t t ságnak képi megfogalmazása. Szuggesztív ere jű a szikár, éles 
tárgyi környeze tben v ibrá ló , vergődő, lemezte lení te t t ember i test. A fehér-megtor lás 
borza lmai t n e m a részle tek na tura l i sz t ikus ábrázo lásáva l érzékel te t i Jancsó , h a n e m 
a végletes, mezte len k iszolgá l ta to t t ságnak és az „állig fegyveres" e rő inek egy kockára 
fényképezésével . A d á r d á v a l víz a la t t ledöfött vörösek h a l á l á n a k re t t ene té t az ápo­
lónő pal ló végén álló mezte len — és sér te t len — a l ak j ának l á t v á n y á n keresztül 
érzékelhet jük. Az ember i test szépségének, me ly mögöt t h u m a n i s t a asszociáció­
sora ink sűrűsödnek, és az azt szétroncsoló e rőnek a végletekig feszített e l l en tmon­
dása az idézett képsor. 

J ancsó időben következő filmje a Csend és kiáltás. A film e l l en tmondó vé ­
leményeket vá l to t t ki, ami — az e lmarasz ta ló vé leményeke t i l letően — a Jancsó -
film körü l m á r k ibontakozó előítélettel , de e lőre-e lvárássa l is magyarázha tó . Ettől 
kezdődően m á r kirajzolódik az a nehézkes szemlélet , mely Jancsó ú jabb fi lmjeinek 
miér t jé t és hogyanjá t a többé-kevésbé m á r „átél t" és „feldolgozott" előző filmjeiből 
próbál ja levezetni . Csak, sajnos, m ű mögöt t kul logó ítészi logikája és n e m a logiká­
nak fittyet hányó a lkotóművész törvényei szerint . 



A téma ismét tö r téne lmi , de i t t m á r m i n d e n kétséget k izá róan k ibontakozot t -
n a k t ek in the t jük J a n c s ó n a k a tö r t éne lemhez va ló viszonyát . Egyik kr i t ikusa , F e h é r 
Ferenc szavaival : „ . . . a k i hisz az ember — ezerszer fenyegetet t , de mind ig m e g ­
újuló — szabadság törekvése inek r ea l i t á sában (és J ancsó szenvedél lyel hisz), a n n a k 
a valóságos lé tben kell keresnie a szabadságlehetőségek forrását , és a valóságos lé t 
mindig tör téne lmi ." 

A Tanácsköz tá r saság leverése u t án i csend-vi lága Magyarország képei , a rca i 
m e r ü l n e k fel a fi lmből. A harcok vonta éles h a t á r o k szét töredeztek, e lmosódtak. A 
ha rc maga, a Csillagosok, katonák robbanó-mozga lmas , l á tha tó szférájából a l a tens 
szférába, be lü l re költözött . A film alakjai n e m „nehézéletűek", sokkal i n k á b b a t e r ­
ror béní tó , dermesz tő légkörében vegetáló „túlélők" széles t áborábó l k e r ü l n e k ki. A 
fi lm egyetlen, n e m i lyen te rmésze t ra jzú hősével, I s tvánna l később foglalkozunk. Mi 
az, ami a film nagy je lentésé t közvetí t i , azt, hogy a l eg reményte lenebb he lyze tben 
is a harc , az e l lená l lásban való személyes elkötelezet tség az egyet len lehetősége az 
embernek , hogy önmagá t megőrizze? A hősök legtöbbje m á r n e m „ember" . A f enn­
maradás , a va l ami lyen -aká rmi lyen módon é le tben m a r a d á s torzókká csonkí tot ta 
őket. A gyengét, eset tet lassan ölő méreggel , há tborzongató szakér te lemmel puszt í tó 
asszonyok, a l ányá t va l ami lyen -aká rmi lyen e lőnyér t á ru ló szomszéd, a béní tó , szer-
v i l i t á sában m á r - m á r va lósz ínűt len eb-engedelmesség m i n d döbbene tes ere jű m e g ­
fogalmazása annak , hogy mivé korcsosulhat az ember , h a n e m a t ö r t éne l emben él, 
h a n e m valahol a tö r t éne lem pa r t j án próbá l ja „á tvészelni" tu la jdon életét . 

A tö r t éne lem tiszta forrása I s tván t táplá l ja , ő az egyet len élőlény a film é lő ­
ha lo t t v i l ágában . Az ő n é m a k iá l tása h a r s a n szét a csend v i lágában . A film cse­
l ekménye szer int n e m hal meg, de ő az egyetlen, aki meg tud ja vá lasz tan i a ha lá lá t . 
Az egyet len lehetőséget i smeri fel, ezt testesít i meg m a g a t a r t á s á b a n . N e m tud a l k u ­
dozni, keveredn i , nemesgáz a vegyülékeny, bomló anyagok között. Nem is az utolsó, 
h i té t enunc iá ló képe t idéznők a filmből, h a n e m a két asszony szerelmi v a l l o m á s á n a k 
képsorát . Min t folyóvíz a sz i lárdan, min tegy az idegen közegből kiívelő h ídpi l lé r t , 
ömlik, locsogják, nya ldossák körül I s tván t az asszonyok. Fan tasz t ikus t á n c u k t a r t a l m a 
a csodálat , a vágyakozás , de ugyanakko r az önfelmentés r o p p a n t ó vágya is, az ön-
felmentésé, mely szeretné á t ruházn i az önmagáér t , a v i lágér t érzett , de vá l la ln i n e m 

Égi bárány (Daniel Olbrichsky, Madaras József, Kozák András, Széles Anna, 
Jaroslava Schallerová) 



tudot t kötelező felelősséget másra , az erősebbre , ak i tudja... Mindegy, hogy mi t 
tud , de — ta lán — kiszabadí t a csend, az egyre szűkebbre szorí tot t lét, az ox i -
géntelen vi lág foj togatásából . A menekü lés vágya i r reál is — ál l í t ja I s tván maga­
tar tása . Az emberség megőrzésének, az e m b e r r é va ló v isszavál tozásnak a lehetősége 
b e n n ü n k van , csak m a g u n k helyet t gyakorolhat juk . I s tván e h i té t a f i lm végén 
e lcsa t tanó pisztolylövés vál tozta t ja , n e m alapfokon, t e t t - é r t ékűvé . 

A jelentés-sor t i sz taságának megóvása is oka annak , ami t n e m kevesen ve te t t ek 
Jancsó szemére, hogy f i lmjében szinte tel jesen e lapad a „story". A kérdés t m a g u n k 
részéről azzal a csábí tó hason la t t a l in tézhe tnők el, hogy Jancsó fe lnőt teknek készí­
te t te filmjét, és csupán megbecsülése tükröződik abban , hogy kiü t i nézői hóna 
alól a „story" mankójá t , min tegy a r r a készte tve őket, hogy sa já t l á b u k o n j á r j ák 
be a film gondolat i tá jai t . De a tu la jdonképpen i mese szinte tel jes h iánya , a f i lm 
hősei közötti családi és egyéb kapcsola tok „elhagyolása", v é l e m é n y ü n k szer int m á s , 
mélyebben fekvő okokra vezethető vissza. A csend v i l ágának — nevezzük n e v é n : a 
fehér terror v i l ágának — körü lménye i között a hagyományos kapcsolatok, rokon­
ság, akár vérségi, a k á r lazább fokon, a bará t ság , a rokonszenv kötö t te egyéb viszony­
lehetőségek e l sa tnyulnak , szétzi lálódnak. Ebben a v i lágban , ahol a szere lem dür rögés -
sé satnyul , ahol a lefojtottság beteges kapcsola tokba láncol ja a sorsokat , ahol a h a t a ­
lom engedelmes , szót lan eszközökké k íván ja a lacsonyí tan i az ember t , va lóban je len­
tőségét veszti m i n d e n rokoni , ba rá t i viszony. N e m is je lentőségét veszti , egysze­
rűen megszűnik. I lyen é r te lmű, vége redményben a néző el igazí tását szolgáló viszony­
rendszer hangsúlyozott k i m u n k á l á s a a f i lmben — a n n a k a lényegről való elsik-
lását e redményezné . Hogy ez nehézségeket gördí t a film megér tése e lébe? A r e ­
m e k m ű n e m kész tö rvények szer int készül , h a n e m maga t e r emt i a törvényt . 

A Fényes szelek b e m u t a t á s a országos v iha r t kava r t . Nem k í v á n u n k a legkülön­
bözőbb vé lemények rendezésének eleve s iker te lenségre ítélt m u n k á j á b a fogni. N é h á n y 
megál lap í tás ra szor í tkozunk csupán. H a t a l m a s mennyi ségű szellemi lőszer pufogta tó-
dott el a r r a a f i lmre, ami t n e m is csinál t meg Jancsó , egy képzel t „Fényes szelek"-re. A 
korszaknak, melyről a film szól, renge teg élő t anú ja , ak t ív a lak í tó ja n e m ta lá l t a 
meg a f i lmben önmagá t , tu la jdon, jórészt megszépül t ifjúkori emlékét . Nem is t a l á l ­
ha t t a meg, m e r t a Fényes szelek (nemcsak a mi megál lap í tásunk) n e m a fe lszabadu­
lás u tán i nép i kol légiumok életéről , funkciójáról , jel lege lassú á tminősüléséről , fel­
oszlásáról szól, h a n e m egészen másról . Azt a veszélyt t á r j a fel, me ly a győztes for­
rada lom e redménye i t fenyegeti , s ez az el idegenedés, man ipu lác ió szinte m á r köz­
he lyszámba m e n ő fogalmaival fejezhető ki, úgyahogy. Űgyahogy, írjuk, hisz a vég­
telen számú jelentéssel t e rhes m ű fogalmi leképezése a je len t a n u l m á n y kere tében 
eleve s iker te lenségre ká rhoz ta to t t p róbálkozás . 

A Sirokkó, ez a 12 je lenetből megkomponá l t a lkotás , mely m á r e formai 
sajátsága folytán is szinte egyedülál ló a f i lmművészet tö r téne tében , ú jabb t ovább ­
lépés a Jancsó- f i lm ú t ján . A m o n d a t b a n a „ továbblépés" k a p hangsúlyt , hisz épp a 
Sirokkó kapcsán hangzot t el legtöbbször a „zsákutca" megál lap í tás és sz inonimái . 
Elemzésünk során igyekszünk megválaszolni a „ továbblépés" vagy „meg to rpanás" 
kérdését is. 

A Sirokkó n e m Jancsó forgatókönyv-írója , H e r n á d i Gyula hasonló c ímű regé­
nyének f i lmvál tozata . A regényben , i l letve f i lmben fe lhasznál t e lemek, mot ívumok, 
alakok, azok neve, a m ű v e k tö r t éne lmi há t t e ré t a lkotó esemény, a B a r t h o u francia 
külügyminisz ter és S á n d o r jugoszláv k i rá ly el len e lkövete t t s ikeres merény le t azo­
nos, de más és más s t r u k t ú r á b a i l leszkedve, ha t á rozo t t an különböző gondolat i t a r ­
t a lmak közvetí tője. A S i rokkóban Jancsó az ember t -por lasz tó t e r ro r t e rmésze t ra jzá t 
vizsgálja, a n a p j a i n k b a n is szervezkedő fehér te r ror t . Leleplezését , m i n t a r ró l a f i lm 



expressis verbis t anúskodik , az e l lene fo ly ta tandó sikeres küzdelem e lengedhe te t ­
len fel té te lének tar t ja . A 12 je lene tben helyzetről helyzetre kúszó kamera hideg éles­
séggel fényképezi le az uta t , amelye t egy magá t „szabad"-nak dek la rá ló ana rch i s t a 
„szabadságtörekvései" során a lealázó kivégzésig megtesz. A film tétje — nyi lván 
szándékol tan — rendk ívü l „csekély". Arró l van szó csupán, hogy Lázár Markó, az 
„ügy" boldogí tását egyéni akc iókban kereső anarch i s t a felesküszik-e vagy sem a 
Szervezetre , Anté ra . De ez a csekély tét iszonyú je lentés-sor hordozója. A t e r ro r ­
szervezetnek fel tét len hűségű, m i n d e n sajátságostól megfosztott eszköz-egyedekre 
van szüksége. A saját-gondolat , sa já t -érzelem, sa já t -szándék a l k a l m a t l a n n á teszi az 
egyedet a Szervezet cé l ja inak a megvalós í tására . Még akkor is, ha Lázár M a r k ó 
sa já t -harca eszközeit, célját t ek in tve n e m sokban különbözne a Szervezet h a r c á ­
tól. Sötét á rnya l a t a feketében? El idegenedet t e l idegenedés? Igen, ez a Sirokkó vég­
sőkig élezett, feszített döbbenetes je lentése . A film zárójelenete , me lyben az ifjú 
ana rch i s t ák kü lön í tménye felesküszik a Szervezet ál tal l ikvidál t „hős Lázár M a r ­
kóra", min tegy to lda léka a f i lmnek. Szükségesnek érezzük mégis, mer t a nega t ív 
vég te lenbe futó ú t je lzőtáblája . M e m e n t ó is. 

É rdemes a Szegénylegények és a Sirokkó összevetése a l ap ján figyelmet szen­
telni a n n a k , hogy a ter rorszervezet módszere inek ábrázo lása mikén t a lakul á t a 
Jancsó-f i lmben. Míg a Szegénylegényekben lánccal a n y a k u k b a n s ínylődnek a „ne­
hézéletűek", ólszerű z á r k á k b a n kuporognak , a pszichikai kényszer olyan kézzelfog­
h a t ó j e lenben ölt testet , m i n t a ha lá l r a vesszőzött lányé, a S i rokkóban a t e r ro r e 
l á tványos módszerei , egész ke l l ék tá ra el tűnik. Való jában n e m tűn ik el, csak n e m 
lát juk, f igyelmünket n e m vonja el a t isztán gondolat i t e rmésze tű alkotói üzenetről . A 
film n é m á n és vakon, egy-egy szűkszavú p a r a n c s n a k engede lmeskedő hőseinek m a ­
ga ta r t ása feltételezi a t e r ro r teljes rekviz í tumát , láncot, zá rká t , kínzóeszközöket, de 
feltételezi a pszichikai kényszer kel lékei t is, a k iszolgál ta tot tak egymás el leni k i j á t ­
szását, a t á r s a k v á r a t l a n el tűnését , i l le tve e l tünte tését , ezernyi l á tha t a t l an forrást , 
mely Lázár M a r k ó egyre szélesebben hömpölygő szorongását , re t tegését , gyanak ­
vásá t , üldözött v a d d á vá lásá t táp lá l ja . Ebből csak a főszerep a lak í tó jának , Jacques 
Cha r r i e r -nek megbocsá tha ta t l anu l egysíkú j á t éka von le va lami t . Sok egyéb m e l ­
le t t ezér t is kell r e m e k m ű n e k t e k i n t e n ü n k a Sirokkót, me lyben n e m önismét lés t , 
k é p - és helyzetalkotói fantázia beszá radásá t é rhe t jük te t ten , h a n e m az alkotói m ó d ­
szer ki te l jesedésének, ny i lván előző m ű v e k r e épülő — m á s k é n t n e m is lehe tsé­
ges — tényét . 

Jancsó h a r c á n a k következetességét a fenyegetet t vi lág o lda lán legújabb filmje, 
az Égi bárány, eddigi filmjeihez hasonló teljességgel példázza. 1919. Ez az év­
szám vi l lan fel a főcím helye t t (mely n e m véle t lenül ke rü l m i n d e n Jancsó-f i lm v é ­
gére), s ez bőséges el igazítás aká r a l egmin imál i sabb Jancsó-f i lm ku l tú r áva l r e n ­
delkező számára is, hogy megfelelő figyelő ál lást foglaljon el az ú jabb f i lm-absz t rak­
ció befogadására . A Tanácsköz tá rsaságot leverték, szétszórt vörös egységek harco l ­
n a k még elszigetel ten az ország te rü le tén . Egy l ány h a l k a n éneke l : „A h a r c u n k most 
az egyszer e lbukot t , / sej , h a j , h a h ó ! / De az u n o k á m majd győzni fog, / sej , h a j , 
hahó." Vöröska tona lép hozzá: „Ezt a versszakot többé n e m énekeled! Megér t e t t ed?" 
Enny i tö r t éne lmi el igazítást k a p a szemlélő a film első képeiből . P á t e r Varga úgy 
je lenik meg a f i lmben, m i n t röv idé le tű áldozat . Groteszk képtelenségig fokozott fa­
na t i zmusa az a lacsonyabb r e n d ű lényekkel szemben érzet t i szonyodó-megbocsátás t , 
lekicsinylést vá l t ja ki a szemlélőből. Adot t p i l l a n a t b a n ő a szána lmas kiszolgál ta tot t , 
ak i épp nyilvánvaló veszélytelensége folytán m a r a d é le tben a vál tozó ha rc i helyzetek 
során. Öt nem kell komolyan venni. A „karr ier" , ami t befut, lélegzetelál l í tó. Szent 
k ívü lá l lóságában fokozatosan vá l ik m i n d e n megtor ló akció, bün te tőhad já ra t , vé r -



szagú győzelmi ünnep védnökévé . Az ő égre t á r t kar ja i a lat t , szent igéi ú t m u t a t á s a 
nyomán bontakozik ki a m á r senki á l ta l n e m ellenőrzött , fékezett ö lés -ünnep-sor . 
Nem nehéz a Hor thy-korszak felcicomázott, ősi je lvényekkel , r í tusokka l te leaggatot t 
külszíne a la t t végbemenő vérengzéseket b e l e l á t n u n k a f i lmbe. De a l legór iává tö rp í tve 
— Jancsó valódi üzeneté t hamis í t anók meg. 

Jancsó a veszélyte lennek látszó „törpék" föld a la t t i m u n k á j á n a k veszélyére 
figyelmeztet, mely észrevét lenül von fekete, tüzes égboltot az ember iség feje fölé. 
A hamis taní tással e lkábí to t tak , a mosolygó gyanú t l anok re t t en tő vonulása az 
árokba, melybe i m m á r h a t a l m a s n a k látszó a lakok lapá to l ják be az izzó parazsa t , 
kétségtelenné teszi a végcélt. I smét leszűkí tve a jancsói je lentés t : ez a képsor a 
vi lágháború tüzes á r k á b a terel t , jóh iszemű gyanú t l anságában bűnös ember iség t r a ­
gédiáját is példázza. Az egyet len helyes és lehetséges m a g a t a r t á s t a keresz teket a 
földből kiszaggató, ledöntő, az e l lená l lásban m a g u k a t ha lá luk ig elkötelező vörösek 
magatar tása fogalmazza meg képi erővel . Mintegy pozitív e l l enpont jakén t az é r e t t 
búzamezőn hentergő, r émte t t e inek mosolyogva búcsút intő és büntetlenül távozó 
kadétnak, aki P á t e r Va rga bibl iai idézete inek ú t m u t a t á s a i a l ap j án „hegedült , á lmodo­
zott és gyilkolt". (A kadé to t Danie l Olbr ichsky já tssza e lementá r i s színészi erővel , 
az ő nyi la tkozatából idéztük a je l lemző szavaka t is.) 

A film még egy hőse é rdemel megkülönböz te te t t figyelmet, többek között K o ­
zák András k i tűnő a lak í t ása r évén is, ak i re Jancsó f i lmjeinek kulcs-f igurái t bízza. 
A Kozák a lakí to t ta hős amolyan szürke eminenc iása az Égi báránynak. Pusz tán az 
ő akcióit, mozgását — n e m véle t lenül í r t uk le ezt a szót, hiszen n e m szólal meg a 
filmben, de a mozgás kü lönben is sokkal i n k á b b „nyelve" a Jancsó-f i lmnek, min t 
a szó maga — figyelve megér the t jük a film mélyebb jelentését . A m i n t az első n a g y 
örömünnep k é p s o r á n a k végén szájához emeli a boroskancsót (a p r emie r p l a n ké t ­
ségtelenné teszi a p i l lana t jelentőségét) , ahogyan felemeli a Csillagosok, katonákból 
ismert, fe lpánt l ikázot t , t ehá t nemes funkció jában meggyalázot t kardot , ahogyan a 
kézigránát-füstölőt forgatja, ahogyan — m i n t egyet len, aki m i n d e n t ért , de semmi t 
sem tesz — n é m á n há t t é rben m a r a d — azt sugallja, hogy bonyolul t á t té te leken á t a 
film minden tör ténését ő i rányí t ja , és m i n t a „dolgok tudóját" , a film m i n d e n tö r té ­
nése ót szolgálja. P a r a d o x módon, a l á tha t a t l an képi lá t ta tása , a megszemélyes í the-
tetlen inkarnác ió ja ez az a lak a jancsói r endszerben . 

Amikor ha t Jancsó-f i lm elemző i smer te tésére vá l la lkoztunk, tud tuk , hogy cson­
kításra vá l la lkozunk. Még akkor is, ha leg lényegesebbnek t a r to t t j e len tés -vonula ta i t 
jelöljük meg a „ térképen" . Arró l n e m is szólva, hogy a r e m e k m ű v e k n e k nincs egyet­
len és végleges je lentése , élnek, a szó legszorosabb é r te lmében , és mind ig képesek 
önmagukat , bonyolul t és zárt összefüggésrendszerükben, nyitva tartani. Más szóval, 
időben, a változó idővel va ló kö lc sönha tá sukban megúju ln i . 

Még kevesebb b a b é r r a l kecsegtet va l ami lyen összefoglalás, a Jancsó-f i lm leg­
lényegesebb jegyeinek rendszerbe gyűjtése. Ehelyet t beér jük n é h á n y á l ta lános m e g ­
állapítással . 

Jancsó mind ig tö r téne lmi eseményhez, fordulóponthoz köti filmjeit (az i t t n e m 
tárgyal t Oldás és kötés leszámításával ) . A tö r t éne lmi esemény azonban csak anyag 
gondolatai megformálásához. A tö r téne lmet , Fehé r Fe renc szavaival élve, fe lhasznál ja 
„mint olyan »mesét«, amelye t m i n d e n k i ismer, és amely i smer tsége r évén meg taka ­
rít ja az a lko tónak a szószaporí tást és magyarázkodás t" . De ezen az ú ton is, a t á r ­
gyalt f i lmeket véve szemügyre, előrelép Jancsó. Míg a Szegénylegények t ö r t éne lmi 
alapja a film atmoszférája mel le t t a film e semény tá rá t is szolgálja, a későbbiekben, 
különösen a Sirokkó és az Égi bárány esetében, a tö r t éne lmi há t t é r szinte k izáróla­
gos módon atmoszfer ikus szerephez ju t . Leegyszerűsí tve, a mér leg a gondolat i , h a n -



gula t i egység i r ányába bi l len el, szemben a hagyományos é r t e l emben vet t cselek­
ménnye l . 

J a n c s ó „ismétel". F i lmje iben ugyanazok a kel lékek, kardok, pisztolyok, szuro­
nyos p u s k á k ke rü lnek elő, hősein felfedezhetjük az előző f i lmekben m á s hősök 
visel te ruhá t , a hősök vá l toza t lanul szűkszavú u ta s í t á snak ve t ik alá maguka t , és m á ­
sok vá l toza t lanu l osztják rövid parancsa ika t . A Jancsó- f i lmben a k iszolgál ta to t tak 
meztelenek, pon tosabban , egyik kr i t ikusa megjelölésével é lve: lemeztelenítettek. A 
k a m e r a p ihenés né lkül j á r be hosszú u t a k a t m i n d e n Jancsó-f i lmben, és a szereplők 
a leglényegesebbet sohasem szavaikban , h a n e m mozgásukkal , a képen elfoglalt vá l ­
tozó he lyükke l á ru l j ák el. A Jancsó-képsorok különös feszültségét, egyebek me l ­
lett, de m i n d e n eddigi f i lmjében vá l toza t lanul a képek művészi szépségének és 
r e t t en tő v a l ó s á g t a r t a l m á n a k szikrázó összecsapása szolgáltat ja. Miér t n e m isméte l 
J a n c s ó mégsem? Legá l t a l ánosabban (hisz többre n incs t e rünk ) : m e r t t e r emte t t egy 
művész i „nyelvet" , és azon mind ig mást , lényegeset közvetí t . Nem ismétel — ön­
magá t teljesít i ki, magá t a „nyelvet" is fejlesztve ú j abb és döbbene tes képi „neolo-
g izmusokkal" . 

J ancsó filmjei a ha t a lom és t e r ro r te rmészeté t ku ta t ják , m i u t á n tö r t éne lmi 
u t a l á sa iva l v i lágosan meghatározza , milyenfaj ta és mi lyen tö rekvésű h a t a l o m és te r ­
ro r e vizsgálat tá rgya . A Jancsó-f i lm úgynevezet t kegyet lensége n e m más , m i n t a 
R á d a y Gedeon-féle intézkedések, a Hor thy- rendszer , az Október i Fo r r ad a l o m vér ­
befoj tásán m u n k á l k o d ó fehér terror , a fasiszta usz tasa szervezet a lka lmaz ta módsze­
rek kegyet lensége. A ha lá l t n e m szenteltvízzel kell lebírni , m e r t n e m szentel tvízzel 
t á m a d e l lenünk, h a n e m sokszor fá jdalmas gyógymódokkal , t udományosan , leszokva 
és leszokta tva az á l szemérem gyáva szemethunyásáró l . 

J ancsó Miklós a felnőtt eu rópa i ságnak készít filmet. Művészete leleplező m ű v é ­
szet, könyör te lenü l végigvit t gondola tmenete i , végletekig feszített helyzetei — t rag i ­
kus kifej le tük e l lenére , vagy épp azér t — megt isz t í tanak. A helyé t n e m eset legesen 
kereső, h a n e m tuda tosan meglelő és úgy elfoglaló e m b e r t nevel ik . 

Keresztszemes „Solymász"-minta 
Körösfőröl (Kabay Béla felvétele) 



SALAMON LÁSZLÓ 
VÁRADI ESZMÉLKEDÉS 

Nyolcvanadik évem küszöbén nehéz, 
szinte abszurd feladat vo lna úgy fel­
idézni k i sd iákkor i emlékeimet , hogy a 
közvetlen é lmények frisseségével hassa­
nak, és n e színezzék, i l letőleg n e szín­
telení tsék el azokat a l e tűn t évt izedek­
formálta, a vál tozás és t apasz ta l a t tö r ­
vényeinek a láve te t t é rze lmek; a boldo­
gító, s olykor boldogta laní tó forrongások 
mú l t án megá l lapodot tá vá l t v i lágnéze tem 
aspektusai . 

Mégis, úgy vélem, hogy v isszaemléke­
zéseim — melyek i m m á r hét évtized az­

óta t ö r t éne l emmé vá l t e seménye inek 
szubjekt ív , egyéni sorsomat és p á l y á m a t 
is részben megha tá rozó é lményei t idézik 
fel — h iányosak vo lnának , h a a p r e m o n t ­
re i k a n o n o k r e n d v á r a d i g imnáz iumáró l , 
ame lynek növendéke vo l tam, s mely 
Nagyvárad , szülővárosom ku l tu rá l i s és 
t á r s ada lmi é le tében je lentős szerepet j á t ­
szott, ha l lga tnék . 

Gondolom, az ismét lés vé tké t sem k ö ­
ve t em el, h a Du tka Ákos (lásd A Holnap 
városa c ímű kötetét) és T a b é r y Géza, 
egykori i sko la tá r sam és b a r á t o m em­
lék i ra ta i u t á n is fel idézem e kiváló t a n ­
in téze t egyes emelkede t t en eredet i szel­
l e m ű t a n á r a i v a l és t an í t ványa iva l k a p ­
csolatos emléke imet , melyek i m m á r 
men tesek az egykori k is - és kamasszá 
nő t t d iák szorongásai tól , s éppen ezért 
a „megszépí tő messzeség" elfogultságai­
va l is megtűzdel tek . 

A p r emon t r e i k a n o n o k o k (eredeti leg 
Franc iaországból á t t e lepü l t t a n í t ó r e n d ­
jének) v á r a d i főgimnáziuma, a mel lé 
épü l t j ogakadémiáva l együtt , a város 
egyik leg impozánsabb épü le tében m ű ­
ködöt t , s t an t e rme i , folyosói, szer tárai , 
h a n e m is éppen a r idegség, de a szigo­
rú pedan t é r i a benyomásá t ke l te t t ék ben­
n e m , a r i ad t nebu lóban , aki t azóta m á r ­
t í rha lá l t hal t , ez a lka lommal ünnep lőbe 
öltözött é d e s a n y á m be i ra tkozásra vi t t a 
fehér-csuhás , d e r e k á n azú rkék c ingulus-
sal övezett Beke B. Boldizsár, az I. b . 
osztályfőnöke elé. 

Apám, a szigorú, egykori h iva tásos 
ka tona , aki ekkor m á r a n a g y v á r a d i pos­
ta igazgatóság t isztviselője volt , dörgedel ­
mes szavakka l f igyelmeztetet t , hogy vele 
és egész csa ládommal szembeni legfőbb 
köte lességem: eminenskén t elvégezni a 
g i m n á z i u m n a k mind a nyolc osztályát, 
m e r t csak i lyenként va lós í tha tom meg 
az ő á lmát , hogy m. kir. pos t amérnök 



legyen belőlem. Min t vol t ka tona , ny i l ­
v á n úgy vél te , hogy nebuló-f ia v a k e n ­
gedelmességgel fogja te l jes í teni a k a r a ­
tát , hiszen a p a r a n c s — az pa rancs , ami t 
nem-te l jes í teni egyike a főbenjáró vé t ­
keknek. Mindaddig , míg el n e m hagy­
t a m a szülői házat , a pa rancso lás vol t 
a p á m nevelői m e t ó d u s á n a k legfőbb esz­
köze, a n n a k e l lenére , hogy olykor k ö ­
nyör te len szigorúságát i r á n t a m va ló sze­
re te te insp i rá l ta , s t a l á n az a h iede lme , 
hogy f iúgyermekből csak a k k o r lehet 
de rék ember t neve ln i , h a ap ja k e m é ­
nyen k o r d á b a n tar t ja . 

S ez nemcsak az én a p á m n a k , h a n e m 
számos osz tá ly tá r sam ap j ának , sőt az 
előkelő megjelenésű, többny i re vonzó 
külse jű p r emon t r e i p a p - t a n á r o k n a k is 
nevelői elve volt. B e n n e m és osztályom 
hozzám közelebb ál ló nebu ló iban a p á i n k 
és t a n á r a i n k szigorúsága félsszel e le­
gyült r e spek tus t a lak í to t t ki i r án tuk , de 
egyben szinte mág ikus vonzású t isztele­
te t is. Tisz te le temet t a n á r a i n k i r án t v a ­
lószínűleg az is fokozta, hogy a családi 
k ö r ü n k b e n megforduló idegenektől n e m ­
egyszer ha l l o t t am: a p r e m o n t r e i e k gim­
náz iuma az ország egyik legkiválóbb, 
legelőkelőbb középiskolája; t a n á r a i n e m 
szerzetesek, h a n e m kanonokok, leg több­
jük R ó m á b a n végezte teológiai t a n u l ­
mánya i t , s számosan közü lük ú g y n e ­
vezet t előkelő csa ládok gyermekei . 

A t á r s a d a l m i előkelőség k r i t é r i umá­
val k i sd i ák -ko romban te rmésze tesen n e m 
vo l t am t i sz tában. Akkor eszembe se ju ­
tot t megfigyelni , hogy osz tá ly tá rsa im s 
á l t a l ában az iskola többi , a lsóbb és fel­
sőbb osztályaiba j á ró növendékek szülei 
mi lyen t á r s ada lmi osztályhoz vagy r é ­
teghez ta r toz tak . E n n e k fe l ismerésére 
n e m adot t a l k a l m a t sem osztály- és isko­
l a t á r sa im egymástól fe l tűnően el térő ru ­
háza ta (akkor iban még n e m dívot t az is­
kolai egyenruha) , sem a p a p - t a n á r o k 
megkülönbözte tő b á n á s m ó d j a azokkal a 
növendékekke l szemben, a k i k n e k szü­
lei magas , m a g a s a b b vagy viszonylag 
a lacsonyabb t á r s a d a l m i osztályhoz, il le­
tőleg ré teghez ta r toz tak . Azt sem tapasz­
t a l t am, hogy val lás i vagy nemzetiségi 
szempontból megalázó vagy b á n t ó meg­
különbözte tések é rvényesü l tek volna a 
t a n á r o k vagy d iákok részéről , hiszen a 
p r e m o n t r e i e k g i m n á z i u m á n a k nagyszá­
m ú izrael i ta val lású, il letőleg görög 
kato l ikus , r o m á n nemzet iségű n ö v e n d é ­
ke közül sokan eminens t anu lók vol tak. 
Ha olykor mégis fe lütöt ték fejüket an t i ­
szemita vagy a r o m á n nemzet iségű d iá­
kokkal szembeni gyalázkodó, hecckáp lá -
nok s t í lusára emlékezte tő megny i lvánu ­
lások, ezeket, ha t a n á r a i n k vagy a nagy­

műve l t ségű igazgató, Novotny S. Alfonz 
t u d o m á s á r a ju to t t , t ek in te t né lkü l a gya-
lázkodók a p j á n a k t á r s a d a l m i r ang já ra , 
sz igorúan megbün te t t ék , sú lyosabb ese­
t ekben el is t anácso l t ák (consil ium 
abeundi ) t an in téze tünkbő l . 

De ez csak az é r e m egyik, t i sz tább 
a rcé lű oldala volt . Akkor még nagyon 
is fejletlen megf igyelőképességemmel és 
va lóságérzékemmel n e m ve t t em, n e m ve ­
h e t t e m észre, hogy az e lemi i skolák n e ­
gyedik osz tá lyának elvégzése u t á n mi ­
lyen elenyésző számban ke rü l t ek a fő­
g imnáz iumba (vagy a város m á s i k k ö ­
zépiskolá jába: a főreáliskolába) a sze­
gény, r a n g t a l a n fizikai vagy kézműves ­
dolgozók fiai. A félfeudális-polgári l ibe­
ra l i zmus n e m hozott ugyan a jóval ké ­
sőbbi „ n u m e r u s c lausus"- t t a r t a lmazó , 
faji a l apon álló tö rvényt , de a m a g a s 
t and í j akka l , az u ra lkodó osztályokhoz 
képes t m i n d vagyoni , m ind erkölcsi vo­
na tkozásban kedvezőt len k ö r ü l m é n y e k 
között élő honpolgárok fiai s zámára 
tényleges n u m e r u s c lausust j e len te t t 
a p á i k n a k az „a l k o t mán y sánca in" k ívül 
álló helyzete, pon tosabb megha t á rozás ­
sa l : t uda tosan k i te rve l t számkive te t t ­
sége. 

Ebből nebuló-eszemmel a k k o r csupán 
anny i t v e t t e m észre, hogy az izr. e lemi 
iskola négy osz tá lyában egyik legjobb 
ba rá tom, „ legb iza lmasabb" osz tá ly tár ­
sam, Schön Pá l , ak i pedig nagyon jó 
t anu ló és egy szegény szabómes te r fia 
volt , a p r e m o n t r e i e k g i m n á z i u m á b a n 
m á r n e m volt osz tá ly tá r sam; saját ap ja 
m ű h e l y é b e n let t t anonc , s m i n t később 
m e g t u d t a m : az első v i l á g h á b o r ú b a n köz­
k a t o n a k é n t eset t el. 

A p r emon t r e i k a n o n o k r e n d g i m n á ­
z i u m á n a k t aná ra i t , ak ik kivéte les m ű ­
vel tségük, szakmai felkészül tségük és v i -
lágiasan ku l tu rá l t j ómodoruk e l lenére is 
a magasabb r a n g ú papok osztály-szel le­
mében nevelkedtek , a m á r eml í te t t t á r ­
sada lmi -ku l tu rá l i s viszonyok igaz ta lan-
sága egyál ta lán n e m érdeke l te . S b á r t ú l ­
nyomó többségének viszonylagos l ibe ra ­
l izmusa n e m t ű r t e t a n i n t é z e t ü n k falain 
belül a faj i-nemzetiségi megkülönböz te ­
téseket , mégis úriemberek vol tak, m é g ­
pedig bizonyos é r t e l emben független, 
előkelő ú r i emberek , ak ik mind egyházi , 
m ind pedagógusi v i szonyla tban csak 
r end jük főnökének, a jászóvár i p répos t ­
n a k t a r toz t ak felelősséggel. 

Ki is h ív t ák m a g u k ellen egyes pap i 
rendek , m i n t a kapuc inus szerzetesek, a 
k ler ikál is hecckáp lánok és más pap i sze ­
mélyek irigységét, s az ir igységgel m i n ­
dig szimbiózisban élő k i sebb-nagyobb 
gyűlölet á r tó szándékát . 



Ennek bizonyságaként — közbevetőleg 
— meg kell eml í tenem, hogy a húszas 
években, amikor a hor thys ta e l lenforra­
dalom börtönéből szabadulva , budapes t i 
i l letőségemet feladva, i smét V á r a d r a 
kerü l tem, az akkor i polgár i r o m á n t a n ­
ügyi hatóságok á l ta l megszün te te t t p r e ­
mont re i g imnáz ium egyik vol t t a n á r a 
mondot ta el nekem, hogy h á n y felje­
lentés t küldöt t több p r emon t r e i t a n á r 
„magánéle téről" B a n g h a pá te r , ez a 
minden ha ladó és l iberál is eszmét ha l á ­
losan gyűlölő jezsui ta Jászóvár ra , azzal 
vádolva az i l letőket, hogy a p r e m o n t r e i 
rendet ö römtanyává zül leszte t ték le, ahol 
nőlátogatókat fogadnak; hogy a ka to l ikus 
anyaszentegyház vagyoná t és tek in té lyé t 
veszélyeztető o lyan „hazá t l an b i t angok­
kal" f ra tern izá lnak , m i n t dr. Ágoston 
Péter jogakadémia i t a n á r , az 1919. évi 
magyarországi p ro l e t á r fo r r ada lom k é ­
sőbbi népbiztosa; hogy l iberál is helyi és 
budapest i lapok előfizetői, s a vá lasz tá ­
sokon (amelyek akkor még ny í l t ak vol­
tak) voksa ika t a sze r in tük des t ruk t ív 
Justh-féle 48-as p á r t r a ad ják le. 

Mint eml í te t tem, k isd iák k o r o m b a n t a ­
ná ra im és á l t a l ában a fe lnőt tek v i lágá­
nak intr ikáiból , kenyé r - és presz t ízshar­
cából semmit vagy alig va l ami t ve t t em 
észre; f igyelmemet s k i sd iák - t á r sa im fi­
gyelmét a l a t in g r a m m a t i k a , a földrajz, 
a számtan, a ra jzoló-geometr ia „re j te l ­
mei" kötötték le, a szekundáktó l és a 
büntetésektől va ló félelem sokszor to r ­
kot szorító órái. És még v a l a m i : a „Ve­
ni sancte"-k és „Te deum"-ok tömjénfüs­
tös miséi, az orgona pol ifonikus te l í te t t ­
séggel felhangzó fúgái, a ka to l ikus is ten­
tisztelet la t in nye lvű szólamai , melyek 
bennem, a nebu lóban először vá l to t t ák 
ki az áh í ta t érzését, szemben az izrael i ta 
vallásfelekezet viszonylagos pu r i t ánságá ­
val, melynek hébe r nye lvű l i turgiá já t n e m 
ér te t tem és megkötöt tségei t , szabályai t 
m á r akkor t ehe rnek éreztem. Pedig a p á m 
n e m volt vallásos kedélyű e m b e r (kü­
lönösen ami az étkezési szabályokat il­
lette), édesanyám sem volt b igot tan az, 
s h á z u n k b a n a val lásosság köve te lmé­
nyeinek csak ve lünk együt t lakó anya i 
nagyanyám, a bölcs, öreg k o r á b a n is so­
kat olvasó, minden i rán t érdeklődő Esz­
ter nén i te t t eleget. A p á m , a n y á m és 
nagyanyám imakönyve i a héber szöve­
gek mel le t t azok magyar nye lvű fordí­
tását is t a r t a lmaz ták . Apám min t á l lami 
tisztviselő szombaton is éppúgy dolgo­
zott, min t hé tköznapon, s csak „hosszú 
napon" és a zsidó újév két n a p j á n j á r t 
templomba. A vá rad i zsidóság bigot tan 
ortodox ré tegének sok t ek in te tben még 
zárt és zárkózot t é letével szemben a p á m -
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nak, a n y á m n a k , n a g y a n y á m n a k meghi t t 
keresz tény bará ta i , i l letőleg bará tnő i vo l ­
tak . 

Az izrael i ta e lemi i sko lában tan í tó im 
és t anu ló t á r s a im mintegy bűvös kör t von ­
t a k körém, amelyen tú l szülővárosom 
vi lága és t á r s a d a l m a szinte „ te r ra in-
cogni tá" -nak tűn t . 

A mél tóságtel jes m a g a t a r t á s ú p r e m o n t ­
rei kanonokok g imnáz iumában , a ka to l i ­
kus és p ro tes táns keresz tény d iákok k ö ­
zött e le inte z a v a r t n a k é rez tem m a g a m a t , 
t á r s t a l annak , s csak akkor kezd tem visz-
szanyern i lelki egyensúlyomat , amikor 
j obb - és baloldal i p a d t á r s a i m m a l : P e t r o -
vay Sándor ra l , a később v i l ágh í rűvé vá l t 
ma tema t ikussa l és Nadány i Zol tánnal , a 
n é h á n y évvel ezelőtt e lhuny t jeles köl ­
tővel ba rá t i v iszonyba ke rü l t em. 

P a p t a n á r a i m i rán t i félszem lassan 
mély respek tussá vál tozott . Bármely ik 
t a n á r o m lépte á t ó r ánkén t osz tá lyunk 
küszöbét : fehér, e legáns r eve rendá juk -
ban, frissen borotvá l t a rcukka l , t ek in t e ­
tük n e m zord, de ha tá rozo t t komoly­
ságával olyan légkör t t e r emte t t körö t ­
tünk , hogy pisszenni sem volt merszünk , 
s ha m a g y a r á z a t u k a t n e m is mind ig k í ­
sé r t em kellő f igyelemmel, legalább — 



kisdiákos képmuta t á s sa l — úgy t e t t em, 
m i n t h a fölöttébb é rdeke lnének szavaik. 

A későbbi években, amikor nagyenyed i 
és végül budapes t i d i ákkén t civil t a n á r o k 
keze a lá ke rü l t em, egyesek pedagógiai 
nyersesége köve tkez tében sokszor nosz­
ta lg ikusan gondol tam vissza a p r e m o n t ­
re iek g i m n á z i u m á n a k légkörére , a n n a k 
e l lenére , hogy j ó r endű tanu lóból a h a r ­
m a d i k osz tá lyban rossz t anu lóvá csúsz­
t a m le, s apám, éppen p r e m o n t r e i t a ­
n á r a i m j avas l a t á r a ha l lga tva , távol i 
g imnáz iumokba í ra to t t be , a n n a k r e m é ­
nyében , hogy azokban m a j d ú j ra jó ren ­
dű d iákká válok. 

* 

Nagyh í rű felekezeti középiskolákkal 
más városok is d icsekedhet tek. A ka to ­
likus, p o n t o s a b b a n : szerzetes-rendi gim­
náz iumok közül a p iar is tákéi , a ciszterci­
táké i is országos h í rűek vol tak. A p r e ­
mon t re i k a n o n o k r e n d Kassán és Keszt ­
he lyen is j ónevű t an in téze te t t a r to t t 
fenn. De hogy v á r a d i főg imnáz iumunk 
mégis — országos v i szonyla tban — ki ­
magas ló h í rneve t szerzett , az nemcsak 
azzal magya rázha tó , hogy egyes k ivá ló 
professzorai a t u d o m á n y o s k u t a t á s t e rü ­
letén je lentős e r edményeke t é r tek el, 
h a n e m azzal a t á r s a d a l m i szerepükkel 
is, melye t V á r a d forrongó, mozgalmas 
közéle tében betöl töt tek. Kisd iák korom­
b a n persze e r rő l n e m volt, n e m is lehe­
te t t t udomásom. De később, t á r s ada lmi 
és pol i t ikai eszmélésem ko rában a n n á l 
többet t u d t a m meg erről . Sőt m á r h a r ­
madik-negyed ik g imnazis ta ko romban , 
amikor rendszeres újságolvasóvá vá l t am, 
a Nagyváradi Napló egyik po lémikus 
c ikkéből a r ró l is t u d o m á s t szereztem, 
hogy a Tiszántúl c ímű kler iká l i s - jobbol­
dal i helyi l a p b a n an t i szemi ta uszí tó cik­
kek j e l en tek meg, s a Nagyváradi Napló 
éppen ezekre a c ikkekre válaszol t szen­
vedélyesen visszautas í tó hangon . (Azt 
hiszem, A d y E n d r e ebben az időben ke­
rü l t a laphoz.) 

É p p e n e c ikkek olvasása idején ágy­
b a n fekvő beteg le t tem, s szüleim dr. 
E d e l m a n n Menyhér te t , ház io rvosunka t 
h ív t ák el hozzám, aki va l aha a p r e m o n t ­
rei g imnáz ium növendéke , a b b a n az 
időben a v á r a d i szabadkőműves páholy 
tagja s egyben dr . Káro ly I rén , a ké ­
sőbb h í rnevessé vá l t p r emon t r e i fizika­
t a n á r u n k jóba rá t j a volt. Még m a is pon­
tosan emlékszem a be t egágyamná l a p á m ­
m a l folytatot t beszélgetésére, ame lynek 
kapcsán e lmondot ta , hogy Káro ly I rén 
dr . mi lyen megvetéssel szólt nek i a 
Tiszántúl k le r iká l i s -an t i szemi ta cikkeiről , 
s a r ró l is, hogy a p remon t re i kanonokok 

jó része n emcs ak hogy kler ikál is n e m 
volt soha, h a n e m pol i t ikai lag is a füg­
getlenségi p á r t t a l sz impat izál t , ame ly a b ­
ban az időben, polgár i v i szonyla tban , a 
legbalo lda l ibb p á r t n a k számítot t . 

Dr. Káro ly I rén a fizika t u d o m á n y á ­
n a k szinte megszál lot t ra jongója volt , s 
t an í t ványa i közül is csak azokkal szem­
ben engedet t fel olykor r idegségig foko­
zódó szigorúsága, ak ik komoly é rdek lő­
dést m u t a t t a k a fizikai p r o b l é m á k i rán t . 
Sokan, j ó m a g a m is, többször í r t ak m á r 
arról , hogy ez a k ivá ló tudós-professzor 
Marconi t megelőzően kikísér le tezte a 
d ró tné lkü l i távírót , s egy a l k a l o m m a l a 
p r emon t r e i g imnáz ium fizikai l abora tó ­
r iumábó l tíz perces beszélgetést folyta­
tot t a püspöki pa lo tával . 

Lehet, hogy h a megfelelő anyagi a la ­
pok á l lo t tak vo lna rendelkezésére , fizi­
kai felfedezései r évén (mert á l l í tólag 
nemcsak a d ró tné lkü l i t áv í ró k ik ísér le te ­
zésén dolgozott s ikerrel) , mé l tó t á r sa le­
he te t t vo lna Eötvös Lorándnak , s a fizi­
kai felfedezések t ö r t éne lmében neve az 
é len járóké között szerepelne. De míg az 
i rodalom, a tö r t éne lemí rás és az ú jság­
írás t e r én V á r a d a v idéki városok között 
jeles egyéniségekkel d icsekedhete t t , a 
t e rmésze t tudományos ku t a t á s t e rü le tén 
l emarad t . Kolozsvárhoz viszonyí tva, a-
me lynek egye temén egy A p á t h y I s tván 
s a nagy orvosprofesszorok egész sora 
működöt t a b b a n az időben, Vá rad csak 
n é h á n y középiskolai , h i ányosan felszerelt 
fizikai és kémia i l abo ra tó r i ummal r e n ­
delkezett . 

E n n e k tu la jdoní tha tó , hogy dr. Ká ro ly 
I r én t (a női n é v k é n t i smere tes I r én ke­
resz tnév a görög I réneusz rövidí tése s 
fü lünk s zámára kissé k o m i k u s a n h a n g ­
zott), ezt a m a g á b a zárkózott , még sétái t 
is magányosan végző p a p t a n á r t sokáig 
csak helyi nagyságkén t t isztel ték, a n ­
n a k el lenére , hogy — m i n t a r ró l számos 
budapes t i l a p b a n és a v á r a d i sa j tóban 
hosszabb c ikkekben számol tak be —, 
Marconi , aki t ő Olaszországban fe lkere­
sett, ny i lvánosan e l i smer te fizikai k ísér ­
le te inek t udományos je lentőségét . 

Az, hogy dr. Ká ro ly I r én tehetsége, 
buzga lma, szorgalma, felkészültsége el le­
nére , a fizika t u d o m á n y á n a k f i r m a m e n -
t u m á n — mind országos, m ind európa i 
v iszonyla tban — m a j d n e m névte len csil­
lag m a r a d t , lehangoló, de egyben figyel­
mezte tő b izonysága a n n a k , hogy a tehet ­
ség, a r á t e rme t t s ég eg y mag áb an még 
n e m fel tét len garanc iá ja a s ike rnek és 
az é rvényesülésnek . Olykor személyi t u ­
la jdonságok is akadá lya i l ehe tnek a n n a k , 
hogy a tehetség k ibontakozhassék . K á ­
ro ly I r én ese tében m á r eml í te t t z á rkó -



zottsága, érzékenységgel pá rosu l t sze­
rénysége, melybe tudósi büszkeségét és 
keserűségét p á r a t l a n önfegyelemmel r e j ­
te t te ; a s zámára kedvezőt len vé le t l enek 
s olykor az egyéni sorsot is megha tá rozó 
imponderab i l i ák vo l t ak azok a t é n y e ­
zők, melyek kétségte len tudós i -kuta tó i 
é rdemei t megkérdőjelezték. De t a l á n az 
a század eleji t á r sada lmi -po l i t ika i légkör 
is hozzájárul t ehhez, me ly az akkor i Vá ­
radot minden más vidéki város tó l meg­
különböztet te . Fej lődő nagyipara , fejlett 
( talán túlfejlett) ke reskede lme , ugyan ­
akkor a Tisza K á l m á n o k és Tisza P i s t ák 
soviniszta, félfeudális, a zsidó vezetésű 
bankokka l és b a n k á r o k k a l szövetkezett 
reakc ionár izmusa ; másfelől a mind e rő ­
tel jesebbé vá ló munkásmozga lom, a r a d i -
kalizálódó kispolgárság egyre élesebb 
hangú, sz ínvonalas saj tója o lyan érzelmi 
és gondolkodásbel i feszültségekkel te l í ­
te t te e város közéleti légkörét , me ly k i ­
vá l t ságosa inak és gyökeres vá l tozásokat 
követelő közép- és k ispolgára inak , a 
nemzet i l é tükér t harcoló r o m á n é r t e lmi ­
ségieknek és a k izsákmányol t , ebek h a r ­
mincad já ra dobot t m u n k á s o k n a k é rdek­
lődését, m i n d e n más érdeklődési ha j l a ­
mot — többek között az új t e rmésze t tu ­
dományos e r e d m é n y e k i r án t i é rdeklődés t 
is — e lha lvány í tva , a nagy pol i t ika i - tá r ­
sadalmi reformok, e lsősorban az á l ta lá ­
nos választójog k iharcolása vagy a n n a k 
megakadályozása felé fordult . 

Mi, g imnazis ta k i sd iákok te rmésze tesen 
e küzde lmekrő l semmi t vagy al ig t ud ­
tunk va lami t ; legfeljebb anny i t , a m i 
min t kezdő ú j ságolvasóknak vagy szüle­
ink ot thoni beszélgetéseit k iha l lga tva , t u ­
d o m á s u n k r a ju to t t . S h a mégis k o m ­
men tá r t fűzök a k isg imnazis ta k o r o m b a n 
szülővárosomban v é g b e m e n t t á r s a d a l m i ­
közéleti á l lapotokhoz, ezt n e m a szemé­
lyes é lménye imre va ló visszaemlékezés 
a lap ján teszem, h a n e m a későbbi , f e j ­
le t tebb t uda tv i l ágomban k ia laku l t r e m i ­
niszcenciák kényszer í tő ha t á sa a la t t ; a b ­
b a n a meggyőződésben, hogy (akarva , 
n e m akarva) a vázolt v á r a d i v iszonyok 
akkor is hozzá járu l tak gye rmekkor i le l­
kü le t em ér te lmi-érze lmi a lakulásához, h a 
azokat n e m a közvet len tapasz ta la t , n e m 
a személyes részvétel segí tet te elő. 

Egy a p á m egzisztenciális helyzeté t is 
közelről ér in tő , csa ládi n y u g a l m u n k a t 
hetekig feldúló esemény mégis ízelítőt 
adot t nekem, a k i sd i áknak a n n a k ész­
revételezésére, hogy i skolám és o t thonom 
falain k ívül o lyan erők és h a t a l m a k „já­
téka" folyik, me lye t ésszel felérni n e m 
t u d t a m még, csak a p á m és a n y á m szám­
ta lan izgatott beszélgetése, gondterhel t 
já rásuk-kelésük, a p á m n a k n á l a m h á r o m 

évvel f ia ta labb Szidónia h ú g o m m a l 
szembeni szoka t lanul t ü r e lme t l en h a n g ­
hordozása, p e r m a n e n s s é vá l t idegessége 
ébresz te t t a r r a , hogy v a l a m i k ívü l rő l 
fenyegető veszély-zónába sodródot t k is ­
polgár i é le tünk. Végül is nagyanyámtó l 
t u d t a m meg, hogy mi az oka a p á m és 
a n y á m gondterhe l t ségének . E lmondot t a , 
hogy a p á m a t minisz te r i végzéssel a vá ­
rad i postaigazgatóságtól a zi lahi posta­
h iva ta lhoz helyezték át, ny i lván azért , 
mer t a legutóbbi képvise lőválasztáson 
Ba rabás Bélára , a függetlenségi p á r t j e ­
lölt jére szavazott , s ezzel (számos más 
á l lami t isztviselővel együtt) elősegítet te 
Tisza Is tván gróf megfosztását vá rad i 
m a n d á t u m á t ó l , melye t ez ideig min tegy 
pol i t ikai h i t b i zományának ta r to t t . A b b a n 
az időben az á l l ami tisztviselők, éppúgy, 
m i n t a k o r m á n y kegyei t élvező jómódú 
t á r sada lmi ré tegek vá lasz tópolgára i r e n d ­
szerint a k o r m á n y p á r t i je lö l t re a d t á k le 
nyí l tszavazásos voksaikat . Valóságos kor­
mánye l l enes l ázadásnak minősü l t tehát , 
hogy az á l lami t isztviselők jó része, köz­
t ü k a p á m is, B a r a b á s Bélára , a függet­
lenségi pá r t m a r k á n s egyéniségű jelöl t­
j é re ad ta szavazatá t , a m i n e k döntő sze­
r epe volt megvá lasz tásában , il letőleg gróf 
Tisza vá rad i képviselőségének megszűné­
sében. Tisza K á l m á n „ l iberá l is" pá r t j a 
azonban a Tiszák e nagy tekin té lyvesz­
tesége e l lenére is k o r m á n y o n m a r a d t , s 
p á r h ó n a p p a l a vá lasz tások u t á n á the lye­
zésekkel, számos á l lami t isztviselő esedé­
kes e lő lépte tésének felfüggesztésével 
igyekezett megtoroln i azok főbenjáró 
b ű n n e k minős í te t t „hűt lenségét" , holot t 
ennek a „hű t lenségnek" k ivá l tó oka m a ­
ga Tisza I s tván gróf minisz tere lnök volt, 
ak i az á l lami t isztviselők fizetésemelést , 
i l letőleg f izetésrendezést sürgető követe­
léseire, egyik p a r l a m e n t i beszédében — a 
Tisza grófok megszokot t gőgjével és 
fennhé jázásáva l — azt a k i je lentés t te t ­
te , hogy „az á l lami t isztviselők egyenek 
k rumpl i t , h a n e m tel ik m á s r a a fizeté­
sükből" . 

A p á m , b á r a Kolozs megyei Ka lo t a -
szentk i rá lyon elszegényedet t földbérlő 
f iaként született , majd a főreál iskola d i ­
ák jakén t Váradhoz kötődöt t , itt k a t o n á s ­
kodott , i t t nősült , i t t szüle t tek gyermeke i 
(mint azóta elveszett csa ládi a l b u m u n k ­
ban feljegyezte, László neveme t is a n n a k 
„köszönhetem", hogy a vá rosban e l te­
me te t t Szent László k i r á l y n a k nevével 
a k a r t emlékez te tn i szülővárosom k ima­
gasló tö r t éne lmi múl t já ra ) . E lszakadni e 
várostól nemcs ak számára , de a n y á m , 
n a g y a n y á m s z á m á r a is valóságos t r a g é ­
diá t je len te t t volna, m i n d anyagi , m i n d 
erkölcsi szempontból . 



A p á m mind ig szigorú t ek in te te ezek­
ben a he tekben még k o m o r a b b a n v i l lan t 
felém, a n y á m máskor mosolygós a jkán 
is t ő m o n d a t o k b a n fogalmazódott meg 
mondan iva ló ja ; csak n a g y a n y á m s imo­
gatot t meg olykor, ak inek hosszú élete 
végéig kedvenc unoká ja és védence vol­
t am. Egy délben azu tán , amikor az isko­
lából haza té r t em, a p á m és a n y á m szo­
ka t l an jókedvvel és derűve l fogadott . Ez 
a családi hangu la t i sz ivárvány, mely 
hetekig t a r tó érze lmi boru la t u t á n je len t 
meg so rsunk egén, engemet is felvidított , 
s a szokot tnál nagyobb kedvve l fogtam 
hozzá leckéim megtanu lásához . A p á m és 
a n y á m hangula t i fe lo ldódásának oka pe ­
dig az volt , hogy a p á m (és több t iszt­
viselőtársa) á thelyezését v isszavonták. 
Min t később m e g t u d t a m : a k o r m á n y r e ­
torziói a v á r a d i „ lázadó" t isztviselők e l ­
len — B a r a b á s Béla és több más függet­
lenségi képviselő in te rpe l lác ió já ra — 
hangos p a r l a m e n t i v iha r t k a v a r t a k fel; 
s az el lenzéki l apokban , mind a főváro­
s iakban , mind a vá rad i akban , heves t á ­
m a d ó c ikkek je len tek meg, melyek Tisza 
gróf és k o r m á n y a önkényét pe l lengérez­
ték ki. A k o r m á n y re t i rá l t , men tege tő ­
zött, „ tévedésnek", t ud t a né lkül hozott 
in tézkedéseknek igyekezett fe l tün te tn i a 
re torziókat , m e r t az egyre i n k á b b k ié le ­
ződő pol i t ikai ha rcok légkörében n e m 
a k a r t a az á l l ami t isztviselők egy részé­
nek e lkeseredését fokozni. 

A p á m derűs hangu l a t a n e m sokáig 
tar to t t . A l a p j á b a n jó le lkű ember volt , 
ra jongot t családjáér t , de sok megpróbá l ­
t a táson á t m e n t gyermekkorábó l olyan, 
szinte a mániákusság ig fokozódó köteles-
ségtudatot , erkölcsi fegyelmet, h u m o r t a ­
lan , egyhúrú kedélyvi lágot hozott m a g á ­
val , me ly te l jesen érzéket len volt gyer­
meki , k i sd iákkor i é rze lmi é le tem igényei ­
vel szemben. Ambícióktól , a fe lemelke­
dés vágyátó l fűtött, e l l en tmondásokka l 
teli , a bonyolul t , a m a g a s a b b szellemi 
élet ku l tu rá l i s szomjától azonban távo l ­
eső életét azokba az é r te lmi és érze lmi 
sab lonokba kényszer í te t te , melyek a Fe ­
renc József-i kor k i s - és középrangú h i ­
va t a lnoka inak c s a k n e m á l ta lános maga­
ta r t á sbe l i i smerte tője le volt. Mint zsidó 
szá rmazású (s akkor még k i sszámú iz­
rael i ta) á l l ami t isztviselő, nemcsak őszin­
te hazaf iságával , h a n e m é le t fo rmában és 
külső m a g a t a r t á s b a n is hasonlóvá igye­
kezet t vá ln i a t ú lnyomó többségében kis ­
nemes i származású t isztviselő-társaihoz. 
Tú lha j tva e t á r s a d a l m i ré teg anakron i sz ­
t ikus e rénye i t és hibái t , fiát, engemet is 
az apai erőszak eszközeivel p róbá l t a 
sa já t képére formálni , hogy — ambíc ió i ­
n a k megfelelően — m a j d a n n á l á n á l k ü ­

lönb „úr", magasabb t á r sada lmi r a n g r a 
emelkedő e m b e r vá l jék belőlem. Ere ­
dendő ha j l amaim, min t pé ldáu l k o r á n 
kiütköző i roda lmi érdeklődésem, n e m ­
csak hogy n e m te tszet tek neki , de foko­
zott szigorral e lnyomni igyekezet t őket. 
Az író, újságíró, színész, s m i n d e n r e n d ű 
és r a n g ú művész — az á l ta lános kispol­
gár i m e n t a l i t á s n a k megfelelően — az ő 
felfogása szer int is, amolyan haszonta lan , 
éhenkórász , b izonyta lan egzisztenciájú fi­
gura volt, a n n a k el lenére , hogy Jóka i és 
Mikszáth regényei t szívesen olvasta, s 
szobáink falán n é h á n y jónevű fes tőmű­
vész képe függött. Szel ídlelkű, jóságos 
a n y á m , m i n t a n n a k a „ l iberá l is" (ponto­
s abban : ál- l iberál is) ko r szaknak h iva ta l ­
nok-feleségei, ha igyekezett is enyh í ten i 
a p á m ve lem szembeni k íméle t len szigo­
rá t , közbenjárása i n e m sok e r e d m é n y ­
nyel j á r t ak , hiszen a „pater famil ias" 
t ek in té lye és a k a r a t a a feleséget is enge­
delmességre vagy legalábbis a család­
fenn ta r tó férj aka ra t áva l , cél jaival te l ­
jes azonosulásra szoktat ta . A n y á m n a k ez 
t a l án n e m is eset t nehezére , m e r t a p á m 
a szó kispolgár i é r t e lmében mintafér j 
vol t : n e m ivott, n e m kár tyázot t , fizetését 
utolsó fillérig hazaad ta , ko rán elözve­
gyült anya i n a g y a n y á m a t megkülönböz­
te te t t t isztelet tel ve t te körül , és saját ro ­
konságá t e lhanyagolva , a n y á m rokonsá­
gához húzot t . 

Az eml í te t t válságos he tek u t á n a p á m 
új ra m i n d e n dé lu t án k ikérdeze t t feladott 
leckéimből , még la t inból is, holot t soha­
sem t an u l t la t inul , m e r t az á l l ami reá l ­
iskola növendéke volt , ame lynek a b b a n 
az időben, a m i k o r k i sd iákkén t be i ra t ­
kozott ide, Endrőd i Sándor , a neves 
költő vol t az igazgatója. A p á m n e m volt 
szent imentá l i s le lküle tű ember , és mégis , 
amikor Endrődi Sándor ró l beszélt, szinte 
e lérzékenyül t . Min t nagyon szegény fiú­
nak, szülői t ámoga tá s h i á n y á b a n , a kö l ­
t ő - t aná r személyes anyag i és erkölcsi se­
gítsége te t te lehetővé, hogy tovább t a ­
nulhasson. Hálaérzése sohasem ha lvá ­
nyul t el b e n n e Endrőd i mé ly h u m a n i z ­
m u s a i rán t , s bár , m i n t eml í t e t t em, alig 
volt é rzéke a köl tészet i ránt , Endrőd i 
Sándor verseskönyvei és Heine- ford í tá ­
sai d íszkötésben á l lo t tak szerény m é r e t ű 
könyvespolcán . 

A p r e m o n t r e i g imnáz ium első osztá­
lyát je les - jórendű t anu lókén t végeztem. 
A p á m ugyan azt szeret te volna, h a t isz­
ta- je les eminenskén t büszké lkedhe t ik 
ve lem rokonságom és kollégái előtt , 
mégsem l á t t am őt csa lódot tnak, t a l á n az ­
ért , m e r t Pe t rovay Sándo rnak , a vá -



radvelencei vasút i á l lomás főnökének, 
a p á m jó ismerősének fia sem szárnyal t 
túl ka lkulusa iva l engemet , jó l lehet m á r 
első gimnazista ko rában kivételes szám­
tan- tudásáva l kel te t t fel tűnést . 

Apám, ha nem is volt m a r a d é k t a l a n u l 
elégedett b izonyí tványommal , mégis úgy 
érezte, hogy meg kell j u t a lmazn i a szor­
ga lmamér t . Kivet te szabadságát , s felvitt 
Budapestre , Albert , anya i n a g y b á t y á m és 
családja vendégeként . Egész további é le­
temre kiható, fe ledhetet len é lmény volt 
számomra az akkor i székesfőváros lá t ­
ványa, mozgalmas , forgalmas élete, a 
ba rná ra és sá rgára festett v i l lamosok ke­
rekeinek robaja , csengőinek érces hang­
ja, a magas épüle tekkel szegélyezett kör ­
u tak nyár i napsü té sben kava rgó ember -
áradata , a D u n a magas pa r t f a l ak közé 
szorított, mél tóságosan hömpölygő víztö­
mege, a Lánchíd, a Ferenc József-híd 
szemgyönyörködtető íve inek h a r m ó n i á ­
ja, a p a r l a m e n t pa lo tá j ának lenyűgöző 
monumenta l i tása , a buda i k i rá ly i vá r ­
palota szélességben és magasságban 
egyaránt k iemelkedő grandiozí tása . Te­
kinte tem éhsége ekkor még csak a kü l ­
szín lá tn iva ló inak sokaságával igyeke­
zett jól lakni , t e lhe te t lenü l és kielégí te t le­
nül ; az e lbűvöl tség szédületével ü l t e m a 
földalatti vi l lamoson, a D u n á t keresz tben 
átszelő propel leren , j á r t a m a gel lér thegyi 
citadellán, a buda i hegyekben és a Kr isz­
t ina-körút ra lenéző Bás tya-sé tányon. Bu­
dapest l á tványa i , az embersokaság tö ­
megvonzása, az a r á n y o k — Váradhoz v i ­
szonyított — mére tbe l i szokat lansága, a 
monumenta l i t á s jegyében épül t középüle­
tek szépsége úgy ha to t t r á m , m i n t a h o ­
gyan egy ve lem egyidős s íkvidéki gyer­
mekre a Mont Blanc l egmagasabb csú­
csának vagy az At lan t i -óceán mérhe t e t ­
len v íz tömegének megp i l l an tása h a t h a ­
tott. U r b á n u s kötö t t ségem k ia laku lása — 
ha ön tuda t l anu l is még — a l ighanem ek­
kor vet te kezdetét , de e kötö t t ségnek év­
tizedeken á t Budapes t vol t a tá rgya , még 
akkor is, mikor m e g j á r t a m Bécset, P r á ­
gát, Párizst , Milánót , Fi renzét . 

* 

A p á m szigorúsága tovább i k i sd iákkor i 
pályafutásom idején nemhogy enyhü l t 
volna, h a n e m még fokozódott. De a po-
fonaitól, fenyegetéseitől , dorgálása i tó l 
való félelem lassan- lassan az e l lenál lás 
negat ív előjelű erkölcsi m a g a t a r t á s r a 
kényszer í te t t : hazudozni kezd tem ahe ­
lyett, hogy szorga lmasabb l e t t em volna. 
Ha va lamely ik t an tá rgybó l beszekundáz-
tam, o t thon n e m va l lo t t am be, s amikor 
apám t aná ra imtó l meg tud t a a „ t r ag ikus" 

valóságot , szigorúsága ter ror isz t ikussá 
vá l t ve lem szemben. 

Mind ot thon, mind a g i m n á z i u m b a n 
éget t l á b a m a la t t a t a l a j . Szorongások, a 
saját m a g a m m a l és a fe le t tem u ra lkodó 
fe lnő t tha ta lmakka l szembeni t ehe te t l en­
ség, a b ű n t u d a t és a k iú t t a l anság érzései 
gyötör tek anélkül , hogy a szorgalom erő­
feszítéseire kész te t tek volna ; ané lkü l , 
hogy megre t t en t em vo lna a „lecsúszás" 
következményei tő l . 

Éte lben , r u h á b a n , kénye lemben m i n ­
dent m e g k a p t a m , ami t egy szerényfize­
tésű á l lami t isztviselő fia megkapha to t t , 
de a m i r e a legjobban v á g y t a m : a jó szó, 
a b iz ta tás , a segítőkészség, a dorga tór iu-
mok h a n g j á b a n is ott l appangó melegség 
h i ánya é rzéke t lenné te t t a m a földi j a v a k 
i ránt , melyek sok szegény, nélkülöző 
gyermeke t boldoggá te t t ek volna. Meleg­
séget csak a n y á m és n a g y a n y á m tek in ­
te te sugárzot t felém, de ők sem t u d t á k 
véka a lá re j teni aggoda lmuka t jövő sor­
somat i l letően. Lassan valóságos iszony 
fogott el a t a n k ö n y v e k lá t t án , kivéve a 
földrajzot, a tö r t éne lmet és a m a g y a r 
i roda lmi olvasókönyvet . A la t in t a l án 
kedvenc t a n t á r g y a m m á válik, ha a la t in 
szövegek szószedetének elkészí tésével 
n e m kénysze rü l t em vo lna ó ráka t e l tö l te­
ni. A leggyötre lmesebb feladatot a szám­
tan- leckék elkészítése je len te t te számom­
ra, a n n a k el lenére, hogy Szmetka Ödön 
s z á m t a n t a n á r u n k egyik legmegér tőbb, 
legjóságosabb t a n á r u n k volt. Ha a t á b ­
láná l va lamely ik fe ladatot n e m t u d t a m 
megoldani , i n k á b b szomorúan, m i n t szi­
da lmazva küldöt t he lyemre . 

Így á l lha tot t elő, így a l aku lha to t t ki 
b e n n e m — mai szemmel nézvést — az a 
pa radoxá l i s , n e t á n a b s z u r d n a k tűnő lel­
kiál lapot , hogy tu l a jdonképpen minden 
gyermeki ba jomnak , kese rűségemnek 
okát és egyben gyötre lmes okozatokat 
szülő színhelyét : a g imnáz iumot valóság­
gal menedékhe lynek éreztem, különösen 
azokon a napokon, amikor n e m h ív tak 
ki felelni egyet len t an tá rgybó l sem, vagy 
n e m szekundáz tam be. Az osztá lyban 
még azok a t a n á r o k sem ve te t tek r á m 
fürkésző-fenyegető tekinte te t , ak ikné l 
rosszul ál lott a szénám, s mer t az ó rák 
a la t t n e m cs in ta lankodtam, n e m m o r ­
du l t ak r e á m mérgesen. 

Ezeken kívül azonban a legfőbb von­
zóerőt azért gyakorol ta r e á m — egyre 
s iker te lenebb k i sd i ákpá lyám el lenére — 
a g imnázium, m e r t i t t t a l á lkoz t am n a ­
pon ta Pe t rovay Sándor ra l , p a d t á r s a m ­
mal, aki r égen ba r á t s ágába fogadott, s 
ak i i r án t j ó m a g a m is először é rez tem a 
ba rá t s ág bonyolu l t érzését, ame lynek a l ­
j á n t a l á n a há l a érzése volt a döntő fak-



tor a m a osztá lytárs i rán t , aki t , b á r n e m 
volt eminens t anu ló , mégis kivéte les t isz­
telet ve t t körü l i m m á r többször beb i ­
zonyítot t , s később csodá la t ra késztető 
m a t e m a t i k a i tehetségéér t , s ak i engemet , 
a ka lku lusok rang l i s t á ján m i n d l e j j ebb-
csúszót b i za lmasává te t t , s ahol szükség 
volt rá , védelmezet t . 

Ez a spekula t ív e lméjű és m á r k isd iák 
ko rában meglepő kombiná ló képessége­
ke t e lá ru ló b a r á t o m a legderűsebb, pá ­
r a t l a n humoré rzékke l megá ldo t t t anu ló ja 
volt o sz tá lyunknak ; t e m p e r a m e n t u m o s , 
pergő nye lvű és b á r a számok bűvöle té ­
ben élt, érzéseiben, v o n z a l m a i b a n soha­
sem vezet te számí tó érdek. 

Öntuda tos vol t — és nemcsak a m a ­
t ema t ika t e rü le t én —, koraé re t t szelle­
miséggel megá ldo t t csodagyermeket lá t ­
tak b e n n e számtan - és m a t e m a t i k a - t a n á ­
ra ink , sőt azok a t a n á r o k is, akik, m e r t 
t a n t á r g y a i k k a l n e m sokat törődöt t , é p ­
p e n hogy csak „á tmenő" ka lku lusoka t 
a d t a k neki . Sikerei e l lenére szerény m a ­
rad t , s k ivéve egy-egy „előkelő" család 
pökhend i gyermekét , mindenk ihez b a r á t ­
ságosan szólt, h a megszól í tot ták. 

Egy reggel , a m i k o r k ip i ru l t arccal , még 
kabá t j á t és sapká já t sem véve le, be ­
ál l í tot t az osztályba, fe lugrot t az egyik 
pad te te jére és kar ja i t szé t tárva , mu tá ló 
és mégis h a r s á n y h a n g j á n k iá l to t ta a 
meglepődöt t fiúk felé: 

— Háromszoros banzá j (éljen!) a 
nagy j a p á n győzelemre! P o r t - A r t u r el­
esett , ha lá l a z sa rnok orosz cá r ra ! 

Leg többünk újságolvasó vol t m á r az 
orosz—japán h á b o r ú idején, o lvas tuk a 
ró la szóló hí reket , de a j a p á n o k győzel­
m é n e k je lentőségéről a cár i orosz h a d ­
sereg felett foga lmunk se lehetet t . P e t r o -
v a y édesap ja sokat olvasó e m b e r volt , 
gyűlöl te a Habsburg-d inasz t iá t , me ly a 
cári seregek segítségével t ipor ta el a 
48-as szabadságharco t . Valósz ínű tehá t , 
hogy a cár i seregek felett a r a to t t j a p á n 
győzelem feletti le lkesedést ő ol tot ta bele 
fiába. 

A m i k o r osz tá lyunk tanuló i P e t r o v a y 
„szónoklata" u t á n k ó r u s b a n i sméte l ték a 
„banzá j " szót, nyí l t az a j tó és Beke B. 
Boldizsár osztályfőnökünk, l a t i n t a n á r u n k 
lépet t be ra j ta . Tek in te t e i n k á b b m e g ­
lepődést , m i n t fe lháborodás t v i l lan to t t 
felénk, hang ja ércesen, fe lemel ten csen­
get t : 

— Mit ord í toz tok?! 
S mikor t ek in te te P e t r o v a y r a esett, ak i 

még k a b á t b a n , s a p k á b a n ot t á l lot t az 
egyik p a d te te jén, a jkán al ig leplezet t 
mosollyal , d e azér t t ek in té ly ta r tó szigo­
rúsággal k iá l to t t r á : 

— Te kezdted? 

Pe t rovay l ekap ta fejéről sapkájá t , l e ­
lépe t t a p a d tetejéről , és emel t h a n g o n 
válaszol ta : 

— Igen, t a n á r ú r ké rem. És csak e n ­
gem tessék megbün te tn i , az osztály n e m 
hibás . Én k iá l to t t am el a j a p á n o k győ­
zelmi jelszavát , a „banzáj"- t , m e r t l e ­
győzték az orosz zsarnokot . 

Beke Boldizsár h a n g j á n a k keménysége 
m i n t h a megenyhü l t volna, csak ennyi t 
mondo t t : 

— Menj a he lyedre , Pe t rovay . De vedd 
tudomásu l , hogy h a még egyszer hordó­
szónokká csapsz fel itt, az osz tá lyban, 
az igazgató ú r elé kerülsz. J o b b l enne , 
ha k i j av í t anád a la t inból kapo t t sze-
k u n d á d a t . 

Az egész osztály vagy legalábbis a 
d iákok többsége örült , hogy P e t r o v a y 
megúszta le lkesedésének köve tkezmé­
nyeit , a m i b e n ny i lván része volt osztá ly­
főnökünk emberségének , s t a l án - t a l án 
még együt té rzésének is. 

* 
H a r m a d i k osztályos k o r o m b a n „nagy" 

e semény tö r t én t c s a l á d u n k b a n : a p á m 
házhelyet vet t , és háza t ép í t te te t t a Sza-
niszló u tcában , a vá ros a k k o r i b a n „elő­
kelőnek" t a r to t t negyedében. Ügyvédek , 
orvosok, b í rák , r angosabb t isztviselők u t ­
cája volt ez, me ly Várad főú tvonalába , 
a Rákóczi ú t b a torkol lot t . A Sz ta ro -
veczky u tca i bérházból , ahol gond ta lan 
gye rmekkoroma t tö l tö t tem, rövidesen ide 
köl töztünk. A fe lemelkedés vágya, az az 
óhaja, hogy n e csak a h iva ta l i r a n g l é t r á n 
jusson m a g a s a b b fokra, h a n e m a m a g á n ­
tu la jdon bűvöle tében élő akkor i t á r s a ­
d a l o m b a n is „va lak inek" számítson, s 
főleg — m i n t azt jóval később m e g t u d ­
t a m — h ú g o m n a k illő hozomány t b iz to­
sítson, a r r a késztet te apámat , hogy súlyos 
anyagi kötelezet tségeket vá l la l jon m a ­
gára : e legendő készpénz h i á n y á b a n b a n k ­
kölcsönt kel le t t fe lvennie háza felépí tésé­
hez. Minder rő l csak szüleim egy-egy e l ­
ej te t t szavából é r t e sü l t em ané lkü l , hogy 
megi l le tőd tem volna, ané lkü l , hogy „meg­
embere l t em" vo lna magamat , és neki fe­
k ü d t e m vo lna a t anu l á snak . A testi és 
lelki fenyí tések keserű , fél ig-meddig ön ­
t u d a t l a n dacot vá l t o t t ak k i belőlem, a 
félsz és a szembená l lás egymásba á t ­
m e n ő érzéseit , ame lyeknek nyomása alól 
csak a k k o r szabadu l t am, h a a p á m t á ­
vol lé tében Petőfi kö l t eménye inek vagy 
Jóka i egy-egy regényének o lvasásába 
m e r ü l h e t t e m el. A g i m n á z i u m b a n csak 
a magya ró rákon , később Tóth-Szabó P á l 
t ö r t é n e l e m t a n á r o m óráin é rez tem felsza­
b a d u l t n a k magama t . A r a n y J á n o s Toldi­
ja mélységes ha tássa l volt r á m ; a m a ­
gyar nyelv szépségét ennek olvasása köz -



ben érzékel tem először, de n e m kisebb 
gyönyörűséggel o lvas tam Vörösmar ty Mi­
hály Szép Ilonkáját, a Zalán futásának 
egy-egy részletét . Tóth-Szabó P á l n a k , 
ennek a kiváló tö r ténésznek (akit k é ­
sőbb a budapes t i t udományegye t em tör­
ténelmi tanszéke professzorának h ív tak 
meg) főleg II. Rákóczi Ferencrő l és a 
ku ruc szabadságharcról t a r to t t e lőadásai 
r agad tak meg és ke l te t ték fel hosszú éle­
tem folyamán sohasem l a n k a d ó é rdek lő­
désemet a magyar és a v i lág tör téne lem 
nagy eseményeit és fordula ta i t t á rgya ló 
kiváló művek i ránt , szellemi nagykorú -
sodásommal egyidejűleg m i n d kr i t iku­
sabb hozzáállással . 

* 
Szorongásaim, félelmeim, a szülői ház 

légkörének s zámomra kedvezőt len h a n ­
gulata e l lenére sem érez tem m a g a m a t 
szerencsét lennek, i l letőleg bo ldogta lan­
nak. Ma, hét évtized t áv la tábó l p i l l an t ­
va vissza k i sd iák-koromra , úgy t ű n i k 
nekem, hogy ezek az évek s z á m o m r a az 
alávetettség, a keserű és olykor e laddig 
ismeret len érze lmi tö l tésű meg indu l t sá ­
gok évei, döntően h a t o t t a k későbbi belső 
világom, szellemi a lka tom a laku lásá ra . 
Az a szűk kis világ, me ly al ig te r jed t tú l 
ot thonom és az iskola kere te in , egyhan­
gúságában is á l l andóan testi és lelki é p ­
ségem veszélyezte te t tségének érzését ke l ­
tet te bennem. Ha e n n e k e l lenére kedé ­
lyem mégsem boru l t el, a n n a k köszön­
hetem, hogy ny i lván szel ídlelkű és jósá­
gos anyámtó l örökölt élet- és embersze­
re te tem a b izakodás , r e m é n y t e l e n n e k tű ­
nő he lyzetemben is a r eménykedés — 
életem fo lyamán gyakor ta t ö r ékenynek 
bizonyult — m a n k ó j á r a t ámaszkod tam. S 
bár iskolai k u d a r c a i m önb i za lmam k i ­
a lakulásá t a legkevésbé segí te t ték elő, 
éppen ezekben az években — ta l án si­
ker te lenségeim kompenzác ió jakén t — a la ­
kult ki az a fel legekben já ró h i tem, hogy 
egyes t an tá rgyakbó l kapot t gyenge ka l ­
kulusaim e l lenére mégiscsak lesz belő­
lem valaki , 

Ezt a fellengzős Önbizalmamat , mely 
n e m párosul t a kamaszkor t je l lemző ön­
hittséggel, egy-egy „s ikerem" is a l á t á ­
masztotta. E rny i Gilber t , fiatal, lelkes 
i roda lomtaná rom A r a n y Toldi járól í ro t t 
iskolai dolgozatomra jelest adot t , és Na -
dányi Zoltán szintén jeles dolgozatával 
együtt az osz tá lyban fe lolvasta t ta ve lem. 

Már n e m emlékszem rá pon tosan , de 
úgy hiszem, a h a r m a d i k osztá lyban tör­
tént meg az a „csoda", hogy az e laddig 
számomra kínos t eher té te l t je lentő , é r ­
deklődésem köréből k izár t l a t in nye lv 
és i rodalom v á r a t l a n u l közönyösségem 
el lenté tébe csapot t á t : sz inte szenvedé­

lyes szorga lommal t a n u l t a m meg, fordí­
t o t t a m le és m o n d t a m fel a la t in köz­
m o n d á s o k egész sorozatát . L a t i n t a n á r o m 
és osztá lyfőnököm: Beke B. Boldizsár 
lecke-fe lmondásom végén gunyorosan 
szólt r á m : 

— Úgy látszik, f iam, hogy a szent lé lek 
száll t meg. 

És anny i elégséges és e légtelen osztály­
za tom u t á n jeles osztályzatot í r t b e n e ­
v e m u t á n noteszébe. 

S ike r em azonban n e m sokáig t a r to t t a 
la t in nyelvvel kapcsola tos fe lbuzdulásom 
n y o m á n . N é h á n y hét mú lva Szidi húgom 
difteri t iszben be tegedet t meg s az orvos 
r ende l e t é r e engemet Regina n é n é m h e z , 
ehhez a szép és melegszívű asszonyhoz 
kvár té lyoz tak be, ak i k i sgyermek k o ­
rom óta kényezte te t t . K i k e rü l v e a p á m el­
lenőrzése, s zakada t l an fegyelmezésének 
l idé rcnyomása alól, a négy hét ig t a r t ó 
„szabadság" d i á k p á l y á m további a l aku­
lásá ra kedvezőt lenebb ha tássa l volt, m i n t 
a p á m gyakor ta e lv ise lhe te t lennek érzet t 
szigora. Szellemi sz ínvona lamat megha ­
ladó, a v i lágról va ló i smere te im és e l ­
képzelése im kezdetlegességét a t u d a t l a n ­
ság merészségével f igyelemre n e m mé l ­
t a tó érdeklődéssel ve t t em rá m a g a m a t 
Regina nén i k ö n y v t á r á b a n Tolsztoj K a -
renina A n n á j á n a k , Madách Az ember tra­
gédiájának, Grae tz a zsidóság ókori t ö r ­
t éne lmé t t á rgya ló első köte tének, Goethe 
F a u s t j á n a k olvasására . Leckéimet tel je­
sen e lhanyagolva , egyre -más ra szekun­
dáz t am be több t an tá rgybó l , t öbbek k ö ­
zött la t in nyelvből is. 

Az az i smere t l en világ, me ly az eml í ­
te t t nagy klasszikusok műve ibő l e lém tá ­
ru l t , nemcsak azér t zava r t meg, m e r t 
o lyan érzelmeket , gondolatokat , az e m ­
ber i vágyak, á lmok, törekvések, fá jdal­
mak , szenvedélyek s zámomra nemcsak 
egészében, de számos részle tében még 
felfoghatat lan sokaságát t á r t a e lém; s 
félig vagy a l ig -megér te t t ségük e l lenére 
is a r r a döbben te t t rá , hogy csa ládom és 
i skolám szűk körén tú l o lyan vi lágok is 
léteznek, melyek s zámomra e lé rhe te t le ­
nek, megközel í the te t lenek, s éppen ezér t 
csodálatosak, képze le temet nyugta lan í tók . 
H a t á s u k a la t t o lyan a l ak t a l an vágyako­
zások, nosztalgiák, képzelgések kava rog­
t a k bennem, melyek m a r a d é k kötelesség­
érze temet is e l lankaszto t ták . Gyöt re lmes 
le lkiál lapot volt ez egy olyan kisdiák 
számára , aki re t tege t t ap j a t ü r e lme t l en ­
ségétől, t öbbny i re fia jövőjéér t va ló ag­
gódásából eredő, indula tossággal p á r o ­
sult szigorától, s ugyanakko r h a l v á n y a n 
érezte, hogy fá jda lma és kétségbeesése az 
ó hanyagsága , nemtörődömsége mia t t ke ­
rü l t for rpont ra . E n n e k e l lenére sem volt 



e r ő m a lej tőn megá l ln i : a h a r m a d i k 
g imnáz iumból m á r csak pótvizsgával l ép­
h e t t e m „magasabb osztály"-ba, a negye­
dikbe. 

Közvet lenül a b izonyí tványosztás t kö­
vető n a p o k b a n tör tént , hogy Beke Bol­
dizsár osztályfőnököm egy dé lu t án e l lá­
togatot t szüleim házába . N e m vo l t am 
odahaza , a n y á m nagynénémhez kü ldö t t 
el va l ami üzenet te l , s így most is csak 
nagyanyámtó l , persze a p á m távol lé tében, 
t u d t a m meg, hogy szüleim minek kö­
szönhet ték osztályfőnököm megtisztelő 
lá togatását , ami a b b a n az időben va ló ­
b a n kivételes esemény volt egy t á r ­
sada lmi lag n e m k iemelkedő r angú család 
számára . A n n á l is i nkább , m e r t a p r e ­
mon t r e i t aná r -kanonokok , l ibera l izmu­
suk és többségükben felvilágosodott gon­
dolkodásuk, v a l a m i n t a n n a k e l lenére , 
hogy d iák ja ikka l szemben semmiféle el­
fogultságnak, megkülönbözte tő szándék­
n a k n e m a d t á k tanújelé t , m a g á n e m b e r ­
kén t szívesebben é r in tkez tek a s zá rma­
zási, vagyoni és ér te lmiségi előkelősé­
gek köreivel , s azok közül is e lsősorban 
a kato l ikus egyház világi híveivel . 

Min t n a g y a n y á m n a k „biza lmas és t i ­
tokként kezelendő" szavaiból m e g t u d t a m , 
osztályfőnököm lá toga tásának n á l u n k 
n e m egy buko t t d iák szülői h á z á b a n te t t 
konvencionál i s vizi t- jel lege volt , h a n e m 
— ve lem kapcso la tban — olyan profesz-
szori t anácsadások cél jából tör tén t , m e ­
lyek szüleimre, i l letőleg főleg a p á m r a 
nézvést , h a nagy jában lesúj tóak is vo l ­
tak, n é m i r e m é n y t ke l the t t ek b e n n e fia 
jövőjét i l letően, s t a l án apai h iúságát , 
melyet iskolai k u d a r c a i m n e m kényez te t ­
t ek el, p i l l ana tny i l ag az az illúzió is k i ­
e légí thet te , hogy osztályfőnököm n e m lá ­
tot t b e n n e m végleges b u k á s r a és k ise le j ­
tezésre í tél t nebuló t . Min t mondot ta , é p ­
pen ezért jö t t el szüleimhez, hogy m e g ­
tanácskozza ve lük : mi t l ehe tne , i l letőleg 
mi t ke l lene t e n n i „jóeszű, jóviseletű" 
fiuk é rdekében , aki az első és rész­
b e n a másod ik osz tá lyban is a je les-
j ó r e n d ű t anu lók közé tar tozot t , s a 
h a r m a d i k osztályt, íme , m á r pótvizsgára 
u tas í to t t d i ákkén t végezte. A gyenge, sőt 
rossz d iákok sorába va ló lecsúszásomnak 
t ehá t n e m szellemi képességeim h i á n y a 
lehe t az oka, h a n e m v a l a m i más , a m i n e k 
ny i t j á ra n e m jöt t rá , de szer in te vál toz­
ta tn i ezen a helyzeten csak kétféle m ó ­
don lehet : vagy vigyen el a p á m egy m á ­
sik g imnáz iumba , ahol m i n t i n t e rná tus i 
ben t l akó á l l andó felügyelet és el lenőrzés 
a l a t t á l lnék, vagy pedig, h a beleegyez­
n é k ebbe, ka to l izá l jak s a helyi Szent 
József in tézet p a p n ö v e n d é k e k é n t folytas­
s a m t a n u l m á n y a i m a t a p r e m o n t r e i g im­

náz iumban . Itt, a Szent József in téze tben 
n e m volna a l k a l m a m lelki-szellemi e lka-
landozásokra , s t a l án ú j ra jó t anu lóvá 
vá lha tnék , n e t á n szép ka r r i e r t fu tha tnék 
be ma jd a pap i pá lyán . Min t később 
meg tud tam, osztályfőnököm még Fraknó i 
Vilmos magasba ívelő pap i pá lya fu tásá ra 
is h ivatkozot t szüleim előtt , ak i egy kis 
falusi zsidó szatócs gye rmekekén t katol i ­
zálva, teológiai és filozófiai t a n u l m á n y a i ­
n a k elvégzése u tán , elég h a m a r püspöki 
r ang ra emelkedet t , majd egyik legkivá­
lóbb m a g y a r tö r t éne t í rókén t az A k a d é ­
mia főt i tkárává, később e lnökévé válasz­
to t ták meg. 

Jóva l később, szüleim a r a n y l a k o d a l m á ­
ra va ló haza té résem a lka lmáva l idézte 
fel a p á m egykori osztályfőnököm lá toga­
t á s á n a k emlékét , i m m á r n e m a szemre­
hányás , i n k á b b a megbékél t ség hangsú ­
lyaival . Beval lo t ta , hogy h a n a g y a n y á m 
és részben édesanyám el lenál lása n e m 
tér í t i el szándékátó l , ő t a l án elfogadta 
volna osz tá lyfőnökömnek azt a j avas la ­
tá t , hogy ka to l ikus p a p n ö v e n d é k legyen 
belőlem, s ezzel a lépésével ny i lván a h i ­
tehagyot t ság ód iumát zúdí to t ta vo lna 
m a g á r a hi tsorsosai s távolabbi -közelebbi 
rokonsága részéről , bá r a b b a n az idő­
ben a zsidóság ha l ado t t abb , t ú lnyomóan 
az ér te lmiségi pá lyákon működők ré t e ­
geiben az asszimilálódási fo lyamat (főleg 
a fővárosban és a nagyobb v idéki v á r o ­
sokban, me lyek közül Vá rad a század­
előn é lvonalbe l inek számítot t ebben a 
vona tkozásban) nemcsak a keresz tény 
é le t formákhoz va ló hasonulás , az eu ró ­
pa i s a m a g y a r k u l t ú r a és t u d o m á ­
nyosság e l sa já t í t á sának vágyáva l te l í ­
tődve kapo t t l endü le t re , h a n e m a mind 
gyakor ibbá váló megkeresz te lkedésekben 
is megnyi lvánu l t . 

Mélyen megrend í t e t t a p á m n a k az a 
va l lomása , hogy ő még az én h i t eha ­
gyot tságom ráeső ód iumát is m a g á r a vá l ­
la l ta volna, ha ezzel az én boldogulá­
somat segíti elő, b á r megkeresz te l te té -
sem az ő s zámára is súlyos lelki t eher ­
té te l t j e len te t t volna , n e m val lás i előí té­
lete miat t , h a n e m csupán azért , mer t 
g y e r m e k k o r á b a n még o lyan környeze tben 
nevelkedet t , me ly a kiközösí tet tség szá­
zadok óta t a r tó légkörében k ia laku l t 
megmerevede t t fo rmák béklyójába volt 
kényszer í tve , s o lyan félelmekkel , e lő­
í té letekkel , h iede lmekkel te l í tődött , m e ­
lyeknek á t formálódásához, fe lengedésé­
hez idő kellet t . S b á r a p á m ebben a vo­
na tkozásban nagy u ta t te t t meg, h a t á ­
suktól mégsem tudot t m a r a d é k né lkü l 
megszabaduln i . 



Miután a katol ikus h i t re va ló á t t é ­
résem problémája fel sem vetődöt t töb­
bé, j ó m a g a m vé leményének meghal lga­
tására sem kerü l t sor ezzel kapcsola t ­
ban szüleim részéről. De bizonyos, h a sor 
kerül t volna rá, kétségbeeset ten el lenez­
t em volna katol ikus k i spappá való ava­
tásomat , a n n a k el lenére, hogy — min t 
m á r eml í te t tem — a misék pompája , 
a katol ikus templomok, m i n t a v á r a d i 
püspöki székesegyház művészi freskók­
kal díszített belseje, a la t in nye lvű l i tur ­
gia méltóságteljes monda ta i , a zenés m i ­
sék fenséges da l l ama i mélységes áh í t a ­
tot keltet tek, olyan, e laddig i smere t len 
érzelmi hú roka t pend í t e t t ek meg ben ­
nem, melyek i n k á b b a hit, a hivés vá ­
gyával, a lelki fe lemelkedés szomjával 
voltak eljegyzettek, s e m m i n t egy l á t h a ­
ta t lan is tenség i m á d a t á r a ösztönzötték 
volna gyermeki le lküle temet . Min t p a p ­
tanárok g imnáz iumába j á ró kisdiák, jól 
tud tam, hogy bá r a ka to l ikus papok élete 
anyagi vona tkozásban gond ta lan és bősé­
ges, mégis magánosságra , c sa lád ta lan-
ságra ítélt, a „világi h ívságok" i rán t i 
megvetésre i rányzot t élet, s t u d o m á ­
nyos és i roda lmi é rdek lődésüke t is va l ­
lási dogmák korlátozzák. T u d t a m , hogy 
p a p t a n á r a i m n e m j á r h a t n a k se k á v é ­
házba, se sz ínházba, se ny i lvános vígas­
ságokra, legfeljebb civil b a r á t a i k ebédre ­
vacsorára való megh ívásá t fogadhat ják 
el. J á r t a m n é h á n y t a n á r o m n a k a r e n d ­
házukban lévő cel laszerű szobájában, 
mely kényelmessége, lakályossága el le­
nére is r idegnek, kopá rnak , n a p t a l a n -
nak tűnt . 

Ha n e t á n a Szent József in tézetben 
katolizált p a p n ö v e n d é k k é n t kel le t t volna 
folytatnom d iák -pá lyámat , ez a p á m szi­
goránál , keserűségektől nagyon ko rán 
megtépázot t sorsomnál is v igasz ta lanabb 
élet let t vo lna számomra . Ha iskolai e lő­
mene te lemet t a l án elősegíti is ez a for­
dula t s a tehete t lenségi erő nyomása 
a la t t magolásom, bif lázásom r é v é n azok­
ból a t an tá rgyakbó l is jó jegyeket é rek 
el (számtan, geometria) , melyekből leg­
többször bukás ra á l l t am: é le tszomjam, a 
megismerés éhsége, me ly szellemi fe j ­
le t tségemet megha ladó t a r t a l m ú könyvek 
o lvasására ösztönzött, t a l án o lyan meg-
hasonlásokban apad t vo lna el, sz ikkadt 
vo lna ki, melyek végül is a filiszteri 
boldogság, azaz eszméktől mentes , ön­
célú s t a l á n éppen ezért le lket len s ike­
rek (anyagi sikerek) révébe ka lauzol ták 
volna életemet. 

* 
A p á m a vakáció t a r t a m á r a ins t ruk­

tor t fogadott me l l ém: egyik r o m á n kol­
légájának, Labancz (Lobonţiu) Mihály 

postael lenőr Illés (Ilie) nevű fiát, aki 
je lesen éret tségizet t s szep temberben a 
műegye t emre készül t be i ra tkozni . Ré­
szemre szomorú vakáció volt ez, ami t 
csak in s t ruk to rom szelídsége, tü re lme , 
kivételes jósága enyhí te t t . N e m szidott, 
h a va lamely ik számtan i fe ladatot n e m 
ér te t tem, vagy n e m t u d t a m megoldan i ; 
addig magyarázot t , míg s ikerü l t fe jembe 
vern i a s zámtan i -mér t an i t ananyago t 
anny i r a , hogy a pótvizsgát végül is si­
ke r re l t e t t em le. Ez a „siker" azonban 
n e m je len te t t j avulás t , kedvező fordula­
tot, b iz ta tás t d i ákpá lyám további a l aku­
lásában . N e m vo l t am t u d a t á b a n ennek, 
de a freudi l é lek tan d ivatos műsza­
váva l é lve: „a lacsonyabbrendűség i" é r ­
zésekkel, szégyenkezve, visszahúzó fél-
szegséggel l ép t em be a negyedik osztály­
ba, régi t anu ló t á r s a im közé. Még P e t r o -
vay Sándor t , az előbbi években meghi t t 
b a r á t o m a t is alig m e r t e m azzal a köz­
vet lenséggel megszólí tani , mely a b a r á t ­
ság, az együt térzés te rmésze tes vele já­
rója. Azonban, m i n t k iderül t , Pe t rovay 
nemcsak k imagas ló m a t e m a t i k a i képes ­
ségekkel megáldot t , h a n e m nemes le lkű 
e m b e r k e is vol t : p i l l ana t r a sem érez te t te 
ve lem buko t t d iák-vo l tomat ; e l lenkező­
leg: o lyan melegséggel fogadott ú j r a b a ­
rá t ságába , min t az előző években. Ha 
v a n va l ami igazság a b b a n (szer intem 
n e m sok), hogy az e l len té tek vonzzák 
egymás t : ő, a ma tema t ika i , fizikai ér­
deklődésű kisdiák b e n n e m az i roda lmi ­
tö r t éne lmi é rdeklődésű fiút t isztelte, m i n t 
ahogyan én b e n n e a s zámomra megfej t­
he te t len hierogl i fákat je len tő számok és 
egyenletek v i lágában csodálatos o t tho­
nossággal mozgó csodagyermeket l á t t a m 
és t i sz te l tem. 

Pe t rovay , ak i többször j á r t ná lunk , és 
jól i smer te a p á m szigorú tekinte té t , ve ­
lem szemben a lka lmazot t parancsoló 
hangjá t , részvétet érzet t i r án t am, a n n á l 
is i nkább , m e r t az ő o t thoni helyzete 
kedvezőbb vol t az e n y é m n é l : s zámtan ­
t a n á r a i ap ja előt t nagy jövőt jósoltak 
neki , s ez jócskán enyhí te t t e az á l lo­
másfőnök ú r szigorát, jól lehet fia a 
h u m a n i ó r á k b ó l gyakran szekundázot t be. 
De végül is mind ig á t m e n ő jegyet ka­
pott . 

A ha lkszavú, k isd iák k o r á b a n is v á ­
lasztékosan öltöztetet t , ébenfekete ha já t 
b r i l l an t inna l il latosító, eminens t anu ló ­
kén t tündöklő Nadány i Zol tán, az előkelő 
Bihar megyei dzsent r i -csa lád fia, akivel 
azelőtt, ha n e m is megh i t t en bará t i , de 
szívélyes v iszonyban vol tam, Pe t rovayva l 
e l len té tben nagyon is é rez te t te ve lem 
bukot t , i l letőleg csupán javí tóvizsgával 
felsőbb osztályba ju to t t vol tomat . F i n o m 



modora , jólnevel tsége, szelíd és á l m o ­
dozó természete , m i n d e n durvaság tó l i r ­
tózó le lküle te megakadá lyoz ta ugyan a b ­
ban , hogy idegenkedését tő lem ny í l t an 
kifejezésre ju t tassa , de lehetőleg ke rü l t e 
a ve lem való szóbaállást , a t ízperces szü­
ne tekben éppúgy, m i n t hazamene tko r a 
hozzám va ló csat lakozást , noha a Sza-
niszló u tcáva l pá rhuzamosan , pon tosab­
b a n : egy i rányban futó u t c á b a n lakot t . 
A kamaszko r fokozott érzékenységével 
r eagá l t am N a d á n y i a m a fé l reér the te t len 
maga ta r t á sá r a , hogy n e m k íván ja t á r s a ­
ságomat , és ezentú l én k e r ü l t e m őt, i l le­
tőleg a ve le va ló „b iza lmas" hangú és 
h a n g u l a t ú szóváltást . Később azonban 
m á r a laku ló megfigyelőképességemmel 
észrevet tem, hogy nemcsak i r á n t a m ta ­
nús í to t t hűvös, e lkülönülő maga ta r t á s t . 
Ha szép szeptembervégi időben a p á m 
olykor megengedte , hogy a vá rosba sé­
t á r a indul jak , néha -néha a b b a n a k is -
p a r k b a n , ahol m a az A d y - m ú z e u m és a 
nagy köl tő szobra áll, Nadány i t r e n d ­
szerint még fiatalos, e legáns édesanyjá­
va l egy padon ü lve vagy a ma i m ú z e u m 
he lyén lévő, előkelőségek s zámára fenn­
ta r to t t cukrászda te raszán , haboskávé já t 
kana lazva l á t t am. I lyenkor fe l tűnt n e ­
kem, hogy még édesanyjáva l is al ig 
vá l to t t szót, csak ü l t e lmélázva, a szep­
t embervég i égbol ton m á r bágyad t an t ü n ­
döklő fényekre szegezve tekinte té t . Ma­
gányos lélek volt m á r k isdiák ko rában , 
s úgy tudom, egész é le tében az marad t , 
úgy is min t ember , úgy is m i n t ha lk -
szavú, érzései mélységét tükröző köl té ­
szetének alkotója. 

* 
A p á m reménye , hogy a negyedik osz­

t á lyban megembere l em m a g a m a t és visz-
szaszerzem jó tanuló i „ rangomat" , n e m 
teljesült . S ennek t a l án n e m is a k a r a t o m 
és igyekvésem h i á n y a vol t az oka. A p á m 
szigorúsága némi leg enyhül t ugyan i rá­
n y o m b a n , m e r t erőfeszítéseim e r e d m é ­
n y e k é p p e n még a lgebrából és geometr iá ­
ból sem szekundáz t am be, s la t inból is 
ú j ra s ikerü l t jó ka lku lusoka t szereznem; 
magyarbó l , tö r téne lemből , néme t nyelv­
ből ped ig elég jól á l lo t tam. De a va la ­
hai , m a j d n e m eminens i fokozatot vissza­
szereznem, m i n t eml í te t tem, mégsem si­
kerül t . 

Ha e n n e k okát c s a k n e m nyolc évtized­
ny i utólagossággal , s éppen ezért lélek­
tan i l ag még fél ig-meddig sem helytá l ló 

pontossággal a k a r o m felderí teni , i l letőleg 
megmagyarázn i , legfeljebb a n n a k megá l ­
l ap í t á sá ra szor í tkozhatom, hogy az élet, 
még a k isdiáki élet mélypont já ró l is 
nehezebb, sokkal nehezebb ú j ra a fel­
színre emelkedni , m i n t azt — az a k a r a t 
csodatévő e re jének hangsúlyozásáva l — 
egyes bölcselők és mora l i s ták a m ú l t b a n 
h i rde t ték , i l letőleg a j e l enben is h i rde t ik . 
Ha a p á m m i n d i n k á b b borússá, gondte r ­
he l t té vá ló a r cá r a p i l l an to t t am, a szé­
gyen érzésével vegyül t b e n n e m a féle­
lem érzése, de b á r m e n n y i r e e rőszakol tam 
is m a g a m a t a nem-kedve l t t a n t á r g y a k 
bif lázására, h a Regina n é n é m fér jének 
könyveiből egy-egy „csempészet t" , k a b á ­
tom zsebébe re j te t t köte te t v i t t em haza , 
pé ldául Kiss József versesköte té t vagy 
Dosztojevszkij Bűn és bűnhődését, az az 
e lszánásom, hogy az iskolai fe ladatok 
elvégzését t a r t o m ezentúl legfőbb kö te ­
lességemnek, csődöt mondot t . Ha a p á ­
m a t n e m érez tem közelemben, a t i tok­
ban megszerzet t o lvasmányoka t v e t t e m 
elő (a p a m l a g o m b a n k ia lakí to t t r e j t ek­
helyemről) , és olyan szenvedél lyel b ú j ­
t a m őket, me ly szinte m á r a megszál lo t t ­
sággal vol t ha tá ros . Ha a n y á m olykor 
benyi to t t szobámba, és szelíd, f á jda lma­
san jóságos t ek in te té t rámszegezve meg­
kérdezte , hogy tanu lok-e , t a n k ö n y v e m e t 
o lvasmányom köte tére il lesztve, r i a d t a n 
bár, de igennel v á l a s z o l t a m . . . Szel lemi 
é rdek lődésemnek e szenvedélye el len 
(mely iskolai pá lyafu tásom szempont já ­
ból éppolyan ká r t evő volt , m i n t a fel­
nő t t ek alkoholis ta vagy ká r tya - szenve­
délye) se k i sd i ákkoromban , se nap ja ink ­
ban n e m ta l á l t ák fel az orvosi lag e l len­
őrizhető e lvonókúrá t . 

Kisd iákkor i k u d a r c a i m sora így, h a 
n e m is fokozódott, de az első évek je les -
jórendűségéhez viszonyí tva, n e m zá ró ­
dot t o lyan j avu ló t endenc iáva l , hogy a 
p remon t r e i ek h í rneves és sok t ek in te tben 
le lkemhez nőt t g i m n á z i u m á b a n va ló m a ­
r a d á s o m a t biztosí tot ta volna . A fenye­
getés, hogy h a n e m biz ta tó e r e d m é n n y e l 
végzem a negyedik osztályt, a p á m va ­
lamely ik más g imnáz iumba fog be i ra tn i 
a következő évben, végül is s zámomra 
és szüle im s z á m á r a kegye t len valósággá 
vál t . N e m b u k t a m meg, sőt a m a g y a r 
nyelvből jeles, la t inból és tö r t éne lemből 
jó osztályzat tal , v é g e r e d m é n y b e n azon­
ban a közepesnél is gyengébb e r e d m é n y ­
nyel végeztem el a negyedik osztályt . 



HAZAI TÜKÖR 

Milyen a vidéki élet? 

A vidéki értelmiségnek több mint fele falusi házban él, távol az urbanizáció 
kötöttebb életmódjától. A kisváros is csak félig város, egyik fele még mindig a 
kerekes kút, a veteményeskert természethez közelebb álló valóságával nyugtatja 
az idegeket. A vidéki élet kiegyensúlyozott, kevés a változatosság, a hagyományok 
vonzása fogva tartja a szokásokat. Mindenki ismer mindenkit. Nem lehet elrejteni 
a titkokat. A nagyvároshoz szokott fiatalok közül sokan elvágyódnak, nehezen 
szokják meg a puritánabb életvitelt. A pletyka gyorsan szárnyra kapja az ártat­
lant is: elég egy félreérthető mozdulat vagy szó, és máris közszájon forog. 

Az átlag nap életritmusának vizsgálatakor száz vidéki értelmiséginél végeztem 
felmérést. Ilyen az „átlag nap": 

Milyen következtetést vonhatunk le? A munka természete szabja meg az idő­
beosztást. Ebben nem különbözik a nagyvárostól. Az eltérés abban mutatkozik, hogy 
a vidéki élet kevesebb kikapcsolódási lehetőséget biztosít. Hiányzik a színház, kávé­
ház, az ember mindig ugyanazokkal találkozik. Ügy mondhatnók, hogy a változatos­
ság hiánya vasmarokkal köti a képernyőhöz, újsághoz, megszokott barátaihoz, ven­
déglőhöz. Az egyhangú életritmus könnyen megmerevíti a lelket. Lerakja a kon-
formizálódás alapjait. A mindennapi életritmus vegetáló létforma kialakulásához 
vezethet, nem megy túl az egyéni és társadalmi hasznosság prakticista szintjén. A 
beidegzett életforma statikus életszemléletet alakít ki: az elme a dolgok mögötti 
rejtélyekkel nem foglalkozik. 

A vidéki értelmiségiekben erős az alkalmazkodási képesség. Ezt elősegíti az is, 
hogy kisebb a választási lehetőségük a munkahelyet illetően, mert csak egy speciális 
munkaterületen belül helyezkedhetnek el. 

ORVOS T A N Á R A G R Á R M É R N Ö K 

8—15: m u n k a 8—14: t an í t á s (megszakí­
tásokkal) 

7—10: megbeszélés , 
munkae l l enőrzés 

15—17: ebéd, p ihenés 14—15: ebéd 10—13: i rodai m u n k a , k i ­
mu ta t á s , je lentés , 
megrende lések 

17—19: vizit 15—17: p ihenés , újságol­
vasás, ház imunka 

13—15: ebéd, ú jságolva­
sás, h á z i m u n k a 

19—20: vacsora 17—19: órá ra készülés 15—17: t e rep já rás , a m á s ­
nap i m u n k a be ­
á l l í tása 

20—23: o lvasás , 
ba rá tok , 
szórakozás 

19—20: vacsora 17—19: gyűlés, je lentések 
összeállí tása, meg­
beszélés 

20—23: o lvasás , 
ba rá tok , 
szórakozás 20—23: tévé, bará tok , ol­

vasás 

17—19: gyűlés, je lentések 
összeállí tása, meg­
beszélés 



A művelt lelkek azonban vidéken is kiválnak az átlagból: állandó lázban, iz­
galomban élnek. Belső kényszer ösztönzi őket, hogy megváltoztassák a körülöttük 
levő világot, emberibbé, elfogadhatóbbá tegyék. Ahol e réteg ötleteit, elképzeléseit 
felhasználják, szép megvalósításokkal korszerűsíthetik, csiszolhatják a vidéki életet. 
Ők a mozgatók, akiket nem fegyverez le az egyhangúság. A nép is őket tiszteli. 
Szavuk közvéleményformáló. 

Vidéken erősek az embereket egymáshoz fűző primér kötelékek. Borozó tár­
saság, keresztelésre, névnapra összeverődött barátok, flekkent sütő kirándulók, kávé 
mellett tereferélő asszonyok, vitatkozó csoportok — a vidék jellegzetes képei. Ritka 
az odújába visszahúzódó különc. A baráti csoportok érdekes összetételűek. Foglal­
kozás szerint a következő képet kapjuk: 

BARÁTKOZIK 

A legnépesebb rétegek — orvosok, pedagógusok — kapcsolata alkalomszerű, 
nincs benső közeledés közöttük. A határt csak az intelligencia mossa el. A művelt­
ségben, életszemléletben egymáshoz közel állók a szabad időt szívesen töltik közö­
sen. A pedagógusok előítélete, irigykedése az orvosok nagyobb jövedelmére gyakran 
választófal a tantestületi tagok és az anyagi helyzetükre érzékeny orvosok között. 
Az sem tagadható, hogy a tanárok és agrármérnökök között jóval több a z önműve­
lésben lemaradt személy, akik szakmájuk ismeretén kívül egyébbel nem büszkél­
kedhetnek. Ezért nem csodálkozhatunk azon, hogy a műveltebb orvosok tartózkod­
nak barátságot kötni olyanokkal, akik két lépéssel utánuk kullognak. Az orvosok 
műveltsége gazdagabb, hajlékonyabb, fogékonyabb az új irodalom és művészet be -
fogadására. Értékítéletükben szigorúbbak és kevésbé konformisták. Ezek a különb­
ségek a legszembetűnőbben falun jelentkeznek. Jellemző, hogy eladásra állatot hiz­
laló körorvost nem ismerek, de böllérkedő tanítót és mérnököt többet is. Ezért „vá­
lasztja el patak" (egy orvos szavai) nemegyszer a pedagógust és az orvost. 

A baráti csoportok a közös időtöltés és véleménycsere végett alakulnak. Ha­
mar kiközösítik azt, aki nem fogadja el a közös értékrendszert. Szerencsére olyan kör 
is van, ahol a közös művelődés és vita tartja össze a tagokat. 

A vidéki élet kevés változékonyságot ígérő, merev életvitele belenyugvást su­
gall, amit az évek, évtizedek megerősítenek. Az értelmiségiek elvágyódása és elfoj­
tott elégedetlensége a gyermekeik jövőjéről szőtt elképzelésekben mutatkozik meg. 
Mit akarnak faragni gyermekeikből? Többet, mint maguk. Jól jövedelmező, értel­
miségi foglalkozást, valahol városon. A művészi pályától általában idegenkednek. Az 
orvosok nagy része orvosi vagy műszaki egyetemen taníttatja gyermekeit. A pedagó­
gusoknak mindegy, hogy hol, csak tanuljon. Tömény sznobizmus nyilvánul meg a 
magánórák, nyelvleckék, zongoraórák nagy számában. Egyesek azt hiszik, hogy ezzel 
növelik gyermekeik értelmi kapacitását. Így csúszik a tehetség f igyelembevétele a 

F O G L A L K O Z Á S elsősorban másodsorban harmadsorban 

orvos orvossal mérnökke l 
színésszel 
ú jságíróval 
h iva ta lnokka l 

pedagógussa l 
m u n k á s s a l 

pedagógus pedagógussal h iva ta lnokka l 
a g r á r m é r n ö k k e l 
(falun) 

orvossal 
m u n k á s s a l 
pa rasz t t a l 

agrármérnök pedagógussal 
h iva ta lnokka l 

pa rasz t t a l orvossal 



sznob elképzelések mögé, helyet adva o lyan vágyá lmoknak is, amelyek kínossá teszik 
a gyermekéveket . E t ek in te tben azok sem különbek, ak iknek nevelés a kenyerük . 

A lelki egészség romlása n e m gyakor i . A D u r k h e i m le í r ta törvényte lenség a 
legr i tkább esetben fordul elő. Mégis v a n n a k furcsa el térések. Különösen a f iatalok 
között, akik közül egyesek n e m képesek bei l leszkedni a vidéki é le t formába. Ezek 
a z é le tpályák n e m men tesek a kínos feszültségektől . Szomorú pé lda : egy t a n á r n ő 
esete. Fa lu ra kerü l t , a legközelebbi várostól nyolcvan k i lométer re , egyszerű, össz­
komfort nélkül i kö rü lmények között élt, k é t h a v o n t a egyszer mehe t e t t be a városba . 
A falun élő egyetlen ér te lmiségi nő tá r sáva l sokat töpreng tek é le tük folyásán. Az 
évek a z idő m ú l á s á r a f igyelmeztet ték. A fér jhezmenete l igénye pa rázskén t éget te 
idegeiket. Később a vá rosba j á r t a k — férjre vadászni . A t a n á r n ő kétszer i csalódás 
után szívesen osztogat ta kegyeit , s végül megundorodva könnyű életétől , val lási szek­
tában kerese t t m e n e d é k e t . . . 

S tá tus , ka r r ie r , mobil i tás , nemzedék i e l len té t 

A s tá tus a k iv ívot t siker, az egyén elér t he lye a t á r s ada lmi h i e r a rch i ában . A 
vidéki é r te lmiségieknek he lyüke t , beosztásukat d ip lomájuk a l ap j án osztják ki . A 
felfelé ha ladás t adminisz t ra t ív , el lenőrző szervekbe való kinevezéssel é rhe t ik el. Mi­
vel ez anyagi lag még n e m je len t előrelépést, m i több , a szabad időt is megnyí rbá l ja , 
i lyesmire csak azok tö rekednek , ak ik földrajzi he lyvál toz ta tás t a k a r n a k e lérni . N e m 
a státus vonzza őket, h a n e m a megyeszékhely, a faluról való e lkerülés lehetősége. 
Csábít a kö te t l enebb élet is, ahol a felelős m u n k a á l t a l ánosabb . A tanfelügyelő 
„ tantárgyából" n e m vizsgáznak a t anu lók , az egészségügyi felügyelő n e m kezel cu­
korbajos b e t e g e k e t . . . 

A s tá tus- je lképek közül a ta r tós fogyasztási c ikkek a legfontosabbak. Közü lük 
is a lakás és az au tó . Kisebb m é r t é k b e n a ruháza t . A siker t u l a jdonképpen a meg­
szerzett anyagi j a v a k b a n konkre t izá lódik , n e m is a r a n g l é t r á n való emelkedésben . 
A közvélemény előtt „a s iker e m b e r e " nagyobb e l i smerésben részesül , m i n t a tehet ­
séges vagy a szakmájá t k ivá lóan ismerő. És még egy lényeges vonatkozása a s tá tus ­
nak : nyúj tson biztonságos életet . Aki ezt e lér te , meggondol ja , mi t csinál , n e m vá l ­
lalja bármiféle „kiá l lás" esélyeit . 

Ezért a s tá tus- törekvés egyszerű fo rmákban je len tkez ik : k i az ügyesebb és t a ­
karékosabb. A tör te tők fe l tűnően gyorsan to l lasodnak. Néhány év, és már i s a n a p ­
pal iban fogadnak, s gépkocsi jukon visznek a bará t jukhoz . Ügyesen forgat ják sze­
rencséjük kereké t . Mindez n e m volna visszataszí tó, h a vé leményük és bá torságuk 
nem konformizálódna. Kérdezz tő lük va lami t , közhel lyel vá laszolnak; hal lgasd meg 
hozzászólásukat, felfedezed, hogy a gyűlést vezető fe jból in tásának r i t m u s á b a n beszél­
nek. Ez is egyik ú t j a a fe l jebbjutásnak. Ezért fo rdulha t elő, hogy esetleg n e m a 
legképzettebbek végzik az i rányí tás t , h a n e m azok, ak iknek személyi helyzetén jav í t 
a felső beosztás elvál lalása. 

Tudományos ka r r i e r tíz évenkén t egy-két esetben ha előfordul. Fa luró l a l igha 
hívnak meg va lak i t t aná r segédnek vagy tudományos ku ta tónak . Nem a képességek 
hiányáért , h a n e m azért , m e r t a t ávolba szakad ta t a véges emlékezet elfelejti, és n é ­
hány év mú lva m á r késő, m e r t a m o d e r n tudományos ku t a t á s megkövetel i az á l landó 
kapcsolatot az információs forrásokkal és a folyamatos tudományos m u n k á t . 

Tanárok , orvosok és mérnökök szívesen választ ják az ingázást a k isvárosok 
körül el terülő fa lvakba. Ez még a mezőgazdasági mérnökök között is népszerű. K o -
vászna megyében 70 mezőgazdasági mé rnök közül 21 ingázó. Je l lemző a d a t az is, 
hogy a Sepsiszentgyörgytől alig nyolc k i lométe r re fekvő Il lyefalva 12 pedagógusa 
közül ha tnak a fa lun k ívül van á l landó lakhelye. A ha rminc-negyven k i lométeres 



„kijárás" sem ismeretlen. Nem mindig indokolt a napi utazgatás. A közösség érzi 
kárát. Az ingázó értékes órákat veszít. Miért ingáznak? Néhány vélemény: „Felesé­
gem a városban dolgozik. Nincs más választásom." Egyesek másképpen gondolkod­
nak: „Nem szeretem a falut. Ezt az évet még kibírom, ismerőseim megígérték, hogy 
jövőre helyet csinálnak." 

A nemzedéki véleménykülönbségeket a vidéki értelmiség között is megtaláljuk. 
Jól megkülönböztethető táborra oszthatók a huszonévesek és a harmincon, negy­
venen túli derékhad. A fiatalok nem nagyon tisztelik a tapasztalatot. Mi az oka? 
Az idősebbek „helyezkedő" magatartását, az anyagi jólét megteremtésére törekvő 
életvitelét, „képmutatását" és „konzervatív ízlését" emlegetik, hibáztatják. A modern 
kultúra formálta világnézetüket, könyvélmények faragták emberségüket. Bátrabb, 
dialektikus gondolkodásukkal lázasan keresik a változtatást. De a helyzetképhez az 
is hozzátartozik, hogy a fiatalok nemegyszer fegyelmezetlenebbek, lazább munkaer­
kölccsel dolgoznak. A megfontoltan vélekedő derékhad értékeit nem lehet egyszeri­
ben megkérdőjelezni, mert a nagyobb élettapasztalat, a társadalom építésében szer­
zett érdem olyan kincs, amelyet távlatban kell szemlélni. De a magatartási hibák 
nyesegetésének ifjú szenvedélyét sem szabad kétkedve vagy elutasítóan fogadni. 
Jellemző kép: tantestületi gyűlésen. Az igazgató többszörösen alá- és mellérendelt 
mondatokkal körvonalaz egy kétes kimenetelűnek ígérkező akciót. A negyvenen túli 
nők és férfiak hosszú felajánlkozó bólintásokkal helyeselnek. A fiatalok cinikus mo­
sollyal hallgatják a nehezen pergő mondatokat, elutasító ajkbiggyesztéssel tekintenek 
a bólogató jánosokra. Utána a kisvárosi vendéglőben elhangzott minősítéseket nem 
bírja el a nyomdafesték. 

Az ellentétek olykor durva formában is megnyilvánulnak. Az egyik vidéki köz­
ségben két iskola működik. A sors szeszélye folytán az egyik iskolában fiatalok ve­
rődtek össze, akik dolgozni akartak, nem zárkóztak el az idősebbek tapasztalatainak 
átvétele elől sem. A kapcsolatok nem tudtak normalizálódni. A fiatalok kritikai 
megjegyzéseikkel feltüzelték a másik iskola pedagógusainak hangját. Könyörtelenül 
lesújtott a pletyka is: rövid szoknya, divatos öltözködés, cukrászda, beat-zene — az 
erkölcsi züllés jelképévé sűrűsödtek. Az értékes kezdeményezéseket (közös tapaszta­
latcsere, iskolai múzeum, kirándulások, fotókör) a torzsalkodások felemésztették. 

Közélet 

Nem mindenütt konfliktusmentes az értelmiség és egyes hivatalos személyek 
közötti együttműködés sem. A közös munka elkerülhetetlen. Ellentétek ott adód­
nak, ahol a bürokratikus szellem vert gyökeret. A bürokratikus gondolkodás szá­
mára fenyegető jelenség minden újszerű megoldás, fontosabb a megszokott eljárás 
alkalmazása, a bevált módszerek megismétlése. 

A bürokratáknak élettől idegen elképzelésük van az értelmiségi munkáról. Az 
egyik i lyen „főnökkel" folytatott beszélgetésem sok mindent elárul. 

— Ön szerint ki az igazi értelmiségi? 
— Nem értek a filozófiához, egyszerűen szoktam fogalmazni. Az, akinek diplo­

mája van és dolgozik. 
— Hogyan kell dolgoznia? 
— Ahogy mondják. Nem szeretem azokat, akik javasolgatnak. Csinálják, amit 

mondunk. Azt okosok gondolták ki. 
— Hátha ők is tudnak okosat mondani? 
— Okosat? Lehet, de azt nyújtsák be írásban. Előírások, szabályok vannak. 

Betartásuk kötelező. Én nem választhatom a bizonytalant. 



Tovább nem folytattam, mert mit lehet kezdeni olyannal, aki nem lát tovább 
a szabályoknál? 

Azt, hogy egyes bürokraták előre gyártott sablonjai milyen mértékben „segítik" 
a „fejek kopását", azt hiszem, az elmondottakból nem nehéz kitalálni. A bürokrácia 
vadhajtásaival való találkozásaimban gyakran ju to t t eszembe Marx plasztikus meg­
állapítása: „A bürokratikus szellem keresztül-kasul jezsuita teologikus szellem. A 
bürokraták államjezsuiták és á l lamteológusok." 

Az értelmiség elvárásai n e m „hatalomellenesek". Tudást, intelligenciát, hozzá­
értést várnak a vezetőtől. Bizonyításul idézek néhány választ, amelyet Milyen legyen 
a vezető? ké rdés re ad tak . 

Taná rnő : „A vezető legyen nagyvonalú, széles látókörű, rugalmas ember. A 
szellemi felkészültséget illetően á l l jon a többi felett." 

Orvos: „Korrekt, saját mértékével tudja mérni a másikat." 
Tanár: „Legértelmesebb ember az intézményben. Eredet i gondolkodású, ötlet-

gazdag. Utálom a bürokratákat." 
Agrármérnök: „Hagyja dolgozni embereit. A szaktudással elért eredményt be­

csülje. Ne uralkodjon kollégáin." 
A konfliktusok gyakoribbak az olyan intézményeknél, ahol a vezetők in te l l igen­

ciában és emberségben elmaradnak az átlagtól. Ilyenkor az agresszivitás mind a két 
részről növekedik: a vezető e rőszakkal akar tekintélyt szerezni, az alárendeltek vi ­
szont vonakodnak utasítást elfogadni olyantól, aki tudásban és műveltségben nem 
éri el színvonalukat. Sajnos, előfordul, hogy felelős beosztású funkcionáriusok kine­
vezésekor az intellektuális képességeket n e m veszik kellőképpen figyelembe. 

Az értelmiség alkotóan dolgozni akaró részét nem törik le az itt-ott jelentkező 
konfliktusok. E jelenségek tehát nem általánosíthatók. Ahol feszültségek keletkez­
nek, pártszerű elvi állásfoglalással káros hatásai elé gátat lehet emelni. 

Vidéki munkahelyből — laboratórium 

A vidéki értelmiség nem egységes társadalmi réteg. Műveltsége és munkájának 
alkotó tartalma szerint több, jól megkülönböztethető csoportra oszthatjuk. Van 
egy elhivatalnokosodott, hiányos műveltségű elem, amelyet leginkább saját jóléti 
karrierizmusa jellemez, s ellentéte egy olyan élbeli réteg, mely műhel lyé képes va­
rázsolni vidéki életformáját. Szenvedélyével , minőségi munkájával önmagát és kör­
nyezetét ki tudja rántani a visszahúzó indák közül. Az elgépiesedésből. A nagyvilág 
hullámhosszait bekapcsolja idegrendszerébe. E két pólus közt helyezkedik el a hiva­
tásának becsületesen élő többség, melynek feltétlenül jó tulajdonsága a helytállás 
munkahelyén, a nevelői készség, a népszolgálat, gyengéje azonban a saját kezdemé­
nyezés másodlagossága vagy hiánya. Szerencsés az összetétel ott, ahol az újért har­
coló „elit" (ma többnyire a már szocialista viszonyok közt felnevelkedett fiatalság) 
ezzel a szorgalmas és hivatását odaadással űző többséggel együttműködik. 

A vidékre látogató különböző benyomásokat szerez. Ez attól függ, melyik ré­
teggel kerül közvetlen kapcsolatba. Szűkebb megbeszélések és kávézás közben foly­
tatot t viták után azzal a jogos benyomással távozhat, hogy a vidéki értelmiség álta­
lában okos és tudása k iváló . Ezt még az is megerősítheti, hogy példamutató meg­
valósí tásokkal ta lálkozik, pedig a tettre váltott tudás, ötlet többnyire a kevesektől 
származik. A többség ereje csak a támogatásra elég. 

A minőségi munkával végzett tudatos társadalomépítés szigetei kiemelkedő 
jelzései annak, hogy az értelmiség bárhol megtalálhatja hivatását, vidéki munka­
helyből is laboratóriumot alkothat. Orvos ismerősöm mondotta: „Nem ha lok meg 
a nagyvárosért. A vidéki kórház is lehet klinikai színvonalú. Mindent meg lehet 



csinálni. Azonos érdeklődésű és munkaerkölcsű emberek találkozására van szükség. 
Küldetéstudatra." Pontosabban, az értelmiségi hivatás felismerésére és az ebből szár­
mazó építő feladatok elkötelezett vállalására. Ez a szellemi erő és cselekvő maga­
tartás sarkallta a tisztánlátó orvosokat kórházalapításra, honosított meg klinikai 
színvonalat félreeső városok szülészetén. A hagyományápolás és népszeretet kutatta 
fel a Korunk közölte ismeretlen Barabás Miklós-levelet Kovászna megyében. Vi­
déki orvosok, tanárok szakmaszeretetére, kötelességtudására bizonyítékok azok a 
művészi alkotások, közírói közbeszólások, tanulmányokban, könyvekben közzétett ku­
tatási eredmények, amelyek értékükben és hatásukban a tájjelleget túlhaladóan szo­
cialista tudományunkat és kultúránkat gazdagítják. A korszerű agrobiológia és állat­
tenyésztés elveit alkotóan alkalmazó mérnöki munka nyomán válnak termelőszö­
vetkezetek országos élgazdasággá. 

A haladó hagyományok példamutató felkarolása a gondolkodó, néppel együtt-
érző, politikailag helyesen tájékozódó értelmiségiek kezdeményezése nyomán szüle­
tett. Mikes Kelemen, Barabás Miklós, Kőrösi Csoma Sándor, Gábor Áron újra ott­
honra lelt a nép tudatában. Az életükből és alkotásaik szelleméből újrafogalmazott 
tanulságok mindennapjaink éltető eleme. 

Ezekben a műhelyekben formálódik az élet. Az alkotástól kap értelmet és célt. 
Számtalanszor töprengtem, hogy a megszokott, kevés változatosságot nyújtó 

életforma „taposómalmában" milyen életfilozófiában találhatjuk meg a megváltást 
a lélektelen, gépies munkától. Azt tapasztaltam, hogy az elkoptatott vagy divatos 
eszmék átvétele a gyulladást gennyeszti. A moderneskedés gyökértelen sznobizmusá­
val jobban elidegeníti a lelket. A Németh László-i modell befogadása szervezheti ér­
telmessé létünket és a mindennapok aprónak tűnő cselekedeteit. A kísérletező e m b e r 
modelljét kell idegeinkbe bevésnünk: nincs az az állás, helyzet, csapás, amely­
ből egy kutatáshoz szokott e lme kutatóintézetet ne tudna csinálni." 

A kísérletező, önmagára és a világra figyelő értelmiségi egész ember. Szociog­
ráfia-vázlatunk valóságot felvil lantó tényanyaga azt bizonyítja, hogy a vidéki értel­
miség többségénél a megszokás és a sztereotipizálódott életvitel merevítő hatásmecha­
nizmusa kettétöri az életet: munkakötelezettségre és kikapcsolódásra. „Élet és munka 
n e m lehet két különböző dolog; lerobotolom a munkát, aztán megyek élni. A munka 
az élet, s jaj a társadalomnak, amely az emberek szenvedélyét átengedi a magánélet­
nek, a kis monomániáknak, unalomnak ahelyett, hogy a minőségi munkán át maga 
szervezné meg" — írja Németh László. Az értelmi munka szenvedélye kell hogy ki­
csiholja a minőséget. Az ember szellemi és lelki épségének megőrzésével tudja m ű ­
hellyé változtatni munkahelyét. A marxista filozófia emberről alkotott képében az 
ember válaszoló lény. Önmaga és környezete elvárásaira adott válaszaiban való­
sítja meg önmagát. A társadalmi elvárások igényrendszerének mai rohamos fejlődése 
az önmegvalósítás kedvezőbb feltételeit teszi lehetővé. 

Etikai tökéletesedés, a társadalmi életfeltételek megjavítása és az értelmi 
munka jobb megbecsülése: mindezek szükségesek ahhoz, hogy az értelmiség betölt­
hesse hivatását a modern társadalomban. Vidéki viszonylatban is. 

FÁBIÁN ERNŐ 



JEGYZETEK 

Monológ egy monodrámáról 

Ha a dráma a legnehezebb műfaj, akkor a monodráma a legeslegnehe­
zebb műfaj, mert két olyan elemből tevődik össze, amelyek látszólag kizárják 
egymást. Színházi neveltetésünk, beidegződéseink, tapasztalataink szerint 
ugyanis a monológ nem éppen látványos, mozgalmas része a drámának, még 
ha akkora dilemmát hordoz is, mint — mondjuk — a Hamleté, a dráma pedig, 
ahogy eddig tudtuk, dialógus és cselekmény nélkül: fából vaskarika. 

Nos, Kocsis István műve, a Bolyai J á n o s estéje mégis dráma, dialógus 
és cselekmény nélkül. Egyetlen hosszú monológ, mégis a legtisztább, legdrá­
maibb dráma, csakhogy n e m formájában , h a n e m t a r t a l m á b a n . Ezért van az, 
hogy úgy tűnik — sokaknak úgy tűnt legalábbis —, hogy nem lehet elját­
szani. Az igazság viszont az, hogy ezt a drámát valóban nem lehet e l já tszani — 
ezt meg kell fejteni. Hősét, Bolyai Jánost, nem alakítania, megformálnia kell 
a színésznek, hanem ki kell bontania önmagából, mint egy olyan magatartás­
formát, amelynek az EMBER lelkében ott kell lennie valahol. S végül, ezt a 
drámát nem kell megrendezni, hanem segíteni kell a színészt abban, hogy fel­
színre hozza önmagából azt az egyetlen igazságot, amit ez a magatartásforma 
hordoz, s amivel minden pillanatában, sajnos, csak színpadi pillanatában hat. 

Mindezt pedig onnan tudom, hogy mi, a szatmári színház I roda lmi Szalon­
j á b a n bemutattuk ezt a monodrámát, Zsoldos Árpád feltárta a Bolyai-féle 
magatartásforma lényegét, én pedig rendezőként segíthettem neki abban, hogy 
kibonthassa magából Bolyai János igazságát — azt, hogy „az ember akkor 
ember, ha összes választási lehetőségei közül mindig a legnehezebbet vá­
lasztja". Mert ez a Bolyai-monodráma alapigazsága, az összes többi ezt illuszt­
rálja, magyarázza vagy támasztja alá, a dráma rétegződésének sorrendjé­
ben a „valamiért való élet" szükségességének írói konklúziójáig. 

Persze elképzelhető, hogy mások másképpen fogják színpadra vinni ezt a 
művet. Az is lehet, hogy már a mi előadásunk nézői is többet vagy keveseb­
bet hámoztak ki maguknak munkánk eredményéből, mint amennyit én itt, 
nagyon szűkszavúan és nagyon leegyszerűsítve, csupán a további mondandóm 
érthetősége kedvéért elmondtam, de tény — tény, mert mostmár tapaszta­
lat —, hogy a monodrámában nem az a legnehezebb, hogy egyetlen színész 
játssza, vagy hogy nincs szokásos cselekménye, hanem az, hogy amit a szín­
padon csinál a színész, azt mind le kell igazolni, méghozzá sokszor a szöveg­
től, a gondolati tartalmaktól függetlenül. Mert ha a színész nem tenne mást, 
mint hogy a szöveget, a kimondott gondolatokat illusztrálná, azaz mozgással, 
mimikával, gesztusokkal kísérné saját magát, az nemcsak roppant unalmas 
lenne, de el is sekélyesítené a színpadi megjelenítést mint látványt. A gondo­
latok ugyanis mindig komplexen, valamilyen összefüggésben jelentkeznek, te-



Zsoldos Árpád a szatmári színház előadásán Kocsis István Bolyai-drámájában 

hát többféle gondolat, érzelem, szándék lehet a színész fejében, de mindig csak 
egy dolgot cselekedhet. Nos, ennek az egyetlen cselekvésnek a monodráma 
színpadán fel kell érnie egy önálló gondolattal, mert csak úgy kaphat értelmet 
és funkciót a kimondott szavak mellett. 

Például: drámájának második részében Kocsis a következő szöveget mon­
datja el hősével: „Negyvenezer emberrel rendelkezett az a haditanács, amely 
visszautasította az ajánlatomat. Negyvenezer embert nem lett volna szabad 
várak ellen vinni, tíz város környékét, egy egész országrészt meg lehetett volna 
velük császári katonától tisztítani... Amikor megértettem a haditervüket, ame­
lyet alig voltam képes megérteni, annyira szerencsétlen haditerv volt... a 
fejemet falba verni lett volna kedvem..." Ezt a szöveget nyilván nem lehet 
illusztrálni, mint ahogy értelmezni sem szükséges, annyira világos és egy­
értelmű. El lehet esetleg mondani dühösen, vádlóan, szemrehányóan, gúnyo­
san, idegesen vagy nyugodtan, és még ezer más módon, de mindegyik kevés 
lesz ahhoz, hogy ez a szövegrész a monodráma egyik emlékezetes jelenetévé 
váljon. 

Nos, mi minden variációt végigpróbáltunk, de egyik változat sem adott 
többet, mint még egy példát a Bolyai mellőztetésére. Ekkor jöttünk rá arra, 
hogy ezt a szöveget olyan játékkal kell kísérni, amely önmagában is egy kü­
lön gondolat képi megfogalmazása. Zsoldos Árpád ezután a kokárdás, mell-
döngetős, esztelen és kilátástalan hősiesség pózában kezdte mondani a szö­
veget, s a jelenet nemvárt dimenziókat kapott. Zsoldos Árpád így megőrizte 
a szöveg funkcióját a darabban, de emellett eljátszotta még Bolyai János fel-



tételezhető véleményét kortársainak hadvezéri felelősségéről, sőt a maga mai 
véleményét is arról, hogy miért járt nemzeti tragédiát eredményező pótolha­
tatlan emberveszteséggel 1848. 

Egész sereg ilyen és ehhez hasonló játékot kellett keresnünk ahhoz, hogy 
Kocsis monodrámájából, legalábbis hatásában, valóban teljes értékű dráma 
szülessék meg a színpadon. A legnagyobb felfedezésünk talán mégis az volt, 
hogy rájöttünk: Kocsis monodrámája tulajdonképpen kétszemélyes, csak nem 
kell félni néha különválasztani benne a hőst és a színészt. Mi eléggé gyak­
ran különválasztottuk, Zsoldos Árpád többször is kilépett, ha csak egy-
egy pillanatra is, a színpadi figurából, mintegy érzékeltetve, hogy gondolatai 
csak a színházi játék konvenciójában kapcsolódnak Bolyai Jánoshoz, külön­
ben annyira örök vagy annyira mai, XX. századi gondolatok, hogy a hozzájuk 
való viszonyulás a játékon, a színházon kívül is eldöntendő kérdés marad 
minden ember számára. 

Gyöngyösi Gábor 

Egy szerény filozófus emlékére 

Bartók György nyilván nem tartozott a legnagyobb filozófusok közé: a 
magyar nyelvű (ugyancsak csekély) filozófiai irodalomban is vannak fénye­
sebb nevek az övénél. De nem is nagyságot keresett ő a filozófiában: inkább 
igazságot keresett, s talán ez sem kevés. Böhm Károly tanítványa volt (s nem 
epigonja, ahogy egy pár évvel ezelőtti K o r u n k - s z á m b a n olvashattuk), hűséges 
tanítvány volt, mindvégig hű. Mestere és az ő buzgalmából jött létre a kissé 
talán fellengzően elnevezett „erdélyi iskola" a filozófiában, amely mindig 
ragaszkodott Kant és Fichte hagyományához, s úgy volt kortársa az ismeret­
kritikai újkantianizmusnak, hogy a metafizika, az ontológia magasabb kérdései 
elől sem zárkózott el, és sokban előfutára volt Meinong tárgyelméletének, Hus­
serl fenomenológiájának. Ennek az idealista iskolának utolsó képviselői Bartók 
György és Kibédi Varga Sándor — Bartók halálával ez a hagyomány is 
gyengült. 

Az életmű — amely bátran mérhető egy Volkelt, egy Dessoir, egy Eucken, 
egy Spranger mértékével — ma talán csak eszmetörténeti, filológiai tény. 
Nem valószínű, hogy egy kantiánus-böhmiánus-életfilozófiai oeuvre bármilyen 
új filozófiai vívmányt ihlessen, de ez nem indokolja azt, hogy egy művelt, 
széles látókörű, problémaérzékeny elme teljesen feledésbe merüljön. Korában 
a legmagasabb színvonalon, a legelsőbbrendű tájékozódással vizsgálta azokat 
a kérdéseket, amelyeket a bölcselet élete a felszínen tartott, tiszta szemét 
nem homályosította el az a mitikus ködöt mímelő gőz, amelyet sokan lélegeztek 
be táguló orrlyukakkal. Ha nem is szolgál Bartók előnyére kissé vaskalapos, 
professzoros, régimódi irálya, az „írástudók árulásában" nem volt soha cinkos. 
Filozófiatörténeti, etikai, ismeretelméleti, társadalomfilozófiai munkái elfogu­
latlan és tárgyilagos szellemét dicsérik. 

T a m á s Gáspá r Miklós 



Árnyékunk a falon 

„Mindnyájan leláncolva élünk egy barlangban, háttal a fénynek. Távol 
a magasban, fölöttünk tűz ég. Köztünk és a tűz között fal húzódik, amely el­
zár minket a világtól. A fal elfedi az embereket, akik a fal mellett elvonul­
nak, és eközben mindenféle tárgy jelenik meg a fal széle fölött. A tárgyak 
árnyékot vetnek a barlang hátsó falára; mi ennél a hátsó falnál állunk, 
és csak ezt látjuk. Látjuk az árnyékokat, és nem látunk semmi egyebet; az 
árnyékokat úgy tekintjük, mintha maguk a dolgok volnának, pedig a dolgok 
valahol messze kívül vannak, és mi nem ismerjük őket." 

Platón barlang-hasonlatát éljük át, valahányszor a kolozsvári Fülöp 
Antal Andor képei elé állunk — noha e képek a vetett árnyékot nem ismerik. 
Persze, ebbe az élménybe belejátszik a barlang földrajzi fekvése is, az, hogy 
ez a barlang Erdélyben található, s a mozgó élet falra vetülő árnyai vas­
kosak, színesek, zártak. Egész hegyek, városok, korok és évszakok zsúfo­
lódnak össze e barlangjához láncolt festő látomásaiban, élesen vagy kevésbé 
élesen metszett színes síkokban dereng fel szemünk előtt egy világ, amely­
nek részesei vagyunk, alakítói, élvezői és szenvedői, de itt, a festő vásznain 
csak a tudat emlékezik mozgásra, fényre, tömegre, időre. 

A vonzás, ami Itáliába csalta ifjúkorában, ma sem szikkadt ki festészeté­
ből: a trecento és Botticelli aszkétikus átszellemültsége az Irène- és Antónia­
képeken át műemlék-montázsai álomvilágbeliségéig elevenen él ecsetjárásában. 
A reneszánsz-művészetből a magatartásformát merítette; a nagy történelmi 
korszakok hajnalán mindig újjászülető emberi tisztaság és izzó emberszeretet 
szenvedélyét szívta magába az Uffiziben és a firenzei kápolnákban. Ilyen 
hitet és ekkora művészi biztonságérzetet hol is keresett volna máshol a hú­
szas évek Európájában? Mint ahogy az is természetes volt, hogy építeni 
Cézanne-tól és Gauguintől tanult, a huszadik századi képforma két prófétikus 
erejű sugalmazójától. 

Persze, éppen az a tanulságos Fülöp Antal Andor életművében, ahogyan 
reneszánsz ihletettség és posztimpresszionista konstruktivitás-igény népi za-
matú, közösségi lélegzésű erdélyi képírássá rostosodik benne. Mert nem a tájat 
festi meg — ha Erdély a XIX. században nem parlag, hanem az európai hala­
dás szerves része lett volna, mind gazdaságilag, mind szellemileg, akkor ez a 
Svájccal vetekedő táj minden bizonnyal tájképfestői iskolát teremtett volna —, 
nem, nem a tájat festi s még csak nem is az oly pompás antropológiai érde­
kességet, választékot kínáló erdélyi embervilágot, amiből Nagy István vagy 
Nagy Imre fejezetet nyitott művészettörténetünkben. A kolozsvári vízvezeték­
szerelő Fülöp András és a zilahi tanító-családból való Molnár Rózsa fia a 
reneszánsz művészet megjelení tésbel i harmóniájából, tárgyi pompájából és 
mitológiai emelkedettségéből a tárgyakhoz s a valóság köznapi elemeihez 
vajmi kevés szállal fűződő belső fény és szublimáltság felszabadításának a 
kötelességét szűri le a maga számára s egész életére. 

Festészete csak elemeiben, csak tárgykörét tekintve éteri és költői ter­
mészetű (virágok, gyümölcsök, népi szőttesek és kerámiák, női arcok és kezek); 
szemlélete s a megfestés módja mindig oly tárgyilagos, majdnem oly hű­
vösen ellenőrző és elvonatkoztató, mint a nem-ábrázoló festészeté. 



Fülöp Antal Andor: 
Szeptember 
(1961) 

Mert nem ábrázol, hanem jelekké mezteleníti a valóság elemeit, s e 
jelekből szerkeszti össze sűrűszövésű képfelületeit. 

Nemegyszer leírták róla, hogy a virágok festője. Ez annyiban igaz, hogy 
az erdélyi művészettörténet számára ő festette meg a japánbirs, a prúnuszok, 
a magnóliák, az aranyeső, az őszirózsa, a virágzó szilvaágak s minden gyümölcs: 
fa-virágok fogalom-értékű őspéldányát — szálanként, csokorban vagy titok­
zatos, jelképes rend szerinti alakzatok rajzaként. 

Csakhogy a virág — akár egy építészeti mű — nem természeti szépsé­
génél vagy hangulati indukciójánál fogva lép be művészetébe, hanem mint a 
legtökéletesebben megkonstruált formaszerkezet. Ahogy Piet Mondrian vagy 
Paul Klee térmértani síkokból épített magának hidat a látványvalóság csa­
lóka szakadékai fölé, úgy vonta meg krizantémok és magnóliák ágaiból a 
saját koordinátáit Fülöp Antal Andor — a két nagy nyugati absztrakt meste­
rénél semmivel sem tartalmatlanabb vagy kevésbé elvonatkoztató festői uni­
verzumán. Erőterek kapaszkodnak össze nála is, csakhogy nem fekete kontú­
rok kalodájában, hanem gyöngéd határozottsággal és élesen különváló ter­
mészeti, illetve természetes formák — bimbók, virágkelyhek, bokálykancsók, 
ecsetek, könyvek, narancsok, gótikus falak — egymáshoz építettségében. 

Színnek és tárgynak külön jelentése van művészetében, olyanszerű ősi, 
egyezményes jelentése, mint a szemnek, a halnak vagy a báránynak s a kéknek 
és aranynak a liturgiában. Minden tárgy, részlet, melléhelyezés és összekap­
csolás valami hétköznapin túli etikai vagy fogalmi tökéletességre és teljességre 
utal. 

Innen van határtalan emberi és művészi szerénysége, alázata, ami szinte 
sugárzik képeiből. Mert hiszen tudja ő is, mint a nagy formabontók, hogy új 
világot teremt, hogy a megszokottól eltérő, más jellegű tápot kínál szem­
nek és tudatnak, s hogy ebből a Rendből nem a külvilágra, hanem önma­
gára kell ráismernie a szemlélőnek. Az ő naiv racionalitása azonban nem 
a dolgok dialektikus küzdelme s az ellentétek festői megfogalmazása felé mu-



tat, hanem a jeloldás (feloldódás), a béke, az azonos értékű részek (em­
berek), az anyagi súlyuktól megfosztott tárgyak és formák szépsége, dicsé­
rete felé. S ebben a kompozicionális kiegyenlítődésben színei is egyre fakulnak, 
fehérednek, testetlenednek, szinte felszívódnak a képfelület titokzatos, lebegő 
sfumatójában. (Nemrégiben hallottam tőle a kifakadást: „...még mindig nem 
érkeztem el addig, hogy egy izzó fehér képet fessek...") 

Mintha az ellen-festészet, egyfajta szín-nélküli absztrakció gondolatával 
barátkozna legújabb műveiben. Az ő elvonatkoztatása azonban nem a figura-
tivitást és felismerhetőséget feleslegesnek tudó újobjektivitás szellemében tör­
ténik, ellenkezőleg: az öntudat figyelmeztető fénykörébe vonja azt, ami a leg-
veszendőbb korunk emberében — a gyermeki, szent, mély hitet a kezünk-al-
kotta világ értelmességében. 

Banner Zol tán 

Fülöp Antal Andor: Antónia (1967) 



N E M Z E T K Ö Z I ELET 

A J.-J. S.-S. jelenség 

Érdemes-e J e a n - J a c q u e s Se rvan-Schre ibe r m ú l t év e le jén megje lent könyvét* 
ismerte tni? Megéri-e a fá radságot a recenzens részéről, ak i 3 0 0 — kétségte lenül 
n e m ügyet lenül megí r t — lapon és a könyvve l foglalkozó tuca tny i i smer te tésen 
rágta á t magá t , hogy e n é h á n y „f lekket" gépbe í r ja ; a Korunk részéről , hogy 
helyet biztosí tson s zámára ; az olvasó részéről , hogy f igyelemre mél tassa a recenzens 
vé leményét? 

Ha a pub l ic i tynek , a könyv körü l i h í rve ré snek hinni l ehe tne , akkor igen. 
Akkor a Le défi américain (Az amer ika i kihívás) szerzője, a f rancia rad iká l i s p á r t 
vezetője, aki ú j abb cikkei a l á í rásakor csak egyet len c íméhez, a „nancy- i képviselő"-
höz ragaszkodik, o lyan m ű v e l a jándékoz ta meg a világot, ame ly egész Európa 
sorsára k iha t majd . Á m a publ ic i ty ér tékí té le te i r endsze r in t megbízha ta t l anok , J.-J. 
S.-S. — m e r t ugyanez a publ ic i ty nevét , a k á r a f i lmsztárokét , becézőn a kezdőbe­
tűkre rövid í te t te — szereplései ké tségte lenül kissé zajosak tényleges pol i t ika i súlyá­
hoz mér ten , és könyve , amelye t i s m e r t e t ü n k — elmélet i szintjét , e lemzéseinek 
mélységét t ek in tve —, jóva l a m a i tőkés t á r s a d a l o m kérdése ive l foglalkozó polgár i 
i rodalom é lvonala mögöt t m a r a d . Másrészt viszont, e lsősorban egykori magazinja , 
a L'Express és Az amerikai kihívás r évén Servan-Schre ibe r nemzetközi h í r n é v r e 
tet t szert, i smer t személyisége a nyuga t -eu rópa i pol i t ikai é le tnek , szóban forgó 
könyve pedig, h a n e m is t u d o m á n y o s reveláció, de a lapve tő fogyatékosságaival és 
részleterényeivel együt t „eset", egy o lyan gazdasági , t á r sada lmi , pol i t ikai or ien­
táció kifejezője, ame ly ténylegesen je len van , ha t a nyuga t - eu rópa i po l i t ikában . 

Mit nyúj t a könyv? 
Ahhoz, hogy felelhessünk, mindeneke lő t t t i s z t áznunk kell a já tékszabályokat . 

Ha — részben a könyv alc ímétől megtévesztve — abból a fel tételezésből i n d u l n á n k 
ki, hogy egy szocialista p r o g r a m m a l á l l unk szemben, egy szót se l enne é rdemes 
fecsérelni az egész könyvre . A könyvnek ugyanis s e m m i köze a szocializmushoz. 
Még akkor sem, ha a szerző r ad iká l i snak nevezi magá t (a r ra a m a r x i szófejtésre 
is u ta l , forrásmegjelölés né lkül , persze, hogy r ad iká l i snak l enn i anny i , m i n t a 
dolgok gyökeréig hatolni) , még akkor sem, ha szocial is tának. A könyv m i n d e n 
lapjáról nyi lvánvaló , hogy a nagytőke egyik pol i t ika i képviselője mond ja el vé le­
ményét , ér tékelését a ma i vi lágról , és csakis ebből a szempontból t a r t h a t számot 
érdeklődésre . Így viszont egészen más a helyzet . Így megk ímé lhe t jük m a g u n k a t és 
az olvasót is at tól , hogy l ép ten-nyomon felrójuk a szerzőnek azt, hogy n e m marx i s t a , 
hogy n e m szocialista, hogy n e m a munkásosz tá ly érdekei t képvisel i , m i n t ahogy 
azt egyes á l t a lunk olvasott recenziók teszik. Ha Se rvan-Schre ibe r egyál ta lán érdekes , 

* J.-J. Servan-Schreiber: Ciel et Terre, Manifeste Radical. Éditions Denoël. 
Paris, 1970. 



akkor m i n t a nagypolgárság bizonyos ré tegének pol i t ikai képviselője az, és n e m 
va lami lyen más , nemlétező minőségében. 

Ebben a megvi lág í tásban te rmésze tesen n e m kel l egyál ta lán komolyan venn i 
Se rvan-Schre ibe rné l az olyan szavakat , m i n t : forradalom, antikapitalizmus, szocia­
lizmus, h iszen maga sem veszi komolyan őket. A legjobb, az egyet len lehetséges 
for rada lom — írja —: a reform, ami pedig e re formokat illeti , egyet len olyat sem 
t a l á lunk szerzőnknél , ame ly lényegében é r in t ené a ma i tőkés t á r s a d a l o m szerkezetét . 
Mi n e m fogadjuk el a kap i ta l i s t a model l t , távol i t e rve inkben a n n a k szétfeszítését 
i rányozzuk elő — ír ja —, de n e m fogadjuk el a szocialista fo r rada lom model l jé t 
s e m . . . A régről i smer t h a r m a d i k ú t ró l legyen i t t szó? A „ha rmad iku t a s ság" a 
hagyományos é r t e l emben a k ispolgárság ideológiájának egyik megnyi lvánu lása , Ser -
van-Schre ibe r viszont a nagy tőke t echnokra t a felfogásoktól vezérel t képviselője . 
Éppen ezért hozzáteszi, hogy egyelőre n incs jobb a kap i ta l i zmusná l , és h a azt 
n e m is tek in t i célnak, de egyelőre n e m lát jobb eszközt enné l a gazdasági növekvés 
elérésére. Gazdasági fejlődés plusz re form — ez a „ for rada lom" se rvan-schre iber i 
képlete , és a pontosság kedvéér t t együk hozzá, hogy i t t a m o d e r n kapi ta l i s ta t á r s a ­
da lom gazdasági fejlődéséről és a kap i ta l i zmus a lap ja i t n e m ér in tő reformokról 
van szó. 

És ezzel e lé rkez tünk a könyv lényegéhez: a szerző beval lo t t törekvése , szán­
déka, t e rve a m o d e r n tőkés t á r s a d a l o m jobb, h a t é k o n y a b b igazgatása, a még gyor­
sabb ü t emű , még e r edményesebb gazdasági fejlődés é rdekében . Ebben az é r t e l em­
ben a se rvan-schre iber i koncepció a menedzse rek igazgat ta tőkés t á r s a d a l o m eszmé­
nyének, a b u r n h a m i ihle tésű t e chnok ra t a e lmé le teknek a f rancia megfelelője. 

De nem csak ennyi . A nagytőkének , m i n t ismeretes , v a n n a k józanabb és ke ­
vésbé józan, r ea l i s t ább és kevésbé real is ta , mérséke l t ebb és agressz ívebb, felkészül­
t ebb és kevésbé felkészült , kifejezetten a n t i h u m á n u s és a szociális p r o b l é m á k i r án t 
fogékonyabb képviselői . Nos, szerzőnk kétségte lenül a nagypolgárság felkészült, 
j ózanabb , r ea l i s t ább , a m o d e r n e m b e r p rob lémá i i r án t fogékonyabb képviselői közé 
tar tozik. I nnen , hogy — a k i indu lópon tná l t isztázott j á t ékszabá lya ink h a t á r a i n 
belül — n e m egy ké rdésben meglá tása i f igyelemre mél tóak, á l láspont ja i rokonszen­
vesek. 

M e r t mi t agadás , v a n rosszabb, sokkal rosszabb anná l , m i n t aki a r r a büszke, 
hogy apa i nagyap ja , aki B i smarck t i t ká r a volt , o t thagyta á l lását , a m i k o r főnökének 
ha t a lmi törekvései ny i lvánva lóvá vá l t ak ; ak i úgy véli , hogy a m i n t a n y u g a t - n é m e t ­
országi d e m o k r a t i k u s e rők szakí to t tak Bismarck és Hi t ler ú t jáva l , úgy kel l F ranc i a ­
országnak is szakí tania a napóleoni te rvekkel , koncepciókkal . Ma ha tá rozo t t n e m e t 
m o n d a n i a k a r d po l i t iká jának s az ember i rác ió ra és jóérzésre h iva tkozn i : n e m 
lebecsülendő pol i t ikai maga t a r t á s . I t t v a n azu tán a dokumentác ió ké rdése : jó l lehet 
a könyv, amel lye l foglalkozunk, pol i t ikai és n e m szak tudományos ér tekezés , a gazda­
sági, szociális és egyéb kérdések e lemzésekor szükségképpen f o r r á s m u n k á k r a h iva t ­
kozik. A szerző n e m tudós, h a n e m pol i t ikus és publ ic is ta ; i lyen ese tben igen sokat 
á ru l el az, hogy kihez fordul, k inek az ér tékelései t t ek in t i k i indu lópon tnak . Egy 
kis tú lzással ezt úgy is megfoga lmazha tnók : m o n d d meg, kiből merí tesz, k i re h iva t ­
kozol, és m egmondom, ki vagy. Nos, az, ak i gazdasági ké rdésekben J e a n Fouras t i é ra , 
szociális ké rdésekben B e r t r a n d de Jouvene l re , közoktatás i ké rdésekben Gr ignon és 
Passe ron t a n u l m á n y a i r a , nevelési ké rdésekben P iage t m u n k á i r a hivatkozik, n e m 
rossz név jegykár tyá t nyú j t felénk. A könyv jó lapja i éppen azok, amelyek e for rá­
sok n y o m á n e lemzik a ma i f rancia t á r s a d a l o m helyzetét . 

„A m a dzsungele — a gazdaság" — írja könyve első fejezetének c ímében 
J.-J. S . - S . (ha n e m is a becézés, de a rövidség kedvéér t je löl jük mi is így szer-



zőnket), és körü lbe lü l úgy ábrázol ja ezt a gazdaságot, m i n t polgár i k r i t ikusa inak 
nagy része. A m i n t írja, h a n e m történelemfilozófiai , h a n e m é r t ékszkémában , n e m 
leíró, h a n e m no rma t ív módon je l lemeznők a t á r s a d a l m i fejlődés út já t , azt m o n d ­
hatnók, hogy h á r o m nagy szakaszt fog á t : az első, a természet u r a l m a — ez a 
múl t ; a másod ik a gazdaság u r a l m a — ez a je len ; a h a r m a d i k az ember u r a l m a — 
ez a jövő, ezen kell m u n k á l k o d n i . A m a i t á r s a d a l o m b a n a gazdaság az erőszak m o ­
de rn formája, ame ly u r a l m a a la t t t a r t j a az embe r t ; a ma i t á r s a d a l o m legsúlyosabb 
rákfenéje , hogy az e m b e r t csak nye r sanyagnak , csak a ren tab i l i t á s szempont jából 
tekintik. Ez m i n d e n baj forrása, i n n e n származik mindaz , a m i a ma i ipar i t á r sa ­
da lomban a „rossz közérzet" velejárója , ez szül o lyan t á r s ada lmi viszonyokat , a m e ­
lyek közepet te — S a r t r e szavaival — „a pokol — a többiek". 

Egyszer s m i n d e n k o r r a véget kel l ve tn i az a r anykor ró l szóló m e s é k n e k — véli 
szerzőnk —, m e r t egész m ú l t u n k borza lmas , az egész tö r t éne lmen végigvonul az 
á l landó nyomor és a viszonylagos tú lnépesedés . Az ember iség k é t h a r m a d a m a is 
nyomorban él. A nyomorból köve tkeznek a t á r s a d a l m i egyenlőt lenségek (bár meg­
fogadtuk, hogy n e m helyesbí t jük a szerzőt, de lega lább egy zárójel idekívánkozik : 
J.-J. S.-S. társadalomfi lozófiai eszmefut ta tása iban igen gyakor iak az i lyen, ok-okozati 
felcserélések, e lmélet i qu id p ro quó-k) , a t á r s a d a l m i egyenlőt lenségek veze tnek a 
háborúkhoz . Mindez m a kiküszöbölhető, h a az e m b e r vá l ik a gazdaság u rává , h a 
okosan haszná l ja a rende lkezésére álló eszközöket. 

Melyek — szerzőnk szer int — a legszembeöt lőbb formái a t á r s a d a l m i egyen­
lőt lenségnek? 

Az 1966-os adóbeva l lások a l ap j án az a lka lmazo t t ak 71%-ának évi 15 ezer 
f ranknál k isebb a fizetése, a f ranciák 1%-a viszont évi 100 ezer f r ankná l , 0,4%-a 
évi 300 ezer f r ankná l m a g a s a b b jövede lmet m o n d h a t magáénak . Noha F ranc ia ­
országban az egy főre eső nemzet i jövede lem alig 5%-kal k isebb, m i n t az NSZK-ban , 
a francia m u n k á s ó rabé re csupán e g y h a r m a d a a nyuga tnéme tének , míg a gazdasági 
vezetőkádereké az amer ika iva l vetekedik. Chabanol , W e a w e r és Jouvene l fe lmé­
rései bizonyít ják, hogy a nemzet i jövede lem újrafelosztása F ranc iao r szágban főként 
horizontál isan, m i n d e n ré tegen be lü l megy végbe, és n e m ver t iká l i san , n e m a 
vagyonosoktól a n incs te lenek felé. 

A t á r s a d a l m i egyenlőt lenségek F ranc iao r szágban a szerző vé l eménye szer int 
jórészt az a n a k r o n i k u s okta tás i rendszerből e rednek . Az á l ta lános és ingyenes 
okta tás bevezetése és á l t a lános í tása egyesek várakozása i tó l e l térően n e m vezete t t 
t á r sada lmi egyenlőséghez. A m a i F ranc iao r szágban — J.-J . S.-S. kifejezése sze­
r in t — b a r b á r megkülönbözte téseke t tesznek ére t tségizet tek és n e m éret tségizet tek, 
t echn ikumok és főiskolák, legfőbbképpen pedig a Grandes Écoles-ok és m á s főisko­
lák végzettjei között. Gr ignon és Passe ron ku t a t á sa i r a h iva tkozva a szerző k i m u ­
tat ja , hogy egy francia gyermeknek , szülei foglalkozásától függően, m a a következő 
esélyei v a n n a k a főiskolai végzet tség megszerzésére : ha szülei m u n k á s o k — 4,4%, 
ha a lka lmazo t tak — 16,2%, h a középfokú veze tőkáderek — 35,4%, ha magasabb 
vezetőkáderek — 51,8%, ha ipar i vál la lkozók — 71,5%. Az egyetem demokra t i zá lása 
lassan megy végbe. 1938-ban az egyetemi ha l lga tóknak csupán 1,6%-a volt m u n k á s 
eredetű , 1950-ben 2,3%, 1960-ban 5,3 és 1966-ban — amikor az eredet i t e rveknek 
megfelelően az a r á n y s z á m n a k 40%-ra kel le t t vo lna eme lkedn ie — 6%. (Sajátos 
— szociológiailag, filozófiailag és pol i t ikai lag sokat v i ta to t t és nagyjából t isztá­
zott — korjelenség, hogy az 1968-as t i l takozó d i ákmozga lmak éppen i lyen t á r s a d a l m i 
talajról nő t tek ki, min t ahogy egyébként a tőkés v i l ágban máshol is a rad iká l i s 
ifjúsági mozga lmakban nagy súl lyal vesznek részt a középpolgárság, az ér te lmiség 
és gyakran a nagypolgárság gyermekei is.) A t á r s ada lmi veze tőré tegekbe szinte 



kizárólag versenyeken és a Grandes Écoles-okon keresztül lehet be ju tn i , ezek az 
in tézmények pedig egyre i n k á b b a t á r s a d a l m i el i t s tabi l izá lódásának, örökletessé 
vá l á sának eszközei. 

M á r az á l t a lános iskola ha tod ik osztá lyába ju t á sko r (a 9—10 éves gye rmekek­
nél) így a laku l a helyzet a t á r s a d a l m i e rede t szer int : ha tod ik osztályba lép a 
„ m a g a s a b b körök" gye rmeke inek 95%-a, a m u n k á s g y e r m e k e k 40%-a, a parasz tgyer ­
m e k e k 12%-a. Egyszóval — ír ja szerzőnk — 10 g y e r m e k közül k i l encnek m á r az 
e lemi iskola befejezésekor eldől tovább i é le tpályája . A m o d e r n lé lektan , pedagógia 
és m á s diszcipl ínák e redménye i r e h iva tkozva a szerző a r r a figyelmeztet , hogy az 
egyén kedvező szellemi fej lődésének a lap ja i t u l a jdonképpen a 7 éves kor előt t 
a l a k u l n a k ki, és kü lönösen fontos a 2 és a 4 éves kor között i fejlődés. A t á r s ada lmi 
egyenlőt lenség körü lménye i között m á r itt, az indu lásná l , az első „sansz"-nál , a 
k ivá l t ságosak örökletessé teszik k ivá l t ságaika t , a kedvezőt lenebb kö rü lmények között 
é lők pedig „hand icap"- jüke t . És a szerző k i m o n d j a végkövetkez te tésé t : ok ta tásügy i 
szempontból hazá ja gyengén fejlett ország; lehet -e m á s k é n t nyi la tkozni egy o lyan 
helyzetről , a m e l y b e n egy m a n i k ű r ö s n ő kerese te jóval fe lü lmúl ja a t an í tóé t? 

A t á r s a d a l m i bajokról szólva J . -J . S.-S. különösen sötét színekkel ecseteli az 
öregek sorsát . Ma, a m i k o r az á t lagos é le tkor a század eleji 46 évről 72 év re 
emelkede t t , az ipar i t á r s ada lom csupán amort izációs szempontból t ek in t i az ember t , 
és i lyen kö rü lmények között az idősek anyagi lag és erkölcsi leg is szenvednek. Ma­
n a p s á g az öregség bün te t é s ; az öregeket félre kel l dobni , meg kell ölni. És hogy 
szavai n e t ű n j e n e k tú lzásnak , a következőkkel b izonyí t : k i m u t a t t á k , hogy az a g g m e n ­
házba ke rü l t öregek közül 8 % elhalálozik az első 8 n a p folyamán, 29% az első 
he tekben , az első 6 h ó n a p b a n pedig á t lag 46%. 

Íme , nagy v o n a l a k b a n — m e r t k o r á n t s e m e m l í t h e t t ü n k m i n d e n t — így lá t ja 
Se rvan-Schre ibe r a m a i Franciaországot . 

Milyen megoldásokat j avaso l? 
J .-J . S.-S. abból i ndu l ki , hogy erkölcsi meggondolásoktól függetlenül is, a 

je lenlegi gazdasági viszonyok bizonyí t ják: n e m fej lődhet az az ország, ame ly mode l ­
leket másol , ame ly n e m saját h a g y o m á n y a i n a k és m e n t a l i t á s á n a k megfelelő u t a t 
vá lasz t m a g á n a k . T a n u l n i lehet mindenki tő l , és v a n mi t t a n u l n i : a szerző felsoro­
l á sában a j apánok tó l a gazdasági ha tékonyságot , az angoloktól demokrác iá t , a 
szovjetektől a kétkezi m u n k a megbecsülését és a n e m e k közötti egyenlőséget , n e m 
is beszélve a ho l landokró l , ak ik „nagyszerűek", és Svédországról , amelye t f enn­
t a r t á s né lkü l l emásolna , de n e m lehet . (Pompidou-tól származik egyébként az a 
„bemondás" , hogy a jövő Franc iaországá t úgy képzeli el, m i n t Svédországot , csak 
egy kicsi t t öbb napfénnyel . ) A m i az Egyesül t Á l l amoka t illeti , ez szer inte , a m i n t 
azt m á r a Le défi américain-ben is megír ta , sok szempontból a jövő l a b o r a t ó r i u m a , 
de egyá l ta lán n e m u tánozha tó . A sokat emlegete t t Európa i Egyesül t Ál l amokon 
k ívül F ranc iaország csak k a r i k a t ú r á j a lehet az USA-nak , ha pedig l é t re jönne az 
Európa i Egyesül t Ál lamok, m á s n a k kel lene lennie , m i n t az USA-nak . S e r v a n -
Schre iber csodála t ta l szólt az Egyesült Ál lamok rendk ívü l i te l jes í tményeiről , de 
ugyanakkor fe lhábor í tónak minősí t i a fe lmérhete t len gazdagság e l lenpólusán fe l lépő 
nyomort , v a l a m i n t a közbiztonság h i ányá t (még az az e lemi közbiztonság is h i á n y ­
zik, írja, a m i t Mohamed í r t elő a puszta i bedu in törzseknek) . J . -J . S.-S. t e h á t azzal 
az igénnye l lép fel, hogy egy eredeti, átfogó — a franciaországi v iszonyoknak, 
sa já tosságoknak megfelelő — tá rsada lmi-po l i t ika i model l t dolgoz ki, jó l lehet el is­
mer i , hogy konk ré t r e fo rmjavas la t a inak nagy részét svéd és n y u g a t n é m e t pé ldákbó l 
mer í t e t t e . 



A szerző re fo rmte rvének a lapeszméje fából v a s k a r i k a : gazdaság és pol i t ika 
szétválasztása. A francia gazdaság m i n d e n ba ja a szerző szer int e lsősorban abból 
származik, hogy az á l l am n e m ren táb i l i s gazdasági ágaka t és vá l l a l a toka t t ámoga t . 
Elsősorban a „nemzetközi preszt ízs t" szolgáló befekte téseket el lenzi (egyik nyi la t ­
koza tában a Concorde- tervet esz te lenségnek nevezi), v a l a m i n t azt helyte lení t i , hogy 
n e m támogat ják a mezőgazdaságot és az é le lmiszer ipar t . I l yenképpen a f rancia gazda­
ság a rány ta l an képződmény, nagy fejjel, nagy fa rokkal és vézna tes t te l , ame lynek 
mindket tő t el kell t a r t an i . A szerző szer int a legfontosabb t enn iva ló : az á l l a m 
ne támogassa a n e m ren táb i l i s gazdasági vál la lkozásokat , h a n e m fejlessze a ve r ­
senyképes francia ipa rágaka t . Támoga tn i kel l t ovábbá a k is ipar t és a közepes nagy­
ságú, de minőségi t e rme lés re á tá l ló vá l la la toka t , amelyek urban isz t ika i lag is a la ­
kít ják majd az ország képét (az u rban i sz t ika egyébként a szerző egyik vessző­
paripája) , a metropol isok he lye t t a kis és közepes nagyságú városoka t kel l k i fe j ­
leszteni. 

A szerzőt n e m zavar ja az a logikai e l len tmondás , hogy egyrészt ki aka r j a 
kapcsolni az á l lamot a gazdasági életből, másrész t megha tá rozo t t gazdasági fejlesztési 
tervet í r elő számára . Azzal az a lapve tően téves té te lével pedig, hogy n e ugyanazok 
i rányí tsák a pol i t ikai életet , ak ik a gazdaságit , hogy szé tvá lasz tha tónak ta r t j a a 
gazdasági és a poli t ikai ha t a lma t , fogada lmunkhoz h íven n e m k í v á n u n k foglalkozni. 

A szerző gazdasági p r o g r a m j á n a k további fontosabb pont ja i a következők: a 
második nemzedékig meg kell szünte tn i a nagy tőke örökölhetőségének jogát ; 
progresszív adózással és f izetésrendezésekkel felére kel l szűkí teni a jövedelem-
legyező nyí lásá t ; szavatol t min imá l i s jövede lmet kel l b iz tosí tani a ve r seny t n e m 
bíró parasz toknak , k i skereskedőknek, kézműveseknek ; munka lehe tősége t és jöve­
delemforrást kel l t e r emten i az öregeknek és a nőknek . Mivel a nagy tőke örököl-
hetőségi jogának megszünte tése tőkek ivándor lás i fo lyamatot ind í tha t meg, ezt a 
hágai nemzetközi törvényszékhez hasonló nemzetközi an t i t rösz t törvénykezéssel kel l 
ellensúlyozni. Ez, v a l a m i n t a dol lár gazdasági szerepének, az Egyesül t Ál lamok 
nyugat-európai gazdasági befo lyásának tú lsú lya kel lően indokolná az Európa i Egye­
sült Ál lamok meg te remtésének szükségességét. A szerző szer int ez az egyet len 
lehetséges válasz az amer ika i k ih ívásra . 

Ezen a gazdasági a lapon l á t n a hozzá a szerző a felsorolt t á r s a d a l m i ba jok 
orvoslásához. Fel akar ja számolni a v idék e lmarado t t ságá t , teljes au tonómiá t köve­
tel a helyi ha tóságoknak , meg kell szünte tn i szer in te a ki r ívó és k ih ívó egyenlőt ­
lenségeket a t á r s a d a l m i élet m i n d e n te rü le tén . E lke rü lhe te t l ennek ta r t j a az e l lent ­
mondások f ennmaradásá t , m e r t e né lkül — úgymond — nincs fej lődés; az élet — harc . 
Éppen ezért k iv ihe te t l ennek tek in t i azokat a gazdasági elképzeléseket , amelyeke t 
a „részvétel", a „ t á r sada lmi p a r t n e r e k együ t tműködése" apostolai ter jesz tenek a 
tőke és a m u n k a é rdeke inek közös nevezőre hozása végett . A szerző el ismeri , hogy 
az osztá lyharcot n e m lehet megszünte tn i . Tervei a r r a i r ányu lnak , hogy in tézményes 
kere tek közé szorítsa és egy átfogó szociális p r o g r a m a lka lmazásáva l levezesse ezt 
a harcot . 

Szer in te az ipar i vá l l a l a toka t egy olyan ügyintéző b izo t t ságnak kell vezetnie , 
amelyben részt vesznek a tőke, a menedzse rek és az a lka lmazo t t ak képviselői . A 
döntő szerep a menedzsereké , nek ik kel l gondoskodniuk a max imá l i s gazdasági 
hatékonyságról , ezt a ré teget kel l á l l andóan a legtehetségesebbekkel felúj í tani . (A 
La Nouvelle Critique-ban megje lent recenzió t a lá lóan á l lapí t ja meg, hogy Se rvan -
Schreiber man i fesz tuma elsősorban az ipar i vezető káde rekhez szól, á m ahelyet t , 
hogy — a m i n t azt a k o m m u n i s t á k teszik — hangsú lyozná érdekközösségüket és 



kapcsola ta ika t a dolgozókkal a tökével szemben, külön, a m u n k á s o k fölött á l ló 
ré tegeknek tek in t i őket.) 

J .-J . S.-S. gazdasági-szociál is p r o g r a m j á n a k „ rad ika l i zmusa" és „szocial izmusa" 
jól l emérhe tő a te rve i s zámára megál lap í to t t t e rminusokon . Jövede lemrendezés — öt 
év a la t t ; l akáské rdés megoldása (à la NSZK) — 15 év; az összes szociális p r o b l é m á k 
megoldása — egy nemzedék (azaz kb . 30 év) a la t t . Mit j e len t ez? Ha a r r a gondolunk, 
a m i r e a szerző is h iva tkoz ik Fouras t ié nyomán , miszer in t F ranc iao r szágban 1880 és 
1953 között a t e rmelékenység megkétszereződöt t , a következő 10 évben ismét meg­
duplázódot t , az ezt követő húsz évben megháromszorozódik , és az ü t e m t o v á b b r a is 
o lyan m a r a d , hogy a század végéig csak m i n d e n másod ik n a p kell ma jd dolgozni 
— h a ezt szemmel ta r t juk , akkor ny i lvánvaló , hogy J . -J . S.-S. m i n d e n szociális 
p r o g r a m j a megoldha tó ané lkü l , hogy b á r m i t is vá l t oz t a tnánk a jelenlegi gazdaság i ­
t á r s ada lmi s t r u k t ú r á n , c supán va l amive l hozzáér tőbb ügyintézésre v a n szükség. 

És végső fokon ez a se rvan-schre ibe r i „ rad iká l i s" és „szocialista" p r o g r a m l é ­
nyege. M i n t h a a sza t í ra í ró t ha l l anók : legyen revízió, de ne módos í t sunk semmi t . 
Mer t J.-J. S.-S. egész „ for rada lmi" p r o g r a m j á n a k lényege a vezetőréteg felújí tá­
s á r a szorítkozik, meg ta r t j a a kapi ta l izmust , de fel aka r j a cserélni a kap i t a l i s t áka t . 
Szó sincs a m a g á n t u l a j d o n megszünte tésérő l vagy aká r a je lenkor i kap i t a l i zmus 
s t r u k t ú r á i n a k va lamelyes á ta lak í tásá ró l . 

Szakér tők k imuta t t ák , hogy J.-J . S.-S. gazdasági és szociális elképzelései a l ig 
kü lönböznek Pompidou—Chaban-De lmas és agytröszt jük p rogramjá tó l . A Le Nouvel 
Observateur J . -J . S.-S. könyvének recenziója mel le t t közli a szerző a rcképé t is , 
ká r tya lapsze rűen , felül J .-J . S.-S., a lul Chaban-De lmas . Az ötlet szel lemes: a ha son ­
lóság e l lenére ké t különböző ká r tya l ap ró l van szó. 

Mer t a nagy tőke mind ig több lapot t a r t kezében. Ha egyik n e m ü t be , b e ü t h e t 
a másik . 

Kallós Miklós 

Nemzeti konfliktusok 
a kapitalista országokban 

H a az u tóbbi évek sa j tóközleményei a l ap j án í té lkeznénk, az l ehe tne a b e n y o ­
másunk , hogy fö ldgömbünkön felcserélődtek az a lapve tő nemzet i konf l ik tusok gó­
cai. A nac iona l izmus v iharos növekedése, a nemzet i é rze lmek k i robbanása i , az ön ­
ál ló nemze t i l é té r t va ló h a r c — mindez még n e m r é g a fejlett kapi ta l i s ta országoktól 
távol tö r tén t . Ázs iában Afr ikában . Mindenese t r e ez ot t vol t ny i lvánva ló , s zem­
m e l l á tha tó . De íme, v iha ros összecsapások helyszínévé vá l t ak — egészen a b a r i ­
kádha rcok ig — Észak-Í rország városa i . A francia és angol nye lvű lakosság e l lenté te i 
a szó szoros é r t e lmében szé tmarcangol ják K a n a d á t . A nemzet i é rze lmek ki törése az 
ősidők óta szorosan egymás mel le t t élő f l amandok és va l lonok között Belgium egy­
ségét is fenyegeti . 

Ang l i ában ka tasz t rofá l i san erősödik az el lenséges érzüle t a sz ínesbőrű b e v á n ­
dor lókka l szemben. A wales i Nacional is ta Pá r t , ame ly 1931-ben csak ötszáz tagot 
számlál t , 1968-ra m á r 30 000-re emel te lé tszámát , és ak t í van részt ve t t a p a r l a m e n t i 



választásokon. A skót nacional is ták , ak ik szintén je lentős válasz tás i győzelmet é r tek el, 
nemcsak külön p a r l a m e n t e t köve te lnek m a g u k n a k , h a n e m Skócia teljes független­
sége é rdekében ha l l a t j ák szavukat . Az A m e r i k a i Egyesül t Á l l amok egész belső 
életében mind hangsú lyozo t t abban központ i he lyre ke rü l a faji ké rdés , a fekete 
amer ika iak ha rca á l lampolgár i jogaikér t . 

A fejlett kapi ta l is ta országokban a nemze t i érzés i lyen ki törései t v isszaesésnek 
számíthat juk-e a ha ladó múl thoz viszonyí tva, vagy a fejlődő országok sokkal h a t a l ­
masabb nemzeti-felszabadító mozga lmai v i s szhang jának t ek in t sük? Avagy bizony­
sága ez annak, hogy az ipar i fejlődés n e m csökkent i — m i n t sokan gondol ták — a 
nemzet i különbségeket , h a n e m ellenkezőleg, erősít i a ha j l amot a kü lönvá l á s r a? 

Első p i l l an tás ra a nemzet i é rze lmek és mozga lmak fel lendülése a fejlett k a p i ­
talista országokban e l l en tmond a nemze t len in i e lméle tének , a m e n n y i b e n Lenin ezt 
a tendenciá t a kap i ta l i zmus fej lődésének kezdet i szakaszához kapcsol ta , míg „ . . . a z 
érett, a szocialista t á r s a d a l o m m á va ló á t a l aku lás felé h a l a d ó kap i t a l i zmusra j e l ­
lemző" szakasz — (Lenin Összes Müvei 24., 123) e l lenkezőleg: erősí t i a nemze tek h a ­
sonulását egymáshoz. De ez az „e l l en tmondás" csak akkor keletkezhet , h a a lenini 
gondolatot k i r agad juk összefüggéseiből, h a azt a kap i ta l i zmus egyenlőt len fejlődé­
sének elméletétől függet lenül vizsgál juk. Az egyenlőt len fejlődés, a m e l y n emcs ak a 
gyarmatokon, h a n e m a met ropo l i sokban is megfigyelhető, a nemze tek fej lődésének 
alakulását is befolyásolja. A kap i t a l i zmus kö rü lménye i között a nemzet iségi vá lasz­
falak leomlása főként egyes n é p e k n e k mások á l ta l tö r ténő le igázása ú t j án megy 
végbe, ami az egymáshoz va ló hasonu lás szükséges fe l té te le inek meg te remtése köz­
ben éppen az e l lenté tes i r ányza t erősödését vá l t j a k i — a nemzet i érzés feléledését . 

Nézzük meg mindez t Be lg ium pé ldá ján , ahol két , m a j d n e m egyenlő számú n e m ­
zetiség csapot t össze — a francia nyelvet beszélő va l lonok és a ho l l and nye lvű fla­
mandok. A m i k o r Be lg ium 1930-ban független k i rá lysággá vál t , az új á l l am domi ­
náló erejét a va l lon burzsoázia és földbir tokosság alkot ta . B á r Be lg iumban a fla­
mandok többségben vo l tak a va l lonokka l szemben, a h ivata los nye lv a f rancia let t , 
amelyet az u ra lkodó osztály beszélt . A F l and r i a dolgozó ré tege haszná l t a f l amand 
nyelvet parasz t i nye lvnek ta r to t t ák , és n e m je lentkeze t t a h iva ta los o k m á n y o k b a n . 
1866-ban két m u n k á s t , ak ik n e m t u d t a k franciául , a f rancia nye lvű b í r á k h a l á l r a 
ítéltek, n e m is a d v á n lehetőséget a védekezésre , és csak a kivégzés u t á n m e r ü l t e k 
fel kétségek e m u n k á s o k bűnösségét i l letően. A f l a m a n d o k n a k n e m volt k ia l aku l t 
ér telmiségük, mivel a régi p ro tes táns elit Ho l l and iába emigrál t , az új é r te lmiség 
pedig még n e m születe t t meg. De ez az á l lapot n e m t a r t ha to t t örökké. F l and r i a 
gazdasági - tá rsadalmi fejlődését a f l amand nac iona l izmus erősödése kísér te . 1898-ban 
a hol land nye lv a l ap ján k i a l aku l t f l amand nyelv Be lg ium másod ik h ivata los nye lve 
lett. 1910-ben a f l amandok anyanye lv i középiskolák lé t rehozására k a p t a k jogot, de 
csak 1930-ban „ f lamandizá l t ák" a gent i egyetemet , és Észak-Belgium elemi isko­
lá iban 1932-től t e t t ék kötelezővé a f l amand nyelvet . Szükséges-e hozzátenni , hogy 
az ilyen lassú fejlődés k ivá l to t t a a f l amand lakosság növekvő elégedet lenségét? Ehhez 
já ru l a gazdasági e rők j e l en t ékeny á tcsopor tosulása az u tóbbi évt izedek fo lyamán. 
Korábban Val lonia egyike vol t Európa leggazdagabb iparv idéke inek , s e szempont ­
ból lényegesen megelőzte F landr i á t . De a szénipar krízise és n é h á n y más kö rü lmény 
akadályozta tovább i fejlődését. N a p j a i n k b a n viszont F l a n d r i a iparosodása ha lad 
gyorsabb ü t e m b e n — ott t a l á l juk meg a korszerű t echn ika bázisai t , a bőséges m u n ­
kaerőt , a t enger t h a t a l m a s kikötőivel . Míg 1955-ben Val lonia l akosságának egy főre 
eső jövedelme m a g a s a b b volt , m i n t F l and r i ában , m a fordí tot t a helyzet . Á l l andóan 
csökken a va l lon lakosság szerepének je lentősége. A X I X . században Belg ium la -



kosságának 43%-a élt Val lon iában , 1961-ben m á r csak 33%-a (51,2% F l a n d r i á r a 
esik, 15,6% Brüsszel re és az azt körü lvevő vegyes lakosságú falvakra) . 

Éppen az e rőknek ez a kiegyenl í tődése vá l t j a ki az aggodalom fokozódását és 
a konkur r enc i a erősödését m i n d k é t részről . A f l amandok panaszkodnak , hogy szám­
beli fölényük még mind ig n e m ta lá l t kellő e l ismerésre , és t o v á b b r a is d iszkr imi­
ná l ják őket nye lvük és k u l t ú r á j u k tek in te tében . A va l lonok p a n a s z k o d n a k a fla­
m a n d o k részéről megny i lvánu ló agresszivi tásra és üldözésre. Az u tca i összecsapá­
sokig m e n ő konfl iktusok és v i t ák átfogják az egész ország te rü le té t , a t á r sada lmi 
és magáné le t m i n d e n szféráját . 

Csak egyet len példa. A kapcsola tok végső kiéleződése köve tkezményekén t el­
fogadtak egy ha tá roza to t : minden t , ami f lamand, F l a n d r i a t e rü le té re kel l összpon­
tosí tani , minden t , a m i va l lon — Val loniára . De F l and r i a te rü le tén épül t az 1426-
b a n a lap í to t t h í res ka to l ikus leuveni egyetem, ahol va lamikor Ro t t e rdami E ra s ­
mus, az a n a t ó m u s Vesal ius, Cornel ius J a n s e n és mások a d t a k elő. E n n e k az egye­
t emnek ké t szaka — a francia és f l amand — több d iákot számlál , m i n t a más ik 
h á r o m belga egyetem együt tvéve . De Leuven (franciául Louvain) f lamand, ott te­
há t n incs he lye a f rancia nye lvű egyetemnek. N é h á n y éve már , hogy a f l amand 
nac iona l i s ták i lyen je l szavakkal ha rco l t ak : „Leuven f lamand!" , „Ki a va l lonokkal !" . 
1963 f eb ruá r j ában a feszültség e lér te te tőpont já t . Mindké t vezető burzsoá p á r t és 
Belg ium Szocialista P á r t j a megoszlott nemzet i és nyelv i szempontok a lap ján , a kor­
m á n y lemondot t , sőt még a kato l ikus püspökségek sem t u d t a k megegyezni egymás ­
sal. Végül is az egyet len lehetséges mego ldásnak az t űn t , hogy von ják ki és t e le ­
pí tsék á t Va l lon iába az egye tem francia nye lvű részlegét. Fo rmá l i san az egyetem 
egységes m a r a d , de gyakor la t i lag két részre oszlik: egyik a f l amand „kato l ikus 
egye tem Leuvenben" , más ik a francia „Leuveni ka to l ikus egyetem" va laho l Val lo­
n iában . De hogy lehe t megosztani a l abora tó r iumoka t , a felszerelést, a k ö n y v t á r a t ? 

A kisebb, vegyes lakosságú faluközösségeket s em lehet egykönnyen nye lv i a l a ­
pon felosztani. Még nehezebb p rob l éma a főváros, Brüsszel helyzete . Brüsszel for­
má l i s an ké tnye lvű , s a nyelv i egyenlőség nevetséges e r edményekhez vezet : az északi 
á l lomáson a r ád ió először f lamand, ma jd francia nye lven mond ja b e az in formá­
ciót, a dél in viszont — fordí tva, először f ranciául , a z t án f l amandul . Gyakor la t i l ag 
a város f rancia nye lvű , és a f rancia nye lv el ter jedése fokozódik. 1947-ben a b rüsz -
szeliek 75,8%-a vol t francia nyelvű, 1968-ban m á r 82,3% áll szemben a 17,7%-kal 
(abszolút s zámokban 886 000 szemben 190 000-rel). Ha ez így megy tovább , a k k o r 
1990-ben a m a g u k a t f l amand n y e l v ű e k n e k val ló lakosok n e m ha l ad j ák meg a 13%-ot. 
M a g u k n a k a b rüssze l ieknek ez n e m okoz különösebb gondot; a megkérdeze t t ek 
70%-a személyesen n e m érez semmi lyen nehézséget nyelvi p r o b l é m á k mia t t , 50%-a 
pedig mes terségesen k i agya l tnak tek in t i a kérdést . A f l amandok azonban , ha. 
Brüssze lbe u taznak , gyakran idegeneknek érzik ott maguka t . Az elégedet lenség 
és a fővárosban felhalmozot t anyagi j a v a k és ku l tu rá l i s é r t ékek l á t v á n y a félté­
kenységet vá l t ki, s ez k a p nacional i s ta színezetet . 

Mind a f lamandok, mind a va l lonok sora iban erősödnek a szélsőséges reak­
ciós szervezetek. A n t w e r p e n t ő l n e m messzire egy vendéglő tu la jdonosa a fa l ra 
olyan p l aká toka t akasztot t , ame lyeken a f l amand oroszlán és a va l lon kakas ke­
zet s z o r í t . . . Ez m á r elég vol t ahhoz, hogy soviniszta csoportok megrohan j ák a 
vendéglőt , összetörjék az edényeket , és szétzúzzák a bútorza to t . 

A h á n y ország — anny i p rob léma. Be lg iumban és K a n a d á b a n a nye lv az ideo­
lógia sz imbóluma, Észak- Í rországban — a val lás . De a nyelvi , val lási és kul tu­
rá l i s e l térések b á r m e n n y i r e je lentősek is, sohasem v á l t a n a k ki t ö m e g m é r e t ű n a ­
cional is ta megmozdulás t , h a n e m á l lnak mögöt tük a lakosság a lapve tő é rdeke i t 



érintő, sokkal mélyebb szociális-gazdasági e l lentétek. Észak-Í rországban, a m i n t e r re 
Lenin m á r az 1901-es tavaszi e semények t apasz ta l a t a a l ap j án r á m u t a t o t t , a val­
lási megoszlás mögöt t (a ka to l ikus k isebbségben tú l sú lyban v a n n a k az í rek, a 
pro tes táns többséget meg az Angl iából szá rmazot tak képvisel ik) mé ly szociális 
p rob léma ál l : a ka to l ikus kisebbség e lnyomása a p ro tes táns burzsoázia és föld­
bir tokosok által . A nyelv i kor lá t K a n a d á b a n a f rancia nye lve t beszélő Quebec 
t a r t omány tör ténelmi v i s szamarado t t ságá t és a mé lyen gyökerező gazdasági-szo­
ciális és kul turá l i s egyenlőt lenséget tükröz i az angol és francia k a n a d a i a k között . 

Ott, ahol hasonló p rob l éma nincs , még a gyakori ku l tu rá l i s -nye lv i v i t ák sem 
nőnek komoly konfl iktussá. Je l lemző pé lda Svájc, amelye t Lenin is a nemzet iségi 
kérdés max imá l i s an demokra t i kus mego ldásának tekin te t t , m á r a m e n n y i r e ez egy­
ál ta lán lehetséges a kap i t a l i zmus kö rü lménye i között . 

Svájc kezdet től többnemzet i ségű á l l amkén t jö t t lé tre , és a többnye lvűség j ó ­
val azelőtt tö rvényszerűvé vál t , hogy a nye lv a k ia lakuló nemzet ideológiai szim­
bólumává le t t volna. M á r a középkor i Svájci Ligában, ame lynek h iva ta los nye lve 
ugyan a néme t volt , szabadon haszná l t ák mind a francia, m i n d az olasz nyelvet . 
Az 1848-as a l k o t m á n y a szuverén á l l amok föderációját a m a i á l lamszövetséggé 
alakí tot ta át , s formál i san is megál lap í to t ta a német , f rancia és olasz nye lv egyen­
lőségét; később ezekhez még hozzácsatol ták a r é to román nyelvet . 

Nem kevésbé fontos, hogy a nyelv i kor lá tok Svá jcban n e m esnek egybe a 
kul turál is-val lási és admin i sz t ra t ív ha t á rokka l . A svájci kan tonok nagyon vá l to ­
zatos fel tételek között működnek , és a hova ta r tozás érzése (a „ lokálpatr io t izmus") 
a svájciaknál sokkal nagyobb m é r t é k b e n fejlett, m i n t Franc iaország vagy N é m e t ­
ország lakosainál . Mivel az összes iskolai, val lás i és ku l tu rá l i s kérdéseke t a k a n -
tonális — és n e m a szövetségi — tö rvényhozásnak rende l ik alá, csökken a ku l ­
turál is-nyelvi konfl iktusok lehetősége. És a m i még fontosabb, a gazdasági k ü l ö n b ­
ségek sem esnek egybe a nyelvi ha t á rokka l . A több m i n t százezer lakosú öt leg­
nagyobb svájci vá ros közül ke t tő (Genf és Lausanne) f rancia nyelvű, h á r o m (Zü­
rich, Basel és Bern) n é m e t nyelvű. Az ag rá r - és i pa rv idék re va ló felosztásnak 
sincs semmi kapcso la ta a nyelv i és val lás i különbségekkel . Egyet len nye lv i -e tn ika i 
csoport sem élvez p r iv i l ég iumokat a más ik rovására , és ezzel m a g y a r á z h a t ó Svájc 
viszonylag „békés" fejlődése. 

H a ezek a fel tételek megvá l toznának , rög tön más képe t k a p n á n k . Hiszen a 
„jótékony" Svájc h í res az idegen m u n k á s o k d iszkr iminá lásáró l , akiket , b á r szá­
muk a svájci m u n k a e r ő n e k m a j d n e m egyha rmada , mégis megfosz tanak elemi pol­
gárjogaiktól; az u tóbb i években a sovinizmus és e l lenségeskedés a külföldi m u n ­
kásokkal, főleg az olasz szá rmazásúakka l szemben érezhetően növekszik a svá j ­
ciak körében. 

Svájc más ik p rob lémája a J u r a ; e hegyvidéki te rü le t f rancia nye lvű ka to ­
likus lakossága, amelye t 1815-ben a n é m e t nye lvű p ro tes táns kan tonhoz — Bern ­
hez — csatol tak, m á r hosszú idő óta követe l te az au tonómiá t . De a Ju ra -hegység­
ben jelentős a néme t nye lvű lakosság is, a f rancia nye lvű j u r a i a k egy része pedig 
már más v idéken él. I lyen kö rü lmények között nehéz l enne meg ta r t an i a népsza­
vazást. 

A nemzet iségi v iszonyok t e rén a szociális-gazdasági p r o b l é m á k a t mind ig pszi­
chológiai ké rdések szövik át, és ezeknek nehezen megfogalmazható á r n y a l a t u k van . 
Az e tn ika i előí téletek és sz tereot ípiák azonban n e m az egyes e m b e r e k személyes 
t apasz ta la tának következményei , ez n e m individuál is pszichológia, h a n e m t á r sa ­
dalmi- tör ténet i tényező. A sovinizmus zavaros t á r s ada lmi h a n g u l a t k é n t és még 
inkább kidolgozott ideológiai r endszer fo rmá jában n e m magá tó l ter jed, n e m egy-



szerűen a tömegek ön tuda t a fejlettségi fokának a köve tkezménye : megfontol tan 
és szándékosan h in t ik el a reakciós osztályok, fe lhasználva a tömeginformáció esz­
közeinek h a t a l m a s rendszeré t . 

Lehete t len k izáró lag pszichológiai j e lenségként é r te lmezni a kapi ta l i s ta á l la­
m o k b a n létező faji és nemzet iségi d iszkr iminációt . Az embereke t szociális m a g a ­
t a r t á s u k b a n n e m a n n y i r a saját v é l e m é n y ü k vezérl i , m i n t az őket körü lvevő köve­
t e lmények és várakozások. A diszkr imináció , a m i n t t ömegmére teke t ölt és t a r tósan 
fennáll , fokozatosan a n n y i r a megszokot tá vál ik, hogy m á r n e m azon csodálkozunk, 
mondjuk, hogy az U S A - b a n kevés a magas beosztású puer to-r icói , h a n e m azon, 
ha va lak i közü lük egyá l ta lán m a g a s a b b beosztásba kerü lhe t . 

Az e lnyomot t k isebbség kép te len lényegesen j av í t an i helyzetén, mive l a disz­
k r iminác ió átfogja az élet legkülönbözőbb formáit . A „színesbőrű" lakosság get tóba 
tömör í tése az U S A - b a n zsúfolt lakásviszonyokat t e remt , s e n n e k következ tében a 
fekete a m e r i k a i a k sokkal rosszabb l akásé r t lényegesen többe t fizetnek, m i n t a 
fehérbőrűek. Ugyanakkor megfoszt ják őket a t tó l a lehetőségtől is, hogy gyerme­
keik jó i skolába j á rhas sanak , ez viszont azt az e l ter jedt elképzelést rögzíti , m i ­
szer int a négerek a l k a l m a t l a n o k a művelődésre . A fekete amer ika i aka t u to lsóként 
a lka lmazzák , és e lsőként bocsát ják el. Egy amer ika i szerző kiszámítot ta , hogy a 
közvet len károk , ame lyek a lakásszegregációval , i skolázta tássa l és s zakma i d iszkr i ­
minác ióva l kapcsola tosak, éven te m i n d e n fekete a m e r i k a i n a k lega lább ezer dol lár 
veszteséget j e len tenek . De kifejezhető-e do l l á rban az á l ta lános szociális vesz­
teség? 

K i n e k előnyös ez a rendszer? 
A néger get tók létezéséből a fehér a m e r i k a i a k egy j e len ték te len kisebbsége 

húz közvet len haszno t — a háztula jdonosok, azok, ak ik monopol izá l t ák a gettók­
ka l lebonyol í tot t kereskede lmet , e városrészek te lektula jdonosai . A h iva ta los bizott­
ság, ame ly Johnson megbízásából t a n u l m á n y o z t a az amer ika i négerek helyzetét , 
megá l lap í to t t a : ahhoz, hogy a faji egyenlőt lenséget fe lszámolhassák a foglalkoz­
ta tás te rü le tén , kb . egymil l ió-háromszázezer „sz ínesbőrűnek" kel lene j o b b a n fize­
te t t „presz t ízs" -munkát biztosí tani . E n n e k viszont logikus köve tkezménye az lenne , 
hogy megfelelő lé t számú fehér m u n k á s t kel lene megfosztani je lenlegi pr iv i légiu­
mától , megosztva a „piszkos" m u n k a elvégzését közöt tük és a négerek között . Mit 
cs iná lnak ma jd akkor a fehér szakemberek , ak ik je lenleg gyámol í t ják és t a n u l ­
mányozzák a négereke t? A k o n k u r r e n c i á r a épül t t á r s a d a l o m b a n b á r m i l y e n k i sebb­
ség d i szkr iminác ió ja egyeseknek közvet len, m á s o k n a k közvetet t hasznot biztosít (a 
lehetséges k o n k u r r e n c i a félreál l í tását , bizonyos előjogok élvezését, végül pedig a 
többiekkel szemben érzet t fölény tuda tá t ) , s mindez sajátos módon kölcsönös sza­
vatosságot t e remt , ame ly a d iszkr imináció közvet len részeseivé teszi még azokat 
a t á r s a d a l m i ré tegeket is, amelyeknek , úgy tűnik , s emmi lyen közvet len kapcso la tuk 
n incsen mindezekkel . 

Egy nemze t i k isebbség d i szkr iminá lása lényegénél fogva n e m helyi, elszi­
getelt tény. A sov in izmusnak és az e l lenségeskedésnek a d iszkr imináció r évén k e ­
le tkezet t a tmoszférá ja á thúzza az összes a lko tmányos „garanc iáka t" . N e m h i á b a 
i n d u l n a k mind ig soviniszta j e l szavakka l a fasiszta pár tok . Nemcsak a r ró l v a n szó, 
hogy a dolgozók tömegének k i á b r á n d u l á s á t és dühé t a s emmiben sem h ibás ki­
sebbségre i rányí t ják . Még e l re t t en tőbb a nemzet iségi e lnyomássa l kapcso l a tban 
tanús í to t t megszokás, közömbösség. Az az ember , aki közömbös egy nemzet iségi 
k isebbség e lnyomása i rán t , n e m emel i fel t i l takozó szavát a t á r s a d a l m i igazság­
t a l anság más formájáva l szemben sem, hacsak azok n e m ér in t ik közvet len érdekei t . 



Akkor viszont környeze tének ugyano lyan közömbösségével ke rü l szembe — és ez 
az e lkerülhete t len fizetség szándékos vagy önkénte len bűnrészességéér t . 

A nyugat i szociológusok, ak ik az e tn ika i e lőí téletek e l ter jedésének fokát t a ­
nu lmányozzák a t á r s a d a l o m különböző ré tegeiben, g y a k r a n a r r a a következte tésre 
ju tnak , hogy az „alsóbb ré tegeket" sokkal i n k á b b megfertőzi a sovinizmus, min t 
a „felsőbbeket", szer in tük t ehá t az művel tségi sz ínvonal kérdése . N e m szabad azon­
ban összetéveszteni ké t különböző ké rdés t : hol számottevőbbek az i lyen vagy a m o ­
lyan sztereotípiák, és kik érdekeltek az i lyen hangu la tke l t é sben . I smer t tény, hogy 
a német fasizmus a k ispolgárságra t ámaszkodva ju to t t ha t a lomra , és e fasiszta 
ideológia éppen ennek az osz tá lynak a men ta l i t á sához a lka lmazkodot t . De gyakor­
latilag a fasizmus a h a t a l m a s monopolkap i t a l i zmus é rdeke i t fejezte ki és védte . 
Ugyanez a helyzet a nemzet iségi ké rdésben is. A soviniszta hangu la t hordozói a 
konkrét tö r téne lmi fel tételektől függően l ehe tnek különböző t á r s a d a l m i rétegek, de 
el ter jedésüket az u ra lkodó osztály i rányí t ja , és az is élvezi az előnyeit . 

Az u tóbbi években m i n d g y a k r a b b a n haszná l j ák a „belső gyarmatos í t á s" te r ­
minológiáját a fejlett kap i ta l i s ta országok nemzet i k i sebbségeinek e lnyomásá ra 
vonatkozta tva . Ez több, m i n t egyszerű analógia . Valóban , sok e lnyomot t kisebbség 
helyzete alig különbözik a gyarmatos í to t t ak helyzetétől (mit je len t he tven év an­
gol-uralom K e n y á b a n , h a összehasonl í t juk az amer ika i négerek kétszázötven éves 
rabszolgasorsával és az azt követő százéves d iszkr iminációval?) , és t i l t akozásuk 
segíti is az á l t a lános an t i imper ia l i s t a harcot . Amíg a k isebbség szociális és gazda­
sági szempontból gyenge, a k a r v a - a k a r a t l a n u l el kell t ű r n i e függő helyzetét , de az 
utóbbi években több — te rmésze tesen n e m az összes — b e n n ü n k e t é rdeklő v idéken 
egy viszonylag gyors gazdasági és ku l tu rá l i s fe l lendülés t a n ú i l ehe tünk (Quebec, 
Skócia, F landr ia ) . Viszont a ha l adás ü teme , b á r m e n n y i r e á m u l a t b a ejti is az u r a l ­
kodó nemzet képviselői t , te l jesen elégtelen a kisebbség törekvése szempont jából . 
Korábban a k i sebbségieknek eszükbe se ju to t t vo lna he lyze tüket az u ra lkodó nemzet helyzetével összehasonl í tani , megelégedtek a r észe redményekke l . Most viszont, 
a d i szkr iminác iónak az u ra lkodó nac iona l izmus szempont jából a k á r legje lentékte le­
nebb megny i lvánu lá sa is e lvise lhete t len számukra . I n n e n ered a polgárjogokért, 
való h a r c kiéleződése és e n n e k megfelelően az osztályerők á tcsopor tos í tása a kap i ­
talista országokban. Egyfelől növekszik az a lsóbb ré tegek nyomása , másrész t az 
így megijesztet t n a g y h a t a l m i sovinizmus is konszol idálódik. 

I lyen k ö r ü l m é n y e k között különös szerep h á r u l a h a t a l o m képviselőire . 
Elengedhete t len , de egyál ta lán n e m elégséges feltétele a nemzet iségi elnyo-

más fe lszámolásának a demokra t i kus in t ézmények létezése. Egyes ese tekben a de­
mokra t ikus lé tes í tmények azonban csak szabad kezet b iz tos í tanak a soviniszta szer­
vezetek számára , lehetővé teszik, hogy spanyol fa lként haszná l ják fel a m á r előre 
kidolgozott „ többség" vé leményny i lván í t á sá t . É p p e n az amer ika i déli á l l amok fa j ­
gyűlölő fehérbőrű lakossága és a „szabadon válasz to t t" helyi h a t a l o m képviselői 
hosszú évek során szabotá l ták és folytatólag is szabotál ják a tö rvényhozás é rvé ­
nyesítését az iskolai e lkülöní tés fe lszámolásában, végső kétségbeesésbe kerge tve a 
fekete amer ika iaka t . 

A burzsoá á l l am, amely az u ra lkodó osztály általános é rdeke i t fejezi ki, 
igyekszik lavírozni a létező szélsőségek között és megbékélés t e lé rn i a részleg­
reformok segítségével. Lényegénél fogva a burzsoá á l l am n a g y h a t a l m i jel legű. A 
„nacional is ta érdek", a „nacional is ta pol i t ika" a burzsoá á l l a m b a n az u ra lkodó osz­
tály érdeke, vagyis azonos m a g á n a k az admin i sz t rác iónak az érdekeivel . A h a t a ­
lommal való lavírozás csak azt je lent i , hogy bizonyos l iberál is re formokat is vég-



reha j tanak , és egy kicsit „ rendreu tas í t j ák" az ex t remis táka t . De ez a pol i t ika k ö ­
vetkezet len és n a g y m é r t é k b e n k é p m u t a t ó . 

A nac ional izmus bonyolul t ideológiai rendszer , rengeteg va r i ánsa és á r n y a l a t a 
van. Az ipar i -kereskedő burzsoáziá t l eg inkább a gazdasági p r iv i lég iumok megszer­
zése és meg ta r t á sa érdekl i a konkur r enc i áva l v ívot t h a r c á b a n . A parasz t ság á l l -
hata tossága, é le tszemléle tében megny i lvánu ló viszonylagos konzerva t iv izmusa kö­
ve tkez tében a pa t r i a rchá l i s szokások és t radíc iók legfőbb hordozója. Az é r t e lmi ­
ség viszont, főként a művésze tek képviselői , h a szabad így kifejezni m a g u n k a t , 
a nemzet i ön tuda t hordozói. De maga az ér te lmiség is különböző lehet e szem­
pontból . 

Művel tsége és tevékenysége je l legénél fogva az intel l igencia a legkevésbé 
ha j lamos a pa t r i a rcha l i zmusra , é le t formája l eg inkább in te rnac ional i s ta . Ezenkívül 
m á r maga a műve l t ség is emeli az ember t á r s ada lmi presztízsét, felszabadít ja — 
még ha az e lnyomot t k isebbséghez ta r toz ik is — sok teher tő l és nehézségtől , 
amel lyel n a p o n t a szembeta lá lkoz ik a kevésbé szerencsés, azonos nemzet iségű t á r sa . 
Mivel szélesebb kö rben és s zabadabban ér in tkez ik más nemzet i ségek képviselőivel , 
sok ér te lmiségi ha j lamos lebecsülni a nemzet i kérdés élességét és fe lnagyí tani a 
ku l turá l i s közeledés ténylegesen elér t fokát. A k u l t ú r a in te rnac iona l izá lódása — 
amely főképp a t u d o m á n y szférá jában ny i lvánu l meg — és a t á r s ada lom más r é t e ­
geinek életétől va ló elszigeteltség a burzsoá intel l igencia bizonyos képviselői részé­
ről dölyfösen lenéző m a g a t a r t á s t vá l t ki a nemzet i hagyományokka l m i n t a „he­
lyi kor lá to l t ság" bizonyos vá l toza táva l szemben. 

Viszont a műve l t ség emeli az e m b e r szociális igényének sz ínvonalá t , és sok­
kal é rzékenyebbé teszi őt a d iszkr imináció m i n d e n formája i rán t . Éppen a t á r sa ­
dalom felsőbb ré tege iben v a n a legtöbb „zár tkörű" k l u b és tá rsaság , ame lybe a b e ­
ju tás t csak a „jó szá rmazás" biztosítja. Márped ig ez a felfedezés, hogy sem szak­
mai é rdem, sem dicsőség, sem gazdagság n e m veszi le az ember rő l a „ m á s o d r a n ­
gúság" bélyegét, gyak ran szélsőséges nacional i s ta k i robbanás t okoz. 

Mindenné l fontosabb a ma i Nyuga t á l t a lános szel lemi k l ímája . A kapi ta l i s ta 
város lélektelensége, je l legtelensége, a szellemi t e r m é k e k szabványosodása , a ho l ­
n a p b izonyta lansága , az egyén tehe te t lensége a h a t a l m a s b ü r o k r a t i k u s szervezetek­
kel szemben — mindez sokak részéről a pa t r i a rchá l i s m ú l t pusz tu lásán érzet t bá­
natot , noszta lgiá t vál t ki, és ezt a m ú l t a t a legideal izá l tabb f o r m á b a n képzel ik el. 
Az i lyen r o m a n t i k a és hagyományokhoz va ló ragaszkodás kü lönösképpen a h u ­
m á n műve l t ségű ér te lmiség körében terjed. Az írók, művészek, filozófusok szak­
májához ta r toz ik a j e lenkor i t ö r t éne lem értékelése, és ha a je len pe r spek t ívá t l an 
— de le lkes í the t -e sokaka t a ma i kap i t a l i zmus? —, s zámu k ra n e m m a r a d m á s 
há t r a , m i n t a múl thoz fordulni lelkesí tő eszmékér t . 

Nincsen semmi csodálkozni való azon, hogy a nyuga t i ér te lmiség számos 
képviselője körében , főképpen a viszonylag pa t r i a rchá l i s ré tegek leszármazot t ja i 
között (nem fel té t lenül a parasz t i r é tegre gondolunk — hasonló érzés je l lemzi a 
falusi nemesség, papság , k ispolgárság ivadékai t ) mindez fokozott érdeklődést és 
rokonszenvet ébreszt a múl t i rán t . 

Ez az i rányza t , ame ly a n n y i r a e l ter jedt a ma i nyuga t i i roda lomban , filozófiá­
ban és szociológiában számta lan e lméle t ke le tkezet t a „ tömegtársadalom", a „tö­
megkul tú ra" , a „globális e l idegenedés" jelenségeivel kapcsolatosan) , gyakran élesen 
b í rá l ja a kapi ta l i s ta t á r s ada lma t . De az i lyen jel legű kr i t ika , b á r m e n n y i r e igaz­
ságos legyen is részleteiben, va ló j ában jobboldal i je l legű k r i t ika m a r a d . I t t a 
legjobb a lka lom ar ra , hogy felidézzük a na rodny ikokró l szóló len in i é r téke lés t : „A 
narodnyik , aki t tel jesen h a t a l m á b a ker í t saját vágyá lma, és egyre azt haj togat ja , 



hogy fel kel l ta r tóz ta tn i , be kel l szün te tn i az évszázados p i l l é reknek a kapi ta l iz­
mus ál ta l i lerombolását , a tö r téne lmi érzék e lképesztő h i ányá ró l tesz t anúságot , 
megfeledkezik arról , hogy az, ami t a kap i ta l i zmus lerombol, s e m m i más , m i n t 
ugyancsak kizsákmányolás , pá rosu lva a kiuzsorázás és személyi függés számta lan 
formájával , amelyek súlyosbí t ják a dolgozók helyzetét , s e m m i más , m i n t m a r a d i ­
ság és tespedés a t á r s a d a l m i t e rmelésben , s e n n e k köve tkez tében a t á r s a d a l m i élet 
minden területén. A na rodny ik , ak i roman t ikus , k ispolgár i szempont jából k i in ­
dulva hadakozik a kap i ta l i zmus ellen, e lvet m i n d e n tö r t éne lmi rea l izmust , a kap i ­
talizmus valóságát mind ig egy kiagyalt kap i ta l i zmus előtti r en d á lomképéve l ha­
sonlítja össze" (Lenin Művei 2., 542). 

Bármi lyen „forrás" gyönyörű, ha legjobb megjelenési formájá t tek in t jük . De 
a tör ténelmi m ú l t a t nemcsak a Nô t re -Dame m a r a d a n d ó k imérá i , a r ó m a i baz i l ikák 
és a Tadzs -Maha l m á r v á n y a je lent i . A tö r téne lmi múl thoz t a r toznak a bűzös v i ty i l -
lók, ame lyekben e gyönyörű lé tes í tmények építői lak tak , a va l lásháborúk , amelyek 
nevében pusz tu l t ak az e m b e r e k és dől tek össze a műemlékek . 

A nemzet i r o m a n t i k a ideológusainak gyak ran r e n d k í v ü l zavaros elképzelései 
v a n n a k az á l t a luk megéneke l t „elpusztul t és meggyalázot t" é r tékekről . Ha ezeknek 
az ideológusoknak lehetőségük vo lna v issza térn i ebbe a „gyönyörű" m ú l t b a — 
borza lommal m e n e k ü l n é n e k onnan , a m i n t ezt t e t te A bűvös sárcipő c ímű A n d e r ­
sen-mese hőse, aki e l ju tot t a l e lkének oly kedves középkorba. Az i lyen hangu la t 
egyik t ü n e t e a t á r s a d a l m i és ideológiai betegségnek. 

Ott, ahol az u ra lkodó nemze t r o m a n t i k u s képviselője lát ja , a m i n t a fa lut tö­
kéletesen e lnyel i a város , a t e rmésze t szét rombolását , az ember i kapcsola tok e lem-
ber te lenedésé t tapasz ta l ja , ot t az e lnyomot t nép képviselője mindezeken tú l még 
saját nemze t i sa já tosságának elveszítését is észleli. A városok növekedése , a lakos­
ság migrációja , a pa t r i a rchá l i s kapcsola tok felszámolása, a lé tfel tételek kiegyenl í ­
tődése — mindez lényegében objekt ív és nemzetközi folyamat , de az e lnyomot t 
nemzet képviselője számára mindez e lsősorban az ó e tn ika i csoport ja el len i rá­
nyuló mozgás je lenségnek tűn ik . Miér t v a n az, hogy éppen a mi nemzet i k u l t ú r á n k 
gyengül, hogy a mi n y e l v ü n k veszíti el egykori je lentőségét , a mi h a g y o m á n y a i n k 
adják á t a t e re t m á s o k n a k ? — i lyen és hasonló ké rdéseke t t esznek fel m a g u k n a k 
az asszimilációs fo lyamat é r in te t t e nemzet i kisebbség képviselői . És miné l maga ­
sabb az u r a l m i törekvések hu l l áma , a n n á l erősebb a „helyi" nac ional izmus . 

N e m lehet f igyelmen k ívü l hagyn i a da l szövegét (egy orosz közmondás — 
a fordító megjegyzése): a nemzet i hagyományoka t n e m lehet k i tépni tö r t éne lmi 
összefüggésükből. B á r m e l y nagy burzsoá nemze t múl t j a m a g á b a n foglalja — min t 
tőle e lvá lasz tha ta t l an részt — a ma i nemzet i k isebbségek meghód í t á sának és le -
igázásának tör téne té t . Csodálkozhatunk-e , hogy e n n e k a m ú l t n a k a t isztázása, b á r ­
mi lyenek l e n n é n e k is a szándékok, f á jda lmasan é r in t i a kisebbséget , és m i n t 
ellene i r ányu ló t endenc iá t fogja fel? Ez az oka a n n a k , hogy a nemzet i k i sebbsé­
gek részéről megny i lvánu ló nac iona l izmus szélsőséges jel lege erősödik. Amikor a 
nemzetek között m i n d e n n e m ű közeledés el len l épnek fel, ezek a szélsőséges e lemek 
az egész vi lágot izolált get tók rendszerévé aka r j ák á tvá l toz ta tn i , miközben őket 
n e m zavar ja a szögesdrót, ha a szögek a más ik o lda l ra meredeznek! N e m meglepő, 
hogy gyakor la t i lag sok t ek in te tben közel á l lnak a n a g y h a t a l m i (ul trareakciós) e le­
mekhez, és hogy közöt tük fasiszta hangu la t ter jed. 

A nacional i s ta mozgalom a fejlett kapi ta l i s ta országokban fókuszként gyűjti 
egybe a j e lenkor i vi lág m i n d e n e l l en tmondásá t : a belső kolonia l izmus krízisét, 
t i l takozást a t á r s a d a l m i egyenlőt lenséggel szemben, a gazdasági konkur renc iá t , 



azt a törekvést , hogy va lamive l betöl tsék az ideológiai űr t , az eszmék v á k u u m á t , 
ame ly a burzsoá ideológia vá lsága köve tkez tében keletkezet t , és még sok egyebet . 

Az e r e d m é n y e k az osztályerők reál is viszonyától függenek: at tól , hogy végül 
is mely ik osztály vál ik a nemzet i mozgalom vezető erejévé. 

Részlet a Novij Mir 1970. 3. számában megjelent „A nemzetek fejlődésének 
dialektikája és a jelenkori kapitalizmus" című tanulmányból. Rövidített szöveg. 

Az a n n a m i központ i fennsík dzsungel je fölött r e p ü l n e k a h a r c b a : 46 kis dé l ­
v i e tnami e j tőernyős, ak ike t azér t vá lasz to t tak ki, hogy Laoszban gyi lkol janak, s 
a k i k n e k m a g u k n a k is jó k i lá tása ik v a n n a k a r ra , hogy ot t megöl jék őket. B á t r a n 
néze lődnek foltos sz ínű egyenruhá jukban , de az óriási C—130 „Hercules" e lején fá­
zós ház inyu lak m ód já r a bú jnak egymáshoz. A m i r e n e m s o k á r a szükségük lesz — 
vagy m á r n e m is lesz szükségük —, azt a gép közepén ha lmoz ták fel: l ádáka t con-
nect icut i lőszerrel , dobozokat f loridai rizzsel, kosa raka t v i e tnami gyümölccsel . Egé­
szen h á t u l — a csomagok vá lasz t j ák el őket az ázsia iaktól — ott gubbasz t anak 
amer ika i „ tanácsadóik" : h á r o m hiva tásos őrmester , úgynevezet t „lifer" — b i k a n y a k ­
kal , röv id re ny í r t ha j ja l , h a t a l m a s ü leppel , h a t a l m a s revolverekkel . 

A gép közeledik a Dé l -Vie tnam északnyuga t i csücskében fekvő K h e S a n h -
hoz, ahhoz a helyhez, ame ly 1968-ban szinte a másod ik Dien Bien P h u let t , s mos t 
a dé l -v i e tnamiak laoszi inváz ió jának k i indu lópont jáu l szolgál. A fedélzeten t a r tóz ­
kodó a p r ó k a t o n á k a t egy negyedórá ra éles ref lektorfény árasz t ja e l : az a m e r i k a i légi­
erő egyik f i imezőcsoport ja az ócska „ K a t o n á k a csa ta előtt" t é m a ú jabb vá l toza tá t 
f o r g a t j a . . . Az tán mégsem kell — egyelőre — K h e S a n h - b a menn iük . A gép k a ­
nyarodik , és Quang Tr iben száll le, egyikén azoknak a város nagyságú amer ika i 
t ámaszpon toknak , ame lyek ba rakkokbó l , ker í tésekből , őr tornyokból , r a k t á r a k b ó l és 
repü lő te rekből álló dzsungel jükkel Dél -Vie tnamot szinte nagyobb m é r t é k b e n ék te -
len í t ik el, m i n t a h á b o r ú sebei. 

A he l ikop te rek százai, ezrei nyüzsögnek itt . De csak a földön. Egyeseket , 
ame lyek fel a k a r n a k szál lni , l enyom az erős szélvihar. Mer t v a l a m i e lő re lá tha ta t l an 
tö r t én t : a laoszi h a t á r o n húzódó hegyek fölött, K h e S a n h és Quang Tr i fölött a la ­
csony esőfelhők lógnak. Saigon fölött is beboru l t az ég, a n n a k el lenére , hogy a 
márc ius eddig r endsze r in t nap fény t és szárazságot hozott . A m o n s z u n n a k tu la jdon­
képpen csak ápr i l i s közepén ke l lene végigsöpörnie Dé l -Vie tnam északi részén, a 
há tsó- ind ia i hegyláncokon, a déli részen csupán má jus fo lyamán. Amer ika i h a d i ­
meteorológusok ál l í tólag kiokoskodták, hogy az idei száraz és esős évszak Délkelet-
Ázs iában szélsőséges módon e l to lódhat — persze, csakis akkor beszél tek erről , m i ­
u t á n a dé l -v ie tnamiak be tör tek Laoszba, s megkezdődöt t a rossz időjárás . A szokat­
l an idő látszólag anny i r a ha to t t a v i e tnami t isz tekre , hogy mélyebb é r te lmét k u t a t ­
t ák : megfogha ta t lan dolgok készülődnek V i e t n a m b a n ; hogy mi, azt senki sem tud ja 
megmondan i . 

I. Sz. K o n 

Önfeláldozó halál — Amerikáért 



„Vietnamizálás" — a gyakorlatban 

A tényá l lás ez: V i e t n a m a háború sokadik évében — hogy a h á n y a d i k b a n , az 
attól függ, 1940-tól, 1946-tól, 1954-től vagy pedig 1961-től kezdjük-e a számítás t —, 
abban az időpontban , amikor a k o r m á n y büszke a r ra , hogy a hábo rú t K a m b o d z s á b a 
és Laoszba expor tá l t a , közvet lenül az a m e r i k a i a k k ivonu lása előtt, ak ik még a t a ­
vasz fo lyamán véget a k a r n a k ve tn i ha rc i egységeik i t teni tevékenységének, ez a 
Vie tnam m a j o b b a n szenved, s jövője is b i zony ta lanabb , m i n t va laha . Igaz, hogy 
Saigon u tcá in n e m lá tha tók éhenpusz tu ló emberek , az ország földje t e rmékeny , az 
éghajlat kedvező, a főváros u tcá in gépkocsik százezrei száguldanak , de e kép mögöt t 
ott v a n a háborúk tó l és hódí tóktól ki lúgozott lakosság, a k o r r u p t á l lam, a b ru tá l i s 
ka tonák, a té t len pol i t ikusok és t anács t a l an szerzetesek. 

A v i e tnami kórság okairól a „betegek" a l igha e lmé lkedhe tnek e redményesen , 
amíg a h á b o r ú ta r t . Egyesek szer int t ehá t csak a háború befejezése hozhat ja el a 
vá rva v á r t gyógyulást . Á m a béke m á r csak azér t sem je len the t i a p rob l émák meg­
oldását , m e r t n incs k i lá tás rá . A legkedvezőbb esetben is — h a a dé l -v i e tnamiaknak 
az amer ika i hadse reg k ivonulása u t á n s ikerülne , lega lább egy ideig, ka tona i l ag 
he ly tá l ln iuk — tovább folytatódik a háború . 1,1 mill ió ka tona megeszi és e lpuszt í t ja 
az összesen csak 17 mill ió főnyi dé l -v ie tnami lakosság többi részének a r i z s te rmé­
sét. Az idegen u r a l o m és a háború m i n d e n ü t t érezhető félelmet oltott be a dél-viet­
namiakba , ebbe az intel l igens, é r te lmes népbe , a r r a kényszer í te t te őket, hogy azono­
sítsák m a g u k a t va lamive l . „1968-ban megfu tamodni l á t tuk őket" — örvendezik egy 
nem k o m m u n i s t a b a r á t professzor a Can Tho-i egye temről : „Kiket , a k o m m u n i s t á ­
ka t ?" — teszik fel a kérdést . „Dehogy, t e rmésze tesen a k o r m á n y c s a p a t o k a t " . . . 

Az e m b e r e k e n k ívül ezt a helyzetet l eg inkább a pol i t ika s ínyl i meg. Még 
Nguyen Van Thieu á l l ame lnök sem je len t önál ló pol i t ikai erőt . Egyelőre v a n n a k 
követői a h iva ta lnokok és k a t o n á k között, de a hadsereg olyan önfejű, hogy m á s 



hadvezé r t is vá lasz tana , és o lyan tehete t len , hogy el kel l fogadnia azt, ak i t az 
amer ika i fegyverbará t előír neki . A saigoni amer ika i nagykövetség óvó, f enn ta r tó 
kar ja né lkü l Th ieu is megbuko t t vo lna m á r a dé l -v ie tnami csoportok és k l ikkek 
dzsungel jében — körü lbe lü l 40 p á r t és fél tucat egyház m ű k ö d i k itt. A tömegek 
körében n e m népszerű, pol i t ikai felfogása n incs — a háború fo ly ta tásán k ívül . 

Thieu á l l ame lnök t ava ly tavassza l nagy lépésre készül t fel. Márc ius 26-án k i ­
h i rde t t e a földreformot, amely tő l r endsze rének népszerűségét és ta r tósságá t remél te . 
Ez vol t a legerősebb tromfja, m o n d t á k egyesek, a legnagyobb p ropaganda - t rükk je , 
vé lekedtek mások. 

Az összes rizsföldek 60%-át eddig kis bér lők műve l t ék meg, ak iknek a ter­
més 25—35%-át á t ke l le t t a d n i u k a földbir tokosoknak. Most k i sa já t í to t ták a 15 hek­
t á r n á l nagyobb bére l t földeket. Ez az akció min tegy 200 000 tu la jdonost é r in te t t , 
és 5 mil l ió e m b e r n e k — 800 000 bé r lőcsa ládnak — előnyt je lentet t . Vagyis nagy 
t á r s a d a l m i te t t vol t — a lá tszat szerint . Thieu, aki kü lönben sohasem kevered ik a 
nép közé, m a g a h i rde t t e ki ünnepé lyesen a földreformot egy Can Tho-i tömeggyű-
lésen. Márc ius 26-át h iva ta los ü n n e p n a p p á nyi lvání to t ták . 

Közben a gazdag rizsföldek Thieu-féle va rázsasz ta lán ú jabb ínség t e rem. Mer t 
a h á b o r ú n a k és a k o m m u n i s t á k akc ió inak köszönhetően a bér lők m á r évek óta n e m 
u t a l t á k á t a k a m a t o t a távol lakó b i r tokosoknak. S z á m u k r a az e lnök nagy te t te 
t ö rvényben szentes í te t te azt, ami m á r a m ú g y is szokásuk volt . Mások pedig egy­
szerűen földet foglaltak, sok ese tben többet , m i n t a m e n n y i Th ieu r e fo rmtörvénye 
a lap ján j á r t vo lna nekik . 

Saigon az 1,3 mil l ió h e k t á r megműve lhe tő te rü le te t a l aposan felaprózta, hogy 
m i n d e n k i n e k ju t t a thas son va lami t . Egy-egy család h á r o m h e k t á r t kapo t t a de l ­
t ában , vagy egy h e k t á r t a de l t án kívül , t e h á t mindegy iknek m e g v a n a m a g a kis 
r izskert je , de n incs elég rizse. Egy ha t t agú c sa l ádnak 10 h e k t á r r a le t t vo lna szük­
sége, ehhez azonban n e m volt e legendő a rende lkezés re álló, műve lés re a l k a l m a s 
földterület . A nagyüzemi gazdálkodással , pé ldáu l fö ldművelő termelőszövetkezetek 
létesí tésével , n e m is kísér leteztek. 

A h í rhed t dé l -v ie tnami bér lőrendszernek , amíg működöt t , ezenkívül más sze­
repe is volt . Lehetővé t e t t e a k o r m á n y n a k , hogy h iva ta lnoka i t és t isztjeit c supán 
je lképes t iszteletdí j ja l fizesse ki, megé lhe tésüke t a b é r k a m a t n a k kel le t t b iz tos í tania . 
Ez a jövede lem azonban i m m á r évek óta a va lóságban , most pedig tö rvényesen is 
semmivé foszlott, a csekély á l lami j avada lmazás azonban vá l toza t lan m a r a d t . Egy 
dé l -v ie tnami rendőrfe lügyelő fizetése m a h a v o n t a 5000 piaszter, al ig 70 m á r k a , egy 
tiszt 140 m á r k á t keres , a V a n H a n h - i egyetem egyik e lőadó tanára pedig 280 m á r k á t . 
Hogy öt tagú csa ládjá t f enn ta r thassa , ennek a t a n á r n a k fizetése há romszorosá ra l enne 
szüksége. Ezek szer int jövede lmének kétszeresét kell mel lékesen megkeresnie , a 
ka tona t i sz thez és a rendőrfe lügyelőhöz hasonlóan . 

Ez a kényszer hozza lé t re — és igazolja — azt, ami t dé l -v ie tnami k o r r u p ­
c iónak neveznek . A h iva ta l i vagy üzleti h ie ra rch ia m i n d e n szintjén meg ta lá lha tó ez 
a jelenség. Mer t nemcsak a rendőr főnök vagy a felügyelő ta lá l ja meg a számításá t , 
h a n e m az őrmes te r is. Ő ugyanis a n é p körében ju t pénzhez. Egy rendőrfe lügyelő 
pé ldáu l n e m r é g 100 000 m á r k a é r t ékű összeget a ján lo t t fel felet tesének, hogy m e g ­
t a r thas sa á l lásá t ; e n n e k az összegnek lega lább e g y h a r m a d á t beosztott jai tól „gyűj ­
tö t te össze". 

Az á l l a m a p p a r á t u s a lsóbb szint jein k isebb összegek is e legendők. 5000 piasz ter 
(hivatalos á r fo lyamon 18 dollár , a feketepiaci á r 12 dollár) kel l ahhoz, hogy h ó n a ­
pokig e l tűn t okmányok ismét megkerül jenek , 50 000 piasz ter re l pedig el lehet é rn i , 
hogy a lé tszámot betöl töt t l í c eumban mégis he lye t t a l á l j anak a gyermek számára . 



„Ebben a rendszerben n e m a megvesztegethetőség ténye a nyomasz tó — panaszko­
dott Nguyen V a n Tuoi el lenzéki pol i t ikus , a Vietnam Guardian l ap k iadó ja —, ha ­
n e m az, hogy az o rszágban m á r csak pénzér t lehet ene rg iáka t mozgósí tani ." K ivé ­
te lek természetesen v a n n a k : egyes olyan rendőrök , ak ik szolgálat i ide jük le te l tével 
taxisofőrként egészítik ki jövede lmüket , vagy bizonyos tengerészt isztek, ak ik ha lá ­
szattal is foglalkoznak. De ez a n é h á n y becsületes e m b e r n e m m e n t i meg az or­
szágot. 

A rendszer lényegéből fakadó kor rupc ió t a ho lnap tó l érzet t félelem is t á p ­
lálja. Mindenki csak a j e lenben , a j e lenér t él, senki n e m sző t e rveke t a jövőre, még 
a kormány sem, pedig évekkel ezelőtt e lhatározta , hogy m i n d e n t a r t o m á n y i főváros­
ban kórházat , m i n d e n községben körzet i r ende lő t épí t te t . A k ó r h á z a k a t és r ende lő ­
ket fel is épí te t ték, s m a ü resen á l lnak , m e r t orvosokat és ápolónőket n e m képez­
tek ki. 

A nyuga t i á l l amok segélyakciói sem j a v í t h a t n a k a helyzeten. „Az a m e r i k a i a k — 
panaszkodot t egy dé l -v ie tnami lakos — m o d e r n u t a k a t ép í te t t ek nekünk , de mi n e m 
tudjuk j av í t an i őket. Persze , a m o d e r n u t a k o n közlekedő m o d e r n au tóbuszoka t sem 
tudjuk megjaví tani ." Azok a mi l l iá rdok, ame lyeke t az Egyesül t Á l l amok ázsiai híd­
fője f enn ta r t á sá ra kiad, t e h e r k é n t nehezednek az országra . 

A dé l -v ie tnami embe rek e k i l á t á s t a l an helyzet e l lenére a b b a n r eménykednek , 
hogy va lahogyan tú lé l ik ezeket a nehéz időket. Megvál tó t keresnek , ak i k iveze the tné 
őket a ká tyúból . Sokan Duong Van Minh t á b o r n o k b a n lá t ják megvá l tó juka t , a b b a n 
az emberben , ak i 1963-ban Ngo Dinh Diem d ik tá to r t megbuk ta t t a , s az tán ki lenc 
hónapra e lnökkén t m a g a ve t te á t az á l l amügyek i rány í tásá t . Ez a „Nagy Minh" — 
a v i e t n a m i a k n á l szokat lan 1,80 mé te res magassága mia t t nevezik így — felébreszt­
he tné az országot le targiá jából , h a ez a h á b o r ú n e m volna . Hívei azt remél ik , hogy 
másodszor is m e g m e n t i hazá juka t , ez ese tben október 3-án, Th ieu el lenjelöl t jeként 
az e lnökválasztásokon. H a t a l o m r a ju tásához azonban h iányz ik v a l a m i : az amer ika i 
nagykövetség jóváhagyása . Az 1963-as nemze t i hős Dé l -Vie tnam jövendő s tabi l izá­
lódása szempont jából i n k á b b lehe tne Wash ing ton embere , m i n t a nép tő l el idege­
nedett , e rő t len Thieu . De a h á b o r ú „v ie tnamizá lá sának" nehézségei és saját , 1972-es 
e lnökválasz tása ik mia t t az a m e r i k a i a k n e m m e r i k vá l l a ln i ezt a cserét . A CIA 
írásbeli u tas í tás t is ado t t védencének , hogyan kell az e lnökválasz tás t m i n d e n k é p ­
pen — Minh je löl te tése ese tén is — megnyern i . Befolyásos pol i t ikusok ezért n e m 
merészelnek ny í l t an k iá l ln i Minh mel le t t . Azok az újságok, ame lyek Minh-or ien tá -
ciójú c ikket közölnek, s z á m í t h a t n a k a r ra , hogy a cenzúra bet i l t ja megjelenésüket . 
Es más , enné l sú lyosabb köve tkezményekke l is számolni kell , Dél V i e t n a m b a n 
ugyanis je lenleg min tegy 20 000 pol i t ikai fogoly s ínylődik bör tönben . 

A „v ie tnamizá lás" s ikere kétséges m a r a d , még a k k o r is, ha s ikerü lne a dé l ­
v ie tnami egységek harc i morá l j á t és felszerelését je lentős mér t ékben megjaví tan i . 
Egy i lyen nagy, gépesí te t t hade rő , m i n t a je lenlegi dé l -v ie tnami mons t re -hadsereg , 
logisztikája csak korszerű vezetési módszerekke l o ldha tó meg. Amer ika i t i sz tek is 
úgy vélekednek, hogy a v i e t n a m i a k e r r e hónapok , sőt évek mú lva sem lesznek 
képesek. És n e m lesz képes r á az az 50 000 főnyi amer ika i á l l omány sem, amely 
legújabb wash ing ton i j e len tések szer int még éveken á t fog Dé l -Vie tnamban á l lo­
másozni. 

A laoszi invázió u t á n északon új Dien Bien P h u - k ke le tkez tek: ö n m a g u k r a 
hagyott , az el lenséges t e rü le t kellős közepén fekvő és csak légi ú ton e l lá tha tó dél­
v ie tnami t ámaszpontok . Az a m e r i k a i a k B—52-es s t ra tégiai repülőgépeivel végzet t 
szőnyegbombázások a l igha ér ik el cé l jukat a dombos dzsungel -v idéken. Egy külföldi 
ka tona i d ip lomata vé leménye szer int ez a l egér te lmet lenebb fegyver, amelye t az 



Egyesült Á l l amok V i e t n a m b a n bevetet t , ugyanis l eggyakrabban célt téveszt. A k u ­
darcot az amer ika i t isztek is e l ismerik. Vé l eményük megerősí t i azt a feltevést, hogy 
Wash ing ton a laoszi invázióval n e m anny i r a s t ratégiai , m i n t i n k á b b pol i t ika i ­
pszichológiai célokat követ , vagyis a dé l -v ie tnamiak harc i e re jének demons t rá lásá t , 
önb iza lmuk növelését , a későbbi összeomlás megszépí tését azzal, hogy az a p r ó t e r ­
m e t ű k a t o n á k hadserege 1971 m á r c i u s á b a n még képes vol t offenzívát ind í t an i e l len­
séges földön. 

Wash ing ton i m a g a s r a n g ú t isztviselők ugyanakkor azt is beval l ják , hogy vol ta ­
képpen n e m hisznek a h á b o r ú „v ie tnamizá lásának" s ikerében, h a n e m csupán a r r a 
tö rekednek , hogy miné l nagyobb időbeli távolság legyen az amer ika i k a t o n á k k ivo­
nu lása és a Thieu- rendszer már i s előfeltételezett kataszt rófá ja között. Ezek szer int 
a dé l -v ie tnami zászlóal jak laoszi pusz tu lása é r t e lmet k a p — mégpedig c in ikus é r te l ­
met , amelye t n e m lehet sokáig re j tege tn i a dé l -v i e tnamiak előtt. 

„Miér t v ív juk meg m i A m e r i k a ha rcá t a k o m m u n i z m u s e l len?" — te t te fel a 
kétségbeeset t ké rdés t Ton T h a t Th ien saigoni professzor. 

A választ e r r e az Egyesül t Á l l a m o k n a k kell megadnia . 

Dieter Wild 

Részletek a hamburgi Der Spiegel 1971. 13. számában megjelent cikkből 

Ácsolt harangláb Magyarsároson 
(Kabay Béla felvétele) 



FÓRUM 

Vita a tézisről és az antitézisről 

1. 
„Az e l l en tmondás rossz k r i t é r i u m 
az igazságra n é z v e . . . " 

P A S C A L 

Balázs S á n d o r ant i tézisei t o lvasom (Korunk, 1970. 11.), és csendes noszta lg iával 
gondolok a hó t a p i n t h a t ó t i sz taságára és a számok egyér te lműségére . 

A vita formai oldala 

Balázs Sándor vá l a szában ant i téz isekről beszél, sőt n e m kevés önkr i t ikáva l ezt 
is megjegyzi: „Lehetséges, hogy az igazság i t t is a tézist és az ant i téz is t követő szin­
tézisben van . " Ebből az önkr i t ikából mél tóságte l jesen á r ad az ant i téz isek szerzőjé­
nek a „ki je lentés szint jén" megreked t tézisekkel szemben érzet t ha lk , de büszke 
megvetése. 

De mi az, hogy tézis? 
Eredet i j e len tésében á l t a l ában cselekvést , v a l a m i n e k a meg rag ad ás á r a i r ányu ló 

cselekvést fejez ki, szűkebb é r t e l emben pedig egy á l l í t á sban megfoga lmazha tó m e g ­
ál lapítást , vagyis a szóban va ló megragadás t je lent i . Mi huszonegy á l l í t á sban k í ­
v á n t u n k megragadn i egy je lenséget (Korunk, 1970. 3.), de ez a huszonegy á l l í tás 
egyetlen t á rgy ra vonatkozot t , és egységes logikai r e n d b e n a je lenség h ipo te t ikus 
modell jét nyúj to t ta . Balázs Sándor e l tek in te t t et től a logikai rendtő l , és huszonegy 
tézisünket egyszerűen összefüggéstelen á l l í tások h a l m a z á n a k minős í te t te . Így j á r t el 
a gyakor la tban , amikor ant i tézisei t összefüggéstelenül helyezi szembe a tézisekkel . 
(Negatív é r t e l emben e r r e vona tkoz ik ez a m o n d a t a i s : „Ez persze n e m je len t i azt, 
hogy számos tézisével, ame lyek re i t t n e m ref lektálok, n e é r t enék tökéle tesen egyet.") 

Ebből következik, hogy Balázs tézisen n e m azt ér t i , ami t mi é r tünk . Balázs 
számára a tézis „hálás műfa j" , ame ly „ m e g m a r a d a k i je lentés szint jén, n e m követel 
bizonyítást" . Ebből a felfogásból számára az a l ább i következte tés adódik : „Ha aka ­
rom, elfogadom őket, h a aka rom, nem." Balázs n e m akar ja . De n e m is aka rha t j a , 
m e r t akkor a cáfolat logikai rendjé t ke l lene kiépí tenie , m e g t a r t v a ke l lene tagadnia , 
á m ez e l l en tmondana az ant i tézisről a lkotot t egészen sajátos e lképzelésének. 

Mer t mi az, hogy ant i tézis? 
Balázs s zámára az ant i tézis = szembeál l í tás . („Engedtessék meg, hogy szembe 

á l l í t sam ve lük — a tézisekről v a n szó — saját ant i téziseimet.") Te állsz, én szembe-
állok! Te hamis vagy (hamiskás?!) , Én vagyok az igaz. Én igaz „akarok" lenni , e b ­
ből következik a Te hamisságod. Ez Balázs S á n d o r r o p p a n t egyéni e lképzelése az 
ant i tézisről . Lehetséges egy ilyen felfogás az ant i téz is szerepéről? Igen: a r e to r iká ­
ban . A szónok fogásai közé tar tozik az, hogy á l l í t á sának k idombor í t á sa é rdekében 
megidéz egy e l lenté tes é r t e l m ű áll í tást , és megvizsgál ja a ké t á l l í tás valószínűségét , 
majd egyik á l l í tás t m i n t va lósz ínűt len t vet i el. Balázs is így j á r e l : megidéz egy 
(logikai összefüggéseiből k i ragadot t ) ál l í tást , hozzáteszi a saját „ant i tézisei t" , és va ló ­
színűsít . A m így valósz ínűs í t : a saját á l l í tásá t ideológiai páncé lba öltözteti , hogy egy 



esetleges ant i -ant i téz is e leve e re tnekségnek tűnjék, vagyis eleve egyfajta „önkont ro l l " 
á ldoza tává legyen. 

Balázs ideológiai lag hamis í t : ant i tézise iben o lyan dolgokat állít , a m e l y e k n e k 
az e l lenkezőjét n e m ál l í to t tuk („engedtessék meg, hogy szembeál l í t sam ve lük sa já t 
ant i téziseimet") , s így azt a lá tszatot kel t i , m i n t h a az „ant i tézisek" az ideológiai l e ­
leplezés tényéve l v á l n á n a k valószínűvé. Ezt az e l já rás t megbélyegezzük, ez az e l já­
rás az ideológiai „k i ik ta tás" módszere , s m i n t i lyen: erkölcstelen. Egyet len pé lda . Mi 
— többek között — a következőt á l l í to t tuk: „(Nemzetiségi k u l t ú r á n k ) bölcseleti 
megalapozot tsága a nye lvben meghúzódó nép i bölcsességben, n e m a filozófiában 
van ." És íme, Balázs ant i tézise (ne felej tkezzünk el Balázs m o n d a t á r ó l : „Engedtessék 
meg, hogy szembeá l l í t sam ve lük saját ant i téz ise imet") : „Nemzet iségi k u l t ú r á n k szo­
cialista j e l l e g ű . . . " (B. S. a láhúzása) . De á l l í to t tuk mi az e l lenkezőjé t? Á m Balázs 
folytat ja: „...szocialista jel legű, s az megkövete l i a tudatos bölcseleti a l apve tés t " 
(ismét B. S. kiemelése) . Mi egyszerűen fel sem ve te t tük a tudatosság ké rdésé t ebben 
a tézisben, de Ba lázsnak szüksége v a n a „tudatos bölcselet i a lapvetés"- re , m e r t m á s ­
képp n e m va lósz ínűs í the tné a szocialista jel leggel" kapcsolatos leleplezéseit . Hogy 
m e n n y i r e n e m a tuda tosság—spontane i tás p rob lémá ja a v i ta valódi magva , azt 
t anús í t j a egy más ik tézisünk, amelye t szintén idéz Balázs ané lkü l , hogy fe l i smerné 
i t t kifej te t t vé l eménye és a n é h á n y sorra l a r r é b b idézett szöveg e l l en tmondásá t . („Az 
i roda lom az ideologikus ak t iv i tás -model l t hordozza akkor , h a bölcselet i a l ap ja a 
nye lvben kifejeződő ösztönös népi e lem tuda ta , i l le tve e n n e k megfogalmazot t for­
má ja" — í r t uk a r r é b b a Balázstól szintén idézet t tézisben.) 

Miér t v a n szükség e r r e a hamis í t á s r a? Balázs „ant i téz is"-ének következő m e g ­
á l lap í tása e r r e is magya ráza to t nyúj t : „ . . . k u l t ú r á n k n e m lehe tne szocialista, ha 
megalapozot t sága — a népi bölcsességen tú l — n e m a m a r x i s t a filozófiában vo lna" — 
írja. Vagyis Balázs képle te ez: tuda tosság = m a r x i s t a filozófia = megalapozot t ku l ­
túra . N e m is vo lna ba j , ha az „ant i téz is" záró té te leként n e m fogalmazna meg egy 
nagyon furcsa megá l lap í tás t ; igaz, záróje lben. Ez így hangz ik : „Az m á s kérdés , hogy 
ese tenkén t ez a filozófiai megalapozot tság milyen fokon (B. S. a láhúzása) tuda tos ." Te­
há t tuda tos , m e r t megalapozot tsága a marx i s t a fi lozófiában van , á m ese tenkén t ez 
a megalapozot t ság (tudatosság) n e m azonos fokon tuda tos . Balázs szer int v a n t e h á t 
egy marx i s t a filozófia, ame ly különböző fokon tudatos . Vagyis Balázs egész egysze­
r ű e n n e m tudja , mi az, hogy Filozófia, neki csak a tuda tosság i lyen vagy olyan 
szint jén a lka lmazha tó ideológiai b u n k ó a filozófia. M o n d h a t n á : h a n e m zenged az 
én dalom, akkor n e m vagy pacs i r ta . Balázs az, aki p a c s i r t á n a k vagy v a r j ú n a k mi ­
nősít , ő minősí t , ő a minősítő-felelős. Ő tud ja — figyeljük, k é r e m —: „kul ­
t ú r á n k n e m lehetne (igen, így, feltételes m ó d b a n !) szocialista"; ő tud ja — figyeljük, 
k é r e m —: „A szocial izmus mel le t t i k iá l lás lehe te t len vo lna (igen, így, fel tételes 
módban!) ané lkü l , hogy n e é p ü l n e tuda tos bölcseleti a l apokra : a marx i—len in i filo­
zófiára"; ő tudja , hogy nek i e l l en tmondan i anny i , m i n t szembehelyezkedni a m a r ­
x i s ta filozófiával. 

I l lúzióit va lóságnak tekint i , e „valóság" nevében pedig megsemmis í t i a tévely­
gőket : ez a szervesen dogmat ikus e lme maga ta r t á sa . Ebben az e l j á r á sban mind ig 
hamis í t , h a e re tneksége t szimatol , és mind ig e re tneksége t szimatol , h a az ő i l lúzióit 
va l ak i n e m tek in t i va lóságnak. A k iá tkozásban , a dolgok logikája szerint , a pol i t i ­
ka i vádaskodás ig j u t („A szocial izmus mel le t t i k iá l lás lehe te t len v o l n a . . . " ) ané lkü l , 
hogy f igyelembe v e n n é a közismer t tényeket , pé ldáu l azt, hogy val lásos v i lágnéze­
tűek, a hero ikus idea l izmus sok képviselője , r ad iká l i s kispolgár i h u m a n i s t á k is k i ­
á l l t ak és k iá l lnak a szocializmus mellet t . 

N e m fogjuk Balázs „ant i téz ise inek" elképesztő logikai csúsz ta tása i t t á rgya ln i , 
m e r t Balázs , ak i tézisről , ant i tézisről és szintézisről beszél, n e m tudja , mi az az 
ant i tézis . M a r x A filozófia nyomorúságában „Hegel d ia lek t iká já t fej tegetve" így í r : 
„Mi az absz t rak t á l l apo tban lévő mozgás? A mozgás t i sz tán logikai formulája , vagyis 
a t iszta ész mozgása. Miben ál l a t iszta ész mozgása? A b b a n , hogy önmagá t ál l í t ja , 
önmagá t önmagáva l szembeál l í t ja , és önmagá t önmagáva l összeállítja, hogy ön­
magá t m i n t tézist, ant i téz is t és szintézist m e g f o r m u l á z z a . . . De h a m á r odáig ju to t t , 
hogy önmagá t téz isként tételezze, ez a tézis, ez a gondolat , önmagá t önmagáva l szem­
beál l í tva , ké t e l l en tmondó gondola t tá hasad szét — pozi t ívvá és negat ívvá , igenné 
és n e m m é . E n n e k a ké t antagonisz t ikus , az ant i téz isben foglalt e l e m n e k a ha rca 
a lkot ja a d ia lekt ikus mozgást . Az igen n e m m é , a n e m igenné vál ik, az igen egyide­
jű leg igenné és n e m m é , a n e m egyidejűleg n e m m é és igenné vál ik , s i ly módon 
az e l len té tek egyensúlyozzák egymást , semlegesí t ik egymást és megszünte t ik egy-



mást. E két e l l en tmondó gondolat összeolvadása új gondola toka t alkot , ame ly azok­
nak szintézise" (Kar l Marx és Friedrich Engels Művei 4. 123. Budapes t , 1959). 

A Balázs-féle csökönyös „nem" még a p r e m a r x i s t a filozófiában sem azono­
sí tható az antitézissel. (Már K a n t n á l i s : „thesis cum antithesi." K a n t így í r A tiszta 
ész kritikájában: „Ha te t ika a l a t t dogmat ikus t anok m i n d e n foglalata ér te t ik , a n t i ­
tet ika a la t t n e m ér tem az e l lenkezőnek dogmat ikus á l l í tását , h a n e m a lá t sza t ra dog­
mat ikus ismeretek e l l e n t m o n d á s á t . . . ané lkü l , hogy az egyik i n k á b b t a r t h a t n a szá­
mot a tetszésre, min t a másik . Az an t i t e t ika t e h á t n e m is foglalkozik egyoldalú ál l í ­
tásokkal , h a n e m az észbeli á l t a lános i smere teke t csak az egymás közt va ló e l lent­
mondásuk s ez e l l en tmondás okai szer int tekinti .") H a t ehá t azt áll í t juk, hogy Ba ­
lázs e lv társnak h a l v á n y lila gőze sincs a tézis te rmésze térő l , akkor ez is egy tézis, 
amely ellen Balázs e lv tá rs joggal t i l t akozha t és sajátos t eó r i á j ának megfelelően a 
következő „anti tézist" fogalmazhat ja meg : Balázs e l v t á r s n a k h a l v á n y lila gőze v a n 
a tézis természetéről . Ez el len semmi kifogásunk sem lehet. 

A „vita" tartalmi oldala 

Balázs Sándor r a l — eddigi „v i tá ink" t a n ú s á g a ez — n e m beszé lünk egy nye l ­
ven. Legalábbis én n e m é r t e m azt, ami t mond . T a r t a l m i kérdésekrő l így nem l ehe t 
vi ta tkozni : n e m is v i tázom vele. Csak csendes noszta lg iával a hó t a p i n t h a t ó t isz­
taságára és a számok egyér te lműségére gondolok. 

Bretter György 

2 . 

„A v i t á b a n n incs megbélyegzés : 
csak é rvek v a n n a k " 

BRETTER GYÖRGY 

A tézis—anti tézis v i t á b a n n e k e m tu l a jdonképpen n e m l enne szabad szót 
ké rnem, hiszen v i t a p a r t n e r e m — legalábbis t a r t a l m i kérdésekrő l — n e m a k a r 
vi tatkozni ve lem, s egyébként is nehéz polemizáln i va lakive l , aki beva l lo t t an n e m 
érti azt, ami t én mondok . S h a mégis hozzászólok, teszem ezt a b b a n a r e m é n y b e n , 
hogy a Bre t te r—Balázs csa tá t t a l á n t á g a b b összefüggésbe is be le l ehe tne ágyazni . 

De előbb t a l á n mégis a tézis—anti tézis mibenlé té rő l . Bre t t e r meggyőző hévvel 
bizonygatja, mi t kel l tézisen és an t i téz isen ér ten i . Furcsa , de én, ak i t egy jól 
kiválasztott Kan t - idéze t t e l több évszázaddal visszavet fej lődésében (a p r emarx i s t ák 
elé helyez) — egyetér tek vele . Csak azt n e m ér tem, ő mié r t n e m é r t egyet ö n m a ­
gával. Bre t t e r azt áll í t ja, hogy az an t i téz isnek n e m szabad „non A" formájában 
tagadnia az A-t. Nos, én is így é r t e lmezem az ant i téz isek szembeállítását a tézi­
sekkel. A szembeállítás az én s zó t á r amban n e m je len t m e r e v kizárás t , még akkor 
sem, h a az ant i tézis megfogalmazás t ek in te t ében a tézis fordí tot t ja , hiszen egyéb­
k é n t l ehe te t l ennek t a r t o t t a m vo lna a szintézist. De h a a tézis—anti tézis viszonya 
ilyen, akkor az én an t i t éz i se imnek mié r t n e m szabad i lyennek l e n n i ü k ? „Balázs 
ant i téziseiben olyan dolgokat ál l í t , a m e l y e k n e k az e l lenkezőjét n e m ál l í to t tuk" — 
így a vád . De ki ál l í tot ta , hogy Bre t t e r a m a g a téziseiben m i n d e n b e n az e l len­
kezőjét m o n d t a vo lna a n n a k , ami t az ant i tézis megfogalmaz? Konkre t i zá lva : én 
azt í r t am, hogy nemzetiségi k u l t ú r á n k szocialista. „De á l l í to t tuk mi az e l lenkező­
jé t?" — h o r k a n fel Bre t ter . K é r d e m én : k i ál l í tot ta , hogy va lak i á l l í to t ta az ál l í­
t ásommal e l lenkező á l l í tás t? Az m á s kérdés , hogy én a többé vagy kevésbé tuda tos 
bölcseleti a lapvetés o lda láró l közel í tem meg nemzet iségi k u l t ú r á n k szocialista je l ­
legét, ami t a tézis egyszerűen e lhanyagol . Egyszóval az ant i tézis megragadha t j a egy 
jelenség olyan oldalá t is, amelye t a tézis n e m ál l í t ugyan , de n e m is tagad . Mély­
ségesen metaf izikus az az elképzelés, ame ly a tézis—anti tézis v i szonyában min ­
den vona tkozásban a hamisság—igazság (vagy vél t igazság) v iszonyát tételezi fel; 



ez a viszony mié r t n e l ehe tne a féligazság—féligazság viszonya? Áll ez még a 
visszájára fordí tot t — t e h á t a formál i san t agadó fo rmában megfogalmazot t — 
ant i téz isekre is. Ezek mögöt t is meghúzódha t i lyen morfondí rozás : n i csak! m i t 
ál l í t Bre t t e r ; lehet , hogy igaz, de ugyanúgy igaz lehet az el lenkezője is. 

De h a ez a helyzet , akkor miképpen lehet az ant i téz is „ideológiai bunkó" , 
mié r t kel l védekezni , és véde lmezn i még csak n e m is a tézist, h a n e m egyenesen 
a megfogalmazóját , m ié r t kel l ügyészségi fel jelentést sej teni az olyan ant i téz isben, 
ame ly a tézissel szemben a je lenség ideológiai vona tkozásá t is k iemel i? Ha az 
ant i téz is n e m egyszerűen „non A", akkor nem minősít, legfeljebb a b b a n az é r t e ­
lemben, hogy a teljes igazság n e m fejeződik ki a tézisben, mer t a tézis h á t l a p ­
j á n is jócskán v a n n a k igazság-részek. 

Az én an t i t éz i se imben n e m vol t egyet len minősí tés sem, a n n á l több v a n a 
Bre t t e r - c ikkben : „leleplezés", „ere tnekség" , „ki ik ta tás" , „dogmat ikus e lme", no meg 
a „minősí tő-felelős"-nek minősí tés is minős í t i a nem-minős í tő pa r tne r t , s r á a d á s u l 
a c ikkí ró gúnyosan „leelvtársaz" . 

De t a l á n hagy juk ezt a f akard-párba j t . Van egy t ágabb perspek t íva is, ame lybe 
be leép í the t jük a v i ta to t t p r o b l é m á k a t : a filozófia — jelen esetben a m a r x i s t a filo­
zófia — helye nemzet iségi k u l t ú r á n k egészén belül . Kérdés fo rmá jában : l ehe t -e 
(és hogyan) R o m á n i á b a n m a g y a r nye lven úgy műve ln i a filozófiát, hogy ez a böl ­
cselet i roda lomcent r ikus nemzet iségi k u l t ú r á n k a t sajátos színnel gazdagítsa. S a 
filozófia műve lésén most nemcsak a filozófusok szaktevékenységét é r tem, h a n e m 
a k u l t ú r á n k m i n d e n a lapegységében így vagy úgy, i lyen vagy olyan fokon j e l en t ­
kező bölcselet i m o n d a n i v a l ó kifejezését is. Hogy lehe t és kell , azzal — azt h iszem 
— m i n d e n k i egyetér t . A hogyan ké rdésében azonban m á r e l térő vé l emények v a n ­
nak, s ez e lsősorban abból fakad, hogy a filozófia miben lé té re , szerepére v o n a t ­
kozó e lképzeléseink n e m egységesek. S t a l án ez a hogyan az a pont , a m e l y e n a 
tézis í ró jának (nemcsak a tézisben megfogalmazott) vé leményéve l n e m t u d o k egyet­
ér ten i . Az e körü l i v i t á t hasznosnak t a r tom, éppen ezér t ehhez szere tnék n é h á n y 
gondola to t fűzni. 

A legnagyobb erőlködéssel sem tudok elképzelni olyan logikai rendszer t , 
ame lyben az a k i ragado t t Bret ter- fé le tétel , hogy „az á té l t és most-é l t é let n e m 
lehet a filozófia k i indulópont ja" m i n t rész-elem é rvényes lenne . E téz isben m e g ­
húzódó részlet igazságot legfeljebb úgy fogadha tom el, hogy egyes filozófiai fel­
fogások s z á m á r a az á té l t és most-é l t élet va lóban n e m lehe t k i indulópont . Hason­
lóképpen n e m ta lá lok olyan he lyesnek m o n d h a t ó logikai s t ruk tú rá t , ame lyben „a 
filozófia kép te len a je lenvalóságot megér ten i" tézis ugyancsak m i n t az épüle t t ég ­
lája k iá l lná a gyakor la t p róbá já t . (Az más , hogy v a n n a k filozófiák, ame lyek v a l ó ­
b a n kép te l enek megér t en i a jelenvalóságot .) 

Néze tem szer int nemzet iségi k u l t ú r á n k b a n az az icipici minőségi plusz, a m e ­
lyet a nagyvi lághoz m é r t e n filozófiailag a d h a t u n k , éppen a m i á l t a l u n k á té l t é s 
most -é l t é l e tünk filozófiája lehet , amelye t a b b a n a t u d a t b a n m ű v e l ü n k , hogy 
filozófiailag is meg tud juk ér ten i ezt az életet , ami t csak mi é lünk, s ame lynek 
a filozófiai á l t a l ános í t á sá t sem adha t j a senki m á s a vi lágon, csak mi. 

Ez a gondola t n e m most fogant meg bennem, n e m — Bre t te r Györgynek a 
je lenvalóság fölött á l ló filozófiára vonatkozó tézise vá l to t t a ki an t i t e s tkén t a t u d a ­
t o m b a n . Évek óta t a n u l m á n y o z o m a ké t v i l ágháború között i hazai m a g y a r f i lo­
zófia művelését , s a r r a a következ te tés re ju to t t am, hogy az „itt és most", az akkor i 
je lenvalóság, a sajátos kisebbségi helyzet bölcselet i ábrázo lása n emcs ak hogy l ehe t ­
séges volt , h a n e m ez vol t az egyet len lehetőség a r r a , hogy filozófiailag v a l a m i ú ja t 
is m o n d j a n a k a v i lágnak . Nyomon köve t t em a sors filozófiai je l lemzését e korszak 
m a g y a r nye lvű haza i filozófiai i r oda lmában . A „filozófiai i roda lom" ny i lván n e m 
kor lá tozódik a h iva tásos bölcselők tevékenységére , h iszen sok, filozófiai f aku l t ás t 
n e m végzet t szépíró, újságíró, t a n á r „filozófiáját" is megvizsgál tam. A sors filo­
zófiája — ezt a c ímet a d t a m az elkészül t kéz i r a tomnak — t a l á n a Kr i te r ion j óvo l ­
tából e l jut az olvasóközönséghez —, s a c ímmel is je lezni k íván tam, hogy a R o m á ­
n i á b a n élő magya r ság igyekezett saját sorsát filozófiailag is megér teni . Ezekkel a 
több-kevesebb s ikerre l j á ró törekvésekkel szemben m e n n y i r e furcsán hangz ik egy 
m a i filozófus szájából az, hogy a filozófia — kép te len megér ten i a j e l e n v a l ó s á g o t . . . 

A tézis azonban ez a l k a l o m m a l n e m áll meg a megál lap í tás szintjén. B r e t ­
ter m á s í r á sa iban meg ta lá l juk a filozófia miben lé t é r e vonatkozó kifejezett e l k é p ­
zelést. A haza i m a g y a r nemzet iség sajátos he lyze tének filozófiai tükrözése szem­
pont jából igen meggondolkozta tó B r e t t e r n e k az a nézete, hogy a l egá l t a l ánosabb 



filozófiai fogalmakat n e m a különösségből lehet levezetni , és fordí tva : a filozófia 
min t a to ta l i tás t a n a n e m engedi m a g á t l emérn i a különösön (Levél a Szerkesztő­
séghez. Igaz Szó, 1969. 11). 

Tek in t sünk el at tól , hogy ez az á l ta lános í tás mive l kapcso la tban szüle te t t : 
a h u m o r t — min t különös t — egyszerűen k izár ta a filozófiai vizsgálódás köréből , 
s ezzel egyetlen to l lvonással „k i ik ta t t a" a filozófiából Arisztotelész, Hobbes vagy 
K a n t humore lméle té t , n e m beszélve ar ró l , hogy Bergson A nevetés c ímű m ű v é t 
is levet te arról a könyvespolcról , a m e l y e n a filozófiai m ű v e k á l lnak . Nézzük meg 
magát az á l ta lános í tás t most t á rgya l t szempontunkból . „A h ag y máb ó l n e m lehet 
levezetni a pol i t ikai gazdaságtant , a pol i t ika i gazdaság tan sem magyarázza a 
h a g y m á t . . . " — konkre t i zá l t a Bre t t e r az á l ta lános—különös v i szonyára vonatkozó 
filozófiai tételét . A hagymábó l egymagából va lóban n e m , de a hagymából , búzából , 
fogpiszkálóból, a u t o m a t a gépsorból — és így tovább — a pol i t ikai gazdaság tan ki 
tudja emelni a s zámára lényegest , m i n t pé ldáu l azt, hogy az e lőál l í tásukhoz t á r sa ­
dalmilag szükséges m u n k a i d ő ha tá rozza meg ér téküket . Min t ahogy a pol i t ikai 
gazdaságtan igenis magyarázza a hagymát , h a n e m is n ö v én y t an i szempontból , 
de abból pé ldáu l , hogy haszná la t i és csereér téke van . 

S mos t el fogom köve tn i a Bre t t e r szemében legnagyobb b ű n t : megál lapí tom, 
hogy v é l e m é n y e m szerint a m a r x i s t a filozófia egyik je l lemzője a mához, az i t ten-
hez, a különöshöz va ló kötöt tség. A r o m á n i a i m a g y a r s á g n a k az i t t—most koordi ­
ná ta - rendsze rben folyó é le te éppen azér t lehe t e n n e k a fi lozófiának a k i indu ló­
pontja, m e r t ez a különösség is az á l ta lánoshoz vezet, s az á l t a lános — a marx i s t a 
filozófia — é rvénye ezen a különösön is l emére t ik . Vé l eményem szer int (újabb 
bűn), a m a r x i s t a filozófia n e m olyan to ta l i t ás tan , a m e l y a r r a ösztönöz, hogy a 
spekuláció hófödte csúcsain csendes nosztalgiával a hó k i t ap in tha tó t i sz tasága fö­
lött e lmélked jünk , h a n e m a r r a buzdí t , hogy leszál l junk a völgybe, ahol az élet 
zajlik, s ahol a filozófiai, no meg a pol i t ikai gazdaságtan i á l t a lános í tások é rvé ­
nyét a különösség h a g y m a á g y á s a i b a n k i t ap in tha t juk . 

N e m vé le t lenül m o n d t a m kétszer is bűn t . V i t a t á r s a m ugyanis be tegesen re t ­
teg attól , hogy va l ak i a m a r x i z m u s nevében beszéljen. Robotos I m r e a m e g m o n d ­
hatója, mi t k a p Bre t te r tő l a fejére az, ak i le mer i í rn i , hogy „a m a r x i s t a filozófiai 
gondolkodás s z e r i n t . . . " (Igaz Szó, 1969. 11). Nyi lván senki sem sa já t í tha t ja ki m a ­
gának a marx i zmus t , de azér t mégis beszélhet (sőt beszélnie kell!) arról , hogy 
véleménye szerint m i a m a r x i z m u s á l láspont ja az adot t ké rdésben . A m a r x i s t a 
filozófiának r u g a l m a s kere te i v a n n a k , de h a t á r a i azér t mégis lé teznek. Mégsem 
lehet marx i s t a , ak i — m o n d j u k — azt ál l í t ja , hogy „a v i lág az én képze tem". Ezér t 
bá torkodom leszögezni m i n d e n más v é l e m é n y megbélyegzése né lkül azt, hogy meg­
győződésem szerint akkor közelí t jük meg j e l enva lóságunka t m a r x i s t a szemszög­
ből, ha román ia i magya r ság -mivo l tunka t bölcselet i leg megér the tő , á l t a lános í tha tó 
filozófiai különösségnek fogjuk fel. 

Végül hadd szóljak én is formai dolgokról . B r e t t e r n e k joga és lehetősége volt 
a r ra , hogy an t i téz i se immel együt t u g y a n a b b a n a s z á m b a n közölje a m a g a véle­
ményét . N e m te t te meg, s a Korunk le is zá r t a az egész v i tá t ané lkü l , hogy az én 
í rásomra egy szóval is reagá l t volna . Ped ig ha a b re t t e r i fe jemreolvasás érvényes , 
akkor a szerkesztőségnek n e m let t vo lna szabad így e l já rn ia . 

Balázs Sándor 



IFJÚSÁG-NEVELÉS 

Nevelés, gondolkodás, matematika 

Érdeklődésse l o lvas tam a Korunk 1970. november i s z á m á b a n Édouard Labin 
c ikkét : Miért érthetetlen a matematika? Egye té r tek a c ikk megál lap í tása iva l , a v á ­
zolt nehézségek va lóban gondot okoznak, de engedtessék megkérdő je leznem: va lóban 
ér the te t len a m a t e m a t i k a ? Min t több évt izedes t apasz ta la t t a l rendelkező t a n á r m e ­
r em ál l í tani , hogy n e m ér the te t len . Ok ta t á sa t e r én azonban sok a t i sz tázat lan ké r ­
dés; az eddigi t an í tás i e l járások a m a t e m a t i k a ú j abb ága inak , felfedezéseinek fényé­
ben m á r n e m elég ha tékonyak , emia t t sok d iák nehézségekkel küzd, néme lyeknek 
pedig a menny i ség tan va lóban „é r the te t l ennek" tűn ik . Meggyőződésem azonban, 
hogy o k t a t á s á n a k j av í t ásáva l ez az „ér thete t lenségi" a r á n y je lentősen csökkenthető . 
Ebben az é r t e l emben fej tenék ki n é h á n y gondolatot . 

Sokszor i sméte l t megá l lap í tás , hogy a t u d o m á n y és a t e chn ika a jelenlegi gyors 
fejlődés során o lyan e r edményeke t ér el, amelyek a r á n y l a g rövid idő a la t t j e l en té ­
k e n y vá l tozásokat hoznak lé t re mind az elmélet , m i n d a gyakor la t te rén . Az ok ta tás 
te rmésze tesen n e m követhet i azonnal ezeket a vál tozásokat . Az így k ia laku l t he ly­
zetben m i n d a középiskolában, m i n d a felsőfokú ok ta t á sban egyre hangsú lyosab­
b a n ny i lvánu l m e g a tö rekvés olyan képességek k ia lak í tásá ra , amelyek a jövendő 
szakember s zámára lehetővé teszik a l épés ta r tás t a fejlődéssel. Az iskola a lakí tó , 
képességformáló szerepe i lyen he lyze tben egyre i n k á b b e lő térbe kerü l . Ugyanakkor 
gyakor la t i szempontból n e m lehet l emondan i a r ró l , hogy a középiskolából vagy a 
főiskolából k ike rü lő szakember n e legyen b i r t o k á b a n azoknak az i smere t eknek és 
készségeknek, ame lyek éppen az ado t t időszakban szükségesek a soron levő fe lada­
tok megoldásához. Tehá t nemcsak a jövő perspekt ívá i , h a n e m a je len szükségletei 
is e l sőrendű fontosságúak. Az i smere tek mennyisége ezért n e m csökkenthe tő szá­
mot tevő mér t ékben . Végső fokon az oktatás i fo lyamat ha tékonysága és ezen be lü l 
a gondolkodás fej lesztésének gyorsabb ü teme , m a g a s a b b sz ínvonala központ i ké r ­
déssé vál t . 

A m a t e m a t i k á n á l a gondolkodás központ i szerepe régóta i smere tes . De míg 
r égebben a m a t e m a t i k a és a gondolkodás között a viszony körü lbe lü l úgy fogal­
mazódot t meg, hogy a m a t e m a t i k a segíti az e m b e r t he lyesen gondolkodni , m a m á r 
i n k á b b a r ró l v a n szó: ahhoz , hogy a t anu ló a k íván t ü t e m b e n e lsa já t í thassa az e lő­
í r t m a t e m a t i k a i anyagot , meg kell t an í t an i őt gondolkodni . A gondolkodás fejlesz­
tése t e h á t n e m m a r a d h a t spontán folyamat , a d i á k n a k tuda tosan kell e l sa já t í tan ia 
a gondolkodás a lapve tő törvényei t . 

Az 1968-ban Bukares tben megta r to t t — a m a t e m a t i k a t an í t á sáva l foglalkozó — 
nemzetközi ko l lokvium a záró következ te tésekben többek között ezeket szögezi l e : 
„A t anu ló gondolkodási képességének fejlesztése mind ig a lapve tő célja vol t a m a ­
t ema t ika t an í t á sának . M a a t a n a n y a g logikai s t ruk tú rá ja , ame lynek nagyobb je len­
tőséget tu la jdon í tanak , v i lágosabb és pon tosabb lett." A t anu lók m a t e m a t i k a i k é p -



zet tségének je l lemzésére o lyan tu la jdonságoka t emlí t meg a d o k u m e n t u m , melyek 
végső soron a gondolkodás sz ínvonalá tó l függenek: az e lvonatkozta tó képesség, a 
ma tema t ika i kapcsolatok megkeresése , a m a t e m a t i k a i (és logikai) s t r u k t ú r a felépí­
tésének felismerése. 

A gondolkodás fej lesztésének ké rdésében ugyanúgy , m i n t m i n d e n megoldásra 
váró kérdésben, a p r o b l é m á t kel l kö rü lha tá ro ln i . A m a t e m a t i k a i tevékenység, kezdve 
a fogalmak k ia lakulásá tó l a fe ladatok megoldásáig , számos e lemi tényezőre bontha tó . 
Ezek közül egyesek, m i n t pé ldáu l a meghatározások , szabályok megtanu lása , a lka l ­
mazása a k ö n n y e b b e n megoldha tó fe ladatok közé tar tozik, és ezen a t é r en m i n d e n 
közepes intel l igenciájú, kicsit is szorgalmas t anu ló e l fogadható e r edmény t é rhe t 
el. A következőkben o lyan p rob l émák megfogalmazására t e szünk kísér letet , amelyek 
nem megoldha ta t l anok , de ame lyeknek megnyug ta tó megoldása még v á r a t m a ­
gára. 

Ezek a p r o b l é m á k a menny i ség tan e l sa já t í t á sának há rom, fokozatosan eme l ­
kedő lépcsőfokát a lkot ják: a m a t e m a t i k a i ob j ek tumok megfigyelése, a fe ladatok 
feltételeinek és köve te lménye inek ér te lmezése s az e lméle t önál ló a lka lmazása . 

A megfigyelés lényege 

A megfigyelést gyak ran csupán a meg lá t á s ra reduká l juk , és h iányosságai t a 
figyelem meg n e m felelő összpontosí tásával magyarázzuk . A meglá tás viszont, ame ly 
főképpen az ob jek tum szemléletességén alapszik, csak egyik e leme a megfigyelés­
nek, ame lynek lényeges tu la jdonsága az, hogy a gondolkodás i r ány í t á sáva l megy 
végbe. Min thogy a gondolkodás i smere tekke l dolgozik, a megfigyelés s ikere nagy­
mér tékben függ at tól , hogy a megfigyelés t á rgyá ra vona tkozóan mi lyen i smere te ink 
vannak . Ugyanakkor a megfigyelés e redményessége függ a t tó l is, hogy a meglevő 
ismerete inket mi lyen gondolkodási műve le t ek fe lhasználásával a lka lmazzuk. 

A megfigyelés a tan í tás i fo lyamatban i n k á b b csak m i n t a fe lada tmegoldás 
részkérdése szerepel , és a vele kapcsolatos készségek k ia lak í tása r i t kán vá l ik az ok ta ­
tás egyik cél jává. Egy n e m r é g i b e n végzet t kísér le t so rán VI. osztályos t anu lókka l 
í ratot t nagyszámú dolgozat e redménye i azt b izonyí tot ták, hogy a spon tán megfigye­
lés ha tékonysága igen alacsony. Egy olyan á b r á n , ame lyen 11 szakasz vol t lá tható , 
és ame lyeknek fel ismerését ké r t e a feladat, a l egszembetűnőbb szakaszt a tanulók 
78%-a i smer t e fel, egyes szakaszoknál viszont ez az a r á n y á t lagosan 21—24% között 
mozgott, és a legjobban dolgozó osztá lynál sem h a l a d t a meg a 43%-ot. A háromszö­
gekre vonatkozó hasonló feladatok esetében nagyobb gyakorisággal azokat a há rom­
szögeket i smer ték fel, amelyek belül „üresek" vol tak, vagyis ahol belső vonalak 
n e m nehezí te t ték a meglátás t . 

Az e r edmények azt bizonyít ják, hogy a fel ismerésnél a t anu lók többsége a 
fogalom meg tan í t á sa során bemuta to t t model l t veszi a lapul és n e m az a lakzat elvi 
meghatározásá t , t ehá t a képze tnek és n e m elvont i smere teknek van ura lkodó 
helyzete. Ha viszont ez u tóbbi t vizsgáljuk, a gondosabb elemzés c sakhamar k imu­
tatja, menny i r e vázlatos éppen az a lapul szolgáló taní tás i anyag. Abból k i indulva , 
hogy az ide tar tozó fogalmak úgyis szemléletesek, megelégszünk rövid magyarázó 
leírásokkal , amelyek gyakran n e m m o n d a n a k többet , min t maga a kép, az áb ra . 
Így m i n d e n idegen, i l letve a t anu ló s zámára idegennek tűnő elem, egy belső pont 
vagy egyenes, az á b r á k különböző kölcsönös helyzete megzavar ja a t anu lók szem­
léletét. 

Tény, hogy az i lyen te rmésze tű hézagok a tanulók tapasz ta la ta i során je lentős 
mér tékben kiegészülnek, de ezek az i smeretbel i h iányosságok és e n n e k következté-



ben a megfigyelés spon tán jel lege egyik je lentős tényezője sok t anu ló kezdet i l ema­
r adásának . Olyan t anu lókró l v a n szó, ak ik a t a n t á r g y a k többségében kielégítő, sőt 
jó e lőmenete l t é rnek el, de ak ik „ n e m ér t ik a m a t e m a t i k á t , n e m szület tek rá" . 
P a r a d o x módon az elmélyí tés , a részletes elemzés szükségessége n e m a kiváló 
t anu lókná l ve tődik fel, ak ik az i lyen kérdések i r án t t öbb érdeklődés t t a n ú s í t h a t n á ­
nak, h a n e m a közepes és gyenge t anu lókná l . E n n e k a f e lada tnak a megoldása , azaz 
az i smere tek megfelelő e lmélyí tése n e m egyszerűen tan í tás i módszer kérdése , h a n e m 
at tól függ, hogy a t an t á rgya t m i n t a t u d o m á n y a lap ja i t m a g á b a n foglaló i sme­
re t rendsze r t mi lyen szemszögből t á rgya l ják . Ez vonatkozik egyrészt a r ra , hogy az 
elmélet i kérdésekből mi t és m e n n y i t i k t a t n a k be a t a n a n y a g b a és hogy az e lmé­
lethez mi lyen gyakor la t i kérdéseke t kapcsolnak , másrész t a r ra , hogy az elmélet i 
kérdéseke t mi lyen módszer re l t á r j ák a d iákok elé. E ké rdésekben viszont nagyon 
el térőek a nézetek. 

Az első ké rdés az iskolai t an t e rvekhez kapcsolódik, és ezt bonyolul tsága, kife­
jeze t ten szakmai je l lege mia t t n e m ér in t jük. A más ik ké rdésnek az ad ak tua l i tás t , 
hogy a hagyományosan k ia lakul t , t ö r t éne lmi jel legű módszer mel le t t egyre nagyobb 
t é r t hódí t a kifejezet ten logikai je l legű axiomatikus módszer. 

Az axiomatikus módszer 

Ez a módszer két k ö r ü l m é n y köve tkez tében a l aku l t ki . A m a t e m a t i k a , min t 
m i n d e n t udomány , a gyakor la t i ké rdések megoldása során empi r ikus a lapon fejlő­
dött . Az i smere tek így eléggé laza rendszer t a lkot tak , és egyes megál lap í tások pon­
t a t l anok vol tak . A más ik k ö r ü l m é n y t a görög filozófia, pon tosabban a gondolkodás­
sal foglalkozó t u d o m á n y o k fej lődésében kell keresni , és e n n e k köve tkezményekép­
pen a b b a n a fe l ismerésben, hogy a m a t e m a t i k a i k i je lentések n e m egymástól füg­
get len t ényeke t fejeznek ki, h a n e m ezek közül egyesek levezethetők m á s á l l í tások­
ból. A m a t e m a t i k a i k u t a t á s o k n a k így m á r az ókorban két i r á n y a a laku l t ki . Egy­
felől a tö rekvés a r r a i rányul t , hogy a rende lkezés re álló i smere tekből k i indulva , 
ú jabb e lmélet i vagy gyakor la t i kérdéseke t o ld janak meg, másfelől a ku ta tások azt 
aka r j ák t isztázni , hogy logikai szempontból m e n n y i r e megalapozot tak a m á r elfo­
gadot t i smeretek . Ide ta r toz ik azoknak a k i je lentéseknek, az ún . a x i ó m á k n a k a vizs­
gálata , amelyekből az i l lető t u d o m á n y á g más ki jelentései , a tételek levezethetők. 

Az a törekvés , hogy a m é r t a n t miné l k isebb számú a x i ó m á r a felépítsék, m á r az 
ókorban körvonalazódot t . Eukleidész Elemek c ímű m u n k á j a széles kö rben i smer t 
pé ldá ja az i lyen felfogásban megí r t műveknek . Hosszú ideig az ax ioma t ikus e l já rás 
a m é r t a n sajátos módszere vol t ; a többi t u d o m á n y á g b a n , az a r i tme t i kában , az a l ­
g e b r á b a n és az inf ini tezimál is számí tásban (a differenciál- és in tegrá l számí tásban) a 
szemléletes t ények egyben logikai a lap já t is a lko t ták az i l lető e lméle tnek . A XVII . 
és XVI I I . században, Descar tes , Newton , Leibniz, Eule r k o r á b a n azonban ezekben 
a t u d o m á n y á g a k b a n is óriási anyag gyűlt fel, és így a X I X . században m á r elke­
rü lhe t e t l enné vál t , hogy a m é r t a n a lap ja i mel le t t a többi t u d o m á n y á g a lapja i t is 
felülvizsgálják. A X I X . század végén, a X X . század elején va l ame ly e lméle tnek egy 
megha tá rozo t t ax iómarendsze r r e tö r ténő felépítése, t ehá t az ax iomat ikus módszer 
a lka lmazása m á r á l ta lános je l legűvé vál t , és bizonyos mér ték ig je l lemző le t t a 
m a t e m a t i k á r a . 

Ér the tő tehát , hogy a t u d o m á n y b a n oly nagy je lentőségű módszernek a ha t á sa 
k i te r jedt az iskolai ok ta t á s ra is. E módszer he lyé t és szerepét a középiskolai ok ta ­
t á sban azonban ez ideig n e m s ikerül t e l fogadhatóan körvonalazni . Az ax iomat ikus 
t á rgya lás ér tékelésekor gyak ran csak egy szempontot vesznek f igyelembe: a tá r -



gyalás logikai szigorúságát . Tudományos szempontból ez te rmésze tesen önmagában 
is nagy e r e d m é n y t je lenthet , egy-egy t u d o m á n y á g ax iomat ikus fe lépí tésének je len tő­
sége azonban rendszer in t több enné l : biztosít ja a fogalmak gazdagabb t a r t a l m á t és 
v i lágosabb h ierarchiá já t . A d idak t ika i é r tékelésnél t ehá t n e m a módszer formális 
o ldala az, ami figyelmet é rdemel , h a n e m az eml í te t t előnyök, amelyeke t a ma iná l 
nagyobb mér t ékben lehe tne k ihaszná ln i avéget t , hogy az a lapot je len tő taní tás i 
anyag sz i lárdabb, összefüggőbb legyen. 

A második t ip ikus nehézség iskolai nye lven úgy fogalmazódik meg, hogy a 
feladat elemzése u t á n a t anu ló k i je lent i : „A feladatot é r tem, de n e m tudok hozzá­
kezdeni." Ezután következik rendsze r in t a jó m a t e m a t i k u s t anu ló „ötlete". Ez az 
ötlet pedig n e m más , m i n t a feltétel és a köve tkezmény va l ami lyen in terpre tác ió ja . 

Mi az interpretáció? 

Egyszerűbb ese tben a konkré t t é n y m a t e m a t i k a i megfogalmazása , a sajátos 
ese tnek az á l t a lánosba va ló helyezése. Mikor k ö n n y ű és mikor nehéz ez a műve l e t ? 
Ez a t tó l függ, hogy a t u d o m á n y m e n n y i t közelíti meg a valóságot je len tő konkré t 
tényeket . 

Az a lább i ké t fe ladat a lehető legegyszerűbb, de cé lunk n e m is a fe ladatok 
megoldása , h a n e m a r r a k í v á n u n k r á m u t a t n i , hogy a konk ré t t ények m a t e m a t i k a i 
megfogalmazása még egyszerű ese tekben sem olyan ny i lvánva ló , m i n t ami lyennek , 
r endsze r in t a t apasz ta l a t a l ap ján , tűnik , 

Az első fe ladat : egy osz tá lyban 30 t anu ló van . Ezek közül 16 fiú. H á n y lány 
j á r az osztá lyba? A másod ik fe ladat : az első osz tá lyban 42 t anu ló van , a másod ik ­
b a n 6-tal kevesebb . H á n y t a n u l ó v a n a másod ik osz tá lyban? 

M i n d k é t fe ladatot k ivonássa l o ldjuk meg, mégis a ké t fa lada t n emcs ak a szám­
ér tékekben , h a n e m ha lmaze lmé le t i t a r t a l m u k b a n is különbözik egymástól . Az első 
ese tben a ha lmaz t ké t r é szha lmazra bon to t tuk : a fiúk sokaságára és a l ányok soka­
ságára . I smer jük az egész h a l m a z és az egyik részha lmaz e lemeinek a számát , kiszá­
m í t a n d ó a más ik részha lmaz e lemeinek száma. A másod ik fe ladat n e m e lemez­
he tő ezzel a gondola tmenet te l , m e r t a másod ik osztályos t anu lók n e m a lko t ják az 
első osz tá lynak egy részha lmazá t . Tehá t a másod ik osztályosok h a l m a z a és az 
első osztályosok h a l m a z a között n e m ugyanaz a viszony ál l fenn, m i n t az első osz­
tá lyos f iúk és az egész első osztály között . A másod ik fe lada tban ugyanis ké t ha l ­
m a z összehasonl í tásának az e redménye , a kü lönbség v a n adva, n e m pedig egy 
részha lmaz e lemeinek a száma. 

Az, hogy különböző ha lmaze lméle t i viszonyok esetén ugyanaz t az a r i tme t ika i 
műve le te t a lka lmazzuk , n e m je len t e l l en tmondás t . Az a r i tme t ika i műve le t ek n e m ­
csak hogy n e m azonosí tha tók a ha lmaze lméle t i műve le tekke l , de még csak olyan 
vona tkozásba sem hozhatók, hogy egymásnak kölcsönösen megfelel jenek. Az ar i t ­
met ika i műve le t ek az e lvona tkoz ta tás m a g a s a b b fokát je lent ik , m i n t a h a l m a z e l ­
mélet i műve le tek . Ezt a megál lap í tás t úgy is megfogalmazhat juk , hogy a h a l m a z ­
e lméle t közve t l enebbü l közelít i meg a valóságot , m i n t az a r i tmet ika . 

Az i lyen fe ladatokat régen is megoldot ták, m a is megoldják ha lmaze lméle t i 
i smere tek né lkü l is. Didakt ika i szempontból n e m is a megoldás helyessége kifogásol­
ható, h a n e m az indokolás . Az olyan indokolások, m i n t pé ldáu l : „Azért végzünk kivo­
nást , m e r t a második osztá lyban h a t t anu lóva l kevesebb van" , csak látszólagosak, és 
ny i lván n e m vi lágí t ják meg a dolgok lényegét . Ezért még az V. osz tá lyban sem r i t ­
kaság, hogy ha a feladat megszövegezése el tér a megszokot t formától , a t anu lók még 
az egyszerű összeadási és kivonási fe lada tokná l is h ibáznak . 



A részha lmaz vagy a ha lmazok egyesítése egyszerű ese tekben nagyon szemlé­
letes fogalom, de bizonyos ese tekben n incs nyelvi eszköz a gondolatok pontos 
kifejezésére, i lyen he lyze tben pedig a d iák n e m az elvi, l ényegre mu ta tó m e g h a t á ­
rozást, i l letve a t eo rémá t „kapja" , h a n e m csupán n é h á n y vál tozatot i smer te tnek előtte, 
amelyekből azonban n e m vonha t le á l ta lános , mé ly reha tó következtetés t , és a m a ­
gyaráza t az egyedi esetek szövevényében zavaros , á t t ek in the te t l en m a r a d . 

Az in te rpre tác ió ké rdésének van más , bonyolu l tabb vonatkozása is. Ez abból , a 
m a t e m a t i k á r a eléggé je l lemző tényből következik, hogy a foga lmak nemcsak egy 
tu la jdonságrendszer re l ha t á rozha tók meg. Így pé ldául , az egyenlő közű négyszög 
a szokásos ér te lmezés szer int olyan négyszög, ame lyben a szemközti o lda lak p á r ­
huzamosak , de ugyanez az a lakza t é r te lmezhető úgy is, m i n t o lyan négyszög, a m e l y ­
nek szemben fekvő oldalai egyenlők vagy ame lyben két szemben fekvő oldal p á r ­
huzamos és egyenlő. Egy fe ladat megoldása során a gondola tmene te t viszont csak 
egyet len ér te lmezéssel a ján la tos megind í tan i . Az, hogy mely ik legyen ez az é r t e l m e ­
zés, a megfelelő informál t ság mel le t t a fe ladatot megoldó személy szintet izáló képes ­
ségétől függ, at tól , hogy a feladat különböző elemei, a fel tételek és a köve te lmény 
között mi lyen kapcsola toka t t u d t e remten i . A t a n á r fe ladata ezzel kapcso la tban 
t ehá t egy jól megha tá rozha tó képesség fejlesztése. A képességfej lesztésnek min t 
d idak t ika i fo lyamatnak a legfontosabb tényezője te rmésze tesen a n n a k i smere te , hogy 
a képesség m a g a hogyan akt iv izá lható , je len ese tben a n n a k ismerete , ahogyan a 
lehetséges in te rpre tác iók közül a megfelelőt vagy megfelelőket k iválaszt juk. A he ­
lyes megoldás még n e m je len t i azt, hogy a megoldó személy fe l ismerte a k ivá lasz tás 
k r i t é r iumát . Egyszerűen csak „gondolt" e r r e vagy a r r a a megoldásra , r endszer in t 
va lami lyen ana lógia a l ap j án , vagy „észrevet te" ezt vagy azt az összefüggést. 

A konkré t gondo la tmene tek elemzése — a t anu lók gondola tmene té rő l v a n szó — 
n e m csupán m a t e m a t i k a i i smere teke t követel , h a n e m logikai és gondolkodáslé lek­
tani i smere teke t is. Az i lyen elemzések be ik ta tása a t an í t á s gyakor l a t ába je lenleg 
még nagyon esetleges, célkitűzése r i t k á n ter jed tú l az adot t fe ladat megoldásán . 

Sikerélmény és motiváció 

El induln i egy kézenfekvő in terpre tác ió tó l és el jutni egy megfelelőhöz és e n n e k 
révén a megoldáshoz — inte l lektuál i s erőfeszítést igényel. Az e r e d m é n y csak úgy 
jön lé t re , h a ezt a t anu ló m a g a is akar ja . A fe ladatmegoldásról , a m a t e m a t i k a t a n í ­
t á s és - t anu lá s „ tüskés" kérdésérő l szólva n e m lehet megkerü ln i a mot iváció sze­
repét . A t anu ló cselekvésének ind i t éka lehe t az az óha j , hogy e l ismerés t kapjon, 
az a fel ismerés, hogy a továbbha ladáshoz szükség v a n ma tema t ika i i smere t re , de 
a t anu ló belső mot iváció já t a s ikeré lmény adja , az a tuda t , hogy tud e r edmény t 
e lérni , és ez elégtétel t je lent , a szellemi erőkifej tés pedig in te l lektuál i s élvezetet 
okoz. 

A fe lada tmegoldásná l a te l jes í tmények széles skálá ja á l lhat elő a fe ladat he ly­
te len ér te lmezésétől kezdve a helyes megoldásig. A középszerű tanu ló t az jel lemzi , 
hogy ami t mond , ö n m a g á b a n véve helyes , de a fe ladatot részle te iben lát ja csak, az 
egészet, legalábbis igényesebb fe lada toknál , n e m tud ja átfogni. Olyan, m i n t a k ö ­
zépszerű sakkozó, ak i mind ig „elnéz" va lami t . 

A gondolkodásfej lesztés e redményessége n a g y b a n függ attól , hogy a t a n u l ó n a k 
bár részleges e redménye i t , meglevő készségeit mi lyen m é r t é k b e n tud ja a t a n á r a 
s ikeré lmény for rásává t enn i és ezál ta l a következő fejlődési szakasz t ámpon t j a ivá 
rögzí teni . 



A m a t e m a t i k a t a n í t á s n á l az a köve te lmény, hogy a t anu lók t u d j a n a k feladatot 
megoldani , végső fokon a b b a n szintet izálódik — és ez a h a r m a d i k felvetet t p rob lé ­
m á n k —, hogy az elsaját í tot t e lméle te t a t anu lók és még i n k á b b az iskolák vég­
zettjei a lka lmazni tud ják . Közbeve tve jegyezzük meg, hogy az e lméle t önál ló t a n u l ­
mányozásában való készség k ia lak í tása a főiskola, t ehá t a szakemberképzés fe ladata . 
Középiskolában az e lmélet önál ló t anu lmányozása csak a rész le tekre korlátozódik. 

Mintapélda és elmélet 

Az e lmélet önál ló a lka lmazása a gondolkodási e l járások összefüggő rendsze ­
rét, t ehá t a gondolkodási módszerek i smere té t és a vele kapcsolatos készségek k ia la ­
kulását feltételezi. Ezen a t é r en mind a t an í t á s e lméletében, m i n d a gyakor l a tban 
nagyon e l len tmondásos a helyzet . A szokásos e l járás az, hogy az e lmélet feldol­
gozása u t á n az a lka lmazás ra m i n t a p é l d á k a t adunk . Ezt az e l já rás t a pszichológia is 
a lá támaszt ja , és m a g á t az e l járás t a pedagógia a kezdeti rögzítés egyik fo rmá jának 
tekint i . Kétségte len , hogy ez az e l já rás a t anu lók tá jékozódásához né lkülözhete t len . 
Azonban, m i n t ahogy m i n d e n e l j á rásnak vagy módszernek m e g v a n n a k a m a g a h a t á ­
rai , ez is csak kor lá tol t é rvényű lehet . 

A min ta fe lada tok megoldása , a cse lekvésmin ta megadása a t anu lók többsé ­
génél azzal a köve tkezménnye l jár , hogy önál ló cse lekvésükben n e m az e lméle te t 
veszik i r ányadónak , h a n e m a m i n t a u t á n igazodnak. Így a t a n u l ó k b a n k ia laku l 
az a felfogás, hogy a s iker te lenség tel jes igazolásának t ek in the tő az a m a g y a r á ­
zat : „I lyen feladatot még n e m o ldo t tunk meg." Bár ezt a magyaráza to t , azon az 
alapon, hogy a t anu ló a b i r t okában v a n vagy lehe t a szükséges i smere teknek , n e m 
szokás elfogadni, a t anu lók indokolása sokkal többet mond , m i n t ahogy első p i l ­
l an tás ra tűnik . A cse lekvésminta , a fogalom t a r t a lmábó l következően, sokkal szű­
kebb körű, m i n t m a g a az elmélet . Sok ese tben a pedagógiai gyakor la t úgy p ró ­
bálja megoldani a kérdés t , hogy adot t fejezetre teljes gyakor la t r endsze r t ál l í t 
össze. Ott, ahol az e lméle t szabá lyokra r eduká lha tó , ez m e g is valós í tható . A „tu­
la jdonképpeni" fe lada tok ese tében azonban ez n e m lehetséges. 

A min t apé lda b e m u t a t á s a csak azt i l lusztrál ja , hogy a kérdéses e lmélet hogyan 
a lka lmazha tó , n e m pedig azt, hogy az á l ta lános é r t e l emben ve t t e lmélete t hogyan 
lehet és kell a lka lmazn i . Természetes , hogy az egyedi esetekből spontánul is lehe t 
á l ta lános í tani , ahhoz azonban , hogy a t anu lók ezen a t é ren kel lő j á r tasságot sze­
rezzenek, e lmélet i i r ány í t á s ra és gyakor lás ra v a n szükség, t ehá t a r r a , hogy a t a n u ­
lók m i n t a p é l d á k né lkül is o ld janak meg fe lada toka t ú jonnan t an u l t e lméle tek 
a lka lmazására . Ebben a vona tkozásban éppen az e lmélet t á rgya l á sának kel lene 
i rányí tó je l legűnek lennie . A va lóságban azonban az a lapve tő té te lek t á rgya lása 
során n e m a bizonyítások ins t ruk t iv jel lege domborod ik ki, h a n e m a bizonyítások 
„eleganciája", „cizelláltsága", ami a t anu ló szempont jából nézve g y a k r a n csak lá t ­
szólagos. S ű r ű n e lőfordulnak az o lyan gondola tmenetek , amelyeke t úgy veze tünk 
be, hogy „bizonyítás véget t meghúzzuk ezt vagy azt az egyenest". Az i lyen el já­
r á sokra n e m mindig lehet megnyug ta tó magya ráza to t adni , g y a k r a n azé r t sem, 
m e r t a t a n u l ó n a k n incsenek meg hozzá a szükséges előismeretei . Ha a r ró l van 
szó, hogy könyv né lkül keli megtanu ln i , az i lyen bizonyítások előnye az, hogy 
megjegyzésükhöz rendszer in t elég észben t a r t an i azt a gondolatot , ami t a bizonyí­
t á s „ku lcsának" szokás nevezni . Az i lyenszerű i smeretszerzésnek azonban nagyon 
csekély a gondolkodásformáló ha tása . A m a t e m a t i k a t a n í t á s t radíciói m i n d e n bizony­
nyal felülvizsgálásra szorulnak ebből a szempontból is. 



A felvetet t p r o b l é m á k a t m i n t je lenségeket n e m c s a k a t a n á r o k és a t anu lók 
i smer ik jól, h a n e m a szülők is — és mindazok, ak ik va lami lyen fo rmában figye­
l emmel követ ik a ma tema t ikaok ta t á s t . Kevésbé i smer tek viszont a je lenségek okai 
és a mego ldás ra i r ányu ló k ísér le tek indí tékai . Cé lunk n e m e p r o b l é m á k megoldá­
sa vagy az a r r a i r ányu ló k ísér le tek i smer te tése volt , h a n e m csak a p rob l émák 
megfogalmazása és e lemzése n é h á n y szempont f igyelembevételével . A megoldás 
kérdése a m a t e m a t i k a t a n í t á s m ó d s z e r t a n á n a k — vagy ahogyan mos t pon tosabban 
kifejezik a foga lmat —: a matematika pedagógiájának a t á rgya . 

A m a t e m a t i k a t a n í t á s módsze r t ana je lenleg két vona tkozásban tá rgya l ja az 
ok ta tás kérdése i t ; egyrészt i smer te t i az á l ta lános kérdéseket , m i n t ami lyen a t a n í ­
t á s célja, tá rgya , a t a n u l á s indí tékai , másrész t ú t m u t a t á s o k a t ad az anyagrészek 
tan í tásához . A m i hiányzik, az a m a t e m a t i k a t a n u l á s , pon tosabban a m a t e m a t i k á v a l 
való foglalkozás fo lyamatának beha tóbb elemzése. A m a t e m a t i k á v a l való foglalko­
zás nem csak gondolkodás ; részt vesz ebben a megismerés i fo lyamat m i n d e n ösz-
szetevője, az érzékelés, a memór ia , a képzelet is. Ezeket az összetevőket egymás 
kö lcsönha tásában vizsgálni n e m mesterséges k ísér le tekben , h a n e m a reál is t a n í ­
tási fo lyamatban nehéz p r o b l é m a ; a kísér let i e r e d m é n y e k objekt ív ér tékelésének 
és i n t e rp r e t á l á sának m a i módszerei is megb ízha tóan legfeljebb re la t ív , összeha­
sonlí tó je l legű e r edményeke t adnak . 

Az eml í te t t bukares t i nemzetközi kol lokvium megá l lap í t ása szer int a m a t e ­
m a t i k a fontos szerepe a ma i t á r s a d a l o m b a n a r r a ind í to t ta a ma tema t ikusoka t , 
pszichológusokat, pedagógusokat , hogy a m a t e m a t i k a t a n í t á s p r o b l é m á i n a k vizsgá­
la táva l és megoldásáva l foglalkozzanak. Ugyanakkor a jánl ja , hogy a m a t e m a t i k a 
pedagógiá jának tu l a jdon í t sanak a t udományos k u t a t á s b a n megfelelő helyet , és az 
i l le tékes ha tóságok biztosí tsák a ku ta táshoz szükséges eszközöket. 

Addig is, amíg a t udományos ku ta tások e r e d m é n y e k é n t á l ta lános é rvényű 
megoldásokat dolgoznak ki, a p r o b l é m á k i smere te is hozzásegí thet i a m a t e m a t i k a 
t an í t á sáva l foglalkozó t an í t óka t és t a n á r o k a t ahhoz, hogy a ve lük kapcsola tos je len­
ségekre nagyobb figyelmet fordí t sanak, és e l fogadható megoldásoka t keressenek 
a nehézségek á th ida lásá ra . 

Kovács K á l m á n 

Máramarosi fafaragások 
(Kabay Béla felvétele) 



D O K U M E N T U M O K 

Benedek Elek „turnéi" 
Kedves h u m o r r a l „ t u rné" -nak nevez­

t e Benedek Elek apó az i roda lmi köru ta t , 
melyet székely í rók és művészek csoport ja 
rendeze t t az ő vezetésével Erdé ly vá ro ­
sa iban és fa lvaiban. Mi, a csoport — az ő 
szavával : a „ t r u p p " — tagjai , székely 
„ka l ákának" t ek in t e t tük mozga lmunka t . 
K a l á k á b a m e n t ü n k , hogy segí tsünk fiata­
lon elhal t ba rá tunk , Sipos Domokos kereső 
né lkül m a r a d t családján. 

Az erdélyi í rók 34 éves k o r á b a n el­
ha l t első halot t já t , Sipos Domokost 1927. 
december 24-ének ka rácsony es tbe nyúló 
dé lu t án ján t e m e t t ü k el a d icsőszentmár-
toni t üdőszana tó r ium kü lön temető jében . 
Míg közöt tünk já r t , míg lobogó lángjával 
cse lekvésre ösztönzött, p róza í rónak i smer­
tük őt. Novel lá iban, elbeszéléseiben olyan 
erővel ömlöt t a mondan iva ló , hogy tőle 
v á r t u k az akkor születet t erdélyi m a g y a r 
i rodalom első regényét . Nem í rha t t a meg. 
E l ragad ta az akkor még fékezhete t lenül 
dühöngő népbetegség, a tüdővész. Szent­
imrei J enő gyászbeszédéből t u d t u k meg, 
hogy veszteségünk a tudo t tná l is nagyobb : 
Sipos Domokos személyében nemcsak írót, 
h a n e m az í róval egyenrangú költőt is t e ­
m e t t ü n k . 

Szent imre i J e n ő h á r o m hét a l a t t meg­
í r t a a b r i l i áns életrajzot, és azzal együt t 
Vágtat a halál c ímmel k iad ta Sipos Do­
mokos addig i smere t len köl teményei t . Az 
éle t ra jz nagy sikoltás vol t : e l l á ta t l anu l m a r a d t a Sipos Domokos tízéves kisfia! 
Szen t imre i kolozsvári s ikol tása Ki sbaconban a gyermekek Elek apója fülébe has í ­
to t t a legélesebben. 

Es megindu l t a 68 éves Elek apó! Maga köré gyűj töt te szellemi, lelki fiait. 
Nagy, ké t esz tendőbe nyú ló írói ú t r a indu l t ve lük, hogy anyagi a lapot gyűjtsön 
Sipos Domokos á rvá ja számára . 

Elek apó, 
György Dénes és Bartalis János 



Összeállott a „ t rupp" , székely írók, költők, e lőadóművészek csoportja. Belső, 
vagyis á l l andó tag ja i vol tak: Elek apó, Szen t imre i J enő , Tamás i Áron, Bar ta l i s 
János írók, költők, Szen t imre iné Ferenczy Zsizsi, György Dénes e lőadóművészek és 
n e m egy esetben az akkor még akadémis t a zongora-művész , ifj. Delly Szabó Géza. 
Külső , vagyis n e m á l l andó t r u p p t a g o k : Tompa László, Nyírő József, Kacsó Sándor , 
ak ik a működés i he lyükhöz közel fekvő t e rü le teken kapcso lód tak az együt teshez. A 
magyarországi l á toga tás ra Elek apó m a g á v a l v i t te őket is, összes „fiait", hogy o t t an i 
í ró t á r sa inak és o lvasó táborának is bemutas sa va l amenny iüke t . 

Elek apó Széke lyudvarhe ly re ké r t e „fiait". A kö ru t a t ott a k a r t a megkezdeni . 
Az ő i sko lavárosában , amelyrő l sokszor és mind ig nagy szeretet tel írt , ahová az e m ­
lékek ezer szála fűzi. I t t népes í t e t t ék be fantáz iá já t a környező dombok : Budvár , 
Csicser, Szarkakő . Udva rhe ly a meseforrás . De nemcsak az Elek apó iskolavárosa 
Udvarhe ly . Nyíró , Tamás i és m a g a m is ott végez tük a középiskolát . És ot t l ak ik 
T o m p a László, a székelyek nagy költője. „ N e m is tud ják az udva rhe ly iek — m o n ­
dot ta Elek apó 1928 t avaszán t a r to t t első e lőadásunk megny i tó j ában —, hogy mi lyen 
nagy köl tő lak ik v á r o s u n k falai között. Jö t t ünk , hogy i smer jék meg l akó tá r suka t az 
udvarhe ly iek ." Az tán b e m u t a t t a együt tese tagjai t . Csupa „vol t" ember , m i n t : 
Szen t imre i Jenő , vol t h iva tásos katonat isz t . Most író, h í r l ap í ró . Nyírő József, volt 
p lebános , most író, h í r l ap í ró ő is. Tamás i Áron , vol t bankt isz tvise lő , most í ró. Bar ­
tal is J ános , vol t k l in ika i t isztviselő, most költő. Szen t imre iné Ferenczy Zsizsi, volt 
ko lora tú r -énekesnő , most á tképez te m a g á t Ba r tók és Kodá ly n é p d a l - és népba l l a -
da-feldolgozásainak e lőadására , hogy visszaadja a székelységnek n e m becsült , sőt 
lebecsül t ősi da l l amai t . György Dénes , volt kolozsvár i t aná r , most i roda lmi l ap 
m u n k a t á r s a és ve r smondó művész . V a n egy n e m „volt" ember , Kacsó Sándor , ak i 
kezdet től fogva író és h í r l ap í ró . Az erdélyi vá rosokban mind ig t a l á l t u n k egy-egy 
k ivá ló zongoris tá t Ferenczy Zsizsi k ísérésére . Udva rhe ly t éppen Tompa Lászlóné 
Molná r Margi t adot t művészi k ísére te t Zsizsinek. 

A „fiain" ej te t t seregszemle u t á n Elek apó felvázolta k ő r u t u n k cél jai t : anyagi 
a lapot gyűjteni Sipos Domokos á r v á j á n a k ; i smer te tn i , népszerűs í teni az első v i lág­
h á b o r ú u t á n születet t erdélyi magya r i roda lmat ; közelebb hozni egymáshoz a 
város i nadrágosok és falusi ha r i snyások embere i t , ak ike t — ahogy mondo t t a — 
„Isten keze egy so rsúakká rázot t össze". A sz ínház te rmet zsúfolásig megtöl tő közön­
ség a megnyi tó befejezésekor ugyanúgy felállással köszöntöt te Elek apót , ahogy 
felál lással t isztelgett volt előt te a sz ínpadra lépésekor. J ó kezdet volt. 

Udvarhe ly i ö r ö m ü n k mind j á r t m á s n a p , v a s á r n a p , az a r cunkon m a r a d t . K e ­
resz túr i e lőőrsünk, a Kőrösi Csoma S á n d o r r a vagy Apáczai Csere J á n o s r a emlékez­
te tő Balázs F e r e n c é rkezésünkkor boldogan j e l en te t t e : te l t ház lesz, m i n d e n jegy 
elkelt . Este azonban , e jó h í r re l e l len té tben , ü res székek t á tong tak felénk, h a a füg­
göny résein a sz ínpadról a néző té r re kémle l tünk . Kiderü l t , hogy a Kaszinó u r a i v á ­
sáro l ták fel a jegyeket azzal a céllal, hogy az á l t a luk következő hé t re k o n t r a - r e n d e ­
zett Pász tor tűz-es t re belépődí j né lkü l engedjék be a környező fa lvak székelyeit , 
ak ike t e lsősorban mi a k a r t u n k bevonn i az e lőadásunkba , a m i r e előkészítő levelezé­
sünkben hangsú lyozot tan ké r tük is a h iva ta los helyi rendezőséget . Így Elek a p ó n a k 
az udvarhe ly ihez hason lónak te rve l t nyugodt bevezetőjéből számonkérés le t t : hol 
m a r a d t a k a szomszédos fa lvak székelyei? I t t is b e m u t a t t a az együt tese tagjai t és fel­
vázol ta ú t r ake l é sünk céljait. 

És ha m á r olyan szerencsés vagyok, hogy 1971-ben én í rha tom a több m i n t 40 
évvel ezelőtti t u r n é króniká já t , n e legyen szerénytelenség, ha e lmondom, hogy szá­
m o m r a milyen nagy é lmény t hozott a keresz túr i est. Ve r smondásom u t á n ott t a l á l ­
t a m a sz ínpadró l a kul isszák mögé lépni , ahol egymás mel le t t ál lott Elek apó és 



Szent imrei . Hal lom, ahogy Szent imre i mondja Elek apónak : „Az e m b e r n e k a h á t á n 
fut végig a hideg, ahogy mondja a verseket ." A Kuncz A l a d á r hazajöt te előt t i leg­
szigorúbb k r i t ikusunk i lyen vé leménye sok biztonságot adot t s zámomra a következő 
pód iumokra . 

Keresz tú r u t án Nyárádsze redán lé t rás szekerekkel „omlot tak bé" a falukból 
az embe rek a N y á r á d m e n t e szürke zekéiben, a m i b e n Elek a p ó n a k különös öröme 
t e l t It t , majd Baróton és a fa lvakban t a r to t t e lőadása ink bevezetőiben r endsze re ­
sen mél ta t ta a szokások, hagyományok és visele tek népfenn ta r tó erejét . Bar ta l is -
n a k és nekem külön közös örömet szerzett , hogy a Falusi gazdálkodásban, Az erdő­
ről hazatérő favágók, Rétkaszálás, Csilingelő szánok c ímű Bar ta l i s -verseke t t öké ­
letesen megér te t te és é lvezte a fa lvak népe . 

Szólnom kell m ű s o r a i n k és a ha tóságok viszonyáról . Ami lyen könnyed gesz­
tussal ad t a meg e lőadása inkhoz az egész Erdé ly t e rü le té re szóló engedély t Emi l 
Isac művészet i főfelügyelő, a n n á l nagyobb akadá ly t gördí te t t u t u n k b a több he lyen 
a rendőrség és a ka tona i pa rancsnokság . Tisz tán emlékszem a zi lahi rendőrség t e ­
remte t t e kínos he lyze tünkre . Hogy együt t mehessünk a zi lahi estre , Elek apó a m e g ­
előző napon Kolozsvár ra jött . Már i ndu lóban vo l t unk az e lőadás n a p j á n a k reggelén , 
amikor t áv i ra t é rkezet t Z i lahró l : „Rendőrség n e m fogadja el a kolozsvári i n spek to rá -
tus engedélyét . Az ügyet á t t e t t e a dési ka tona i hadosz tá lyparancsnoksághoz ." Szent­
imrei Tamás iva l r o h a n t Isac Emilhez. Ő sa jnálkozik: „A hadsereggel szemben t ehe ­
te t len vagyok." Míg t anács t a l anu l n é z ü n k egymásra , Á ro n kis i rü l az a j tón, s rövid 
idő múlva egy r o m á n ügyvéd-ba rá t j áva l té r vissza. Az megszólal : „Én Benedek 
Elek meséivel nő t t em fel. Boldog vagyok, hogy most meg i smerhe t t em. A m ű v é ­
szeti inspek to rá tus engedé lyének el n e m fogadása tévedés kel l hogy legyen. Áron 
jöjjön velem. Biztosan megszerzem az engedélyt . Tessék nyugod tan e l indu ln i Désre ." 
Meg is é rkezet t Désre az engedél lyel a zsebében. Közben azonban elszaladt a v o ­
nat, ame lynek csat lakozása volt Zi lah felé. Így k ő r u t u n k egész ideje a la t t ez egy 
esetben au tóva l u taz tunk , de — ahogy Bar ta l i s meg í r t a — sok ese tben „döcögött a 
sáros u t akon a Theszpisz kordéja" , hogy a ki tűzöt t időben meg ta r thas suk e lőadásun­
kat kopot t kis falusi i sko lákban és város i t e rmekben . Nagyon fogunkhoz kel le t t v e r ­
n ü n k a garast , hogy m o z g a l m u n k közvet len célját, Sipos Domokos á r v á j á n a k é r d e m ­
leges megsegítését e lérhessük. Ezt r áadásu l megnehez í te t t e egy „ellenszél", amivel 
szembe kel le t t m e n n ü n k . Nehezí te t ték az „úr i csoport" kon t ra - rendezvénye i . 

I lyenkor , félház l á t t á n (mint Keresz tú ron tör tént ) izgalomba jöt t Elek apó, 
s megnyi tó iban ki-ki tör t , a laposan megleckézte t te a t ávo lmaradóka t . Ahogy m o n d t u k : 
„Elek apó, a leckét é rdemte l enü l a b a r á t a i n k kap ták , ak ik felvet ték az ü n n e p i ruhájukat, időt és belépődí ja t á ldoztak, hogy megha l lga thassanak!" De Elek apó jav í tha ­
ta t l an volt : m i n d e n hasonló ese tben k i fakadt a t ávo lmaradók , főként a t á v o l m a ­
rasztó „úri csoport" el len. A mi „népi csopor tunk" — ahogy Benedek Elek apó kife j ­
te t te —, vá l la l ta e népet , szólt a néphez , együt t m e n t a néppel , hogy lehetővé t egye 
a hazai magya r tömegek ku l tu rá l i s fe lemelkedését és reál is bei l leszkedését a r o m á n ­
sággal va ló közös harcba , egyenlőség és közös emberség a lap ján . A mi csopor tunk 
élén v ív ta a harco t Benedek Elek a h u m a n i z m u s é r t m i n d e n konze rva t iv i zmus és 
reakció el len. 

Bevezetőiben Benedek Elek rendszer in t friss, ak tuá l i s t é m á k a t bon to t t ki . Al ig ­
hogy megje lent Makka i S á n d o r Magyar fa sorsa cimű könyve , ame ly e ldönteni lá t ­
szott az Ady-v i tá t a tömegekben legmaszlagolóbban ha tó vádak , kü lönösen a m a ­
gyarel lenesség kérdésében , Elek apó a soron levő bevezetőjében m i n d Makka i , m ind 
saját é rveivel véd te meg és népszerűs í te t te Adyt . Ha megí r ta letaglózó kr i t iká já t 
Szabó Dezső a Szűzmáriás királyfi c ímű regényről , Benedek apó a legközelebbi m e g -



ny i tó jában kiál lot t egyik legkisebb fia véde lmében : „A regényí rás szokványos mér ­
céje szer int l ehe tnek szerkezet i h ibák a Tamás i Áron első regényében, de a b b a n a 
mesélőképességnek és a s t í lusnak o lyan orosz lánkörmei v i l l a n n a k fel, hogy azok T a ­
más i t rövidesen a magya r í rók első sorába emel ik fel." Más a lka lommal más ik leg­
f ia ta labb fiának, Kacsó S á n d o r n a k Vakvágányon c ímű regényé t veszi véde lmébe . 
A regény vád i r a t vol t a pol i t ikai passzivizmus ellen, ame ly „vakvágányra" viszi az 
á l l a m é le tében részt n e m vevő nemzet iséget . Elek apó m e g m a g y a r á z t a : „Nemzetiségi 
he lyze tünkben anny i a miénk, a m e n n y i t ak t iv i t á sunkka l , az á l l a m életébe va ló b e ­
i l leszkedésünkkel , m u n k á n k k a l k i é rdemelünk , k iv ívunk." Az 1928-as i roda lmi Nobel ­
díjat Grazia Deledda tá jnye lven í r t r egényének í tél ik oda. Elek apó megragad ja az 
a lka lma t , a pé ldá t , hogy megvédje a székely tá jnye lve t i roda lmi nye lvvé emelő 
fiait a „provinc ia l izmus" vádja el len. 

Így viszi Elek apó „fiait", csoport já t városról városra , faluról falura. 
Több helyen a művészet i inspek to rá tus engedélye mel le t t is c e n z ú r á n a k ve te t ­

t é k a lá es té lyeink anyagát . Legtöbbször az én m ű s o r o m b a il lesztett Erdélyi költő 
nemzeti dala 1928-ban c ímű Szent imre i -verse t kifogásolták. Fe l l ebbez tünk a m a g a ­
sabb fórumhoz. Az engedélyezte a r á í r t s zavakka l : „Nu a re nimic ." Elek apó a ked­
vező dön tésnek örülve humor izá l Szen t imre ive l : „Olyan verse t írsz, amely n e m ta r ­
t a lmaz semmit . " 

Népi csopor tunk és az úr i a rcvona l e l lenté te Cs íkszeredában ütközöt t ki legkí-
nosabban . M á r az e lőadás t megelőző n a p dé lu t án j án odaérkez tünk . A vendéglői közös 
vacsorán a M a g y a r P á r t e lnöke ül t Elek apó mel le t t . Sa jná lkozásá t fejezte ki Elek 
apónak , hogy ő és vadász tá r sa i n e m lehe tnek ott e lőadásunkon , m e r t „most v a n a 
fa jdkakas-dürgés , oda kel l menn iük" , és az asztal a l a t t száz lejt nyúj to t t Elek apó 
felé m i n t belépődíj-felülfizetést . Elek apó n e m fogadta e l : „Felülf izetést azoktól fo­
g a d u n k el, ak ik e lőadásunkon megje lennek . N e m a l amizsná t gyű j tünk a kis á r v a 
számára ! A be lépődí jakér t ad juk agysej t je inket , ad juk a sz ívünket , ad juk idegein­
ket és a d u n k szép, új magya r i roda lma t és művészetet . Akik enné l t öbb re t a r t j ák a 
fa jdkakas-dürgés t , azok csak i r t sák a fa jdkakasoka t e lőadásunk órá iban!" 

Amely ik helységben lakott , dolgozott egy-egy í róba rá tunk , ott őt k é r t ü k fel 
e lőadásunk előkészí tésére. Így Udvarhe lyen Tompa László, Brassóban Kacsó és 
Fa rczády Sándor , Vásá rhe lyen Antalffy Endre , Berde Már ia és Mol ter Káro ly , V á r a ­
don T a b é r y Géza, A r a d o n Szántó György, Lugoson Szombat i Szabó Is tván, S z a t m á -
r o n Markov i t s Rodion t evékenyked tek e lőadása ink előkészí tésében. Lehete t len i t t n e m 
szólnom a r ró l a t iszteletről , szeretetről , amive l meghajol t Elek apó előtt és 
a r ró l a bará t ságró l , amive l fogadott és k i t a r to t t me l l e t tünk Déván dr. P e t r u Groza. 

A n n a k szemlél te tésére , hogy mi lyen missziós szerepe vol t t u r n é n k n a k az i roda­
lom ter jesztésében és népszerűs í tésében, el kell m o n d a n o m az én brassói nagy él­
ményemet . E lőadása inka t r endsze r in t t á r sasvacsora követ te , a m e l y e n a helyi i roda­
l o m t a n á r o k ta lá lkoz tak ve lünk . A vacsorákon i t t -ot t pohárköszöntők hangzo t tak el. 
Így Brassóban is. N é h á n y tószt u t á n felállott id. Szemlér Fe renc főgimnáziumi 
igazgató, aki t a n á r o m volt Széke lyudvarhe lyen . E lmond ta , hogy neki (ő m a g a is köl tő 
volt!) m ind magyarázza a köl tő fia, hogy a szabad vers tel jesen egyenér tékű a k ö ­
töt t formájú versekkel . I l lusz t rá lásul szabad ve rseke t olvas fel e lőt te! „ F i a m m i n ­
den igyekezete mel le t t sem t u d t a m — magya ráz t a — ve r sé r t ékűnek e l i smerni a sza­
bad verset . De m a György Dénes a m a j d n e m mind szabad versek e lmondásáva l 
kulcsot adot t a kezembe , a m e l y n e k segítségével a költészet új t á r h á z á n a k szépsége 
t á r u l fel e lőt tem. El i smerem, hogy a szabad vers egyenér tékű a kötöt t versse l" (Mek­
kora fejlődés negyven év a la t t ! Ma m á r a kötö t tné l több szabad vers korszaká t 
é l j ük ) . 



Az Erdé ly fa lvaiban, vá rosa iban megta r to t t min tegy negyvenöt e lőadás u t á n 
Elek apó magyarországi t u r n é r a vi t te a t ruppot . 

Amikor a Sipos Domokos á rvá ja j a v á r a gyűjtöt t összeg e lér te az ötvenezer 
lejt, Elek apó és Szent imre i J e n ő boldogan nyú j to t t ák á t özvegy Sipos Domokos-
nénak . 

* 

Míg Elek apó a közel másfél évet igénylő fáradságos v á n d o r l á s á v a l a lapot t e ­
r emte t t egy gyermek felneveléséhez, az a l a t t kufá r üz le t emberek romlásba sodor­
t á k a sok ezer gyermek szellemi, lelki t áp lá léká t . E lek apó gyönyörű gyermek­
lapját , a Cimborát. Az ezzel j á ró megrázkód ta tá s idézte elő a halá los agyvérzést . 
Bekövetkezet t a „magyar í ró t ragédiá ja 1929-ben". 

György Dénes 

Tamási Áron levele Amerikából 
A Tamási-testvérek Farkaslakáról 1923-ban maguk 

is fel akartak kerekedni tengerentúlra, de Áron, aki 
előre ment, lebeszéli őket. Erről szól a levél, mély 
Nagy V. István kolozsvári lakos gyűjteményéből ke­
rült elő. 

New York, 1923. december 14. 

Kedves Agnes és Sógor, 

a tegnap a második leveleteket is 
megkaptam. Most összefoglalva minda-
kettőre válaszolok a legjobb tudásom s a 
legjobb szándékom szerint. 

Mindenesetre elég baj, hogy folytono­
san csak szolgálni kell, s nem lehetnek a 
saját uruk. Különösen a falun felnőtt em­
ber nincs szolgasághoz szokva, mert gyer­
mekkorától kezdve csak az apjának vagy 
az anyjának engedelmeskedik. Aki el len­
ben kiszakad a faluból, s a nagy világot 
a nyakába veszi, az ezzel együtt az örö­
kös szolgaságot is. Hiába tanul annyit, 
mint én, mégis csak engedelmeskedni kell 
valakinek, s hogy ő is parancsolhat más­
nak, az gyenge vigasztalás. Ha az ember 
szegénynek születik, az nagy hiba. S olyan 
hiba, amin nagyon nehezen lehet csak se­
gíteni. Sőt rendes körülmények között nem 
is lehet. Munkával sem, s ésszel is nehezen. Tehát nincs más hátra, mint 
húzni a terhet, akárcsak a jó jármos ökör. 

En merem mondani, hogy régtől fogva több okom volna a panaszra, mint 
a legtöbb falusi embernek, de sohasem szólok senkinek. Legényke koromtól 



kezdve magamra voltam mindig támaszkodva s ha már vagyok valaki, azt csak 
egyedül magamnak köszönhetem. 

Amerikáról nagyon bal véleménye van az otthoni embernek. Mert csak 
itt kell igazán szolgálni. Mindenkinek egyformán. S vannak olyanok, kiket 
még szolgának sem fogadnak fel s akkor éhesen s rongyosan elpusztul. 

Itt még annyira sem adják ingyen a pénzt, mint otthon. Itt jobban meg 
kell minden krajcárért dolgozni. És keservesen. Ezt csak az tudja, aki itt van. 
S jó lesz, ha nagyon megfontolják, amit mondok Amerikáról. Itt minden mun-
kaág zsúfolva tele van. Még olyan sem kap sokszor munkát, aki tud angolul 
s más nyelveket. S megmondom, hogy ha valaki egyedül csak magyarul tud. 
az éppen annyi, mintha néma volna. Az égvilágon senki meg sem akarja őt 
érteni. Még egyetemet végzett, sokat tanult ember sem jut jó ismeret nélkül 
munkához, s ha jut, akkor testi munkával kell kezdenie. Mert itt új életet kezd 
mindenki. Aki n e m kezd újat, az bele is pusztul Amerikába. Még most is több 
ember van itt, aki nyomorúságban hal meg, mint otthon. Ha valakinek csa­
ládja van, s csak egyedül a férfiú dolgozik, nem marad egy krajcár sem. A nő 
jobban keres sokszor, mint a férfi, de csak az olyan nő, aki úri szép ruhákat 
tud varrni, vagy irodában tud dolgozni. Más asszonyember nézheti az eget. 

A sok mende-mondának nem jó felülni, mert csalódás a vége. Az ügy­
nököktől pedig, akik csábítják az embereket Amerikába, óvakodjék mindenki, 
mert nem tudja, miféle embertelen sors vár rája. Rosszabb, mint a rabszol­
gára. Azt csinálnak vele, amit éppen akarnak. 

A kijövés belekerülne kettőjüknek legalább 300.— dollárba s majd a 
hazamenés is annyiba. A 600.— dollárt nem tudnák még jó munka mel­
lett sem négy erős esztendőn belül megtakarítani. Talán sohasem. Mert most 
itt is rosszabb világ van. Egyébként is a bevándorlást most úgy megszorít­
ják, hogy csak szorosan a családba tartozókat fogják kiengedni. 

Aki innen pénzt küld haza, azért tudja megtenni, mert megvonja magá­
tól, de két hétig is dolgoznia kell érte. Az én kijövésemet s azt, hogy én már 
tudok meglehetősen keresni, ne számítsák, mert én már tudok angolul is és 
németül is. S azonkívül tájékozódni is tudok már, ami itt a legnehezebb. De 
vajon mikor fogom megtakarítani azt a pénzt, amivel kijöttem? Mert isten-
fizessiben senkitől sem várhatunk olyan segítséget, ami egy vagyon. 

Erzsike írta, hogy Ágnes küldött neki levelet. Az efféle kiadások igazán 
fölöslegesek, s ha valaki mégis kiadja, akkor pénzének kell lennie. 

Szegény fejemet úgy felvitte az Isten, hogy már tőlem is lehet pénzt 
kérni. Mindenesetre én volnék a legboldogabb, ha annyi volna, hogy adhat­
nék, mert adnék is. De szegény magamnak sem igen van még egyebem, csak 
a nyomorúságom. Lenni lesz, remélem, hiszen nem azért gyötörtem magamat 
már tizenöt éve. S akkor kérés nélkül is adok minden érdemesnek. 

Gáspár bácsi már félesztendeje nem dolgozik, mert nem kapott a szak­
májába vágó munkát. Ilyenformán most neki sincs pénze. De ha majd csűr­
építéshez fognak, ő is fog adni, azt üzeni, s én magam is adok majd vala­
mennyit. 

Egyébként a legjobb egészséget kívánjuk az új esztendőre. 
Szeretettel üdvözlök minden testvért és rokont. 

Áron 



SZEMLE 

Tudatformáló színház 

Az utóbbi hetek-hónapok ú j szakasz kezdetét sejtetik a romániai 
magyar színház történetében. Felgyorsultak az események. Az események, 
nem pedig a szimpla statisztikai tények, hogy például hat színházunk 
a bérlettulajdonosok elemi igényeit kielégítendő ennyi és ennyi számú 
bemutatót tartott ebben az időszakban. Örvendetes (részben bosszantó, 
elszomorító) események sorjáztak Szatmáron, Marosvásárhelyen, Kolozs­
várt, Sepsiszentgyörgyön, Temesváron és Nagyváradon — az egyes elő­
adások külön-külön bírálata után szükséges, nagyon fontos az együttes 
számbavétel. 

A teljesség igénye nélkül nem árt egy kis történelmi visszapillantás, 
mondjuk, az utóbbi húsz esztendőre. Ebből a hovatovább régmúltból 
(mert hol van a tavalyi hó? — különösen a színházi világban, ahol min­
den este újra meg kell vívni a csatát a közönségért, a s ikerért . . . ) a 
legszívesebben és leggyakrabban a marosvásárhelyi Székely Színház hős­
korára emlékezünk, azokra a sikerekre, amelyeket nemcsak a romániai 
magyar színibírálat, hanem a bukaresti román s a budapesti magyar is 
változatlanul számon tart. Föltámasztani a múltat nem lehet, de nem is 
érdemes; húsz év alatt óriásit változott az esztétikai ízlés, látókörünk 
összehasonlíthatatlanul tágabb az ötvenes évekénél, ami tehát akkor kor­
szerűnek tűnt, ma semmiképpen sem váltaná ki ugyanazt a hatást. A ro­
mán színjátszás, elsősorban kiváló rendezői révén, azóta nagyot lépett 
előre, avantgarde lett a szó eredeti, elsődleges értelmében is — a ro­
mániai magyar színházak pedig szép lassan belesüppedtek a szürke­
ségbe. De miközben, szinte észrevétlenül (hiszen eközben is akadt egy-
egy sikeres bemutató), a folyamat végbement, majdhogy a semmi­
ből lenni kezdett romániai magyar drámairodalom — m á r nem statiszti­
kai, hanem esztétikai-etikai értelemben. De ez már a közelmúlt, mond­
hatnám a jelen: mai vitáink, kerekasztal-beszélgetéseink témája. S hogy 
a megsűrűsödött folyóirat-kezdeményezéseknek, a felpezsdült vitakedv­
nek, irodalmárok, kritikusok és színháziak heves összecsapásainak ered­
ménye-e az a nem kevés esemény, amelyre elöljáróban utaltam, vagy a 
tavasz e néhány fecske nélkül is eljött volna, a rügyeket úgy is kipat­
tintotta volna a nap melege — erről fölösleges vitatkozni. A lényeg az, 
hogy van már miről érdemben vitáznunk, drámairodalom és színház is­
mét kezd összetartozó fogalommá válni nálunk is, s ebben a (ha még nem 
is mindenütt) normalizálódni látszó helyzetben újra megfogalmazható 
a tudatformáló színház igénye. 

Persze, húsz év alatt nemcsak az esztétikai, hanem a szociológiai 
nézeteink is nagyot fejlődtek, tudatformáláson ma már sokkal bonyolul-



t a b b folyamatot é r tünk , sokkal több összetevőt veszünk számba, m i n t 
az ö tvenes évek elején. Amikor az 1971-es román ia i magyar színház t u ­
dat formáló szerepét ké r jük számon, a szocialista nemzet iségi t u d a t a la ­
k í t á sá ra gondolunk, vagyis k é r d é s ü n k egyarán t ér int i a néző t á r s a d a l m i 
eszményeinek korszerű befolyásolását , bei l leszkedését a való vi lágba, t e r ­
mészetes környeze tébe s e t n i k u m á n a k mél tó őrzését. Ez n e m a h a t r o m á ­
nia i magya r sz ín társu la t egyikének vagy más ikának , h a n e m a r o m á n i a i 
magyar sz ínháznak a lé tkérdése . Ahhoz, hogy a válaszok meggyőzőbbek 
legyenek, a ha t színház jobb együt tműködése , egy-egy nagyobb horde re jű 
produkció i d ő t a r t a m á r a az erők összehangolása s a fél tékenységek h á t ­
t é rbe szorí tása volna k ívána tos . De ez ta lán a következő lépés, m a r a d ­
j u n k egyelőre a j e l enben . 

Mindeneke lő t t : e lodázha ta t lan szembenéznünk bizonyos á l - tuda t t a l , 
amely a közönség je lentős részében igen-igen ha t , de amely szép számú h í ­
v e k r e ta lá l sz ínházaink háza tá j án és i r o d a l m á r a i n k között is. K ia l aku l t egy 
o lyan nézet , me ly szerint a nemzet iségi tuda t fo rmálás t a hősi m ú l t é b ­
resztése s esetleg még egy-egy je l legzetesebb e tn ika i csoport é le tének a 
b e m u t a t á s a képvisel i . N e m is vo lna semmi ba j , h a e felfogás n e m tö re ­
k e d n e kizárólagosságra , s képviselői n e m é lnének olykor vissza a jogos 
közönségigénnyel . Senki sem vonha t j a ugyanis kétségbe, hogy Mikes l e ­
gendás a l ak j ának vagy Bá tho ry Zs igmond k o r á n a k sz ínpadi megidézése 
hasznos, nemes vál la lkozás, de tú lzás vo lna azt á l l í tani , hogy amié r t 
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például Gábor Áron székelyei fellépnek a színpadra, attól már egész­
séges, korszerű nemzetiségi tudat alakul ki a nézőben. 

Nemrég tanúi lehettünk a Mihai Viteazul című, szuperprodukció­
nak készült film tömegsikerének. Tényként könyvelhetjük el Delavrancea 
színműveinek, de általában is, a történelmi drámának a reneszánszát — 
és ezeknek a műveknek vitathatatlanul nagy szerepük van a román nép­
tömegek hazafias nevelésében. Kétségtelen azonban — s ez a hazai 
drámafesztivál kolozsvári szakaszán, a szakemberek egyöntetű vélemé­
nye szerint, be is bizonyosodott —, hogy a korszerű román nemzeti tu­
dat alakításában legalább olyan fontos szerepet játszhat egy-egy olyan 
társadalmi dráma, mint D. R. Popescu egyszerre négy színházban műsor­
ra tűzött, őszintén pártos, nem Baranga-módon taktikázó darabja, Az ú j ­
évi macska, amely példamutató realizmussal s ugyanakkor modern mű­
vészi eszközökkel nevel önismeretre, a pillanatnyi személyes érdekeknél 
messzebblátó emberségre, valós és ál-értékek megkülönböztetésére. Ha 
nemzeti tudatformálásról beszélünk, nem szembeállítanunk kell például 
a magyar irodalomban Illyés Gyula Fáklyalángját és Örkény István 
Tótékját, vagy Németh László Görgey-darabját, Az árulót és, mondjuk, 
az Utazást, hanem egymás mellé — csakis így épülhet egészséges arány 
büszkeség és önkritikai érzék, hagyománytisztelet és mai realitás-érzék 
között. 

Alapvető színházi feladat tehát legértékesebb dráma-örökségünk 
műsoron tartása, Az ember tragédiája, a Bánk bán s még néhány társuk 
fel-felújítása — nem muzeális tárgyként, de kortársi tudatunk történelmi 
megalapozása végett. Persze, a korszerűsítő szándékú rendezői újraterem­
tés nem mehet odáig, hogy a színészi játékot teljességgel a szöveg ellen 
fordítsa, s például Bánkból épp az indulatot lúgozza ki — mint ahogy 
ezt a félre- (ugyanakkor halványra) sikerült kolozsvári bemutatón lát-

Varga Vilmos és Balla Miklós Páskándi Géza A bosszúálló kapus című darabjában 



Petúr: Tóth Tamás a Bánk bán előadásán Kolozsvárt 

tuk. Mennyivel alkotóbb — egyben az írd számára is újra sikert hozó — 
volt Harag György hozzájárulása Nagy István 1936-ban írt, Özönvíz 
előtt című drámájának marosvásárhelyi színpadra állításakor e darab 
mai értelmezéséhez. Noha Harag sem ragaszkodott szolgaian Nagy István 
naturalista-realista szövegéhez (amit a szerző nyilvánosan nehezménye­
zett), meglátta az alaphelyzetben s főképpen a tönkrement hitelező Barkó 
és a széki cselédlány, valamint a Havadi-házaspár figurájában az ab­
szurd módra felnagyíthatót — és olyan izgalmas, kortársinak ható, mű­
vészileg tökéletesen kidolgozott előadást produkált, amely egyszerre föl­
keltette laikus és hivatásos kritikusok reményét, hogy a romániai magyar 
színjátszás, legalábbis csúcsaiban, utolérheti a mai román színház élvo­
nalát. Ami külön öröm, s épp a nemzetiségi tudatformálás szempont­
jából elsőrendű, hogy Harag György és színészei, Lohinszky Loránd, 
Illyés Kinga, Tanai Bella, Bács Ferenc, nem lemásoltak egy bukaresti 
(vagy budapesti) bemutatót, hanem eredetit, sajátosan romániai magyar 
művészetet adtak a nézőnek, amelyben a helyi színek az egyetemes 
emberit erősítették. 

Ugyanezért kell az elismerés hangján szólnunk Zsoldos Árpád szat­
mári vállalkozásáról; Zsoldos, Gyöngyösi Gábor rendezői segédletével, el­
sőként vállalta, hogy Kocsis István súlyosan szép, nagyon mai és nagyon 
miénk monodrámáját, a Bolyai János estéjét színre vigye — s tette ezt 
színészi képességeinek teljes latbavetésével, megérdemelt nagy sikerrel. 
Talán a Martinovics-dráma, A nagy játékos volt az első meggyőző jele 
annak, hogy az új, a megújult romániai magyar dráma színpadon is meg­
állja a helyét, versenyképes lehet klasszikusokkal és kortársakkal, ere­
deti magyar és fordított színművekkel, s most megint egy Kocsis-darab, 
ismét a szatmáriak és ismét Zsoldos Árpád révén, igazolta feltételezé­
sünket. 

Es mindössze néhány hetet kellett várnunk, hogy Kocsis után Pás­
kándi Géza, Marosvásárhely és Szatmár után Nagyvárad hallasson ma-



gáról. A lelkes és egyes színháziaknál sokkal öntudatosabb, t öbb fe le­
lősséget érző diákszínjátszók, egyetemisták, sőt a kolozsvári 3. számú Lí­
ceum középiskolásai után, láthattunk végre hivatásos színészeket is egy 
igazi Páskándi-darabban (A k i rá ly kövét csak részleteiben tekinthetjük 
annak). A nagyváradi stúdió-előadás, A bosszúálló kapus, Szabó József 
lelkiismeretes és ugyanakkor ötletgazdag rendezésében, elsősorban Ván­
dor András, Varga Vilmos és Balla Miklós színészi alakításával már-már 
megközelítette a maiságnak azt a művészi hatását, amelyet Páskándi leg­
jobb drámái „abszurdoid" felfokozásukkal az olvasóban keltettek. A 
maiság hangsúlyozása érdekében, külsőségek beiktatásával talán t ö b b 
naturalista elemet is hozzáadtak a Páskándi-szöveghez, mint amennyi in­
dokoltnak tűnt, s így némiképpen csökkentették filozofikus-költői mély­
sége i t Mindenesetre, ebben a nem teljesen kiérlelt formájában is újabb 
érvet hozott a nagyváradi bemutató abban a vitában, melyről elöljáró­
ban szó eset t : Kocsis István történelmi parabolái után a Páskándi-féle 
abszurdról is bebizonyosodott színpadon és nézőtéren, hogy nem öncélú, 
a „kiválasztottakhoz" szőlő költői játék, hanem eleven tudatformáló té­
nyező, teljesebb valóság- és önismeretre sarkall — akárcsak D. R. Po-
pescu vagy Marin Sorescu parabolái, i l letve realista színjátékai. Vagy 
Kányádi Sándor szintén Szatmáron bemutatott társadalmi drámája, az 
Ü n n e p e k háza, amely egyike az első újabb, számbavehető írói kísérletek­
nek arra, hogy közvetlen ábrázolásban állítson elénk jelenkori közéleti 
problémákat. 

Bármiféle műfaji alapon történő merev szembeállítás e művek kö ­
zött — eleve félrevezető volna; tudatformáló hatékonyságuk is végső 
soron attól a művészi színvonaltól függ, amely magában az írott műben, 
illetve a színpadi megformálásban érvényesül — bá r nem akarom két­
ségbe vonni, hogy például az Ü n n e p e k háza, eszközeinek jellegéből követ­
kezően, szélesebb körhöz juttathat el időszerű gondolatokat, mint a 
Bolyai János estéje vagy A bosszúálló kapus , ha művészi eredetiségben 
és gondolati elmélyültségben n e m is ér fel ez utóbbiakhoz. Egy egészsé­
ges színházi (és irodalmi) légkörben e szembesítések nem haragot, e l len­
ségeskedést szülnek, hanem a feladatok tudatosítását és természetes e l ­
osztását eredményezik, amelyen belül minden értékes drámaíró és mű 
megtalálhatja a maga színházát és rendezőjét, színészeit. 

De szocialista nemzetiségi tudatunk azt is jelenti, hogy hazai 
problémáink felmérésével egyidejűleg lássuk helyünket a nagyvilágban. 
A tudatformáló romániai magyar színház 1971-ben nemcsak Páskándi 
Géza, Kocsis István, Kányádi Sándor, D. R. Popescu, Marin Sorescu — 
és Madách, Katona, Illyés, Német László — nélkül elképzelhetetlen, ha­
nem Shakespeare, Csehov és Albee nélkül is. Mert nem egy poeni-i szín­
játszócsoport szintjén kell tudnunk egyenrangúaknak lenni, hanem Ciulei, 
Penciulescu, George Constantin és Radu Beligan szintjén. Szocialista 
romániai magyar felelősségünk ilyenfajta igényességre kötelez. Ez az 
1971-es tudatformáló színház elkötelezettsége. 



téka A népdalkultúra tudatosságáról 

Antal László — Csongor 
Barnabás — Fodor István 

A világ nyelvei 

Genetikai osztályozásban — 
nyelvcsaládok szerint csopor­
tosítva — a szerzők a világ 
mintegy három-négyezer nyel­
vét tekintik át, nem tagadva, 
hogy számos esetben a politi­
kai formációk választnak el 
valójában nyelvjárásoknak is 
tekinthető (kölcsönösen érthe­
tő) nyelveket, máskor pedig a 
még be nem végzett összeha­
sonlító vizsgálatok bizonyta­
lansága támaszt kételyt a be-
oszthatóság szempontjából. A 
kötet így is — nyelvrokonság 
szerint taglalt vagy csak te­
rületileg körülhatárolt fejeze­
teivel — űrt tölt be a ma­
gyar könyvészetben, s végre 
képet ad a „harmadik világ" 
mélyén zajló nemzetalakulá­
sok nyelvi vonatkozásairól, így 
Afrika és Amerika néger és 
indián lakóinak új irodalmi 
nyelvlehetőségeiről is. A mi 
nyelvünkkel az indogermán és 
sémi-hámi után következő 
urali nyelvcsalád-fejezetben 
találkozunk, azzal az okfejtés­
sel kísérve, mely szerint e 
nyelvek őshazája (beleértve a 
szamojéd ágat is) „minden bi­
zonnyal Európában terült el, 
s nem Ázsiában". Az élő és 
kihalt irodalmi, közvetítő, 
törzsi és egészen különleges 
titkos nyelvek ismertetése az 
emberiség rendkívül gazdag 
sokszerűségére figyelmeztet­
nek. (Gondolat , 1970.) 

Linguistics and Literary Style 

A D. C. Freeman szerkesz­
tette kötet 23 tanulmánya ko­
rábban másutt is megjelent. A 
válogatás szempontja az volt, 
hogy tájékoztassa az olvasót 
az irodalomtudománynak azok­
ról a hasznosnak bizonyult 
módszereiről, amelyek erede­
tük szerint nyelvtudományiak. 

Mint e l l ená l lha ta t l an tavaszi zsendülés — úgy éled 
az ú j abb hon i m a g y a r n é p d a l k u l t ú r á n k . Beszé lnünk 
ke l l ene a népda l és a műzene , a korszerű zeneszerző 
és a zenei anyanye lv m a i v iszonyáról (erre kerese t t 
vá laszt körkérdése ive l az Igaz Szó), végső soron a 
n é p d a l k u l t ú r a és az egyetemes zeneku l tú r a összefüg­
géseiről, de a fogalom ö n m a g á b a n és ö n m a g á é r t is 
helytá l l , a népda l ö n m a g á b a n is tel jes é r t é k ű m ű ­
vészet. Máskü lönben sem kötődik csak a zeneku l tú ­
rához. Átszövi — h a m a m á r olykor igen re j t e t t szá­
l akka l — egy n é p egész szellemi és érze lmi életét , 
t á rgy i vi lágát . 

Művelődéspol i t ika i é r d e k ü n k és köte lességünk n e m ­
csak egyszerűen megérezni , h a n e m jobban meg is é r ­
teni , mi lyen gyökerekből és nedvekbő l táp lá lkoz ik ez 
az ú j abb sar jadás . 

Hosszasan ke l l ene e l időznünk a „fényes szelek", a 
munkás -pa rasz t -é r t e lmiség i összefogás, a nép i d e ­
mokrác ia győzelme és szocialista k ibon takozása hősi 
ko r szakának közösségi szel lemet táplá ló , mélyen népi 
gyökerű népda lku l tu száná l — de n e m célom. Leg­
fel jebb annyi t , hogy mindez együt t j á r t a n é p d a l k u ­
t a t á s á n a k pé ldá t l an fel lendülésével , így — az egyen­
lőségi tö rekvések és tes tvér iesülés jegyében — a h a ­
zai m a g y a r folklór in tézményesen t ámoga to t t gyűj té­
sének és t u d o m á n y o s k u t a t á s á n a k szélesebb k ö r ű 
meg indu lá sáva l s az in tézményes ke re t ek biztosí tá­
sával . E sokrétű , lázas tevékenységből és gazdag 
te rmésből olyan köte tek szület tek, m i n t a Moldvai 
csángó népdalok és népballadák. 

El l ehe tne i dőznünk a n n a k v izsgá la táná l , mi tö r ­
t é n t azu tán . Hogy a szektás gyakor la t m i k é n t a k a ­
dá lyozta e k i te rebé lyesedő népda lku l tusz t is. Fokoza­
tosan hogyan szűkí te t te röv idebb le já ra tú , p rak t i c i s t a 
cé lokat szolgáló pó t lékká , egyfajta „csasz tuskákká" , 
l e m o n d v á n a népda l eszté t ikai é r tékérő l és ha tá sá ró l . 
A n é p d a l egysíkú szemlélete , az e loperet tes í tő , fel­
színes és mind olcsóbb eszközökhöz nyúló , a h a m i s í ­
tásoktó l sem visszar iadó módszerek e l t a k a r t á k és 
k o m p r o m i t t á l t á k p á r a t l a n é r t ékeke t re j tő fo lk lórun­
k a t és népművésze tünke t . Arró l is ke l l ene szólnunk, 
hogy egy időben a vu lgár i s szemléle t a n é p d a l sze­
re te té t m i k é n t minős í te t te a na rodny ic i zmus egyik 
elijesztő „ i smer te tő jegyének", vagy ar ró l , hogy a 
művelődés i élet gyako r l a t ában sok he lyü t t a nemzet i 
„elszigetelődés" egyik „ tanúje lének" . De most ez s em 
lehet célom. Legfeljebb csak annyi t , hogy így s ezér t 
m a r a d h a t o t t to rzóban az intézet s az egész haza i 
m a g y a r fo lk ló r tudomány eddigi legnagyobb vá l l a lko­
zása : I nak t e lke népzene i -népda l monográf iá ja , és 
kéz i r a tban egy o lyan nagy je lentőségű összefoglaló, 
rendszerező válogatás , m i n t a 350 romániai magyar 
népdal. Mindez így te rmésze tesen egyszerűsí tés — a 
valóság sokkal összete t tebb volt . Mer t pé ldáu l a több i 
között ebben az időszakban is é l t és t evékenykede t t 
a marosvásá rhe ly i nép i együt tes , működö t t t o v á b b 
a Folklór In tézet — ha n e m is é r in te t l enü l e ko r ­
szaktól . 



Hasonlóan n e m k ö n n y ű fe ladat meg ta lá ln i és meg­
ha t á rozn i az ú jabb sa r jadás ind í téka i t , mot ívumai t . 
Az ú j e lőre törés okai — sajá tosan művész iek t á r sa ­
d a l m i a k k a l összefonódva. E je lenség azonban közel 
sem csak román ia i magyar . M á r - m á r k o r u n k tüne te . 
E n n e k egyik legszembeszökőbb b izonysága épp a pá­
r a t l a n u l széles körű bukares t i nemzetköz i folklórfesz­
t ivá l volt. De e n n e k b izonysága Nyuga ton — a szo­
rosabb é r t e l emben vet t folklór népszerűségének növe­
kedésén tú lmenően — a népda l ih le tésű bea t is. Ma­
gyarországon reve lác ióként ha to t t a Röpülj páva fel­
szabadulási népda lve r seny p á r a t l a n s ikere. Hazánk -

téka 
Így az impresszionistának szá­
mító Leo Spitzertől a genera­
tív elméletig a kötetben sok­
féle módszer és szemlélet ke­
rült egymás mellé. A tárgy­
körök is sokfélék: a nyelvtu­
dományi érdekű stilisztika el­
mélete és módszerei, a próza 
stílusa, a verstan. És változa­
tos az a szépirodalmi anyag 
is, amire mindezt alkalmazták 
(Kalevala, Shakespeare, He­
mingway). A kötet értéke és 
haszna épp ebben a tarkaság­
ba van: kitűnő összefoglaló és 
tájékoztató. (Holt, R i n e h a r t 
a n d Wins ton , Inc . N e w York, 
1970.) 

A nagyszentmiklósi Bartók-emléktábla 

b a n a r o m á n népda l és népzene tö re t l enü l je len v a n 
a r o m á n tömegek szel lemi-művészi é le tében (a m ién ­
kéhez hasonló mé lypon t r a a népda l ügye a r o m á n 
szellemi é le tben sose ju tot t ) , s tö re t len a r o m á n m ű -
zene folklór-ihletése — a legfajsúlyosabbé is. 

De vajon nincs va l ami k ibék í the te t len e l l en tmon­
dás m i n d e b b e n ? Abban , hogy ma, a t u d o m á n y o s ­
műszak i fo r rada lom t á r s a d a l m á b a n egy olyan m ű v é ­
szet éledjen, melyet más t e rmelőerők t á r s a d a l m a 
szült , egy olyan parasz t i t á r sada lom, mely m á r csak 
n y o m o k b a n v a n meg — hogy o lyan népda lok kel je­
n e k szárnyra , melyeket egy keserves parasz t i élet 
t e r e m t e t t „a m u n k a örökös j á r m á b a n , s á rban , por ­
ban , p iszokban, v é d t e l e n ü l . . . " Vajon m a i nyug ta la ­
nabb , idegesebb é l e tünk n e m haj l ik-e i n k á b b a „r i ­
kító, kábí tó , veszejtő feloldások", a bea t felé — a 
„fegyelmezett fo rmába zár t szépségek", a népda l h e ­
lyet t? A népda l m a i é r te lmérő l és jövőjéről Erdei 
Fe rencnek a Röpülj páva döntő jén e lhangzot t beszé-

Achim Mihu 

Sociologia americană a 
grupului mic 

„Ha a már unalomig emle­
getett képzeletbeli marslakó 
egy pillantást vethetne a Föld 
lakóira, valószínűleg mély be­
nyomást tenne rá, hogy idejük 
milyen nagy részét töltik cso­
portos tevékenységgel. Észre­
venné, hogy a legtöbb ember 
aránylag kicsiny csoportokban 
van együtt..." (Cartwright és 
Zander: A c sopor td inamika 
keletkezése). És mégis viszony­
lag későn — a századfordulón 
— vetődött fel a csoportkuta­
tás gondolata. Eredetileg ha­
tárjelenséget kutató diszcipli­
na volt, de a társadalmi ren­
delés, valamint saját belső 
fejlődése következtében szak­
szociológiává vált. Achim Mi­
hu, a fiatal kolozsvári szocio­
lógus — a kiscsoport-kutatás 
elismert szakértője — Moreno 
szociometriai elméletének kri­
tikai elemzése után most újabb 
munkával jelentkezik. Szer­
zőnk Amerikában tanulmá­
nyozta a kiscsoportok szocioló­
giájának elméletét és gyakor­
latát. Tömör bevezetője után 
a kiscsoportok elméletének 
legmarkánsabb kortárs képvi­
selőivel (Lewin, Homans, Ba-



téka 
les, Festinger, Merton) vitat­
kozik, majd elemzi a kiscso­
port bonyolult szerkezetének 
időszerű („egyén vagy cso­
port", a „leader" szerepe) 
problémáit. A kötet utolsó 
fejezetét a csoportkutatás so­
kat vitatott módszertanának 
szenteli. A könyv elősegíti az 
egyelőre még csak tapogatózó 
hazai kiscsoport-kutatást. (Edi­
t u r a poli t ică, 1970.) 

Dervis Susic 

Én, Dani lo 

„A szocializmusnak a falun 
sokkal többet kell beszántania 
a mezsgyéknél meg a keríté­
seknél" — mondatja könyve 
hősével, Danilóval, az író. S 
mintegy ötszáz lapon erre a 
„többre" keresi a feleletet. A 
könnyed, ironikus hang nem 
gátolja meg abban, hogy az 
átalakulóban lévő világ na­
gyon is komoly problémáit, el­
lentmondásait, botlásait — Da­
nilo kalandjaiban — alaposan 
körül ne tapogassa. Danilo 
majd minden gondolatában ott 
kísértett a háború. A nehezen 
megszerzett szabadság tiszta 
örömébe örökké beleszálkáz a 
harc emléke: minden talpalat­
nyi helyért — amelyen most 
élni kell — ba j tá r sak vére 
folyt. Érthető, ha a hajdani 
partizánparancsnok a békés 
élet „harcait" is partizán-mód­
ra akarja megvívni. Ezért is 
kerül mindegyre konfliktusba 
környezetével. Csalafintaságait 
azonban mégsem érezzük szél­
hámosságnak; önzetlensége, 
partizános-bajtársiassága, em­
beri tisztasága, egyszerűsége 
felejthetetlenül rokonszenves. 
A Csuka Zoltán fordításában 
megjelent regény élvezetes ol­
vasmány. (Európa, 1971.) 

Fodor Sándor 
Nehézvíz 

Fantasztikus felfedezést tesz 
Korobal úr, egy kisvárosi lap 
főszerkesztője. Távoli rokoná-

déből kel l idéznem. Hogy mi is kelt i é le t re n é p d a ­
l a inka t ? „Először is az, hogy r emekművek . Úgy k r i s ­
tá lyosodot t ki b e n n ü k az ember i sors átélése, ahogyan 
a szénből r o p p a n t nyomás a la t t gyémán t lesz. Ügy 
is r agyognak a n é p d a l o k . . . Másodszor éppen az é l ­
te t i m a is, m o d e r n k o r u n k b a n a népda l t , hogy a 
t ö r t éne l em és a h a g y o m á n y l eg tömörebb megtestes í ­
tője. Az ember i k u l t ú r a n emcs ak anny i , a m e n n y i t 
egy-egy nemzedék a lkot és átél , h a n e m az is a l énye­
géhez tar tozik, hogy előző n e m z e d é k e k é r téke i t is ösz-
szesíti és fölhalmozza. S éppen a t echn ika e lu ra l ­
k o d á s á n a k korszakában , m i n t a levegőre, szüksége 
v a n az e m b e r n e k a te rmésze thez kötöt t és egymás 
közt ny í l t abb ember i sors f e l i d é z é s é r e . . . " 

Így t a l á n az is é r the tőbbé vál ik, hogy a d e m o k r a ­
t ikus é rze lmek erjedése, nemzet iségi és országos k i ­
te l jesedése mié r t j á r együt t és miér t j e len t egyet a 
népda l i r án t i é rdeklődés , vonzódás erősödésével is. 
K o n k r é t ember i m ivo l tunk i smere te sose l ehe tne te l ­
jes és h a r m o n i k u s — sem ér te lmi , sem érze lmi vo­
na tkozása iban — a népda l , a folklór mellőzésével . 
A művész i gondo lkodás fo rmában — az el jel legtele-
nedés vagy mil l ióra töredezés a l t e rna t ívá j a r é m é n e k 
v i s szaha tásakén t — a k á r központ i he lye t is r áé rez -
he tünk . 

A népda l t úgy kell i smernünk , sze re tnünk , megbe ­
csü lnünk és ápo lnunk , m i n t édes a n y a n y e l v ü n k e t — 
Koszto lányi józanságáva l és ra jongásáva l , József 
At t i l a mélységével . Zenei szövete zenei a n y a n y e l ­
v ü n k a lapja , és szöveges a n y a g a egész gondola t - és 
é rze lemvi lágunk legmélyebb és legsa já tosabb ré tege. 
Azon kell l ennünk , hogy az idők során osz tá lykere­
tek közé szorult , de mindvégig a dolgozó n é p á l ta l 
megőrzöt t , é l te te t t ha jdan i össznépi művésze t m a ú j r a 
közkinccsé vá lhasson, hogy miné l szervesebben b e ­
épü lhessen műve lődésünkbe . 

Hogy a honi m a g y a r n é p d a l k u l t ú r á n k feléledése és 
erősödése n e m pusz t án vágy sa rka l l t a egyéni képzel ­
gés, h a n e m sajátos adot t ságokból táplá lkozó, sa já tos 
kö rü lmények tő l színezett és többé-kevésbé sa já tos 
megny i lvánu lás i fo rmáka t ta lá ló valóságos fo lyamat , 
gondolom, elég u t a l n o m az e lmúl t évek legfontosabb 
ténye i re és tüne te i re . 

Mindeneke lő t t sa j tónk szerepére , sa j tónkéra , me ly 
kezdeményezője , de egyszersmind h ű tükrözője is e 
fo lyamatnak . A Korunk kü lön fo lk lór -számmal ado t t 
nyomatéko t az ügynek, az Utunk és ú j abban A Hét 
cikkei szintén segítik e lő reha ladásá t . A legrendsze­
resebb szolgála t ra a zonban h á r o m lap kötelezte el 
m a g á t : mindeneke lő t t a Művelődés az idevágó c ikkek 
és t a n u l m á n y o k sokasága mel le t t a l eggazdagabb 
anyagközléseivel , t ovábbá az Ifjúmunkás, emléke­
zetes és széles v isszhangot k ivá l tó v i tá ja n y o m á n sa ­
já tos szerepvál la lásáva l , a m á r - m á r rova t jel legű so­
roza t áva l : népdale lemzéseivel , végül a Hargita visz-
sza-visszatérő vonzó népda lo lda la iva l . Időnkén t ki­
k i rukkol a Falvak Dolgozó Népe, a Megyei Tükör 
és a Brassói Lapok is, de — sajnos — n e m m i n d ­
egyik ú j ságunk él ebbel i te rmészetes lehetőségeivel . 
Örvende tes , hogy más lapok is, így a Vörös Zászló, 
a Fáklya és a Szatmári Hírlap (és e két u tóbb i 
i roda lmi k ü l ö n s z á m a i b a n is) m ind több je lét ad ják 
megér tésüknek . S a sor t í rás közben kell k ibőv í t enem 



az a r a d i Vörös Lobogóval. Megjegyzem viszont, nagy 
kár , hogy n e m mindegyik l a p u n k közli da l l amos tu l 
népda la inka t . Ezen is vá l toz ta tn i kel lene, s egy kis 
erőfeszítéssel l ehe tne is. 

Az o lyan írások, m i n t Tóth S á n d o r n a k a közvé­
l e m é n y t megmozgató , ha tá rozo t t hangvé te lű két részes 
v i t a ind í tó cikke, Kovács N e m e r e hozzászólása és 
Nagy I s tván ny i la tkoza ta az I f júmunkásban , László 
Fe renc t a n u l m á n y a a Korunk 1969-es folklórszá­
m á b a n , Szabó C s a b á n a k a zenei a n y a n y e l v ké rdé ­
sét is nyoma tékka l e lemző í rása az Igaz Szó Ba r ­
tók-számában s n e m u to lsósorban Almás i I s t v á n n a k 
a Művelődésben közölt gyűjtései a n é p d a l k u l t ú ­
r á n k é r t va ló he ly tá l lás legszebb t anúsága i — és 
m i n d e n b izonnya l műve lődés tö r t éne tünk f igyelmére 
is számot t a r t h a t n a k —, aká rcsak az o lyan pé ldák , 
min t Nagy I s tván vagy Heréd i Gusz táv ügyszere­
tete, egy Band i Dezső le lkesedése és szervezőereje, 
egy Tóth Erzsébet n é p d a l á h í t a t a s egy V. A n d r á s 
J á n o s következetes szerkesz tőmunkája . 

A nép i a lkotások házai közül — m i n t a n é p m ű v é ­
szetér t á l t a l ában — n é p d a l k u l t ú r á n k é r t is a maros ­
vásá rhe ly i és a cs íkszeredai te t t a legtöbbet . Az 
előbbi j e len te t t e meg Iosif Her ţea és Almás i I s tván 
245 népi táncdallam (1970) c ímű kötetét , me lynek 
114 magya r da l l ama közül 68 szöveges népda l , s in­
d í to t ta el népdal füzet -sorozatá t ; s az u tóbbi adot t 
ki Repülj madár, repülj... (1970) c ímmel 95 menaság i 
népda l t és népba l l adá t , sz intén da l lamos tu l , Imets 
Dénes gyűjtéséből ( Imets László metszeteivel) . 

K ö n y v k i a d ó n k olyan köte tekkel dicsekedhet , m i n t 
az 1969-es Magyargyerőmonostori népköltészet (Olosz 
Ka ta l in—Almás i Is tván) és az 1970-es Balladák köny­
ve (Kallós Zol tán—Szabó T. Att i la) , s ú j abb nagy 
esemény lesz Horvá th I s tván rég v á r t ózdi kö te tének 
megjelenése . Az ügyszerete t legújabb szép pé ldá ja a 
Művelődés á ldozatkészségéből szüle te t t Dalosfüzet, 
Almás i I s tván összeál l í tásában (1971). 

Mindez l e t agadha t a t l an tény, b izonysága egy rég 
vá r t k ibon takozásnak . Ö n m a g á b a n azonban még csak 
n é p d a l k u l t ú r á n k né lkülözhete t len fel tétele. Á m b á r 
egyelőre a n n a k is kevés — hol v a n csak at tól is, 
ami t az Ifjúmunkásban lezajlott v i ta során Kovács 
N e m e r e pé ldáu l pon tokba foglalt. De ha k iadás i e l ­
képzeléseink fokozatosan mind megvalósu lnak , a 
legdíszesebb köte te ink is hol t nye r sanyagok m a r a d ­
n á n a k , h a n e m j u t n a k el rende l te tés i he lyük re és 
n e m a l a k u l n a k élő, ha tó művel tséggé. A n é p d a l n a k 
hé tköznap j a ink kísérőjévé, m i n d e n n a p i szellemi t á p ­
l á l ékunkká kell vá ln ia . 

Az igazi n é p d a l k u l t ú r a n e m pusz tán mennyiség i 
kérdés . Bizonyos számú népda l i smere te né lkü l él­
ménysze rű népda lműve l t ség te rmésze tesen ki sem 
a lakulha t . De a szám n e m minden . Hiába i smer va­
laki „sokat", h a „készletéből" épp a legszebbek, a 
l egér tékesebbek és a legjel legzetesebbek h iányoznak . 
Kiindulásnak még mind ig jobb kevesebb ér tékes n é p ­
da l tudása , de jó ízléssel és fejlett s t í lusérzékkel pá ­
rosulva, me ly c sa lha ta t l anu l eligazodik a d a l k u l t ú r a 
v i l ágában s így kezessége a „kész le tgyarapodás" 
egészséges i r ányának , m i n t sok elegyes dal i smere te 
olyan kezdet leges hal láskészséggel , me ly még egy régi 

téka 
nak kútjából hamisítatlan ne­
hézvíz folyik. Máris lelki sze­
mei előtt látja az ősi kisvárost 
mint az atomkutatás fellegvá­
rát. Majd felkeresi egykori 
osztálytársát, a híres fizika­
professzort, akitől kerülő úton 
szerzett információi végképp 
bizonyossá teszik előtte, hogy 
válóban egyedi eset fordult 
elő kisvárosunkban. Közhírré 
teszi hatalmas horderejű felfe­
dezését, s a hatás leírhatatlan: 
a városka lakói fáklyásmene­
tet rendeznek főszerkesztőjük 
ablaka alatt, a főváros pedig 
hangosan derül a főszerkesztő 
és a fizikus rovására, ugyanis 
a kisváros „nagy" fiát egy vá­
sári hőmérő tréfálta meg ilyen 
vaskosan. Az összeroppant fő­
szerkesztő közéleti szereplése 
azonban nem ér véget: Koro-
bal egy fővárosi vicclaphoz 
kerül, ahol újra városa hírne­
vének öregbítésén fáradozik. 
Korobal úr a harcos áldozat­
készség és az elvakult lokál­
patriotizmus különös keveréke. 
A pergő cselekmény, a szerző 
sajátos humora és a főhős ér­
dekes alakja élvezetes olvas­
mánnyá teszi a kisregényt. Az 
U t u n k hasábjain már folytatá­
sokban közölt mű tetszetős 
külsővel jelent meg, amelyet 
Kopacz Mária szép és találó 
grafikája díszít. (Kri ter ion, 
1971.) 

Le Corbusier 

Bucur i i le esenţ ia le 

Századunk nagy építészének 
13 jelentős könyvéből kapunk 
szakszerűen válogatott, kétszáz 
lapnyi összefüggő ízelítőt, 
Marcel Melicson bevezetőjével 
és fordításában. Le Corbusier 
elméleti és gyakorlati munkás­
sága túllépi az építészet hatá­
rait, hiszen a századelő más 
és más értelemben jeles út­
törője — Garnier, az első mo­
dern ipari várost tervező eu­
rópai, Perret, az első követke-
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zetes vasbetonhasználó, Beh­
rens, az első ipari formater­
vező — adott számára műhely­
ben ösztönzést. Írásai tulaj­
donképpen mind vitairatok az 
ember új építőművészetéért, 
mely felhasználja a korszerű 
gépi eszközöket. A nagy fran­
cia építész-gondolkodó mun­
kásságának ez a román össze­
foglalása ösztönzőleg hat a jö­
vő kérdéseinek mai felveté­
sére, s hozzájárul hazai építé­
szetünk modern kibontakozá­
sához. (Edi tura Mer id iane , 
1971.) 

Palocsay Zsigmond — Szilágyi 
Domokos 

Fagyöngy 

Kortárs líránk két eredeti 
tehetségének irodalmunkban 
páratlan vállalkozása ez a 
verskötet: páros-versekben, 
vagyis ugyanazon téma Szi­
lágyi Domokos-, illetve Palo­
csay Zsigmond-féle feldolgozá­
sában találkozunk benne ko­
runk időszerű s a költészet 
örök kérdéseivel. A Fagyöngy 
a szó nemes értelmében izgal­
mas olvasmány a versszerető­
nek; a líra lehetőségei, az él­
mény megközelítésének filozo­
fikusan elvonatkoztató (Szi­
lágyi) és dzsungel-gazdagságú-
an tapasztalati (Palocsay) mó­
dozatai kerülnek itt éles megvi­
lágításba. E két, egymástól na­
gyon különböző, rendhagyó 
költő műveiben mégis van va­
lami közös nyugtalanság, amely 
összekapcsolja őket — egymás­
sal és e rendhagyónak érzett, 
minden előzőtől különböző, 
mégis azokra épülő korral. Ér­
dekes megfigyelni a magyar 
költészet hagyományának más-
más formában megnyilvánuló 
továbbélését Szilágyi és Palo­
csay gyakran „érthetetlenül 
modern"-nek nevezett, de sa­
játos struktúrával, belső logi­
kával rendelkező költeményei­
ben. (Kri ter ion, 1971.) 

s t í lusú népda l és egy ha l lga tó között sem é rezne k ü ­
lönbséget . 

Ped ig az ízléssel még sok baj van . Óvodá inkban 
még j a v á b a n d ív ik a „Repü lve jön egy m a d á r k a " 
— „népda l " g y a n á n t — (sok he lyü t t meg éppenség­
gel csak i lyesmit énekelnek) , sok i sko lánkban — ha 
egyál ta lán da lo lnak — még mind ig e lő térbe ke rü l ­
he t az „Elfogyott a k rumpl i l eves" — szin tén „népda l" 
gyanán t . De az ízlés, sajnos, g y a k r a n sokkal ava to t -
t a b b kö rökben is e lb izonyta lanodik . N e m m i n d n é p ­
dal , ami t egy he tvenéves parasz tasszony énekel , csak 
azért , m e r t he tvenéves és falusi, és a m i n e k helye és 
szerepe lehet egy átfogó zenei monográf iában , n incs 
egy 4—5 perces t évé- vagy r á d i ó a d á s b a n vagy egy 
együt tes m a g á n s z á m a i között. S ami a hi te les össz­
kép é rdekében egy monográ f iában egyenesen szük­
séges, n e m biztos, hogy a n n a k egy újságoldalnyi v á ­
loga tásban is okve t lenü l he lye t kell szorí tani . A pusz­
t án ösztönös ráérzés t folyamatos képzéssel és önkép­
zéssel m ind szélesebb k ö r ű és e lmélyü l tebb tudatos 
hozzáértéssé és biztos s t í lusérzékké kell fejleszteni. 
És mindeneke lő t t „fent", azok körében , a k i k n e k v a ­
lami lyen i rány í tó szerepük vagy beleszólási lehető­
ségük v a n a népda l ter jesztésében — a kórusmoz­
galom, a népi a lkotások házai , a nép i együt tesek, 
a h iva tásos és a műkedve lő népda lénekesek m ű v é ­
szeti i rányí tó i körében , de még „ fennebb" is: a k i ­
adó, a sajtó, a rádió , a tévé , a hang lemezgyá r t á s 
folklórügyei t in téző inek köre iben . Igazi népda lku l -
t ú r a n e m a l aku lha t ki a folkloriszt ikai i smere tek gya­
rapodása , a leglényegesebb kérdések megér tése , n é p ­
dala ink , népzenénk , zenei a n y a n y e l v ü n k és népkö l ­
tésze tünk r endsze rének és fo rmavi lágának , s t í lus­
jegyeinek, művészi sa já tossága inak (például nép i 
hangso ra inknak) és szépségeinek tuda tos meg i sme­
rése és fe l ismerése né lkül . 

Ebben a vona tkozásban is számot a d h a t u n k biz ta tó 
kezdeményezésekrő l . O lyan „különös" népba l l ada -es t -
ről pé ldául , ami lyen t a kolozsvári 3. sz. Ál ta lános 
Iskola (Csiszár Gyula vezette) i roda lom-köre szerve­
zet t ba l l ada - t ípusa ink b e m u t a t á s á r a . S olyan gazda­
gon szemlél te te t t és vonzó szabadegyetemi e lőadások­
ról, m i n t a Fa ragó Józsefé a székely népba l l adákró l , 
legutóbb meg a Szenik I lonáé n é p d a l a i n k forma­
vi lágáról . Lényegében ezt a célt szolgálja — r e m é l ­
hetőleg ma jd gyorsuló ü t e m b e n — az Ifjúmunkásnak 
m á r eml í te t t rova ta is. 

Mindezek nagyon örvendetesek , mégsem t u d n a k 
megnyug ta tn i , mégsem t u d n a k kielégí teni . Többsé ­
gükből ugyanis h iányz ik a szándék és a ha tékony­
ság egysége, s egymás t kiegészítő szerepük sem 
megfelelő. N é p d a l k i a d v á n y a i n k egy része is elsza­
lasztja az a l k a l m a t a t u d a t o s ab b n é p d a l k u l t ú r a f e j ­
lesztésére. Min tha sose le t t vo lna A mi dalaink má ig 
sugárzó pé ldá jáva l , vagy később a v i rágos sorozat! 
De ha a n n y i jegyzetet , m i n t pé ldáu l a Balladák 
könyve, mindegy ik n e m is közölhetne, te l jesen csu­
paszon azér t egy k i a d v á n y t sem lenne szabad ú t j á r a 
bocsátani . 

Fé l reé r tés l enne e fo rmák bá rme ly iké t lebecsülni 
vagy sokféleségét kifogásolni — bá rcsak e rősödné­
nek és t e r j ednének , sokasodnának és v á l n á n a k m i ­
nél ha t ékonyabbá . De h iába jó könyvek, h i áb a ó r á n 



kívül i fe lbuzdulások. Amíg — s ezzel e lé rkez tem a 
lega lapve tőbb feltételig — iskolá ink (beleértve zenei 
szakiskolá inkat is) zenei nevelésében n e m tö r t én ik 
gyökeres vál tozás és javulás , kezdve a t ankönyvek ­
től a szakemberképzés ig és egyá l ta lán a zene t ény le ­
ges el ismertetéséig, n e m s z á m í t h a t u n k lényeges e lőre­
ha l adás ra . Azt, hogy népda la ink m i n d e n k i közkin­
csévé, a tuda tos n é p d a l k u l t ú r a az á l t a lános műve l t ­
ség szerves részévé vá l jék Kodá ly szel lemében, csak 
ó rán és iskolán kívül i módszerekke l sosem fogjuk 
tudn i elérni . A n é p d a l k u l t ú r a biztos a lap ja i t az isko­
lában lehet és kell l e rakni . P i l l ana tny i l ag azonban 
iskoláink többségében a népda l legfeljebb üres szó­
lam, min t Vermesy Pé t e r í r ta Bar tók és Kodá ly 
szel lemére h iva tkozva : „A zenei a n y a n y e l v r e va ló 
nevelés i lyen sze l lemben tö r ténő gyakorlata he lye t t 
többnyi re egy »a népzene k imer í the te t l en k incses-
tára«-szerű frázist a d u n k elméletben ú t r ava lóu l a 
fiatalok kezébe, ezzel az t án v á n d o r o l h a t n a k a bea t ­
től S tockhausen ig és vissza. Ped ig a zenei anyanye lv , 
úgy is m i n t közös nye lv közönség—előadó—zeneszerző 
vona tkozásában , m i n d n y á j u n k s zámára lé tkérdés" 
(Igaz Szó). E r rő l szólt bővebben Szabó Csaba m á r 
emlí te t t c ikkében, s e r r e t é r t ki n y o m a t é k k a l Sütő 
A n d r á s is a Magyar Nemzet i ségű Dolgozók Tanácsá ­
n a k országos ér tekezle tén . 

Az iskolai zeneokta tás t e rmésze tesen a t uda to s a bb 
n é p d a l k u l t ú r a szempont jából is úgy központ i ké rdé ­
sünk, hogy közben az á l ta lános , „ iskolán k ívül i " fel­
ada toka t se meg n e m szüntet i , se ki n e m sajá t í that ja . 
N é p d a l k u l t ú r á n k egészséges k ibon takozásának egyik 
á l ta lános feltétele, hogy n e szakad junk el a forrástól , 
ami n á l u n k még bőven buzog. Csokonai i n t e lme ma 
is é rvényes : „Hal lgassá tok f igyelemmel a danoló fa­
lusi l e á n y t . . . " Tuda tos szubl imálássa l stílust, e redet i 
népi hangsz ín t és e lőadásmódot is közvet lenül a 
néptől kel l t a n u l n u n k és kel l t a n u l n i u k e lsősorban a 
hivatásos népda lénekeseknek . Minden gyűjtő t apasz­
ta la tból tudja , hogy n incs olyan vidék, amely ik n e 
re j tege tne „u t ánozha t a t l anu l " szép h a n g ú nép i t e ­
hetségeket , csak r á j u k kell t a lá ln i ! Fe le j the te t len m ű ­
vészi é lményben lehet része gyűj tőnek és ha l lga tókö­
zönségnek egyarán t . 

Az e m b e r e k jó részének azonban n incs a lka lma 
közvet lenül a he lysz ínen ha l lga tn i a legt isz tább for­
rást , még kevésbé fe lkuta tni , megta lá ln i és k ivá lasz­
tani . Ezért v a n különleges je len tőségük a jól szerve­
zett népi művelődés i seregszemléknek, vándor je l l egük 
szélesí tésének és a műkedve lő népda lének lés ösztön­
zésének. Ezért l enne szükség a legtehetségesebbek 
minél gyakor ibb szerepel te tésére a r ád ióban és a 
tévében, és ezért ke l lene legszebb da la ikból l emez­
sorozatokat szerkeszteni . V a n ugyan m á r n é h á n y si­
kerü l t nép d a l l em ezü n k (gondolok e lsősorban a Tóth 
Erzsébetére) , de többségük csak kompromi t t á l j a n é p ­
da la inka t . 

Szépet szépen, de csak kevese t? Ta lán ez l enne 
í rásom legnagyobb félreértése. K i indu lásnak , igen. De 
a népköl tészet is b e j á r h a t a t l a n móriczi t ündé rke r t . 
Magát szegényítené, ki he lyben topogna, s n e m in­
dulna ú jabb és ú jabb ba r ango l á s r a más és más gyü­
mölcsöket ízlelvén. 

Könczei Ádám 

téka 
Jean Dorst 

Înainte ca natura să moară 

A Románia természeti kin­
cseiért érzett felelősség tükrö­
ződik abban a kiadói szándék­
ban, mely e világsikerű köny­
vet a hazai olvasók számára 
hozzáférhetővé teszi. A kötet a 
természeti környezetbe még 
többé-kevésbé beleilleszkedő 
gyűjtögető, halászó-vadászó 
ember korától a természet el­
len forduló technokráciáig — 
tehát napjainkig — tekinti át 
azt a bonyolult kapcsolatrend­
szert, mely az emberiség és a 
bioszféra többi része között év­
ezredek óta alakult, s nap­
jainkban rohamosan és ag­
gasztóan módosul. A könyv 
bemutatja a természetvédelmi 
törekvések történetét, részlete­
sen foglalkozik a demográfiai 
problémákkal, a talajpusztulás 
katasztrófáival, a kemizálás or­
vul támadó „biológiai bume­
rángjával", a civilizációs 
„dzsungelek" szinte reményte­
len problémáival: az édesvi­
zek, a tengerek és a légkör 
kémiai és radioaktív szennye­
ződésével. Külön értékeli a 
mesterséges életközösségek bio­
lógiai távlatait, valamint a ter­
mészetes életközösségek okta­
lan feldúlásának kétes értékű 
hasznát és átkos következmé­
nyeit. A megoldás útját keres­
ve megvalósult példákra és 
tervekre hivatkozik, elgondolá­
sokra, melyek segíthetik az 
ember kiegyezését a természet­
tel, s a természetvédelemre, 
amely tulajdonképpen az em­
ber védelme önmaga oktalan­
ságai ellen. (Edi tura ştiinţifică, 
1970.) 

Németh László 

Két nemzedék 

Az életmű-sorozat egyik leg­
izgalmasabb kötetét alkotják 
azok a tanulmányok, amelyek 



ték a 
a Nyuga t első és második 
nemzedékének íróit kortárs­
közeiből, kritikai szellemben, 
de irodalomtörténeti igénnyel 
mutatják be. A „Nemzedék 
születik" fejezetcím alá gyűj­
tött kritikák és az 1931-ben 
készült összegezés az akkori új 
nemzedékről (Erdélyi József­
ről, Illyés Gyuláról, Szabó Lő­
rincről, Tamási Áronról, Pap 
Károlyról, Halász Gáborról) 
elsődleges forrás-értékű a tu­
dományos kutatás számára, de 
hasonlóképpen izgalmas újra­
olvasni a korabeli Németh-kri-
tikákat is a harmincas és negy­
venes évek magyar könyveiről, 
közöltük jó néhány erdélyi ki­
adványról (Áprily, Berde Má­
ria, Reményik, Bartalis, Sipos 
Domokos, Karácsony Benő, 
Makkai műveiről). Megismer­
hetjük e kötetből a gyakorló 
színikritikust is. (Magvető és 
Szépi roda lmi Könyvk iadó , 
1970.) 

Juhász Ferenc 

Vázlat a mindenségrő l 

Második verspróza-kötetét 
állította össze a mai magyar 
líra talán legeredetibb hangú 
alkotója, akinek többnyire a 
budapesti Új Í r á s b a n megje­
lent alkalmi prózáját csak tár­
gyában különíthetjük el höm­
pölygő, nagy sodrású verseitől. 
A költő maga így vall erről a 
műfajról: „A goethei-értelme­
zésű aktualitás ihletettje és 
terméke minden verspróza, 
mégis föltörhetetlen gömb-hé-
jazatú, pórusos mészkéreg-tar­
tály, gömbszerűen zárt, egy-je-
lentésű, akár a vers." A költé­
szet nagyjairól, Baudelaire-ről, 
Petőfiről, Adyról, Juhász Gyu­
láról, Szabó Lőrincről, Radnó­
tiról, Illyésről, ifjabb kortár­
sairól, képzőművészeti alkotá­
sokról vall bennük, de min­
dig önmagáról is, ez adja be­
kezdéseket nem ismerő „cik­
keinek" sajátos varázsát. (Szép­
i roda lmi Könyvkiadó , 1970.) 

Kávéházi beszélgetés 
Király László két kötetéről 

— Na, mondja , most mié r t ha l lga t? Miér t n e m 
te t t pontot , vesszőt, kérdője l t m i n d e n szakasz u t á n ? 
Hol v a n n a k az í rás je lek? 

— Mer t kérdőjel le l vá l ik egyszerű valósággá min ­
den tör ténet , strófa, még az egyszeregy is. Ha k i t en ­
n é n k a sok pontot , vesszőt és kérdőjel t , a m i a k ö ­
te tből h iányzik , akkor az á l m a t l a n n á vá l t é jszaka 
a p r ó valóságkr is tá l lyá , idézhető felkiál tássá egysze­
rűsödne . 

— Kiá l t á s? K iabá l á s? Maga n e m szereti a c sende t? 
— „Aztán kiáltás: 
— Fegyvereket kidobni! 

— Hányan vagytok? 
— Egyedül vagyok." 
— N a ? Mit a k a r mindezze l? 
— Semmi t , azaz csak annyi t , hogy „Nem szabad 

— motyogta —, n e m szabad ku tyákka l , n e m szabad 
k u t y á k a t usz í tani az e m b e r e k ellen!" 

— Na és? És ezenkívü l még mi t a k a r ? 
— „És Radnó t i ha lo t t / n e á l l ja tok sorba / az élet­

r e ké r l ek n e mene te l j e t ek / Tes te még ki se h ű l t / / 
Miér t néz tek r á n k i lyen furcsán / Mit l á t tok a fe­
j ü n k fölött / Csak ü l ü n k a K á v é h á z a k b a n / És be ­
szélgetünk." 

— Aha , és miről beszé lge tnek? 
— A fá rad t asszonyokról , ba l ladákró l , a sziget­

ről , és h a l l u n k v a l a m i furcsa muzsikaszót . 
— K o n k r é t a b b a n ké rem, szaxofont? 
— Azt is. 
— És a sziget, az hol v a n ? Ott a k a r t vadászn i az­

zal a H. neveze tűve l? 
— Nem, ké rem, a sziget az más . „Ó, sziget, szige­

tek! Apró , m á l n a s z e m ű ha lak ! Meg kel lene t a n í t a n i 
az embereke t a r ra , hogy v a n i lyen sziget. Azaz n i n ­
csen, de lehet. Nincsen, de keresn i kel l mégis, ez lé ­
vén az egyet len é r te lmes cselekedet ." K é r e m , én n e m 
a k a r t a m vadászni , i l le tve a k a r t a m , de Af r ikában ; s 
azt a H. neveze tű t dup la vével és ipsz i lonnal í r ják: 
Hemingway . Tudja kérem, az író vol t és meghal t . 

— Jó , jó, tudom, de ki az a fa lábú ö regember? 
— N e m tudom, ké rem. 
— Hogyhogy n e m tud ja ; n e m m a g a í r t a? I t t azt 

mondja , hogy: „ . . . az ö regember elővet t egy m a r é k 
fehér cukro t / Eset lenül / egy m a r é k fehér cukro t"? 

— Igen, de csak a t ények számí t anak? „Csak a t é ­
nyek, melyek tő lünk függet lenül is léteznek, holot t 
m ind ez idáig azt h i t t em, és b í z t am benne , hogy a 
t ények v a l a m i tő lünk függő dolognak — vágynak , 
elképzelésnek, szándéknak , a k a r a t n a k — a köve tkez­
ményei , s éppen ezért v a n b e n n ü k v a l a m i kö l ­
t ő i s é g . . . " 

— Hagyja csak, t u d o m ezt is, i nkább beszél jen az 
Éjszakai utazásról. Hová u tazot t? Kivel? Szépen a 
t a r t a l m á t ! 



— K é r e m , ez a kö l t emény a legragyogóbb bizonyí­
ték a r r a , hogy én n e m u taz tam. Ot thon ü l tem, késő 
éjszaka, amikor ve r t ék az ablakot . É p p azon töp ­
reng tem, hogy „Ja jga tó kis énekek v i r ágzanak / m i n ­
den s zavunkban / mióta az e lhu l l t ak fá jda lmáva l 
é lünk" , s „Megpróbá l tuk k ics ikarn i a perce t / me ly 
föloldást hozhat" , de „Hidegrázós h a n g o n cs ikordul t 
r á n k / a v i l lanyszékes / r aké t á s fém-idő / me ly n e m 
kegyelmez / az ember i mítoszoknak." S megkezdődöt t 
az éjszakai u tazás . Bekopogni , s zámonkérn i m i n d e n ­
kitől hitét , bűnét , „a városok szeszgőzös éjszakáit" , 
Káint , Ábel t és a prófétát , m i n d e n t a k a r t u n k , h i p ­
not izá l tan v a l a m i csodás fölfedezésre vá rva , de csak 
e lhal lgatot t kérdőjel , „S csak a h a l á l r a r émü l t asszo­
nyok t ek in te te / parázs lo t t felénk az é j szakában" . 
Aszályos mezőket , gótikus to rnyoka t l á t tunk , semmi , 
semmi, csak ké rdezősködünk : „Jó estét i t thon van-e 
Jób ú r / Jó estét i t thon v a n - e Lót ú r / Jó estét i t t ­
hon v a n - e Judás" , s az egész egy gazdá t lan csónakba 
kerül , me ly : 

„pörögve bolyong lefelé a Dunán 
s azt hiszem ott sikoltozik, benne hangtalanul 
egyetlen menekülésem" 

„(De m o n d o m / ki beszél i t t a tomról / Ki beszél itt 
utolsó í téletről)", Csak éjszakai u tazás , „ablakból k i ­
lógó fénylepedők", „véremből épí te t t sze re lem-mág­
lya" „a s ivatagos csillogó holdfényben" . 

„ . . . á l l t a m , á l l t am és imádkoz t am a gyűlöletért , és 
gyűlölet n incs , n incsen gyűlölet a bosszúhoz, egyet­
len b a r á t o m , apám, csak a szél kezdet t v is í tan i , csak 
az á l la tok kezdtek k ö r é m gyűlni , m i n t h a kővé m e ­
r e d t e m volna, m e r t n i n c s e n . . . " Ez a h i á n y az egyet­
len erkölcsi többlet , ami t egy háború -koord iná tá jú 
század megfogalmazhat . Je lentősége éppen az, hogy 
senki sem hiszi el. Mer t mi let t vo lna akkor The r -
mopü la i -ná l? „Gondol juk há t végig mi t is t e t t ü n k 
vo lna?" Ott, ahol K i r á l y László szavaiva l : „minden , 
a m i b e n n ü n k jó és n e m e s . . . megküzdöt t az el lenség­
gel." A látszólagos e l l en tmondás n e m azonos a t íz­
parancso la t „ne ölj"-e és a ke resz tesháborúk között i 
e l lentét te l . A „nincsen gyűlölet a bosszúhoz" és a 
„bosszúálló vagy, ezért kény te len vagy elnézni az ő 
b ű n ü k e t " — világos összegezése a n n a k az erkölcsi 
ha t a lomnak , amely kép te len a rosszra, de n e m bocsát 
meg ; a b ű n ö k feloldozhatat lanok. Ez az egyet len 
h u m á n u s ember i kegyetlenség. Kegyet len , m e r t vég­
leges; h u m á n u s , m e r t l ehe te t l enné teszi a b ű n ö k el-
feledését. 

És így kapcsolódik a ve r s - és a novel laköte t é l ­
m é n y a n y a g a : „Tar t sa föl kezét aki m á r árva ." Ebből 
az impera t ívuszból szület ik a novel láskötet . Az a 
föl tar tot t kéz, amely ik l emond a próbálkozásról , hisz 
b e n n e a „kiélet len jóság" á r a m l i k : amely ik „e l rom­
lott tájolót, e l romlot t magasságmérőt , e l romlot t bo t ­
k o r m á n y t " cipel — ezen a kézen ú r r á lesz végül is a 
szorongás: „S h a a szorongás megje lent egyszer, 
többé el n e m múlik." „És a muzsikaszó n e m ha lkul t , 

téka 
Cristian Popişteanu 

România 
şi Antanta Balcanică 

A kritika egybehangzó véle­
ménye szerint az utóbbi évek 
egyik legsikerültebb román 
diplomáciatörténeti monográ­
fiája, amelyre — már első ki­
adása idején — felfigyelt a 
külföld (rövidesen megjelenik 
angol fordítása, mégpedig Ar­
nold J. Toynbee előszavával). 
E 2. kiadás az előzőhöz képest 
gyarapodott: utószóként közli 
— még az angol változat meg­
jelenése előtt — Toynbee em­
lített bevezetőjét (az előszót 
ugyanis most is George Ma-
covescu jegyzi). Idézzük az an­
gol történész néhány megálla­
pítását a Balkán-antant fel­
bomlásának okairól: „Miért 
omlott össze a Balkán-antant? 
Mert tartóssága a kelet-euró­
pai államok e csoportja és a 
két nyugat-európai nagyhata­
lom szélesebb körű egyetérté­
sén múlott volna. 1936-ban, 
amikor Franciaország és Nagy-
Britannia hallgatólagosan bele­
egyezett a Rajna-vidék hitleri 
katonai visszafoglalásába, Ke­
let-Európát Hitler kezére ad­
ták a németországi náci rend­
szer felszámolásáig." (Edi tura 
polit ică, 1971.) 

Traian I. Ştefureac 
Evoluţia plantelor 

oglindită în opere recente 
de botanică filogenetică 

A bukaresti egyetem neves 
botanikus-professzora a nö­
vényvilág fejlődéstörténetére 
vonatkozó kutatások mai állá­
sát tekinti át a szakirodalom 
fényében. Felméri a különböző 
rendszertani bélyegek fejlődés­
történeti értékét, a sejttan, 
örökléstan, élettan, biokémia, 
ökológia hozzájárulását az evo­
lúciós gondolat elmélyítéséhez, 
és összefoglalja a fejlődéselmé­
let tanulságait a növényrend-



téka 
szertanban. Könyvtárnyi hoz­
záférhetetlen szakkönyvet és 
közleményt pótol, éppen ezért 

vidéken dolgozó biológusok szá­
mára különösen értékes segít­
ség a tudományág tizenkét 
nemzetközi szaktekintélyének 
megszólaltatása, véleményeik 
ismertetése a kötet egy-egy 
különálló fejezetében. Ugyan­
csak külön fejezet foglalkozik 
a növények szaporodásmódjá­
nak ismertetésével az evolúció 
különböző emeletein, és önálló 
fejezet tekinti át a hazai ku­
tatások, közöttük a kolozsvári 
botanikai iskola eredményeit. 
A könyv — egy bővebb fejlő­
déstudományi sorozat nyitókö­
tete — értékes darabja lehet 
valamennyi természetrajzos 
kézikönyvtárának, hiszen az 
evolúciós gondolat új eredmé­
nyeinek ismerete nélkül nem 
képzelhető el a korszerű bio­
lógiai szemlélet. (Edi tura d i ­
dact ică şi pedagogică, 1970.) 

Kacsó Sándor 

P e l i n i e moartă 

Örvendetes művelődési ese­
mény, hogy ez a kisebbségi 
életforma csődjét bemutató, a 
mindenfajta nemzeti elfogult­
ság ellen íródott regény végre 
eljutott a román olvasókhoz 
is, akiknek jelentős része már 
csak történelemkönyvekből is­
meri azt a korszakot, amely­
ben és amelyből megszületett 
Kacsó Sándor könyve, a negy­
venöt esztendeje, 1926—27-ben 
írott V a k v á g á n y o n . Örvendeni 
lehet annak is, hogy a kiadó 
Vasile Grunea rangos tolmá­
csolásában juttatta el a román 
olvasók asztalára ezt a re­
gényt. Örömünk azonban nem 
zavartalan, mert a fordítás 
sajnos nem az 1930-as teljes, 
hanem az 1957-es; oktalanul 
megcsonkított kiadás alapján 
készült. (Dácia, 1970.) Szabó Tamás fotója 

n e m erősödött többé, s n e m lehet t udn i , h o n n a n 
ered, csak szólt, száll t a falu fölött, m i n t köröző, 
nagy örökkévaló madár . " Ez az a kék madá r , zöld 
madá r , a versesköte t „zöld elefánt"- ja , ami t Oscar 
Wilde-tól Rousseau- ig s Rousseau-tól Apol l inaire- ig 
csodál tak; á lmoka t szőttek róla, s vá r t ák , vá r t ák , 
m e r t n e m lehe te t t t udn i , h o n n a n ered, csak van , 
m i n t maga a jóság vagy a művészet . 

3. 

A kávéház i b e s z é l g e t é s úgy indul t , m i n t h a h a j n a ­
lig folytatódna, de ekkor a köl tő felállt és e lment . 
A h a r m a d i k , aki végighal lgatot t , csak most m e r t 
megszóla lni : 

— Szer in tem a novel lásköte t sokkal é re t t ebb , a 
verseknél sokkal á r n y a l t a b b , egységesebb, tökéle tes . 
K i rá ly t idézni lehet, s ez nagy szó. 

— Idézni? — szólalt meg a negyedik. — Idézni , ez 
olyan, m i n t a r á o l v a s á s . . . 

— Igen, de engedtessék meg n e k e m ennyi dog-
mat izmus , hogy Ki rá ly t idézzem. Barba rá t , Gort , San ­
ta Mar iá t , az Elfelejtett Régi Énekeket, az öreg Már ­
kust , a fekete vadászt , s az Alvó madarakból enny i t : 

„Milyen szép 
Én uram 
istenem 
élek." 

Ágoston Vi lmos 



LÁTÓHATÁR 

Három hazai kistükör 

Ö r ö m m e l és e l ismeréssel köszönt jük az IGAZ SZÓ idei 3. számát . Az e g y m á s 
hang já t felerősítő h á r o m bá to r h í r adás az ország és a r omán ia i magya r ság h á r o m egymástól távol i te lepüléséről : a Bákó környék i Klézséről (Beke György: Demse 
Antal Klézséről), a Székelyföld p e r e m é n meghúzódó Brassó megyei Székelyzsom­
borról (Herédi Gusz táv : Zsongó Zsombor) és az A r a d megyei Ágyáról (Zsibói B é l a : 
Vándormadarak,) mé l t án ke l te t t fel tűnést , m e r t a szociológia m i n t t u d o m á n y ugyan 
m á r k o r á b b a n megúju l t és korszerűsödöt t , s a szociográf iának is he ly reá l l t a becsü­
lete, jó h í rneve — gondolom, elég, h a u ta lok a K O R U N K 1969-es szociográfiai 
s zámára és a MŰVELŐDÉS módszer t an i összefoglalóira —, de i lyen a lapá l lású 
konkré t t á r s ada lomra j zban , fe lmérésben igen-igen szűkében vagyunk , sok m é g 
a b izonyta lankodás és az e lbá to r t a l anodás . N a p j a i n k b a n „igen megnőt t a keres le t 
az igazmondás i ránt" . Nagy a kelet je a valóságfe l táró i roda lomnak (melybe a laposan 
besegítet t a szépirodalom, úgyanny i ra , hogy m á r - m á r az egész t e rhe t a m a g a vá l l á r a 
vette), l eg javának á tü tő s ikere a korsze l lem e lha tározó megnyi la tkozása , s h a az 
50-es évek derekáig , legfeljebb végéig is ju t el — F a r k a s Á r p á d ta lá ló kifejezésével: 
a va lóságra emlékező i roda lom —, „igazsága és üzene te v a n n a p j a i n k és jövendő 
éve ink számára is". 

E h á r o m í rás viszont m á r közvet lenül b i rkózik j e l e n ü n k és jövőnk sorskérdé­
seivel. Szíven ütő tényeket , meggondolkozta tó és f igyelmeztető tüne teke t t á r n a k fel. 
Zsomboron az egyke és az e lvándor lás köve tkez tében a falu lakossága tíz év a l a t t 
a felére (!) csökkent . A gazdaság és a m u n k a k e d v leromlot t , a fonákságok mia t t a 
zsombori h a t á r hozadéka az u tóbbi években megcsappan t . Herédi ugyanakko r a 
gazdasági bajok oka inak fe l t á rásában is messzire eljut. Igen tanulságos pé ldáu l , 
hogyan j á r u l t a k hozzá a munkafegye lem megromlásához , a közvagyon felelőtlen 
kezeléséhez a be n e m vál to t t ígéretek. Ágyán „a kocsma egy nap i át lagos i t a l ­
forgalma 2500 le j . A szomszédos vegyesüzlet utolsó, h a r m a d i k negyedévi könyv­
vásár lás i mér lege (három hónap!) 770 lej volt", az u tóbbi t is á t számolva egy n a p r a : 
2500 lej jel szemben 8 és fél. 

Klézse lakói közül a század ha tod ik évtizedéig egyet len egyből sem lett é r te l ­
miségi („mégcsak f inánc vagy va su t a s sem") — az azóta k inőt t é r te lmiségiek nagy 
része viszont e l tép te még az idekötő haj szálgyökereket is, a falu és a mos tan i 
t anárok , t an í tók többsége mérhe t e t l en t ávo lságra él egymástól , s Kal lós Zol tán 
kötete u t á n ugyancsak fe lkapjuk fejünket , hogy a fonóban mesét még m a g y a r u l 
m o n d a n a k , de m a g y a r éneke t m á r al ig t u d n a k a fiatalok. S a ké tku lacsosságnak 
olyan pé ldá i idéződnek, m i n t a H.-é, ak i „Bukares t ig v i t te a kérését , hogy n e m 
kell Klézsén m a g y a r iskola. De Róza l eányá t ő is Szentgyörgyre küld te , a magya r 
tagozatra ." M o s t a n á b a n senki sem ír t többet , igazabbat , é lménysze rűbbe t a csán­
gókról, m i n t Beke. S bá r Csángóföldön nagyon óvatosan szólnak te rve ikrő l , a b b a ­
abbahagy ják , meg in t nek i rugaszkodnak , m e r t „Csángóföldön vigyázni kell a te rvez-
getéssel, sok vol t i t t a kese rű csalódás" — mégis mi ly erős a b izakodás . Okos, nagy 
te rvek fo rmá lódnak a mezőgazdaság fe lvirágoztatásáról , a gyümölcs termesztésről 
s a csángók szel lemi fe lemelkedéséről (nagyon elölről kel l kezdeniük) , anyanye lv i 
k u l t ú r á j u k emanc ipá lódásáró l . N e m lehet elfogódottság né lkü l olvasni , hogyan 
fogadták a csángók és mi lyen ha t á s t vá l to t t k i b e n n ü k az ú j a b b a n a moldva i 
relék á l ta l közvet í te t t m a g y a r tévé-műsor , és hogyan eske t te össze Demse An ta l a 



gyergyói vőlegényt és a klézsei menyasszonyt . És 1970-ben (!) Demse An ta l 150 szü­
letést jegyzett be az anyakönyvbe (csa ládonként négy gyermek az át lag, a szom­
szédos For rófa lván meg hat ) , s a he lybel i i skolákba 1250 (!) gyermek jár . Beke 
Györggyel együt t szakad fel be lő lünk is a szenvedélyes k i á l t á s : „Hej, Kalotaszeg 
büszke n é p e ! He j , kevély Homoród m e n t e ! . . . " S egy sóhajnyi „ is" : az óvodában 
Csicsó A n t a l n é kis t an í t ványa i m á r „azt is el t u d j á k énekeln i , hogy Bújj, bújj 
zöld ág, zöld levelecske..." 

A h á r o m í rás há romfé le st í lus, megmódolás — az egyik szenvedélyesebb és 
szá rnya lóbb , a más ik „ szá razabban" értekező, s ez n e m is l enne ba j . Különösen 
Zsibói í r á sá ra a zonban nagyon-nagyon ráfér t vo lna a jobb megérle lés , a tú l sok 
zavarosság kiszűrése, a sokat marko l á s eről tetése he lye t t az é r the te t l en módszerbel i 
következet lenség és pon ta t l anságok elkerülése . 

Érdekesek a felfedett sajátos, el térő jegyek, n e m kevésbé az egymástó l függet­
lenül megta lá l t , de sz in tén a valóság d ik tá l t a közösek (például az „asszonygazda­
ságok" k ia lakulása) . Mind a h á r o m í rás h íven tükröz i a vá ros és az ipa r e lha tá rozó 
szerepét a n a g y a r á n y ú népességmozgásban, de j e l l egüknek megfelelően m e g m a ­
r a d n a k fa luközpontú ku t a t á snak . Remél jük, e lőbb-u tóbb a városközpontú szociográ­
fiai k u t a t á s is fel fog zárkózni . 

F a r k a s Á r p á d szép, é r tő (és t iszteletre mé l tóan tar tózkodó) bevezetőjéből ezt 
o lvasván : „néha azonban az a különös érzésem, hogy va laho l m á r ifjú és okos 
h a d a k gyülekeznek b i r tokba venn i e szűzföldeket, t a l án a filozófia-karon, a K o r u n k -
e l ő a d á s o k o n . . . " , n e m á l lha tom meg, hogy el n e á r u l j a m : jó ösztöne n e m csal ta 
meg. Ha m é g n e m is hadak , de ra jok nemcsak „gyülekeznek", h a n e m m á r á t is 
es tek a tűzkeresz tségen. S é p p a „ K o r u n k fiatal jai", a k i k a köze lmúl tban végez­
tek jól összehangolt , közös szociográfiai fe lmérését a Sza tmár megyei Bogdándon . 
(Eredménye ikrő l egyik közeli s z á m u n k b a n olvashatunk.) 

S h a r e m é n y k e d h e t ü n k ú jabb h a d a k k i ra jzásában , ehhez bízvást je lentősen 
hozzá já ru l t ak az IGAZ SZÓ írásai . 

K. Á. 

A NEMZET T I P O L Ó G I Á J A 

(Revista de filozofie, 1971. 2.) 

A nemze t t ipológiája a poli t ikai szocio­
lógia azon t e rü le te , ame ly a mai nemze ­
tek csopor tos í tásával foglalkozik. Elena 
Florea Tipologia naţiunii. Principalele 
puncte de vedere c ímű c ikkében több 
csoportosí tási k ísér le te t m u t a t be. 

R. A. S c h e r m e r o n a gazdasági vagy a 
pol i t ikai t ényezők viszonylagos tú l sú lya 
a l ap j án osztályozza a nemzeteke t . Két fő 
t ípus t kü lön í t el, ame lyeke t jobb szó h í ­
j án „ec-pol" és „pol-ec" t í pusnak ne ­
vez. Az előbbi a gazdasági in tézmények 
tú l sú lyá t jelzi (Nyuga t -Európa nemze­
tei, K a n a d a , az Egyesül t Ál lamok, Auszt­
rá l i a tar tozik ide), az u tóbbi a pol i t ikai 
in tézményeké t (ide t a r t oznak a szocia­
l ista nemze tek és a n e m r é g függet lenné 
vá l t országok legnagyobb része). 

Volker Bornshier , Heide B. D e c h m a n n 
és Manfred D e c h m a n n a v á r n a i VII . 
nemzetközi szociológiai kongresszuson 
felolvasott köz l eményükben a csoporto­
sítás főbb szempon t j ának ugyancsak a 
gazdasági és pol i t ikai tényezőt tekin t ik . 

De ezenkívül f igyelembe veszik a n e m ­
zetek kulturális helyzetét és á l t a l á b a n 
mindaz t , ami a fejlődéssel kapcsolatos . 

A szerzők szer int a MI (Modern I n ­
dus t r ia l Society) t ípus a legfej let tebb, leg­
ny i to t t abb . Tizenöt nemze te t soro lnak 
ide, az Egyesül t Á l l amoka t és a n y u g a t ­
európa i nemze tek legnagyobb részét . E 
t ípus belső pol i t ikai s t r uk tú r á j a nagyon 
haj lékony, a hor izontá l is tagozódás erős 
a t á r s a d a l m i r é t egeknek a pol i t ikai és 
t á r s a d a l m i é le tben va ló minőségi részvé­
tele mia t t . 

A fej lődésben levő nemzeteke t t a r t a l ­
mazó M t ípus 25 nemze te t foglal m a g á ­
ban , közöt tük a szocialista országok leg­
nagyobb részét , n é h á n y európai kap i t a ­
l is ta országot (Ausztr ia, Görögország, 
Olaszország, Spanyolország) és m á s kon -
t inensbel i országokat (például J a p á n , 
Brazíl ia, Izrael , Mexikó). Az ebbe a t í ­
pusba ta r tozó nemzeteke t magasfokú víz­
szintes és függőleges tagol tság je l lemzi . 
Nem r i tka a vízszintes tagol tság (a n e m -



zet belső s t ruk tú rá i ) és a függőleges t a ­
goltság (poli t ikai s t ruk tú rák ) között i 
konfl iktus-helyzet . 

Az MS és S t ípusok a „ h a r m a d i k vi lág" 
nemze te inek többségét foglal ják m a g u k ­
ban . Je l l emző jük a fejlődés és a függet­
lenség e lvárása i s k o n k r é t e r edménye i 
között i meg n e m felelésből szá rmazó fe­
szültség. E nemze tek fejlődése anómiá t 
e redményez „a h a t a l o m nemze ten belül i 
megosztását i rányí tó n o r m á k elégte len­
sége miat t" . Ál landó h a r c folyik a ha t a ­
lom központos í tásáér t és a központosí tás 
ellen. A b izonyta lanságot fokozza a nagy 
ku l tu rá l i s k ü l ö n n e m ű s é g mia t t előálló 
„teljes nemzet i megosztot tság". 

Végül a TF és NF t ípus a „ h a r m a d i k 
vi lág" hagyományosan feudál is és neofeu-
dál is t á r s a d a l m a i t jelzi azon nemze te ­
ket, ame lyek pol i t ika i f o r r ada lmuka t t e l ­
jes egészében egy e l i tnek tu la jdoní t ják . 

A t a n u l m á n y szerzői szer int a nemze ­
tek á l l andó mozgásban v a n n a k , és a 
mozgás i r ányá t a klasszikus kap i ta l i s ta 
mode l lnek megfelelő, legfej let tebb MI t í ­
pus ha tá rozza meg. 

A polgár i politológia k ísér le te inek be ­
m u t a t á s a u t á n Elena Florea a polgár i és 
a szocialista nemzet megha tá rozása iva l 
foglalkozik. „Mivel a kap i t a l i zmus sajátos 
tö r t éne t i t e r m é k e — ír ja —, a polgár i 
nemze t a termelőeszközök magánkapita-
lista tulajdonán a lapul . A mélyen e l lent­
mondásos osz tá ly ta r ta lom és a t á r s a d a ­
lom ké t a lapve tő osztálya között i h a r c 
mia t t n e m lehet egységes, t á r s a d a l m i ­
gazdasági és ku l tu rá l i s é le te egyenlőt len 
fejlettségű, nemzet i t u d a t a e l l en tmondá­
sos osz tá ly ta r t a lommal tel í tet t . A polgár i 
nemze t ke re te a nemzet i á l lam, amely a 
polgár i é rdekek megva lós í t á sának és v é ­
de lmének eszköze." Mindez — a szerző 
szer int — a nemzeti kérdés éles felvető­
déséhez vezet, nemcsak a nemze tek kö­
zötti v i szonyban, h a n e m v a l a m e n n y i pol ­
gár i nemze ten be lü l is. 

Bizonyos tö r t éne lmi kö rü lmények foly­

t á n a nemze ten belül más e tn ika i e r e ­
de tű lakosság is é l : az együt té lő nemze ­
tiségek, ame lyek k isebb vagy nagyobb 
m é r t é k b e n megőr iznek bizonyos je l lemző 
vonásoka t (nyelv, hagyományok , ku l tú r a , 
sajátos lelki a lkat ) . Egyes pol i t ikai-szo­
ciológiai m u n k á k szer int (pl. George Ea­
ton S impson és J. Mi l ton Yinger könyve) 
a többségi csoport tól e l té rő e rede tű la ­
kosság két kü lönböző és végletes m i n ő ­
ségként lé tezhet : m i n t együttélő nemzeti­
és m i n t kisebbség. Az együt té lő nemze t i ­
ség megha tá rozás no rmá l i s t á r s a d a l m i á l ­
lapotot t ük röz : m i n d e n megkü lönböz te ­
tés né lkül i részvéte l t a t á r sada lmi -po l i t i ­
kai , gazdasági és kul turá l i s - sze l lemi élet­
ben. Ez csak a demokratikus társadalom 
feltételei között lehetséges. Az együt té lő 
nemzet iség egyik je l lemző m a g a t a r t á s a 
a pluralizmus. A szerzők szer in t a p l u r a ­
l izmus „előfeltétele a d inamikus civilizá­
ciónak, a csopor tok közöt t i cserének és. 
kö lcsönha tásának . A p lu r a l i zmus szokásos 
formája az a pol i t ikai és gazdasági egy­
ség, ame ly meg tű r i a ku l tu rá l i s , nyelv i ét 
va l lás i sokféleséget". Erőszakolt asszimi­
láció körü lménye i között az adot t népcso­
por t n e m m i n t együt té lő nemzet iség, ha­
n e m m i n t kisebbség létezik. A kisebbség 
a t t r i b ú t u m a i : a l a c sonyabb rendű t á r s ad a l ­
mi helyzet (státus), á l l andó e l n y o m á s b a n ­
élés, az erőszakolt asszimilációt , a lakos­
ság á thelyezését vagy k i i r t á sá t célzó p o ­
li t ika. Egy i lyen pol i t ika ideológiai k i ­
fejeződése a nac iona l izmus és a soviniz­
m u s — ál lapí t ja meg Elena Florea . 

A szocialista nemzet foga lmával k a p ­
csola tban a cikk szerzője kiemeli , hogy 
a ku t a tók többsége n e m é r t egyet a 
társadalmilag homogén (egynemű) nem­
zet elnevezéssel . A szocialista nemze t a 
szocializmus ép í tésének kezdeté től egé­
szen az osztályok e l tűnéséig n e m lehe t 
egynemű, még akkor sem, h a a létező 
t á r s ada lmi osztályok és ré tegek a lapve tő 
gazdasági érdekei azonosak. 

K O R T Á R S I R O D A L O M ÉS M O N D A T K U L T Ú R A 

(Új Írás, 1971. 3.) 

Figyelmet é rdemlő ankéto t kezdemé­
nyezet t az Új Írás szerkesztősége Az em­
beri szó jelene és jövője c ímen. H á r o m 
kérdés t in téz tek a l eg i smer tebb magyar ­
országi í rókhoz: az első á l t a l ában az 
ember i szó lehetőségeire vona tkoz ik a 
t udományos -műszak i fo r rada lom korá ­
ban , a másod ik az anyanye lv á l lapotá t 
illeti, a h a r m a d i k az élő magyar i roda­

lom nyelvéről , s t í lus-vál tozásairól fag­
gatózik. 

A válaszok te rmésze tesen különböző­
ek, de sok azonosságot is t a l á l u n k b e n ­
nük, ame lyek meggondolkozta tók. Illés 
Endre szer int „Egy új nyelvúj í tás oxi­
géngazdag ko r szakában é lünk. Kaz in -
czyék pénzverdé je főként képzőkkel , 
mindenfé le to lda lékokkal , majd csonkí-



t á sokka l dolgozott, a nye lven és a va ló­
ságon nemegyszer erőszakot téve. A mai 
nyelvúj í tás v i lágunk , é le tünk, szokásaink 
anyagi és szellemi újrafelfedezése. K í m é ­
le t len lá tás . Szel lemes érzékelés és é rzé­
kel te tés . Meghökken tő tárgyi lagosság. Met­
sző pontosság. Mindig nagy á r amlás . Ta­
lán még soha n e m volt i lyen erős az 
á r a m l á s a népi nyelvből , a f iatalok nye l ­
véből , a hé tköznapok szókincséből az i ro ­
da lmi nyelvbe , és fordí tva : az i roda lom­
ból vissza a hé tköznapokba ." 

Kolozsvár i G r a n d p i e r r e Emi l ugyan­
csak e l ismeri a szókincs rohamos gyara ­
podását , de f igyelmeztet a nye lv tan i sor­
v a d á s r a : „ . . . n y e l v ü n k m a i á l l apo tának 
legveszedelmesebb kó r tüne t e a m o n d a t ­
k u l t ú r a h iánya . Holot t e né lkü l n e m 
születhet jó i rodalom, se jó t udomány , 
n e m számí tva ide a ma tema t iká t , vegy­
t a n t s tb. A középiskolákban, sőt a főis­
k o l á k b a n sem k a p j á k meg a t a n u l ó k a 
m i n d e n m ű v e l t e m b e r n e k szükséges és 
hasznos st i l isztikai , fogalmazási és gon­
dolkodási a lapot . Köl tő ink többny i re n a ­
gyobbak próza í ró inkná l , a m i némi leg 
megokolja , hogy a t aná rok , az eszté ták 
oly sokat foglalkoznak verse lemzésekkel ; 
a költészet m a g a s r e n d ű élvezet, a próza 
is lehet az, de amel le t t a p rózá ra szük­
ség v a n a m i n d e n n a p o k gyakor l a t ában . 
A próza e lhanyagolása napró l n a p r a 
megbosszul ja magá t a pon ta t l an jogsza­
bályok, rende le tek , haszná la t i u tas í tások 
stb. fé l reér tésében. És amel le t t ny i lván 
ebben gyökeredzik a különféle iszonya­
tos szakmai zsargonok k ia lakulása ." 

Nagy László ugyanez t a ket tősséget lá t ­
j a : „Mondatszerkezet i romlás fenyegeti 
nye lvünke t . G e r m á n o s a n je lentkez ik rég­
óta, de m i n t ú jkor i bomlot t ság is veszé­

lyes. Nyi lvánva ló a nye lvünk szótári gaz­
dagodása. Gazdagodik tiszta foganással , 
összevonással , magyar í tássa l . Ez ö rven­
detes pusz tán azért , m e r t a hanya t l ó 
nye lv n e m gondoskodik jövőjéről , csak 
elfogadja az idegen szavakat , úgy döglő­
dik." Hangsúlyozza a tuda tos nyelvápolás , 
t anu l á s fontosságát : „Nem elég magya r 
a n y a n y e l v ű n e k szü le tnünk, t a n u l n u n k 
kell magya ru l a sírig. Árt az olyan e m ­
ber is a nye lvnek , aki csak a szabályok­
hoz igazodik, ak i megszá l lo t tan görcsöt 
görccsel tetéz, n e m lá tva a legfőbb tö r ­
vény t : a természetességet ." 

Weöres Sándor , a mai magya r nye lv 
egyik legnagyobb művésze, így összegezi 
saját t apasz ta l a t á t : „Magam a r r a t ö r ek ­
szem, hogy a m a g y a r nyelv lehetőségei t 
m i n d e n e lképzelhető i r á n y b a n k i t apogas ­
sam. Egyrészt v isszamegyek pé ldául most 
készülő Psyché ve r sc ik lusomban a m a ­
gyar nye lv százötven-kétszáz évvel ez­
előtt i , Kazinczy-kor i á l lapotába , másrész t 
montázs techn ikáva l igyekszem a mai köl­
tői vagy prózai nye lve t egészen a m o n ­
datok és szavak szé tdarabolásá ig ha j l é ­
konnyá tenn i . Nagyon lényegesnek é rzem 
a szőtt, font, kígyózó m o n d a t o k k a l va ló 
kísérletezést , m e r t úgy érzem, ez gazda­
gítja l eg inkább a nye lve t ; é s a r r a k é r e m 
fiatal köl tőinket , ne e légedjenek meg a 
ka t togó tőmondatossággal , h a n e m jussa­
n a k el a sok fölé- és a lá rende lés t bonyo­
lító monda tk ígyókig és monda t szö rnye te ­
gekig." 

Az írói ízlések sokfélék, de a b b a n kö­
zösek, ami t I l lyés Gyula így fogalma­
zott meg: „Stí lusa a n n a k van , ak inek 
m o n d a t a i fölrepülnek. A gyalogló m a d a ­
rak, ahogy emlékszem, n e m éneke lnek ." 

A S Z Ü R R E A L I Z M U S R Ó L — R E A L I S T Á N 

(Filmvilág, 1971. 5.) 

Aligha v a n „izmus", ame ly a je lenkor i 
művésze tekben é lőbben, szervesebben 
vo lna je len, m i n t a szür rea l izmus — n o ­
h a köztudot t , hogy a szürrea l i s ta k iá l tvá ­
nyok, t eór iák a l ap j án lé t rehozot t m ü v e k 
régen á tke rü l t ek a művészetek , az i roda­
lom m ú z e u m á b a , n e m h a t n a k közvet le­
n ü l az olvasóra . 

Á m ahogy a köl tészetben, a p rózában 
vagy a d r á m á b a n , a f i lmművésze tben is 
„hangzatos ny i la tkoza tok és l á tványos 
gesztusok né lkü l — ismét »diva tba« jöt t 
a szür rea l i zmus . B e r g m a n kezd te? Vagy 
Resnais a Hirosimával és a Marienbad-
dal? Esetleg Fell ini , ak i az Országút p u ­

r i t án rea l izmusá tó l ju to t t el a Nyolc és 
fél, a Giulietta és a szellemek, a Fellini-
satyricon ba rokkosan gazdag képzele tv i ­
lágáig? A lényeg az, hogy egya rán t je len 
v a n Wajda és Godard , Tarkovszki j és 
Antonioni művésze tében ." Gyer tyán Er­
vin t a n u l m á n y á n a k é rdeme , hogy a j e ­
lenség rögzítése mel le t t megkísér l i az 
eszté t ikai magya ráza to t is, mégpedig igen 
eredet i k i indu lópon t t a l : egy jugoszláv 
esz té tára hivatkozik, aki a szür rea l izmus 
„ant i rea l i s ta" besorolására így válaszol t : 
„Azt mondják , h á t a t fordít a va lóságnak . 
De hiszen a há t a mögött is a va lóság 
van." 



Az i smer t fi lm- és i rodalomeszté ta to ­
vábbgondol j a ezt a „bonmot"- t , s k i fe j ­
t i , hogy „menné l rea l i s tább , valósághoz-
kö tö t tebb egy művészet fo rmanyelve , a n ­
n á l a l k a l m a s a b b a szür rea l i zmusra is; 
hogy a szürrea l izmus m i n t a hagyomá­
nyos rea l izmus el leni lázadás kifejezőesz­
közeiben m a g a is a r ea l i zmuson a l a p ­
szik". Mer t „a szür rea l izmus , miközben 

h á t a t fordított a va lóságnak, felfedezte 
a »há tuk mögött i« valóságot : miközben a 
m i n d e n t elvető fo r rada lmiság gesztusá­
va l fel lázadt a hagyományos szerkesztés, 
mese, kauza l i tás , sti l izáció el len, hogy 
mindez t f e l robban tva nyersen , a m a g a 
legvalóságosabb belső v i l ágában ragad ja 
meg ember i l ényegüke t (vagy legalábbis , 
ami t a n n a k vélt) — vo l t aképpen egy új 
szerkesztési , mesei , oksági , stilizációs e l ­
ve t fedezett fel, r endsze r in t t e r emte t t 
meg". 

Gye r tyán Erv in n é h á n y f i lmtör ténet i 
pé ldáva l t ámasz t j a a lá érvelését , í r á sá ­
n a k azonban a f i lmeszté t ikán t ú l m u t a t ó 
je lentőséget az ad, hogy más művésze tek 
bevonásáva l (noha a bővebb kifej tésre 
itt n incs módja) é rdekes összefüggésekre 
v i l lan t fényt. 

„A szür rea l izmus költői lehetőségei — 
ír ja a szerző — a m a g u k te l jességében 
csak a rea l i tássa l való konf rontác ióban 
bon takozha t t ak ki — elsősorban, h a n e m 
is k izárólagosan, a groteszk különböző 
formáiban , a m i r e Chr is t ian Morgens te rn -
től József At t i lá ig vagy P réve r t - i g any -
nyi pé ldá t l á tha t tunk , de ami tu la jdon­
képpen K a s s á k szü r r ea l i zmusának is a 

Nicolae Ecobescu és Sergiu Celac Ref­
lecţii privind cadrul organizatoric al se­
curităţii şi colaborării în Europa (Gondo­
la tok az európa i biztonság és együ t tmű­
ködés szervezeti kereteiről) c ímű ké t r é ­
szes t a n u l m á n y a a következők szer int 
— té te lesen — sorolja fel egy javasol t 
eu rópa i biz tonsági együ t tműködés i szer­
vezet cél jai t : 

A nemzetközi béke és biz tonság meg­
sz i lá rd í tása az európa i földrészen, az ösz-
szes rész tvevő á l l amok egybehangol t e rő ­
feszítései és akciói e r e d m é n y e k é n t meg­
valósul t kötelezet tségek egységes r e n d ­
szereként . 

A népek szabadságra , függetlenségre, 
mél tóságra , jogegyenlőségre, a h a l a d á s ­
ra, ba rá t ság ra , együ t tműködés re , békés 

lényegét alkotja . A műa lko tá s befoga­
dója ugyanis — s ebben tetőzik p a r a ­
d o x o n u n k — m i n d e n a lkotás t rea l i s tán 
ér te lmez. A szür rea l izmus is csak úgy 
vá lha t hozzánk szóló kommunikác ióvá 
— ha a valóságot i smer jük fel benne , h a 
képesek v a g y u n k a m a g u k reál is v i lág­
képében, é r t ék rend jében elhelyezni , ha 
a m a g a szürreá l i s j e lenségvi lágában v a ­
lóságos lényeget fejez ki, impresszióvá, 
je lképpé , p a r a b o l á v á vál ik . Ebből adó­
dik sajátos és egyedülá l ló költészete, de 
ebből adódik , hogy a szó st i l iszt ikai é r ­
t e lmében k o r á n t s e m homogén vi lág: 
szinte mindazok a s t í lusok és iskolák le­
hetségesek b e n n e , ame lyek a fo rmanye l ­
vüket , kifejezőeszközeiket a va lóság imi­
tációból eredeztet ik , n e m szürrea l i s ta 
művészi megnyi la tkozásokban . Sa lvador 
Dali vagy Yves T a n g u y a szür rea l i zmus 
na tura l i s t á i , Chagal l a szür rea l izmus i m p ­
resszionis tá ja vagy poszt impressz ionis­
tá ja — azér t o lyan e l ragadó. Bunue l a 
szür rea l i zmus szimbolis tá ja — ebből ered 
Dan té t idéző je lképi gazdagsága és gon­
dolat i mélysége; Kafka a szür rea l izmus 
rea l i s tá ja — ezért t ud ja a va lóság fejlő­
dés tendenc iá i t o lyan p á r a t l a n közvet len­
séggel megragadn i . S a h u m o r v i l ágában 
ugyanez t m o n d h a t j u k Chap l in re . A lé­
lek tan i rea l i zmus t i l letően B e r g m a n r a , 
Fel l in i re és az u tóbbi fi lmjeit i l letően 
Anton ion i ra is." 

E b b e n a so rban emlí t i a szerző J a n c s ó 
Miklóst és néme ly j a p á n fi lm „model lező 
pa rabo lá i t " is. 

együt té lésre i r ányu ló jogos törekvése i ­
nek e lőmozdí tása . 

A nemzetköz i enyhülés és megér tés 
légkörének k ia lak í tása , a m i lehe tővé t e ­
szi m i n d e n nép , m i n d e n ország anyag i és 
szellemi e rőfor rása inak tel jes hasznosí ­
tását , az i l lető nép és ország a k a r a t á n a k 
és s z á n d é k a i n a k megfelelően. 

A kölcsönös bizalom, a ba rá t ság , az 
együ t tműködés és a jószomszédi viszony 
fejlesztése m i n d e n európa i nemze t kö­
zött, függet lenül pol i t ikai , gazdasági , t á r ­
sada lmi rendszerük tő l vagy fejlettségi 
sz ínvonaluktól . 

A részvevő á l l amok pol i t ikai kapcso­
l a t a inak erősí tése — függetlenül t á r sa ­
da lmi rendszerük tő l —, be leér tve szerző­
dések megkötését , az olyan in tézkedé-

INTÉZMÉNYESÜLŐ EGYÜTTMŰKÖDÉS 

(Lumea, 379—380.) 



seket , ame lyek a r r a h iva to t tak , hogy elő­
mozdí t sák és fejlesszék a népek és or­
szágok között i békés együ t tműködés t a 
nemzetközi jog és e t ika n o r m á i a l ap ján . 

A jogi szabályok elsődlegességének 
biztosí tása a nemzetközi kapcso la tokban , 
a nemzetközi törvényesség megerősí tése . 

A részvevő á l l amok erőfeszí téseinek 
egyeztetése azon fel tételek lé t rehozásá­
ért , ame lyek lehetővé teszik az erőszak­
ka l va ló fenyegetés kiküszöbölését , az á l ­
lamközi v i szonyokban az erő a lka lmazá ­
s á n a k a t ö rvényen k ívü l helyezését , Eu­
rópa béké je és b iz tonsága t a r tós bizto­
s í t éka inak lé t rehozásá t . 

A részvevő á l l amok között m á r fe lme­
rül t , vagy a jövőben beköve tkezhe tő v i ­
tás ké rdések csakis békés ú ton és békés 
eszközökkel va ló e l in tézésének elősegí­
tése. 

Az európa i ka tona i enyhü lés re és a le­
szerelésre vezető ha t ékony in tézkedések 
meg tá rgya lása és elfogadása, be leé r tve 
a köve tkezőke t : a fegyverkezési k iadások 
csökkentése , t a r tózkodás a más á l l amok 
te rü le tén , vagy m á s á l l amok te rü le te 
szomszédságában folytatot t hadgyako r l a ­
toktól , vagy m á s t e rmésze tű erőfi togta­
tástól , az idegen ka tona i t ámaszpon tok 
felszámolása; m i n d e n ka tona i a l aku la t 
v isszavonulása m á s á l l a m te rü le té rő l sa­

j á t nemzet i ha t á r a i mögé; a részvevő 
á l l amok haderő i l é t számának csökken­
tése; a t o m m e n t e s té rségek lé t rehozása, a 
nuk leá r i s fegyver b i r t okában levő h a t a l ­
m a k kötelezet tségvál la lása , hogy n e m 
haszná l ják ezt a fegyvert az a t o m m e n ­
tes övezetben levő á l l amok ellen. 

A műszak i és t udományos együ t tműkö­
dés ki ter jesztése, m i n d e n e k e l ő t t a m ű ­
szaki ha ladás legfontosabb ágaza ta iban 
(elektronika, k ibe rne t ika , in format ika , 
au tomat ika , távközlés); a nuk leá r i s ene r ­
gia békés célú a lka lmazása . 

A cserék szélesítése és az e g y ü t t m ű k ö ­
dési kapcsola tok tökéletesí tése a m ű v é ­
szet, a ku l tú ra , az okta tás , v a l a m i n t a 
közegészségügy te rén . 

Az együ t tműködés fejlesztése a kör ­
nyezet véde lmében , küzde lem a levegő és 
a víz szennyeződése e l len; t e rmésze t ­
véde lem. 

A t a n u l m á n y e része a té te lek felso­
rolása u t á n leszögezi: a részvevő á l l amok 
erőfeszí téseinek az eml í te t t cé lokra tö r ­
ténő összpontosí tása n e m je l en tené Eu­
rópa ö n m a g á b a zárkózása , e lszigetelődé­
se i r á n y z a t á n a k bá tor í tásá t . Az európa i 
á l l amok joga, sőt kötelessége részt v á l ­
la ln i azoknak a p r o b l é m á k n a k a megol ­
dásából , amelyekke l az egész ember i ség­
n e k meg kell küzdenie . 

LÉVI-STRAUSS N Y I L A T K O Z I K 

(L'Express, 1971. 1027.) 

A pár izs i folyóirat „ h á t t é r - r o v a t á b a n " 
a s t ruk tu ra l i s t a an t ropológia i m m á r h a t ­
v a n k é t éves mega lap í tó ja színes in te r jú 
k e r e t é b e n számos ké rdés re válaszol , a 
tudós-e t ika m a g a megfoga lmazta szelle­
m é b e n : „A tudós n e m az az ember , ak i 
a ké rdésekre megfe l lebbezhete t len vá l a ­
szokat ad , h a n e m az, ak i k i m o n d j a a 
nagy k é r d é s e k e t . . . " A köve tkezőkben 
i smer t e t jük az in te r jú n é h á n y részletét . 

Kérdés: N é h a a m a r x i s t á k az ön m ű ­
ve i re h iva tkoznak . Mi er rő l a vé l emé­
nye? 

Válasz: N e m h i n n é m , hogy a m a r x i s ­
t ák hozzám t a r tozónak v a l l a n á k m a g u ­
kat . I n k á b b é n vo lnék az, ak i bizonyos 
t ek in t e tben a m a g a m é n a k va l lo t t am 
Marxo t . 

Kérdés: V a n egy korszaka , amelye t a 
m a r x i z m u s je lzet t? 

Válasz: Ez a korszak még t a r t . M a r x 
t an í t á sa szer int va l ame ly t á r s a d a l o m 
ideológiája csakis azon konk ré t viszo­
nyok fényében vá l ik é r the tővé , amelyek 
az embereke t a t á r s a d a l m o n belül egy­

máshoz fűzik, a vi lághoz, a m e l y b e n é l ­
n e k és dolgoznak. 

M a r x — ak inek az a l ép í tmény és a fel­
ép í tmény egymástól való megkü lönböz ­
tetését köszönhet jük — főként az a lépí t ­
m é n n y e l foglalkozott, s csak vázol ta a 
módot , ahogyan e ke t tő kölcsönös össze­
függéseit megfoga lmazha tnók . É p p e n a 
fe lép í tmények azon e lméle téhez szere t ­
nék hozzájárulni , ame lynek M a r x — ez 
i r ányú foglalatosságait megha ladó — fon­
tosságot tu la jdoní to t t . 

Kérdés: Az ön műve i kivéte l né lkül 
m i n d végüke t j á ró vagy m á r k iha l t t á r ­
s a d a l m a k k a l foglalkoznak. Milyen — j e ­
lenleg é rvényes — tanu l ságoka t v o n h a ­
t u n k le be lő lük? 

Válasz: A ké rdés re több vona tkozásban 
lehe t válaszolni . 

Először is az a sok ezer ember i t á r s a ­
da lom, ame ly lé tezet t vagy még l é t e ­
zik, m i n d m e g a n n y i k iműve l t t apasz t a l á s ; 
az egyet lenek, ame lyek a l ap j án fe l tevé­
se inket megfogalmazhat juk és igazolhat ­
juk ; hiszen mi n e m á l l í t ha tunk be kísér-



leteket , s n e m isméte lhe t jük meg őket, 
m i n t fizikus vagy te rmésze t tudós kol lé­
gáink, h a n e m az eml í te t t t apasz ta lások 
a lehe tő legbiztosabb eszközök egyikét 
szolgál ta t ják ahhoz, hogy megér thessük , 
t u l a jdonképpen mi megy végbe az ember 
sze l lemében, hogyan is gondolkodik az 
ember . Ez vo lna t ehá t az etnológia hasz­
na , ebben az é r t e l emben t á m a s z t h a t u n k 
ve le szemben igényeket hosszú távon . 

Kérdés: H á t rövid t á v o n ? 
Válasz: Tör t éne lmi t á r s a d a l m a i n k b a n 

is v a n n a k olyan jelenség-szigetek, a m e ­
lyekre azonos módszerek a lka lmazha tók . 
Így pé ldáu l a v idéki élet bizonyos vo­
na tkozása i ra . L a b o r a t ó r i u m o m egy cso­
por t j a négy esztendeje közvet len anké t t a l 
t anu lmányozza Bourgogne egy faluját . 
Hozzáfűznék még n é h á n y terü le te t , a m e ­
lyen be lü l a meg ta r t á s , az a lkotás és a 
fejlődés tényező tökéle t lenül i l leszkedne 
be le a közösségi élet t uda t i pa rancso la ­
t a iba : művészet , d ivat , étkezési szoká­
s o k . . . Viszonylagos függet lenségük foly­
t á n a j e l en ték te lenebb te rü le tek nagyí tó­
kén t tük rözve t á r h a t j á k fel k u l t ú r á n k 

nagyon je l lemző és mély aspektusa i t . 
Végezetül még csak anny i t : az e tnoló­

gia a l k a l m a s a r r a , hogy bizonyos sze­
rénységre késztessen b e n n ü n k e t ; önma­
gában m á r ez is e legendő vo lna lé tének 
igazolásához. Az e tnológusok a r r a h iva­
to t tak , hogy t an í t sák : é l e t m ó d u n k n e m 
az egyet len lehetséges é le tmód, másfélék 
is lehetségesek, sőt, azok lehe tővé teszik 
bizonyos embercsopor tok számára , hogy 
r á t a l á l j a n a k boldogságukra . Az e tnoló­
gia szerénységre in t b e n n ü n k e t , a r r a , 
hogy más é le tmódoka t is t isz te le tben 
t a r t sunk . Tegyük hozzá: az e tnológusok 
t a n u l m á n y o z t a t á r s a d a l m a k t ó l t an u l t lec­
kék azér t is megszívlelelendők, mer t 
ezeknek a t á r s a d a l m a k n a k s ikerül t az 
ember és t e rmésze t i környeze te között 
k i a l ak í t an iuk azt az egyensúlyt , ame ly ­
nek t i tkát , é r t e lmét mi e lveszte t tük. 

Kérdés: Vajon e lképzelhető-e , hogy az 
etnológia egy szép n a p o n megúj í t ja is­
mere t e inke t az ember rő l , ny í l t abbá , „em­
ber ibbé" nemesí t i őket? 

Válasz: Boldog volnék, h a így lehetne , 
de ezt azér t n e m m e r e m reméln i . 

Feszt László grafikája 



LEVELEK A SZERKESZTŐSÉGHEZ 

Emlékezés Gaál Gábor „uram"-ra 

Ö r ö m m e l o lvas tam sa j tónk ü n n e p i megemlékezésé t Gaál Gábor szüle tésének 
80. évfordulójáról . Ebből az a lka lomból idézek fel egy régi epizódot. 

1931-ben a m á r a m a r o s i k o m m u n i s t a mozga lomba kapcsolódva és felelősség­
teljes fe lada toka t vá l la lva kü lönösen a p ropaganda tevékenységben nagy súlyt he ­
lyez tünk a r r a is, hogy a m ű v e l t e b b munkás ré t egekhez és az úgynevezet t sz impa­
t izáns szel lemi munkásokhoz e l ju t tassuk a ma rx i s t a ideológia te rmékei t , a p á r t 
i r ány í tása a l a t t megje len t folyóiratokat , lapokat . E b b e n a szellemi erjesztő m u n ­
k á b a n nagy segí t ségünkre vol t a Gaá l Gábor szerkesztésében megje lenő Korunk. 
Minden számá t nagy érdeklődéssel v á r t u k és olvastuk. Sok c ikke ideológiai i r án y ­
t ű k é n t szolgált, k isebb csopor tokban , összejöveteleken fel is dolgoztuk, megvi ­
t a t tuk , így a folyóirat m ind nagyobb szerepet já tszot t az ön tuda tos mu n k ás s ág 
és a vele szol idar i tás t vá l la ló en te l l ek tüe lek ideológiai f o rmá lá sában és in formálá­
sában , m a r x i s t a műve l t ségük k ia l ak í t á sában . 

Az 1931-es évtől kezdődően öcsém, K a z á r J e n ő újságíró segítségével m a g a m r a 
vá l l a l t am a Korunk helyi terjesztését . Havon t a hozzávetőleg 10 pé ldány t a d t u n k el. 
A p é l d á n y o k vásár ló i között vo l t ak szellemi és fizikai munkások . A nehéz anyag i 
viszonyok között élő m u n k á s o k sokszor t á r s u l t a k egymás között, hogy megve ­
hessék a Korunk egy-egy pé ldányá t . Minthogy a b b a n az időben i lyen széles p ro ­
filú r o m á n nye lvű folyóirat, me ly huzamosabb ideig legál isan megje lent volna, 
n e m létezett , r o m á n nemzet i ségű sz impat izáns é r te lmiségiek is a k a d t a k a lap 
olvasói között . Így t a l án n e m é rdek te len megeml í t en i Dr. Vasi le K i n d r i v á r m e ­
gyei főügyész, vezető nemze t i pa ra sz tpá r t i pol i t ikus nevét , aki i smer t t é vá l t az 
e rdé ly i fo r rada lmi m u n k á s m o z g a l o m b a n m i n t A r a d i Viktor önkén tes védője az 
1928-as kolozsvár i k o m m u n i s t a „nagy pe rben" . 

I lyen kö rü lmények között az akkor i r e n d f e n n t a r t ó közegek (rendőrség, szi­
guranca) szemében m i n d i n k á b b vörös posztó le t t a Korunk folyóirat ; pé ldánya iva l 
s zámta lan házku t a t á s során ta lá lkoz tak egyszerű m u n k á s o k l akásán is, ezeket t öbb 
ese tben „ k o m m u n i s t a bűn je lkén t " önkényesen elkobozták. I ly módon igyekeztek 
megfé leml í teni az olvasókat , m in thogy a l ap legál isan j e l envén meg, bűnügy i vagy 
m á s r endőr i e l já rás t n e m i n d í t h a t t a k e l lenük, és a n n a k ugyanezen okból a ter jesz­
tését sem t u d t á k tö rvényes eszközökkel megakadá lyozni . Ezen önkényes e l j á rá snak 
azonban az let t a köve tkezménye , hogy több sz impat izáns olvasó n e m m e r t e a 
folyóiratot a saját nevé re előfizetni, ami t úgy e l lensúlyoztunk, hogy az i l le tőknek 
a Korunk pé ldánya i t h a v o n t a házhoz szál l í tot tuk. 

A terjesztéssel kapcsolatos t evékenységem szükségessé te t te , hogy a szerkesz­
tőséggel és a k iadóhiva ta l la l , melye t ugyancsak Gaá l Gábor lá to t t el, levelezést 
folytassak. Nagy meg lepe tésemre Gaá l Gábor „tisztelt u r a m ! " megszól í tással t ü n ­
te te t t k i leveleiben, ami t én r ideg üzlet i h a n g n a k t ek in tve sé r tésnek v e t t e m min t 
zöldfülű, f iatal kommuni s t a . E r r e én azér t is „t isztelt e lv t á r s " megszól í tással vá la ­
szoltam. De én h iába v á r t a m , hogy a sér tésnek ve t t megszól í tással kezdődő levelek 
megszűnjenek . Így a „tisztelt u r a m " és „t isztel t e lv tá r s " megszól í tású levelek hosz-
szabb ideig jö t tek és men tek . (Szegény Gaá l Gábor , ké tségbeese t ten kü ld t e n e k e m 
a „tisztelt u r a m " megszól í tású leveleket , m e r t n e m ál lot t m ó d j á b a n engem levél ­
ben k iok ta tn i az „u ramozás" konsp i ra t iv szükségességéről . Én csak akkor k a p t a m 
észbe, a m i k o r ér tes í tés t k a p t a m Kolozsvárról , hogy Gaá l Gábor szerkesztői szo­
bájá t a lapos házku t a t á s során te l jesen felforgatták.) Így kezd tem azu tán én is „u ra -
mozni" Gaál Gábor t a vele folytatot t levelezésben. 

Máramarossz ige t , 1971. márc iu s 
Ka tz Nándor 

nyugdí jas 



Kiváltságosoké-e a matematika? 

N e m r é g előadást kel le t t t a r t a n o m kol légá im előtt az ax ioma t ika szerepéről a 
t u d o m á n y o s megismerésben . Miu t án röv iden t i sz táz tam az a x i ó m a fogalmát , i s ­
m e r t e t t e m egy ax ióma- rendsze r felépítési e lvé t és az i r á n t a t ámasz to t t követe l ­
ményeke t , va l amin t egyik é rdekes és közér the tő a lka lmazás i mód já t : az euklideszi , 
geometr ia Hi lber t kidolgozta ax ioma t ikus felépítését , i l le tve a nem-eukl idesz i geo­
m e t r i á k elvi kérdései t . Hangsúlyozom, hogy igyekeztem a lehető legkevesebb m a ­
t ema t ika i fogalmat haszná ln i a közér thetőség kedvéér t . 

A kol légák egy része m á r eleve l emondo t t a r ró l , hogy va l ami t megér t sen , 
más ik része feszülten figyelt egy darab ig , majd elnézően mosolygot t : hogyan lehet 
enny i zagyvaságot k i t a l á ln i? (Ez a vélekedés később, a hozzászólások so rán is 
k iderü l t ! ) 

Ma, amikor sokan a r ró l „panaszkodnak" , hogy az é rdeklődés kezd el tolódni a 
r eá l i ák felé, nagyon is meggondolkozta tó az a tény , hogy egyetemet végzet t e m b e r e k 
n e m is p r ó b á l n a k m egé r t en i o lyan kérdéseket , a m e l y e k n e k hozzá ke l lene t a r toz ­
n iuk az á l t a lános művel t séghez , s ame lyek eléggé é r the tőek m a m á r egy IX. osz­
tá lyos t a n u l ó s zámára is. Remélem, egyet len h u m á n szakos kol léga s em tek in t i 
•sértésnek a ké rdés i lyen módon tö r t énő felvetését, h iszen csak az a célom, hogy 
fe lh ív jam a f igyelmet ké t a lapve tő do logra : 

1. létezik egy m e g m a g y a r á z h a t a t l a n előítélet a m a t e m a t i k á v a l szemben ; 
2. az o k t a t á s n a k á l t a l á b a n és a m a t e m a t i k a t a n í t á s n a k kü lönösen renge teg a 

t enn iva ló ja avéget t , hogy a t a n u l ó k a t logikus gondolkodás ra nevel je , s i lyen ala­
p o n á l ta lános m a t e m a t i k a i műve l t sége t is nyúj tson. 

Mielőt t va l amive l rész le tesebben k i fe j teném e két kérdés t , még egy esetet 
szere tnék megeml í ten i . 

Az Utunk egyik s z á m á b a n K.I. azt fejtegeti, mi lyen segítséget nyú j t ha t az 
i r o d a l o m t a n í t á s a logikus gondolkodás ra va ló neve lésben , s ezzel közvetve a m a t e ­
m a t i k á n a k is. Ezzel te l jesen egyetér tek. De többek között egy i lyen m o n d a t t a l is 
t a l á lkoz t am a c ikkben : „Bolyai J á n o s egyidőben jöt t r á a XI . ax ióma n e m igaz 
v o l t á r a és a r ra , hogy az ap ja rossz d r á m á k a t ír ." Az ál l í tás első része téves, mive l 
Bolyai a r r a jö t t r á , hogy a XI . ax ióma független a többi ax iómátó l , s h a elfogadjuk 
igaznak, akkor az eukl ideszi geomet r iáva l dolgozunk. H a azonban helyet tes í t jük 
egy nek i e l l en tmondó ax iómáva l , akkor ezzel és a többi a x i ó m á v a l egy ú jabb , 
ún . nem-eukl idesz i geometr iához j u t u n k , a m e l y — bá rmi lyen furcsán hangz ik is 
— éppen a n n y i r a igaz, m i n t az euklideszi geometr ia . 

Ez lá tszólag egyszerű kis e l í rás , de mi t szól hozzá egy t anu ló , ak i pon tosab­
b a n i smer i ezt a kérdés t , t i . ez a rova t középiskolásoknak íródott . 

Ha egy n e m i rodalomszakos i roda lmi t émá jú c ikkében (tételezzük fel, hogy 
i lyen is akadna ) i lyen melléfogást e n g e d n e meg magának , négy-öt k r i t ikus tűzné 
lándzsá já ra m i n t e l r e t t en tő pé ldá t . 

És i t t e l ju to t t am egy m á s i k a l apve tő kérdéshez, ame ly szorosan összefügg 
az e lőbbi ke t tőve l : h a megköve te l jük egy reálszakostól , hogy bizonyos i roda lmi 
vagy zenei művel tséggel rende lkezzék (s ezt indokoltnak, természetesnek is tartom), 
a k k o r fordí tva, m ié r t n e m kötelező az e lemi fokú reá l - i smere t a humánszakosok 
s z á m á r a ? 

Úgy gondolom, tú lságosan is gyökeret ve r t az e m b e r e k b e n az a tuda t , hogy 
a m a t e m a t i k a csak bizonyos számú „kiválasztot t" s zámára megközel í thető . Ez a 
felfogás a n n á l is i n k á b b veszélyes, mive l nagyon g y a k r a n t a l á lkozunk t an u l ó i n k n á l 
ezzel az e lvvel : m i n e k t anu l j am, h a úgysem é r t e m meg? 

A Korunk m ú l t évi 11. s z á m á b a n megje len t Miért érthetetlen a matematika? 
c ímű c ikkében meg i smer jük Edoua rd Lab in f rancia professzor r e n d k í v ü l é rdekes 
okfejtéseit, és n a g y m é r t é k b e n egye té r tek azzal a vé l eménnye l , hogy a m a t e m a t i k a i 
t uda t l anság legfőbb oka a helyes gondolkodás készségének h iánya . Ezér t is t a r t o m 
je lentős m e g l á t á s n a k azt, ami t Kovács K á l m á n fejteget Lab in c ikkével kapcso la t ­
b a n (Korunk, 1971. 5), hogy ti . a m a t e m a t i k a t a n í t á s á b a n az ax ioma t ikus módszer ­
n e k egyre nagyobb szerepet kel l kapn ia . Számta lanszor megf igyelhet jük t a n u ­
ló inknál , hogy e lsa já t í t ják a m a t e m a t i k á b a n vagy f iz ikában bizonyos fe lada t - t ípu­
sok mego ldásának logikai mene té t , de ha csak egy kicsit is va r i á l juk a típust, 



már t ehe te t lenü l á l lnak az ú j abb fe ladat előtt . Ez azt je lent i , hogy a logikai m e ­
ne te t m e c h a n i k u s a n „vés ték be" , és szorosan kö t ik a b e t a n u l t t ípushoz, de a tör­
vény t a lkotó módon m á r n e m képesek e l térő ese tben is a lka lmazni . 

A logikus gondolkodás h i á n y a még szembeöt lőbb akkor , amikor összefüg­
géseket kell fe l i smerniük különböző fejezetek között . A m a t e m a t i k a o k t a t á s b a n ép­
p e n ezér t n e m a r r a ke l l ene tö rekedni , hogy h a t a l m a s i smere tanyago t zúdí t sunk 
a t anu lók fejébe, h a n e m m á r kis iskolás koruk tó l kezdve já tékos logikai felad­
ványokka l , r e j tvényekke l , szórakozta tó m a t e m a t i k a i j á t ékokka l kezdjük meg a 
helyes gondolkodási készség k ia lak í tásá t és á l l andó fejlesztését. 

Ezzel el kel l é r n ü n k oda, hogy a l í ceumokba (nem is beszélve a főiskolákról 
és egyetemekről) m á r olyan t a n u l ó k jussanak , ak ik képesek a logikus gondolko­
dás ra . 

Az ére t tségizet t t a n u l ó k n a k min imá l i s m a t e m a t i k a i műve l t s égük kell , hogy 
legyen, ame lynek t apasz t a l a tom szerint a m u n k á b a n , de még a nap i élet egyszerű 
kérdése inek mego ldásában is nagy haszná t vehet ik . 

Segesvár , 1971. márc ius Farkas Miklós 
tanár 

A KORUNK HÍREI 

Ápri l i s 2-án N a g y b á n y á n , 3-án Máramarossz ige ten ta lá lkozot t a szerkesztőség 
a he lybel i ér te lmiséggel . Balogh Edgá r a l ap készülő sú lypont ja i t m u t a t t a be, Heréd i 
Gusz t áv a cselekvő művelődésrő l ado t t elő, B a n n e r Zol tán Ady, Dsida és Szilágyi 
Domokos verse iből szaval t . Hozzászólt t öbbek közt N a g y b á n y á n Balogh Béla, Hoblea 
I s tván , Pusz ta i J ános , Máramarossz ige ten Gáspá r Á r p á d , Ka t z Nándor , Kle insek 
Klá ra , László János , Szí jgyár tó A n d r á s . 

Ápr i l i s 6-án a m a g y a r szakos t a n á r o k kolozsvár i t ovábbképző t anfo lyamán 
Heréd i Gusz táv és Könczei Á d á m beszámol t a K o r u n k szerepéről a haza i m a g y a r 
fo lyó i ra tku l tú rában . 

Ápr i l i s 21-én Nagyvá radon a szabadegye tem m ű s o r á n szereplő K o r u n k - e l ő a d á ­
sok során B e n k ő S a m u tudományos főkuta tó Értelmiség és hivatás c ímen ado t t elő. 

Ápri l is 22-én T e m e s v á r t a magya r főiskolai ha l lga tók A d y E n d r e I roda lmi K ö ­
rében Tóth S á n d o r egyetemi e lőadó tanár G a á l Gábor m u n k á s s á g á t mé l t a t t a . 

Ápr i l i s 24-én Balogh Edgár a l ap „súlypontos" s z á m a i n a k a lak í tó v i tá i t i smer ­
t e t t e az o lvasókkal a sepsiszentgyörgyi Városi K ö n y v t á r b a n . 

HELYREIGAZÍTÁS. 1971. 3. számunkban Ligeti József Kortársi jegyzetek Gaál 
Gáborról című írásában a 387. lapon az eredeti szöveg szerint „Dienest a saját la­
kásán keresték fel és verték meg jobboldali diákok", vagyis nem Dienesnét, ahogyan 
a sajtó ördöge diktálta. 

A 4. szám 560. lapján hibásan közöltük Miron Radu Paraschivescu halálozási 
évét, helyesen: 1971. 
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